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PRAEFATIO. 


Q Euripidis Medeam post b. Pflugkii operam in ea fa- 
bula collocatam iterum edendam susciperem, id mihi ab illia 
viris, quorum auctoritate hoc munus acceperam, demandatum 
est, ut et in ipsis poetae verbis in hac nova editione constituen- 
dis iudicio plane libero uterer et in annotationibus Pflugkianis 
tollendis, mutandis, amplificandis non minus versarer arbitratu 
meo. Hoc enim consilio aiebant edi, ut omnem Bibliothecam 
Graecam, sic hanc quoque Euripidis fabulam, uti quod quo- 
que tempore ut veriasimum ct optimum esset cognitum, id ipsum 
lectoribus, maxime iunioribus, offerretur, non autem uf eo im- 
pediretur libelli usus, si etiam illa tractanda et cognoscenda a 
tàronibus essent, quae ad intelligendam Euripidis fabulam nihil 
conferre prorsus viderentur. 

Hac vero libertate equidem ita usus sum, ut ea, quae ego 
in b. Pflugkii annotatione aut falsa aperte aut certe ad expli- 
candam hanc fabulam plane inutilia esse intellexissem, sine ulla 
dubitatione tollerem, si quidem nihil inde utilitatis ad causam 
melius cognoscendam redundare posset, pauca autem, nisi quae 
sut ad grammaticorum citationes pertinerent, quae necessario 
8d recentiesimas quasque editiones immutandae et supplendae 
eraní, aut quae ad sermonem ipsum, quo interdum b. Pflugkius 
haud emendato sgtis usus erat, spectarent, in eius commenta- 
riolo, non addito nomine meo, corrigerem, plurima vero, adiecto 
mei nominis signo, quae aut ad poetae orationem melius con- 


sütuendam auf ad singulorum locorum aententias rectius expli- 
* * 
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candas vel ad linguae leges atque antiquitatis res rationesque 
accuratius cognoscendas facere viderentur, de meo afferrem. 
Qua in provincia administranda nemo, opinor, eorum, qui recte 
iuventutem erudiri cupiunt, vituperabit me, quod in constituenda 
poetae oratione et omnino librorum scripturam religiosius, quam 
ante me in edenda hac fabula à multis factum erat, servandam 
putavi et in annotatione critica diligentius, quam vulgo fieri 
solet in eiusmodi editionibus, singulorum librorum auctoritates 
appellavi. Etenim quum in omnibus rebus, tum in studiis anti- 
quitatis praestat id sequi potius, quod verum sit, quam id, quod 
verum videatur, et cui persuasum est nibil in historicis stu- 
diis ingeniosum esse, quod non idem sit vcrum, is istam ingenii 
laudem, quam multi critici inutilibus coniecturis quaesiverunt, 
non magnopere desiderabit. In arte autem critica factitanda, a 
qua in veterum 'scriptorum libris nulla interpretatio plane sese 
poterit abstinere, non satis est singulas scripturas nosse, nisi 
etiam earum auctoritates cognoveris. Nam quemadmodum mul- 
ta, quae optima librorum auctoritate nituntur, propterea repu- 
dianda sunt, quod idoneam sententiam non habent, sic etiam 
muita, quae optimam reddunt sententiam, idcirco falsa putanda 
sunt, quia iusta librorum auctoritate carent: ea demum pro 
veris habenda sunt, quae et bonam sententiam efficiunt neque 
cería librorum auctoritate destituta sunt, exceptis iis locis, im 
quibus id, quod offerunt libri, ita comparatum est, ut eo uti 
plane nom queamus, atque id, quod verisimillimum esse videa- 
tur, selipere debeamus. Et ut ita exerceat criticam artem, si 
omnino exercet, ipsa iuventus docenda est. Quid enim iuvat ea 
discere te, quae postea. dedocendus sis ? 
Aptissime cum hoc instituto etiam ipsa explicatio cohaerebat, 
quae a me, uf in superiore oratione significavi, multis locis ad- 
hibita est, quos prorsus corruptos ac non sanandos nisi per con- 
iecturam plerique interpretes pronuntiaverant. Atque etiam in 
hac re nemo, ut spero, eorum me reprehendet, qui in erudienda 
juventute nihil temere, circumspecte omnia agenda intelligunt; 
et si cui nimiopere in explanandis quibusdam locis, quos facilius 
erat corruptos pronuntiare et levi quadam correctione aliter con- 
stitaere, laboravisse videbor, eum rogatum volo, ut, priusqnam 
ipse iudicet, quid verum sit, eadem diligentia sententiam loci 
perpendat, qua ego affirmare possum me usum esse, antequam 
de singulis locis proponerem sententiam meam. — Sic spero futu- 
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xum, ut magis magisque mecum jpse consentiat aut, si etiam 
tum inita subductaque ratione in meam sententiam concedere 
mequiverit, ego ab eo gratus meliora edocear. Multi enim nunc 
hoc habent, ut vix inspectis scriptoris verbis ac vix auditis aliis 
interpretibus de locis difficillimis iudicent et id potius, quod ipsis 
videatur, pronuntient, quam quod causa requirat. Non autem 
hec loco philologum quempiam nominare volo aut tacito no- 
saine describere: rem noto, non homines: neque ego is sum 
omnino, qui videar mihi unus semper verum vidisse , et quum 
monnulla in hac tractanda Euripidis fabula melius à me quam 
ab aliis administrata esse sentio, in pluribus etiam locis, prae- 
sertim in carminibus choricis et emendandis et explicandis, alio- 
rum operam valde desidero. Itaque vehementer doleo me, ab- 
soluta demum opera mea, G. Hermanni censuram editionis 
Witzschelianae usurpare potuisse, quam is edidit in Novis an- 
nalibus philol. et paedagogicis Vol. XXXIII. fasc. Il. 
p. 115—123. Nam quamquam ingenue fateri debeo me etiam 
hac disputatione viri summi in plerisque locis non adductum 
esse, ut eam sententiam, quam in editione ipsa proposueram, 
mutarem, tamen utile fuerat denuo audito viri intelligentissimi 
judicio singulos locos considerare: in quibusdam autem locis 
etiam eandem sententiam proposuit vir doctissimus, quam ego 
quoque proposueram. Sed ne quid haec ipsa editio detrimenti 
inde capiat, quod hoc adiumentum et artis criticae et explica- 
tionis in edenda fabula nondum habui, iam eà ex illa censura 
excerpam, quae aliquid momenti ad hanc fabulam rectius con- 
stituendam atque explicandam habere videantur. . Ác primum 
quidem vir summus disputavit de huius fabulac versibus 36 seqq.: 

Zevysi 0b mxaiüug, ovü óQGG svgQeívszat. : 

ófüoixa Ó' avzz» uj vt Bovitevog véoy: 

Bogsia y&Q qox», ovà -cvsc&trat xaxog 

zcyovo * yoga cjvàs, Otipoivo tá vy 

p5] 99xvov doy pucyavor t nxatog, 

ciy5j Gouovg sle(&o , Vy Eorgorot Aézog, 

jj x6i tvQavTOYv TOv TP yrüuavre xcavy, 

xmtcoc utí(o ovugpogav Ad(m vwd, 
quo e loco quum À. Witzschelius nuper etiam auctoritate Mus- 
gravii, Porsoni, Elmsleii, Dindorfii aliorumque v. 41: 

cuyp Oouovg sig(jGg , Vv EarQoret Afros, 
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eficiendum pufasset, quod infra v. 880. in alia eausa is versus 
vepeteretur, ipse contra hos tres versus 41-— 43: 

ew Gópovo elsfj&c , v" Éergoro: Acgog; 

Jj xel tUQuyro» v0» rt ynucvrc xrosp, 

x&nzero usto cvgqoQd» id(p nw, 
* nutricis oratione tollendos esse pronuntiavit. Vides, quum se- 
mel & veritate desciveris, quam facile error crescat. Ommis 
wnim suspicio horum versuum tollendorum inde nala est, quod 
interpretes putaverunt v. 40: 

| uj 9qxtóv doy q&cyavóv 9i fjxacos, 

qui infra v. 910. de interficiendis Glauce, Creonte, faces usur- 
patur, hoc locó non posse dici nisi de occidendis ipsis Medeae 
liberis, quod eorum mentionem modo fecisset nutrix. Quae opi- 
nio falsissima est. Nam quod mentionem fecerat liberorum nu- 
trix, quos diceret non iam amorem excitare in animo Medeae, 
sed ei odio potius esse videri, ex eo fortasse poterat scholiasta 
colligere ea verba necessario pertinere ad liberorum caedem, 
qui sane hanc causam sui erroris commemorat, sed neutiquam 
recentioribus interpretibus debebat ea res errorem afferre. Nam 
quod v. 86 seq. dicit nutrix : 

otvysi à aoidag, ovü gcc esggaiseran. 

8ióomc Ó' avt)» uj t& (jovisvog véov xr£., 
apparet haec ita dici, ut iratum omnino Medeae animum agno- 
&cas, quod mater non gaudeat liberorum aspectu, immo oos 
edisse videatur: nihil autem aliud, si rem recte reputas, eo si- 
gnificari, ut, nisi alia res acceda£, v. 84. libero iudicio uti queas 
in interpretandis verbis : 
. uj 99«cóv dog qpacyavov 0v 1jmacoc. 
Quod autem v. 90 seqq. haec nutrix dicit paedagogo: 

co Ó' og ucAwro rovgOó donuoceg Eye, 

xal ur; mfA«te u5:Ql ÓvgOwvuovutvg. 

70m yàg siüov Onue vi» tavgovuévnv 

roigÜ, Og t. Ógecslovcev* ovS zovcevat 

z04ov, 6dq' olüe, zgliv xarccxwol vua. 

éx9govg ys névvot, u5) qíAovc , Ógcosié ct, 
eo quidem loco non subobscure significat vetula, posse Medeae 
exacerbatam iram etiam in ipsos liberos converti, &sed tamen ne 
€0 quidem loco rem aperte audet declarare, quamquam magi- 
strum ad liberos caute circumspecteque habendos exhortari stu- 
det. At quam crudelem describeret nutrix Medeam, si iam v.49., 
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mulla cogente ali& causa, eam aperte diceret meditari liberorum 
suorum caedem! Itaque non poterit dubitari, quin illa vox in v. 40. 
ad eam ipsam personam pertineat, quam Medea ante omnes nune 
in édio habere debebat, id est, ad Creontis filiam. Hanc enim 
si wicisci vellet laesa coniux, non poterat pro illius aetatis me- 
Mbus crudelis nimis et sanguínaria videri. fi quis nutem hoc 
dicat, non possé ea verba referri ad Glaucen, si non explicatius 
fes declararetur, id ipsum est, quod poterat criticos movere, nà 
versum sequentem: xe d 

ctyrj Gópove sic()ao, Vv Feroerot Mog, 
pro subditicio haberent. Sine eo enim versu non poterant illx 
verba ullo modo recie intelligi. Neque enim ad liberos recte 
ila verba referentur etiam propter ipsam verborum causaná 
ac rationem, quum eà, quae proximo antecedunt, non de liberis, 
sed de universo Medeae statu et conditione dicantur, neque 
vero, quod Aug. Matthiae voluit falso, ad ipsam Medeam. . Ne- 
mo enim, non addito pronomine reflexivo, poterat suspicari cae- 
dem ipsius Medeae intelligi. Quamobrem una restat eaque 
mecessaria ratio, ut servato v. 41. haec referantur ad Creontis 
filiam, cuius caedem meditetur Medea. Haec enim illis ipsis 
verbis, quae habenis in libris omnibus, satis aperte indicatur. 
Etenim quum sermo esset de nuptiis Iasonis ac puellae regiae 
in tota hac fabula eaque res etiam v. 18 seq. modo indicata 
esset à nutriela 

yépdw T&cov f«cixoig tUvofsrat, 

yriee «Ko£ovrog toió , 0g elovuvó z90v0g, 
si sermo erat de strato lecto, non poterat alius intelligi nisi 
lectus genialis Iasonis et reginae. Itaque si veretur nutrix, ne 
Medea clam ingrediatur domos et ad lectum genialem accedat 
ibique caedem faciat, necessario hoc ad caedem puellae regiae 
pertinebit, praesertim quum lason, ad quem etiam referri illud 
potuit propter communitatem lecti genialis, deinceps separatim 
commemoretur et torus omnino regiae puellae proprius sit, 
quem una conscendit ut maritus Iason. Sic igitur et hoc loco 
nen solum idoneus est ille versus, verum etiam necessarius, et 
posteriore loco v. 980. rectissime repetitur, quoniam quae ibl 
ponuntur: 

fiórtQov Dgowo Óonc vvugixóv nvol, 

3 9-xrüv doo pdcyavov Or q1acoc, 

ew 9ouovg siefiXo, Uv. Éargorot Mos, 
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ad similem causam pertinent, ut repetitio eorundem verborum 
mullam offensionem habeat. Laudo igitur Firnhaberum, contra 
quem non disputavit, sed declamavit Witzschelius, qui hoc quo- 
que loco verum vidi. Quod autem G. Hermannus 1l. 1. p. 116. 
pronuntiavit, mirum esse, quod dicatur: 7j xal rvgevvo», id mihi 
quidem mirum esse non videtur. Nam postquam nutrix de caede 
movae coniugis significasset, quam videretur moliri Medea, mu- 
lier adversus mulierem, poterat illa sane ut audacius aliquid 
atque gravius hoc ponere, quod Medea adeo regem huius terrae 
eiusque generum, imbecila mulier viros fortissimos, trucidare 
vellet. Non summi viri causa, sed propter tirones commemoro 
me de hoc usu 5 xeí particularum explicavisse ad Devarium 
Vol. II. p. 592. 
Quod autem ad v. 93 seq. : 
ovó? xevosrot 
zólov, oXg' olüc, Qi» xerooxzqol tivo, 

disputavit vir summus, sibi constructionem xereoxijsrst» vuvd, — 
etiamsi juxeosi» vu.v& dictum esset a Graecis, insolentem videri, 
mon magis assentior. Nam etiamsi verum est, quod exemplis 
probavit P. Elmsleius, a Graecis in plerisque locis dictum esse 
sut xerecopzrev sig tivo aut etiam xoroox5xrsv tiwví, cuius 
rei exemplum posuit ille Herodoti e lib. VII. cap. 181: roic; óà 


ev Acxsüeiuoviouwt ujvi.g xexéoxmpe TolOvglov, coU Ayau£uvovog 


xigvxoc, tamen nihil obstabat, quominus, si intimam verbi vim 
potius quam propriam naturam ante oculos haberent, etiam 
cum accusativo Graeci coniungerent hoc verbum. Sic enim non 
tam motionem fieri adversus aliquem in hoc verbo significabant, 
sed affici eum potius in actione verbi ipsum. Id ipsum videtur 
intellexisse scholiasta, qui: xare0x7ei óc, inquit, «vrl zo0- 
BA spei, dnó coU xsQevrov toU GxzguroU, olo» xsQgevvocat. 
Et similitudo quaedam eius constructionis quodammodo a verbo 
émioxijxrtiy peti posse videtur, quod, quum proprie dicatur éz;- 
exáxrist» vivl vel sig riva, tamen mutata verbi ratione etiam 
cum accusativo personae coniungitur, veluti in Sophoclis Tra- 
chiniis v. 1221. Br. et in Euripidis Iphigenia Taurica v. 684. 
Matth. 

V. 106. ita probavit G. Hermannus explicationem b. Pflug- 
kii a Witzschelio adoptatam verborum deze é£eigóusvov, si 
scriberetur dore t£ e/góutvov. Ac sic suspicatur in antiquissi- 
mis libris scriptum fuisse. 
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Versu antem 118. postquam vir summus iure improbavit 
Witzschelii rationem, qui ex uno libro Havniensi scripeit eum 
versum in.bunc modum: 

víuvo, uj v. xdOorm* og OmxsQoiyo, 
ipse paroemiacum reponendum putavit sic: 

vóxn»u, n7 ti zdOnT, vxtQalyo. 
Nullam ege idoneam causam dispicio mutandi huius loci et in 
iis acquiesco, quae ego in annotatione critica et b. Pflugkius in 
explicatione adscripsimus p. 25. 

V. 131— 136. G. Hermannus nunc anmapaestos esse credit ac 

sic putat scribendos esse: 

"Exivoy qovd», ÉExivor ób foa» 

tdg Óverdvov KoiziÓog, ovó£mo 

$niog* dAV, à ysgoud, Aé£o» 

[o9 y] éx' duguzvAov yàg Eco uriaOgov 

govàv Ixivor , xovó? ovr5jóouaot, 

Q yvvot, GAyser Óopecrog: [aiozgóv 

yáo'] éxsl gíAió» ys xéugocot. 

Equidem probandum hunc ingenii lusum non existimo. Nam 
quamquam in priore carminis parte facile anapaestum simplex 
restitui potest, tamen posteriorem carminis partem sic profectam 
esse ab Euripide quis audet contendere? Acquiesco igitur in iis, 
quae dixi p. 26 seq. 

Nec magis mihi comprobandum videtur quod v. 130. vir 
praestantissimus dixit in verbis his: 

víg coí zore rüg cmicorov 

xoíreg fgog, 0 poraío, 

OzsV0tL Üavdrov vsisvtav; 
dziicrov quum propter formam nimium Doricam, tum propter 
ipsam sententiam ferri non posse, itaque auctore Elmsleio sibi 
scribendum videri &sxicrov pro «&ziactov. Etenim qui formam 
dxmAccrov ut nimis Doricam repudiat, id quod ego neutiquam 
probo, poterit ex iis libris, quos nominavi p. 29., dx5ovov reti- 
nere. De sententia autem recte iam explicavit scholiasta, cuius 
verba posui in explicatione p. 29 seq. 

Tum v. 157. vir summus pro ev»érov ait sibi scribendum 
videri sv»iroav, formaeque sU»jryc, cuius analogiam quaesivit 
Elmsleius in forma svv5rgie, quae habetur in Sophoclis Tra- 
chiniis v. 294., auctorem memoravit Hesychium. 

Paulo post iure summo repudiavit G. Hermannus v. 284 
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artificiesam mapis quam subtilem A. Witzschelii explicationem 
verborum : 
xaxo) ydg roUr £r GAyiov xaxov, 
quae verba ille in hunc modum interpretatus erat: ,Hoc enim 
(xomudro» vztofloAg xóci$ &olasDa. deaxórqv v6 acpavog Aofciv) 
multo acerbius malum est, quam quod vulgo malum 
haberisolet," quum diceret genitivo xcxov omnia ea ab Eu- 
ripide comprehendi, quae pro malis hominibus esse aolerent, at- 
que etiam Germanis ita loqui licere: Denm dief«s ist ein 
noch.grófseres Unglück als das Unglück. Recte 
G. Hermannus vulgatam et iam a scholiasta proditam explicatio- 
nem comprobavit, sed eam sententiam mihi tamen multo melius 
ea verba continere videntur, quae sunt a me recepta in contex- 
tum : 
xoxoo ydg tovO0 iv Ayio» xaxd, 
,. quae quamobrem a poeta .scripta esse crederem, aperui in an- 
notatione critica p. 96 seq. 
Mox vir egregius in v. 208 seqq.: 
Eig xeiv& Ó' 399 xal vopovgs aquyuivny 
0si nvtiv sivoi, uz uo9oscav olxoOgy, 
Oti néAu.az e yoxostoL Gvvtuvézy, 
de pronomine éro dubitavit e£ comprobavit Musgravii coniectu- 
ram, jam a R. Porsono Fepodiabeuts oiQ , quod nolim factum 
esse. Nam 
órQ uocluro yonostor guv&uvéro | 
est denique nihil aliud nisi: ügrig. uiuora "ee o zonoscoi 
OVVSUVETT. 
V. 282. vir summus ait sibi videri Euripidem acripsisse : 
. 8é00i«€ 0', ovàói» Ost y&Q dumégsuv Aóyovs, 
pro eo, quod vulgo. legitur, zegoumézsw vel zogapzíozstv. 
. Quod porro idem comprobavit Witzschelii iudicium, qui una 
eum aliis interpretibus versum 904: 
Toig à' :jjovzaía, voig 0» Qoságou voOxov, 
suppositum esse credidi, comunemoro me in eadem etiam nunc 
esse sententia, quam proposuj in annotatione critica p. 42. et in 
explicatione p. 43; 
Mox v. 818 seq. effensioni G. Hermanno fuit opíativus in 
verbis his: 
Nuugt)st, &U wQoGUOtt6: i nd dà qOó0v« 
édvé uu olxsiy, 


MEDEA. XIM 


quamobrem seite ceniecit scribendum esse: 

vvupsvet sU swQuocSovze, 
ut id pertineret ad Creontem eiusque filia. 

V. 865. sic ait Hermannus interpungendum esse : 

dÀÀ odr: ce)*j rü)TO, nj) Üoxsiré, xo, 
quod neutiquam probare possum. Nam si ze& reíicit áccentuni 
suum ad aniecedentia 55 ÓOoxsite, omnis interpunctie tellenda 
est, ut interposita verba uj &oxeirs quaei pro aeseveratione siná 
prereus recepta in reliquam orationem. Sed ea& ratio mom eel 
tamen necessario ineunda. Nam etsi et Aeschylus is Prome- 
theo v. 510 seq. dixit: 

Os ra)íte rcUTQ] uoiogé xo tslsOqOQog 

xQüvat xéxQotat, 
et Aristophanes in Equitibus v. 889: 

Ovx, d 'ya€0l, va) dac xo teívg nà vóv Ioco, 
tamen nihil causae fuit, quamobrem Euripidi necessario dicendum 
esset: dàÀ obr. vavTQ ra Ur xo. Poterat enim xó particulam 
eodem iure assumere ad vocem (47 óOoxsírts quo ad superiora 
verba. Nam sententiam si spectas, denique nihil discriminis est, 
utrum dicas: Hoc non iam sic abibit: nolite putare, 
anne: Hoc non sic abibit: nolite iam putare. Effert 
enim particula denique eandem rem, quia verba ur óoxsive aut 
nolité iam putare tamen ad priora respiciunt. Quod. quum 
Ma sit, simplicissima videtur oratio esse, quam ego repraesen- 
tavi scribendo: 

AM. ovrt va/sTr] coUta, u3) Ooxtizó sto. 

Versum 468: 

O:oig ve xcpol serrí v' év0Qoov vost, 
qui infra v. 1824. repetitur, subditicium etiam G. Hermannus 
putavit. Equidem in eadem sententia manere me fateor, quam 
pronuntiavi in explicatione p. 56. Nam quod subtilius disputavit 
vir praestantissimus, ut doceret versum, qui infra v. 1824. esset. 
apfissimus, locum hic habere non posse, hoc neglexit, in eo 
versu nou solum deorum atque heminum, quibus odio esse Ia- 
son, sed etiam ipsius Medeae fieri mentionem et ommino ista 
verba denique nihil aliud sibi velle, nisi ut augerent odium per- 
fidi mariti, quod prae se fert irata mulier. 

Versu autem $00. rectissime G. Hermannus contra Witzache- 
lium defendit eptimorum librorum scripturam hanc: 
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de qua vide quae dixi in explicatione p. 59. 
Quod v. 998 seq. hanc scripturam retinendam censuit idem: 
Mj nos yivoizo AvxQóg svümíuo» flog, 
p59  Oiflog, 0grig t5» lujv xvífe, qoéva, 
in quo loeo Witzschelius xvífs pro xví(for e multis ac bonis 
libris receperat, non improbo. Sed tamen falsum optativum non 
existimo esse in eo loco. Poterat enim etiam definite loqui 
poeta in ea sententiae parte. Ac si rem spectas, eadem orationis 
forma etiam infra est v. 659 seq.: 
| "Axydguotog 04019" OtQ sro Qsot. 
B7 güovg tiki» xaÜDagay avol- 
£avta x1góa qorvov, 
quo in loco optimi libri non zagégrat, quod olim legebatur, sed 
zd&gtot; tuentur, et in Sophoclis Antigona v. 872 seqq. ed. 
Brunck.: 
Mj nol sro géori0g 
yívowwo ut loo» mov, 
6g rdÀ' fgdei. 
Neque enim in Euripidis Troasin v. $86 seq.: 
ZAyd» Guewov véoyod unó* Mood uos: 
yévoiv' doiB0g, zcig Vuvgots xaxa, 
futurum vim eius. eptativi habet, qui hic requireretur, si iiti 
ad lIasonis cogitationem revocaretur. Et poterat sane Medea ea 
omnia e persona sua dicere. Vide quae dixi in annotatione cri- 
tica ad v. 659. p. 18. 
Quod G. Hermannus improbavit receptam & Witzschelio 
scripturam hanc deteriorum librorum v. 3781: | 
Aóyoig 0b cvufág xal GsOv dvoporos, 
hoc factum laudo. Sed tamen neutiquam illam scripturam poe- 
sum probare, quam opposuit librorum optimorum scripturae 
Hermannus : 
4oyoig 0$ avuf&g uy) 9«ov dedasrog | | 
Optimorum librorum auctoritatem defendi et explicavi p. 81 seq, 
Versus 777 — 279. G. Hermannus sic mutato ordine nunc 
putavit scribendos esse: 
og xcl doxe? uos zovt& xol des: ézei, 
xal féngog sivo, xal xeAóg iyvocuévo, 
yduovg vvQdyyer, eUg xoodoUg sug Eye. 
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Ego quemndmodum libri quod habent explicandum putem, aperui 


in explicatione p. 84 seq. nec muto sententiam meam. 
In verbis, quae habentur v. 856 seqq.: 

Iló0:v 99acog 9] qgsvog 7j 

geigl véxvov c£Qse» 

xoagüío v8 Anse x16, 
iure G. Hermannus ait sibi nibil mutandum videri recteque dici 
Ggdcog tíx»vov, quasi nostra lingua dicas: der Muth gegen 
die Kinder. Videtur igitur codem modo vir summus etiam 
reliqua ita intellexisse, quemadmodum nos explicanda putavimus 
p. 91 seqq. 

Recte G. Hermannus quod v. 996. habetur usreersvouens in- 
 terpretatur intergemo, quod compositum quum non usurparint 
Latini, recte verti poterit interim gemo vel simul gemo. 

De versibus 1006 seq. : 

ví ejv Ergsspag Eunaliy zagniüa 
xovx doutvm v0vÀ i£ éuov Óégti Aoyorv; 
: quos etiam G. Hermannus subditicios esse putat, diximus ad 
eum locum neque quidquam mutamus, non magis quam de ver- 
sibus 1062 seq.: 
mdvwrog 0p avoyxg xcrOevsiv: éxtl 83 voy, 
"utis xrtvovutv, ofmsQ ébegvoopner, 
de quibus ipsis quoque Hermannus Witzschelio falso assensus 
est. Quum nullum sui iudicii argumentum posuerit vir doctissi- 
mus, tuto nostram disputationem ad eum ipsum locum appellare 
possumus. 
| Vix autem commemorandum est v. 1058. recte a G. quoque 
Hermanno male a Witzschelio receptam librorum sane pluri- 
morum scripturam óou«ciww pro 8vueciw repudiatam esse, item- 
que improbatam eiusdem coniecturam v. 1087. xevgov à' 703. 
Vellem vir summus significasset, quid sibi in eo loco reponen- 
dum videretur. Nam ego in illo quidem versu minime mihi 
satisfecisse videor. 

Perquam venuste G. Hermannus v. 1211 seq. : 

Nal, zQ0g 9tÀv, dgr&ac * i» Oéovti ydg* 

og iyy)og 709 y é&cui»v aQxvov Éígovs, 
ita distribuit inter utrumque puerum, ut hoc distichon responde- 
ret versibus 1271 seq. 

V. 1287. G. Hermanno videtur dochmius excidisse, efficere 
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enim versus 1219 — 1292. strophas et antistrophus, ià lenc mo- 
dum e. f. B. e. - di 
V. 13871. improbavit Hermannus Witzschelii coniecturam : 
ofà' siclv c)uol col xdga midGrogse, 
ef ipse &cribendum pronuntiavit : 
ofó siclv óvnol a xdga uuicrogss, 
appellans de pronomine infra v. 1833., tum Euripidis Phoe- 
missas v. 15590. et Sophoclis Oedipum Coloneum v. 488. 
". Denique v. 1409, si scriptura xcxiOod(o keQrvoónsvog vera 
sit, ait hoc minime posse significare, quod voluerit Witzschelius: 
ef appropero deos anfestaturus, sed esse potius ver- 
tendam in hunc modum: et urgeo antestans. 

Haec fere erant, quae mihi e viri egregii censura huc af- 
ferenda viderentur. De meo autem haec pauca addo, quae ab 
librario falso descripta sunt. Primum v. 41. post 1ézog pro puncto 
comma reponendum, tum in annotatione critica ad v. 736, 8. 
pe9sig pro usOsig scribendum est. 


Dabam Lipsia die XX. ms. Ian. MDCCCXLII. 


BReinholdus Klotz. | 
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LT déov slg Kógw9ov iA9Àv, ixayóusvog xal Mtv, 
 iyyvávot vij Kofovrog vo0. Kogw9(ov BaciAiog 9vya- 
víox lAaUxqv *) zQóg yduov. uíAAovoóa 0i X» MwáÜux 
qvyoüsitó9a, xà Ko£ovrog ix vijg Koglv9ov, ztegot- 
6nutvg zoóg uíav uígav tiva, x«i vvyoDOc, uu690v 
- tác xégitog OGgQc« ÓLk rÀvV mzalÓov zi£uztu vjj DÀAevxy 
ic9$v« xal yovGoDv Grípavov, oig ixsvg yogóauéivg 
Oieng 9 tlgerar xal ó Koiov Óà ztgurAexdüg vij Quyovol 
dzóAAvro. | Mijóütw 08 vovg favvijo zxoiüag dzoxvtivaca 
ip" Gguetog Ópaxóvrov zrsoovOv, 0 zaQ' "HAlov ÉAe[ev, 
Éxoyog ytvouévg dmxoüi0gdóxt, sig "AO jvag xdxsiós Alysi 
và Ilovótovog yousivot. Osgtxiünc ?) 0E xol Ziucoviong?) 
qoolv, og 9 Máóue dvt16aca vóv "IGcovo véov zouj- 
6&5. TiQl 0b voD zxvrQóg «)voO iGovog ó vovg NóGvovg 
zoujóag oiv otvroc *)' 

ZAbríxoa 0' Aicova Qixs qlAov xógov qcfoovta, 

yüjoac &zxotíócace lÓvígy6O, zQozl0soG., 

gguaxo zÓAA EFyovo! ixi yovosiou. A£(Igou. 


1) De nomine filiae Creontis quum tacuisset Euripides, non satis 
convenisse inter scriptores discimus ex Schol. ad v. 19. Kàei- 
vróünguog uiv yàg Kgfovadv qnoi xoltigQai, ynuacQo. Ói 
mov9o' "voafuagérgs 0$ DIAavugv. (Vid. Wessel. ad Diod. 
Sic. IV, 54. T. I. p. 297.] 

2) p. 187. ed. Sturz. 

3) Fr. CLXXVIII. ed. Gaisf. 

*) Eosdem versus e IVóGtoig habet Schol. Aristoph. Eq. 1318, 
unde auctore P, Elmsleio correximus v. 2., ubi vulgo scribe- 
batur: dzofvsao! sióvigsc.w. V. 3. Schaeferus coni. é&vi 
zQvo. AfB. coll. Herodot.I, 47. e 
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Alóy)Aog Ó' iv voig zhiovódov Toogoig 5) (Grogsi, Or. 
«al rkg Zf.ovóGov vgogovc usvk rÀv dvügOv avvóv dvs- 
y66aoc ivsomoígós. ZdgvAog 5) 06 quoi vàv "Idoove 
vQÓxov Twvk vzÓ rijg Mwtíag dvouosügvov iyxtAsóGa- 
69a, ykg «viv Omzó vjj zo/uvy rác oyoUg avvÓv xa- 
vaxowuü vei, usAAoU05gc tác vig ÓwxAUtODC, Dzó roD 
qoóvov: imuxtóoUGns yo)v vijs zt9óuvns vó Idoovi, vcAsv- 
vijóu, «btóv. 

T9 óg&pe« Óoxsi DxzofoAtc0o, zeagk Niópoovog Oiua- 
qxevdóag"), Og Zfuxeieoyóg v& zsgl roo EAAdOog Blov *) 
x«l '"4gusroríAgo iv Oxouváuac. uiugovra, 0b avrÓ 
vó ui| zsqvAexiva, viv vonxóxQuw cvjj Mmaósg, dAÀA ms- 
Gsiv &lg ÓcdxQvo, Ore insfovAsvósv 'Idcove xol vij yvvouxl. 





5) T. II. p. 639. ed. Pauw. T. V. p. 43. ed, Schütz. 

€) ,Staphylus Naucratita, grammaticus, tres aut plures Rerum 
Thessalicarum libros scripsit, in quos multa mythologica con- 
gessisse videtur. Plura de eo I. G. Vossius de Historicis 
Graecis III. p. 190. [p. 501. ed. Westerm.] et Schweig- 
haeuserus ad Athenaeum p. 45. C.* ELMSLEY. 

7) sag Moda riégs à. Vulgo ytvvaioggQóovog Óiecxtvdcog, unde 
Beckius elfici voluerat 0 Zixvoviog Ntoqgov Oia0oxsvacag, 
laudandus ille, quod Neophronis hic mentionem latere vidit. 
Sed vere monuit Elmsleius non ignobilum scriptorum 
furta solere commemorari, sed eorum, qui praestantissimi in 
suo quisque genere habeantur. [Itaque magis est credibile 
fuisse qui Euripideam fabulam ex Sicyonii poetae Medea ex- 
pressam esse arguerent, quam qui detectae Neophronis frau- 
dis gloriolam captarent. Neque alienus est ab hac suspicione - 
locus Diogenis Laertii IJ, 134. de Menedemo; Ogre 
acaíovotw oi Aéyovreg unütv avrov dveyvoxtvoi zÀnv vze Mg- 
üs(ag tzg Evgiumídov, v Evi: (alii é&y voig) INsóqoovog sivo 
to) Zixvovíov qucí, et Suidae: Nsógoor, 75 Ntogo, 
Zuxvoviog v ayixog, ov gaciv sivo, vijv Evguníóov Magótiav: 
0g mgdrog sigyyoys moideycmyobg xol oixszov fácovov. Re- 
cepi igitur quod coniecerat El msleius, addicente cod. Flor., 


in quo scriptum est: eQ« »vtOqQgovog OieGxsucGtog. [Ei 
$cripturae, si vere existimamus rem, favent etiam alii libri, uti 
Rom. C., qui habet: zevoi0ggovoc Qixoxsvoaag, et Havn., qui 
habet: zavv t)ggovog Óixoxevdoag. R. K.] Ceterum quo- 
modo is, qui prior in hoc argumento elaborasse dicitur, res 
Medeae tractaverit, et quam rationem in corrigenda Neophro- 
nis fabula sequutus sit Euripides, si quidem is ad huius sese 
exemplum composuit, difficile dictu est in tanta alterius fra- 
gmentorum paucitate, Cf. Boettiger. prolus, de Medea p. 130. 
5) V. Marx. de Dicaearcho, in Creuz eri Melet. P, III. p. 174, 
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"Exawtive, 05 5» sigpoA»j Ok vÓó ma959TwxGg &yav Eysw, 
xal X ixsbsQyaGíc (v. 3.) uq 0^ év vdámau6is, xol và 
&pgg. Ox:o dyvoroag Tiuey(l0ng và DoríQo quol xQdvo 
x£yoió9c,, Og xal Ougoog 9) 

&euevo v' dugiéóeóx QvoOsc xal Aovoaocá. 


444902; APIZTODANOTZ TOT l'PAMMATIKOT. 


Miós Óuk viv zxQóg 'Iícova Py9Qg«v vj ixsivov 
yeyawygxévo, IÀcxqv vv Kotovrog 9vyovéga dréxvtws 
piv D A«Ox5v xoi Kotovra xal vovg lü(ovg víosg, iycpl- 
6905 ói Idcovog Alyti 6vvourjoovoa. zaQ' ojüttíQo xsi- 
vC, 7j wv9ozoio 19). 

'H uiv óxqvij vo) Ogdparog vzóxtvot bv Kogív90o, 
ó 0i qogóg Gvvéornxsv £x yvvouxóv zoAwlOcoy. £Qidy9 
imi Ilv9o0cQov dgyovrog xarà viv óÓyOouxoórov ipóó- 
pav 'OÀvuzxuiün 1). zgóvog *?) Evgoglov, Ot/rtQog 
ZogoxA$ác; toírog E$guriógc. Mfüte, Ouoxnvys, Zl- 
xvvg, Ospióvol Zivvgot. o) Oobtro:. 


9) Odyss. E. 264. 

10) zo! ovósrfQo i. e. ncque apud Aeschylum neque apud So- 
phoclem. Male Scaliger corr. zaeg' ovóeví. lisdem ver- 
bis ubi utitur scriptor argumenti Aeschyli Eumenidum (T. IV. 
p. 405. Schütz.), Sophocles et Euripides intelliguntur. Per- 
petua est enim trium principum veteris tragoediae in hoc ge- 
nere comparatio. Sic etiam in argum. Aeschyl. Prom. (y. 3.). 
xsiroi 8b vj uvO'ozoia iy zagrxBaos. zogó ZogpoxAsi KoAzoig, 
zaQX Óób Evqum(Óóg 0Aog OV xtivat. 

11) Olymp. LXXXVII, ]. 

12) primas retulit. V. Boeckh. de Trag. Gr. p. 36. Cete- 
rum intelligitur Euphorio, Aeschyli filius, quem patris tra- 
goediis certantem quater praemio ornatum esse scribit Suidas; 
earumque victoriarum unam esse hanc, quam de Sophocle et 
Euripide hoc anno reportavit, coniecit Boeckhius 1. 1l. p. 
39, De Medea Euripidis, quae tunc cecidit, minus iniqua po- 
steriorum saeculorum iudicia fuerunt, Frequenter huius fa- 
bulae sententias ad partes vocasse Chrysippum, nobilissimum 
Stoicorum, auctor est Diog. Laert. VII, 180. conf. He- 
sych. Miles. p. 22. Orell. Eadem in manibus reperta est 
Ciceronis, quum scelere inimicorum occideretur, teste Pto- 
lem. Hephaest. apud Photium cod. CXC. p. 151, 18. 
Neque vulgarem Medeae laudem habet Archimeli Epigr. IT. 
v. 0. 6. quamvis corruptum (Anal. Br. JI. p. 64. cf, Iacob- 
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Corollarii ins(ar adiiciam memorabilem locum Áthénaei de 
Calliae, qui fortasse non diversus est a comico cognomine, ygogu- 
potixá vQayo0íe , cuius ad exemplum Euripides et modos et per- 
sonarum descriptionem in chori carminibus, quae sunt in Medea, 
composuisse dicitur. Is locus est in L. X. p. 453. C. (T. II. p. 
1004 sqq. Dind.) 'O à? 494veiog KolAleg, P[gyvo)usv yàg fri 
ztQórsQov mgl avrOU, pixgüv PumgocÜ0s» yevousvog toig zQOvotg 
ZirgdtriBog, éxoínos vv xoalovuévgv yoapuatixrv vgeyolíoav, o)- 
ve óiaróbag. mgQóloyog ulv ars £oriv ix vOv Groiyslov, Ov yeri 
A£ytiy. GioigoUyreg xarx rg moQaygoagag xol tz v ttAtvr9 xata- 
6rQogixog z0i0vUÉvOVS' 

"Esv' &lga, Brio, ycuuo, ócAra, 9:09 xag c, 

£gv, rra, 95r, dra, xizxo, Ad(ón, uj, 

v), EU, v0 oU, zi, 0, rÓ Gdv, rav, 9 zagóvy, 

gl, zi v£ tà ji sig và d. 
Ó zogóg 6b yvvaixOv ix rv aUvàvo zezomu£vog «vro £ctiv Éuus- 
vQog Gp xol usustioxezxoiutvog vósós tO» vQOzov, fva GAqoa fa, 
Büre si fs, Bijca qva Bn, Boca iore (1, Bra ov flo, Bjiza v fv, 
Büre 9 fe. xol xdi» dv &vriovQóq ro? ufiovg xal ro) uévgav 
yéupo &Ape, ydpuo s, yduuo rco, yduua (Oro, yduue ov, yáp- 
ue 9, yduppua 0. xol ini vov Aovzdv ovile» ópoíog ixdorov vo 
*8 uérQov xol v0 uéAog £v avtictQó qoi Éyovai srücot vavróv. digte 
vóv Evguníónv uj uovov vmzovotioOo, viv Mrütiav évcebOsv v- 
souyxévon mücay, GAÀA wol tÓ uf£log avrÓ usrtvQvOyOTO quvtQOv 
&lve:.. Quibuscum comparanda quae idem initio libri VH. p. 216. 
A. scripsit: xol y&Q KoAMav ieroos; (0 KAéegrog) tóv 4Onvaiov 
yOenuerux]v cvvOtivos vQeayoülay , dg! rc voijao, td uélg xoi 
viv ÓiaOtow Evsguniónv dv Mgós(g xal Zogoxiéa vóv Olüízovy. 
Uberiorem horum locorum exrplicationem si quis desideret, adeat 
Hermannum in diss. de Gr. linguae dialectis p. 10 seqq. coll. 
Boeckh, de Trag. Gr. p. 86 seqq. Ac Calliae quidem rationem 
ita explanavit H ermannus, ut, in personarum quidem descri- 
ptione quale fuerit eius institutum, quivis possit comprehendere. 
De Euripide Boeckhio assentior, quod, quemadmodum Callias 
tot fecit strophas, quot sunt consonantes, easque singulas a singu- 





sil Animadv. Vol. II. P. I. p. 193). Machinae usum in Me- 
dea quum reprehendit Aristoteles Poet. c. 16. (18. Herm.), 
respexisse videtur currum alatum, quo, quum non haberet quo 

. pacto Medeam periculo eximeret, eam aufugientem facit. Cf. 
Boettiger. l.l. p. 123. Aug. Matthiae. T. VI. p. 427. 
Herm. ad Elmsleii Med. p. 405. ed, Lips. 
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lis consonantibas recitatas, accinentibus deinceps vocalibus, ita 
Euripidem censet stropharum numerum personis chori exaequasse, 
siagulis autem choreutis strophas singulas tribuisse, concinentibus 
per vices ceteris personis. lllud vero perambiguum est, fuerintne 
XHI personae chori, ut opinatur Boeckhius, an, servato legiti- 
mo quindecim personarum numero, viam tamen invenerit Euripi- 
des, qua binarum cantum personarum, alia post aliam ei, cuius pri- 
mariae partes erant, accinente, coniungeret. Nos coniecturae in eo 
genere eatis ingcniosas excogitari posse, certi quidquam, quae nunc 
est rei scenicae veterum scientia, afferri non posse arbitrati, satis 
duximus ea de re admonuisse lectores: orationem poetae intactam 
reliquimus. 

Postremo quamvis aucipitem de duplici quae fertur Medeae 
editione quaestionem quam fieri poterit brevissime explicabimus, 
nihil sane novi, ut certo diiudicari ea res possit, allaturi, sed 
quantum satis est tironibus dicturi. Ac de diasceue dramatum in 
universum exposuit Boeckhius in capite secundo libri, quem do 
Tragicorum Graecorum principibus scripsit. Solebant enim poetae, 
si quam fabulam, semel editam, iterum, in scenam vellent produ- 
€ere, eam it& aut totam retractare aut quasdam eius partes refin- 
gere, ut, quam secundis curis perpolivissent, pro nova iure haberi 
posset. Cuius rationem instituti, ne dicam auctorum in perficiendis 
operibus diligentiam, maxime inde repetas, quod, sive ceciderat 
fabula, nisi emendata in certamen iterum committi non posset, sive 
steterat, victrice ac praemio ornata alteram appetere victoriam haud 
sine quadam turpitudinis nota liceret. Neque vero solum sua ipsi 
dramata poetae correcía ediderunt, sed eorum etiam familiae repe- 
titas maiorum fabulas interpolaverunt: donec Lycurgi oratoris lege 
cautum est, ne trium principum veteris tragoediae, Aeschyli, So- 
phoclis , Euripidis, reliquiae importuna correctorum manu hisítrio- 
numve licentia depravareptur !). Nam histriones quoque aliquid 
sibi iuris in poetarum opera arrogarunt nequc raro vel voces quas-. 
dam vel versus temere seu consilio mutarunt: qua de re passim 
veteres Critici udmonuerunt. Itaque etsi fieri potuit, ut, qui cor- 
rectam ederet fabulam, ultra verborum versuumve, si qui forte 
male tornati essent, emendationem non progrederetur, famen ma- 
gnopere cavendum est, ne, quidquid a tralaticia quorundam loco- 
rum scriptura discrepat, studiis ac consilio aut ipsorum poetarum 


1) Pseudo-Plutarch. V, X. Orat. p. 641. E. 
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aut eorum, ad quos illorum monumenta ingenii hereditate perti- 
nebant, acceptum referamus atque ex levibus quibusdam sive cor- 
reetionibus sive corruptelis duplicem statim recensionem exstitisse 
coniectemus. : 

De Medea quidem Euripidis qui primus eiusmodi suspicionem 
movit, Porsonus argumentis usus est, ut mihi quidem videtur, 
non satis gravibus, Eorum alterum protulit ad v. 800. (298. Barn.), 
ubi quum pro eo, quod vulgo scriptum est, 6xoi0iss piv yàg xoiwvà 
woogg£Qev cogo , nonnulli libri exhiberent xetv& zoogqégov Es, 
eam ille lectionem profectam opinatus est ex secundis curis ipsius 
Euripidis, qui derisum ab Aristophane Thesm. 1141. vocabulum co- 
g66, quo uti videbatur cupidius, removere vellet. Simile estalterum 
argumentum, quod exposuit ad v. 1914. (1317.) zí zdg0s x«veig w- 
vopoyAsosig TtUAeg, sed illud et subtilius excogitatum et haud con- 
temnendis rationibus confirmatum. . Dubium enim esse non potest, 
quin auctor Christi Patientis, cuius de perpetua imitatione Euripi- 
dis satis constat, quum scripsit v. 120. xol rovcÓe xiwsig xava- 
pogisvsig Aóyovg, et v. 486. ví rovgÓE xivtig xdvapogAsvtig ÀO- 
yovg, respexerit eum, quem proposui, nostrae fabulae locum. 
Ex eodem fonte apparet hausisse Heliodorum Aethiop. I. p. 15; 
Tí va)ro xiweig xdvouoyitósig; voUrto O7 vO vÀv zQeyoÓor. 
Neque credibile est utrumque scriptorem, si legisset apud Euri- 
.pidem quae nostra exemplaria praebent, in eandem incidisse di- 
ctionem eamque adeo insolentem et tragici tumoris plenissimam, 
Huc denique accedit locus Aristophanis criminibus Euripidis re- 
fertus, Nub. 1899. 29» Égyov, à) xowow ixóv unc xal uogAsvra, 
Ile9ó viva fnveiv, 0zxog Oóbtig Aéytus Óíxain. Ex quo probabi- 
lis sane videtur coniectura Porsoni Euripidem, quum in priore 
editione pro rdgós zvieg scripsisset rovcós Aóyovg vel vetta Een, — 
postea traductum a comico id mutasse, quod reprehendendi illi 
occasionem dedisset. Quanquam illud profecto mirum est, praeter 
hanc sane memorabilem scripturae varietatem, siquidem ea retra- 
ctantis fabulam poetae censenda est, nulla indagari posse satis 
cería duplicis recensionis vestigia. Nam quae sibi visus est ex 
eo genere reperisse O sannus Anal. crit. p. 90 seqq., ea, ut vim 
aliquam habitura essent, si Medeam iterum editam esse aliunde 
constaret, tamen ipsa per se ad eam rem demonstrandam minime 
idonea sunt ?). Idem dicendum est de illa suspicione, quam de 





?) Vid. Aug. Matthiae ad Eurip. T. VI. p. 494. 425. 
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v. 4101. iniecit Hermannus?). Denique quod Boeckhius ^) 
ea, quae v. 1981 — 1885. Medea loquitur, 
yj 9» *5ós Zwvgov 

etu?» Logrrv xol rfly ztQogodpousv 

vü Aojmóv dvrl vov0s Ovgos(jovg qOvov, 
haec igitur quod multo aptius a Iunone pronuntiari existimat, quam 
poeta in priore editione ex machina verba facientem induxerit: est 
illa ingeniosa sane coniectura, sed tamen eadem ita comparata, ut 
argumentis, quibus duplicem exstitisse Medeae recensionem evincere 
studet , nihil inde auctoritatis accedat. Etenim aut soli eiusmodi 
oratio Iunoni conveniebat ; quod quidem haud sine gravissimo poe- 
tae, qui talia ad Medeam transtulerit, crimine statuere licet: aut 
illa verba nec a Medeae persona aliena sunt; ex quo consequitur 
nihil inde de iteratione fabulae colligi posse. Atqui non sunt 
aliena: nam neque caedem liberorum si óvgas(j qóvov dicit, foe- 
diore eam rem nomine appellat, quam quod ipsam, quae fecisset, 
deceret, ut visum est Boeckhio, neque hoc quidem loco invidiose 
Corinthus yz 2i6vgov vocatur 5). Postremo si quis miretur, qua 
mente sollemnia sacra Corinthiis ad expiandum scelus iniungat Me- 
dea, cuius nulla apud illos auctoritas esse potuit: ob eam rem ne 
ad causam dicendam aut poeta aut. nos vocemur, facit ambigua vis 
verbi zoogeéspousv. Quae quum.ita sint, eo revolvimur, ut alia 
circumspicienda sint argumenta, quibus id, a quo omnis haec dispu- 
tatio profecta est, demonstretur. 

Ác quum in ipsa fabula nulla esse relicta duplicis editionis 
vestigia docuerimus, reperiuntur tamen et verba nonnulla et versus, 
qui quum ex Euripidis Medea repetiti esse dicantur neque tamen 
in ea, quam hodie tenemus, fabula exstent, magna est suspicio le- 
ctos oliin in altera eius editione. Ex eo genere sunt duo versus 
a Stobaeo Tit. LXXVIII. p. 458 — 9899. servati: 

t0 Qorfvyar, 0" £y fgoroicr zoAAdxig 
Ilio zogítet qlAzgo t09 qoot réxva. 
tertius haud dubie Euripideus (Fragm. Inc. CXI.) 
Micó G6ogiétrjv, 0grig oU coro) cogóg, 
quem ex Medca Euripidis petitum esse inde coniiciunt, quod eum 
qui Latine interpretatus est Ennius (Cic. ad Fam. VII, 6. coll. de 
Off. I1], 15.), in cognomine fabula, facta illa ad exemplum Euri- 


3) ad Elmsleii Medeam p. 372. ed. Lips. 
^) de Trag. Gr. p. 167. 


5) Cf. Gaetulici Epigr. V. Anal, Br. II. p. 167. 
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pideae, posnit. At hoc quidem argumentum non eiusmodi est, ut 
illud, quod inde effici volunt, necessario concedendum sit: modo 
reputaveris non ita Latinos poetas in Graecorum exemplarium imi- 
tatione vereatos esse, ut verbum verbo redderent neque ab eo, 
quem ducem plerisque in rebus sequerentur, in aliis discedere fas 
ducerent. Neque maior fides versuum, quos ex Medea Euripidis 
sumptos margo Stobaei testatur: qui non addito neque poetae ne- 
que fabulae nomine leguntur apud Clo m. Alex. Paedag. I. p. 127, 
25. Im codice autem  Stobaei Parisiensi adscriptum est Biórov ix 
Mnétíoc. Itaque sive illi versus sunt Bioti cuiusdam, de quo ni- 
hil constat, sive, ut suspicatur Elmsleius, Dionysii tyran- 
ni 5), certe Euripidis non esse confitendum et. Hesychii locum 
8. V. ZzoiíviOrO» corrupfum esse collato cod. Venet. intellectum 
est: cuius lectionem, et ipsam mendosam, utrum recte refinxerit . 
Elmsleius necne, non dixerim ; illud certum est, nihil eum con- 
tinere, quod ad Medeam Euripidis pertineat. Relinquitur testimo- 
nium Schol. Aristoph. Ach. 119., qui ad verba Comici: à $$9uó- 
Boviov mgoxró» éibvogufvs, haec annotavit: szogo0ío xor. 
lot; yàg iv rj Mnmós(e Evgumíóov' & 9:guófoviov omidyyvos. 
Hoc igitur uno auctore non credo repertum iri qui secundis curis 
correctam exstitisse Medeam existimet, neque dubito, quin, qui. 
istos homines norit, memoria lapsum esse Scholiastam Elm eleio 
concedat. 

Sed ne cui iusto morosiores in repudianda duplici huius fa- 
bulae editione videamur, demus esse nonnulla eorum, quae com- 
memoravimus, talia, in quibus emendatricem poetae manum agno- 
scere liceat. Illud profecto inre postulamus, ut unum certe affera- 
tur eiusmodi argumentum, quod exceptionem nou patiatur. Viden- 
dum igitur, utrum, quae una reliqua est ex rationibus virorum 
doctorum 7), nutantem adhuc libram inclinare possit. Refert au- 
ctoritate Parmenisci Schol. ad v. 10. Euripidem, quinque talentüm 
mercede corruptum a Corinthiis, caedem liberorum Medeae, quos 
ab ipsis interfectos vulgaris fabula ferret, in matrem transtulisse ?), 





9j De huius tragoediis erudite disputavit Meinekius ad Eu- 
phor. p. 163 sq. E 

7) Adiecit nuper aliam rationem W olperus, ductam ex Ari- 
stot. Poet. 16., quam refutavit Hermannus ad Elmsl. Med. 

. 405. 

8) et. Aelian. V. H. V, 21. Pausau. II, 3, 6. Philostr. 
Heroic. c. 19. p. 740. Olear. Primum Euripidem hoc in Me- 
deam parricidium contulisse sunt qui Aristotelis quoque lóco 
Poet. 15. confirmari existiment. Artifices cur Euripidem quam 
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ld zccidisse Boeckhius ?) eo tempore coniecit, quum alteram 
Medeae editionem moliretur: prius enim de cius consilio istos vix 
rosciscere potuisse. Perspicuum est autem non incsse in hac ratio- 
ne quod requirebamus. Etenim, si certum essct correctam edidisse 
hanc fabulam Euripidem, crederem equidem fortasse id eum donis 
commotum fecisse, ut piaculo Corinthios liberaret. Nunc quum 
ad coniecturam rea redeat, non video, cur magis ut tanquam Ste- 
sichoream quandam palinodiam componeret, quam ut aliorum 
poetarum, qui in communi fama acquievissent, narrationi contra- 
diceret, conductum esse Euripidem suspicemur. Qui si olim et ipse 
Corinthios caedis auctores prodidisset idque illi aegre tulissent, 
alium, opinor, poetam adiiesent, qui ab iato crimine eos vindicaret. 
Ita fit, ut, hoc etiam erepto praesidio, tota illa duplicis editionis 
opinio relinquenda videatur. ] 


antiquam famam sequi maluerint, patet. Cf. v. c. de Timo- 
machi Medea Plutarch. de aud. poet. p. 18. A. Anal. Br. 
T. II. p. 174. 499. Similem imaginem describit Lucia n. de 
domo $. 31. T. III. p. 207. Callistr. Stat. XIII. 

9) de Trag. Gr. p. 166 sq. T 
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IIAIAAU'2T'OZ.. 

MH AEIA. 

XOPOZX TTNAÁIK&N IIOAITIAAN. 
KPEQN. 

IAZQAN. 

AITETZ. 

ALT'EAOZ. 

IAI4AÉZ MHAEIAZ. 


IIgoioy(tes àà 7) rogos. 


ETPIIIAOT 


MHA 


E i A. 


TPOOOZ. 


E GA "Aoyo)g ux) Ouxztrdo0c. Oxéqoc 
KóAyav ég «iav xvovéag ZwvuszAgydoag, 
uQó £v vaxecu IlgAov ziosiv sove 
TugÜso« zevxQ, uxó é$pgsudoor qéoag 


v. l. Iasonis et Medeae histo- 
riam cognoscere licet ex Apol- 
lod. Bibl. I, 9, 16 sqq. Ovid. 
Metam. lib. VII init. [Initium 
huius fabulae sic interpreta- 
tus est Ennius apud Cic. ad 
Herenn. lib. II. cap. 22. $. 39. 
et Priscianum de versibus 
comicis p. 13295, 15. ed, Putsch. 
Utinam ne in nemore Pe- 
lio securibus Caesa acci- 
dissetabiegna ad terram 
trabes: Neve inde navis 
inchoandae exordiumCoe- 
pisset, quae nunc nomi- 
natur nomine Argo, qua 
vecti Argivi, delecti viri, 
Petebant illam pellem 
inauratam arietis, Col- 
chis imperio regisPeliae 
per dolum. Nam nunquam 
hera errans mea domo 
ecferret pedem, Medea 
animoaegra, amore saevo 
saucia., quorum singula singu- 
lis locis memorat Cicero. Vide 
Orellii Onom. Tullian. P. II. 
p. 233. R. K.] 


v. 9. »vavéag ZvunAnydadag] 
De Symplegadibus, quae et Zvs- 
ógoudósg (Theocr. XIII, 22.) 
et [lioyxroí sive erraticae 
appellatae sunt, etiam dógxov 
zvÀer (Schol. Theocr. l. p. ex 
emend. Meinekii ad Menandr. 
p. 141.) et simpliciter Kvcvsat, 
omnia nota ex Hom. Od. p,*61. 
ap, 397. Apoll. Rhod. Il, 317. 
549. Apollod. I, 9, 22. [(Ver- 
ba KóAxyov ig alav interiecta in- 
ter óiazic&oQo. et Zvuminyadag 
ea fere ratione, quam explica- 
vit Lobeck. ad Soph. Aiac. p. 
294. F. I.] 

v.9. unó ivvénoici] Catull. 
LXIV, 1: Peliaco quon- 
dam prognatae vertice 
pinus Dicuntur liquidas 
Neptuni nasse per undas 
Phasidos ad fluctus et fi- 
nes Áeeta'eo s. 

v. 4. égrrucGou] xoig dg- 
poco: Hesych. Nonnum hac 
ex Euripide sumpta formula de- 
lectari monuit Hermannus ad 
Orph. p. 815. 
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dvógOv d&gíórov, 0i v0 mzyyovoov Óégog 5 
IlMe uevijd(ov. oU yàg dv Ofomow iij 
Mióae mUgyovg yüg EmAevo IoAxiag, 
foor. Qvuov éxxAeytio "Iócovog, 

oU0 .&v xvavüv meíGnoo lleAutóeg xógag 
mTovíon xoroxei vijvÓe yrv KogwOiev 

fov dvógl xol réxvoww, &vódvovoce uiv 
eUrü vt züvvro Gvugégovo "IáGovt, 


10 


v. 5. Wakef. et Pors. coniecerunt dgigréor, probante Her- 
manno. Vulg. defendit Welcker. ad Theogn. p. XXII. recte. 
Nec Soph. Aiac. 1283. mutatione eget; vide ibi Herm. Male 
etiam Eurip. Suppl. 1167. tentavit Lentingius. Cf. Alc. 990. 
[dvóQQv doícrov est fortissimorum virorum, quod etiam 
Ennii interpretationi: delecti viri, maxime convenit, ut id non 
de genere, sed de fortitudine dicatur, Ac si saepe Argonautae ab 
Apollonio Rhodio aliisque poetis dvógrg dguorsig vocantur, 
inde non sequitur semper eos ita appellandos essc, Luculentum 
in eam rem testimonium est Apollodori Bibl. 1, 9, 16: Kal 
z90uívo ó O:0g e?rO [rà Idcori] nÀsiv émévQsws ovvagQoloavri 
rovg «gíorovg vg EliaOog. R. K.] 

v. 13. zolirQv] Omnes libri mss. habent zodutó» ov &qíixtto 
z19óva, et quod in Rom. A. superscriptum est aig in syllaba cr, 
id non potest dubitari quin ab librario quopiam profectum sit, 
qui quum intellexisset, quae coustructio vere in hoc loco esse de- 
beret, non tamen causam, quamobrem Euripides ab usitata dicen- 
di ratione recessisset, assecutus erat. Is enim quum dicere posset,. 
ut metrum interea omittamus: cvÓavovae ui» mzoAÍroig, àv yOova 
qvyy dqíxsro, tamen, quia non sine aliqua vi ante posuerat voca- 
bulum qvyg, non iam potuit dicere zoàíra:g, quod qvyg pertine- 
bat ad enuntiationem relativam, sed necessario dixit attractionis 


409. 4. a. [Nempe antiquo ser- 


v. 5. qoyyovcoy] Pind. Pyth. 
IV, 68: có xoyyovcov vaxosc xgt- 
Vide Boeckhii Explicat. 
p. 277. 

v. 6. Ils4le usrQi90ov] Pe- 
tebant — imperio regis 
Peliae, ut ait Ennius. Dati- 
vus est commodi quem dicunt. 
Suppl. 14: Oiüízov zoyxingoíag 
Mégog xoraczsiv qvyaüi [Io- 
Avysíxet €élov. [S o ph. Ai. 1015: 
Mevélaog, o O7 tóvüs mio)v 
dets(Aousv.] —  userriSo». 
Theocrit. XIII, 16: 414 6x« 
TÓ zovcti0v EmÀr. uera wxocg 
"Ineo».- Cf. Yalck. ad Phoen. 
1397. Brunck. ad Apoll. Rhod. 
I, 4. 

v. 7. zUQyovg —Enisvo ] I. e. 
sQ0g zm. É. Sic infra v. 12. 680. 
n 920. 1143. cf. Matth. (. 


monecasus accusativus sine prae- 
positione motionem inali- 
quemlocum significavit, quem 
usum ibi, ubi difficilis causa 
non erat, maxime poetae retinue- 
rant. R. K.] 

v. 8. Égori 9vuóv ixnAcysio ] 
Infra 639: Ovuóv éxnàiá&ac iri- 
got éml Aéxrgoig. Hipp. 38: eré- 
vovoa xdxz£mzÀgyuév;] xtvtQoiug 


. Égeorog. Helen. 1417 : ro? zQ0- 


gÜsv d»Og0g zdQuci» ÉxmsmÀm- 
yuévgv. Xenoph. Conviv.IV, 
23: Kn 10V Fomrog éxmAeyéyra. 
Adde Plat. Phaedr. p. 255. B. 
259. D. Amator. p. 133. A. Con- 
viv. 199. C. Aeschin. c. 
Timarch. $. 131. P ol y b. III, 18. 

V. 11. Verbis dvüdvovoa uév 
respondent haec: v)» Ó' éy0gc 
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qvyj zoAwdv ow dgíxero y9óvo, 

jn: usylorgy ylyvevow Google, 

Ota» yvv] zQgóg &vÓógo ux OuoOror —- 15 
vov Ó Zy0Qà zdüvra, xol vooti và qiAvozo. 

zooóoUg yàg ceUroD Tíxyo ÓrGmórw v iumv 

yduoig "Itcov acUuxoig sUvattran, 

yjuec  Koéovrog zoió, Og eiGvuvé yVovóg. 


Miyjóno Ó 1» óUoTQvog Qnuocuévn ' | 90 
licentia usus, quam sermo Graecus concessit: dvódvovou ui» pvyj 
xoAitv Ov cgíxsro z90vo. — Simillimus est locus Euripidis 
de Heraclidis v. 67 sq. , quem attulit P. Elmsleius: "Ana". 
dyà àb ro/g0s, xdv o0 ur OiAge, "Abo xouifov ovmig tio! EW- 
qvoOémg. d est enim wihil aliud nisi: &bc xop/fov roro, 
ovnéo tío! EvQvoOfoc. Nam quod G. Hermannus putavit, non 
roUvtOoig ante gvyr zolitQv Qv, sed potius in fine sententiae ex 
accusativo z90vo supplendum esse z&oví vel ravry, id dupliciter 
falsum est: primum quod ipsa verborum collocatio: dvódcvov- 
ca uiv qvyj mokirOv Ov dgixero z9óva, primariam in his 
verbis notionem esse zroAirQov ostendit, deinde quod, quum z9:óv« 
hic aperte nihil significet nisi terram illam ipsam, in quam 
vestigium posuerat Medea, non civitatem vel incolas eius 
terrae, exvgodoyía esset, si vellemus unam vocem dupliciter in- 
telligere. Ac nemo etiam in Latino sermone, si quando haec verba 
audit: placens quidem in quorum civium fines fuga 
sua pervenerat, aliter intelliget nisi ita, ut e sequentibus ad 
placens pronomen iis adsumat: placens quidem iis, in 
" quorum civium terram fuga sua pervenerat. Ceterum 
non opus est a nobis, explicata omnium librorum auctoritate, con- 
futari coniecturas, quas satis multas satisque temierarias h. l. fece- 
runt critici, R. K. 


züvrx: intulit enim post par- 
'" ticipium verbum finitum, quo 
nihil frequentius. Lucianus 
Icarom. 6$. 11: «A4' éml vóv 
"Olvumov dvofüg xecl og éváv 
p|oAiOto: xovgos éniciziGauevog, 
v0 oiuzóv ÉEÉrswvov svOvo cov 
oUQovo), r0 uiv zoOrov iÀiy- 
y14O v vzàó rov (ja9ovg, nec ói 
Égsegov xol rovro tvuoQgog. 
Cf. Boeckh. Explicat. ad Pind. 
p. 105. 

v. 13. mza&vra Gcvugéoovo] 
omnia una tolerans, omnibus in 
rebus concors. Aristoph. Ly- 
sistr. 165: ov ydo ovó£nzor' sv- 
ggavOrcsror "Avio, dv ur) v5 
yvvoix] ovugé£og. Medio utitur 
Plato de Legg. XI. p. 999. E. 
Cf. Hermann. ad Soph. Phi- 


loct. 693.  Tetigit nostrum lo- 
cum etiam El msleius ad He- 
racl. 919. 

v. 14. 7mso] I. e. OzrsQ, etsi 
fallitur Musgravius id repo- 
nendum existimans, "Vid. Her- 
mann. ad Viger. p. 708. conf. 
Matth. 6$. 476. 

v. 16. Nunc vero infesta 
omnia et discrimen adest 
carissimi pignoris.  T& 
gíivare alibi eximie dicuntur 
parentibusliberi, cf. Hemsterh. 
ad Lucian. T. I. p. 177. Val1- 
cken. ad Phoen. 437., sed et 
maritus uxori, ut Herc. F. 514., 
denique proximus quisque et 
maxime dilectus. 

v. 19. e/cvuva] Hoc loco i. 
q. BaciAsvg, cuius verbi etiam 
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Boc uiv Ogxovg, dvexcAs ób Otfiüg 

mí6vww usylovqv, xol 9:o0g ucgrUotro: 

ofeg éuoihüg éb "Iégovog xvgei. 

xeirau, Ó  GGwtog, Ou qo dAyy000t, 

TÓV Süvto GvvráxovGOo Ocxgvoig yoóvov, 

ével moóg dvógOg doV:r wOwquivy, | 
oov Ouu éxaígovo otv dxAAGO00vOG yijc 
Ttgógoxtov' Og Ób zérgog | QoAéo0w6 
xÀvOÓcv dxovUs vov)srovuévg qiAow 

Tv ul] xor Gro£jeoc zxdAAcvxov O£guqv 


25 


30 


v. 91. A. Matthiae ex Lasc. Ald. Florr. ósbieg edidit, minus 
apte, opinor, de Iasone Medeae promissa faciente. Recte de viris 
fidem inter se firmantibus ap. Homer. Il. f, 341. Euripid. 
lphig. A. 58. [[ortini coniecturam Os£i&g zíoruw ueyiormv confir- 
marunt sane libri Paris. A. Rom. A. B. D. Pseudogregorius v. 95. 
Sed ceterorum librorum scriptura: flog uiv 0Qxovg, dvoxalsi àb 
Orfidg, míovu» usylorqv wré., tamen absurda non est. Nam quod 
praecedit 0Qxovg, id sane potius Órfióg, quam órfidg requirere 
videtur. Saepe enim sic zteQoAlrAcg ponuntur ista vocabula,. vel- 
uti in Iphig. Aul. v. 58: OQxovg ov»cqot Óstukg ve Guu[oAsi» 


M»notggag «AÀ0Aoist xz£. 


hominis dextra posse, non adsentior. 


it quod negaverunt sic dici de unius 


Nam ut de unius hominis 


dextra, quam is dedit pluribus, recte usurpatur pluralis ós£tal, 
veluti in Xenophontis Disciplina Cyri lib. V. cap. 1l. $. 


bi , 


OV yàg à7] evcog y& &nxtiue dAÀA xol Toxevíoig vovg 0gxove xol 


structuram retinet. Vid. Matth. 
9. 337. Rost. $. 108. p. 526 
sq. ed. VI. Proprie differunt ga- 
ciAsig et c«ícvuvgrart, quos ex 
Aristot. Polit. III, 9, 5. (cui 
addas licet ex Plehnii Lesbia- 
cis p. 47 sq. Dionysium A. 
R. V, 73. et Plutarch. Amat. 
c. 18.) elgsrove tvodvvovg in- 
telligunt, qualis fuit Pittacus 
apud Lesbios, Tynnondas apud 
Euboeenses. Plutarch. V. So- 
lon. c. 14. 

v. 91. 0sfiag míoviww usylovqv] 
Commode laudavit Elmsleius 
S oph. Oed. Col. 1632: 8óg uo: 
2t90g 07g ztíoriwwv dozalav r£xvorg. 
Philoct. 810: fugae zeigóg mí- 
Ot. 

v. 94. xsitai] Vide ad He- 
cub. 496. 

v. 96. $o0sv' góixgu£vg] Cf. 


infra v. 889: ra)r' ivvoncac 
j159óuqv dflovilev IIoAAv Eyov- 
ca. Rost. 6. 199. 

v. 98. €9alccciog x1vóo»] An- 
drom. 537: Tí use egognízttig 
dAlay zérgov "H xoa Aio og 
ixersvav; Hipp. 304: zQoc c«' 
av9a0scréQqa I'iyvov 9o1a0onc. 
Conf, Philodem, Ep. XX, 5. 
sive in Iacobsii Delect. epigr. 
V, 37, 5. 

v. 93. dariudcag Égsi] IMcri- 
xdg, dvtl vov grí(ugos. Schol. 
Vim simul praesentis et praeteriti 
hac circumscriptionis formula 
Graeci complectuntur. Soph. 
Antig. 99: Tov uiv mQorícog, 
vóv à dtiuccoag Eysi.. Eurip. 
Bacch. 3029: "4osog ts noigay 
piralagov Iysu viwvo. Hecub. 
1013: zémiov évrüg 5 xQvipac! 
Eygig; Vid. Valcken. ad Phoen. 
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| TQOg cUrQv zoréQ cxowio9 qiAov 

y«iev oixovg 9', oUg z9odovO dqíxero 

dvógóg, Og Gge vvv duuécag Py&. 

x€ Ó' 7) tOAcwG Gvuqogüg Uz0 

SerQoeg ux dxoAsixeo0e. y9ovóg. 35 
& Ob szoi0eg, ovÓ OgGO0 etUqpocírerat. 

x«& Óó «UrQv uy tt fovàsiog véov 

€ y&g qoi, ovó dv£fevo: xoxog 

ovO- £yoOo vv, Oculis TÉ viv 

"xróv d65g qe6ycvov Óv fjrotog, 40 


tÉueg, Gig Éümxo, luzsÓmGo xri, sic etiam de unius liominis 
», quam is uni personae saepius dedit, recte potest dici plu- 
imero defioí, quemadmodum scholiasta ad v. 535. Vol. V. 
. ed. Matth. de ipso [asone dicit: vAi& xal vovg OQxovc 
ffnxcag xxl rdg Os£idg. et paulo post: 6gxovg xci debo 
«íyov. Et quod Elmsleius duos Sophoclis locos in rem 
excitavit testes, recte respondit A. Matthiae, si bis apud 
clem legeretur genitivus, non continuo seqni ubique sic scri- 
n esse, comparans ipse Hippol. v. 1034: 6gxovg sagecrow, 
oU Ouixo&v OsQv. et v. 1999: Ogxov agtiis zíoriw. Nihil 
nunc quidem mutavi. R. K.] 


5. 9 moÀsízto9o:] Sic Rom. C. Lasc. B. Sed Rom. A. 


E. Lasc. A. [Flor. 10. 15. Havn.] ur) dsmoitíxs00a:, quam 
em scribendi rationem esse monui ad Heraclid. 460. ELMS8S- 


Wernsdorf. ad [lim. 
. Herm. ad Vig. p. 753. 
1. 6. 559. b. 
» Ó£0orxo Ó' edrr»] No- 
| e Matth. $. 995. genus 
onis, quoe in hac ipsa fa- 
epius habetur, v. 39. 959. 
Néov in huiusmodi locis 
dtum distat ab eo, quod 
485C, , XO&X09. Infra 317: 
& pot, Q5 vi fovitvoge 
Cf. Suppl. 91. Heind. ad 
rotag. p. 461. 
k Beosi« yào qer»] Cf. 
 clis Antig. v. 763: Nove 
tzÀxo)Urog aÀyncag fla- 
1 quem locum G. Her- 
us: ,,Bagvg," inquit, 
grave quid metuen- 

Comparat Seidlerus 
. 1941." R. K. 
. €5xr0»v] ut caedis in- 
itum, Phoen. 68: 09x20 
» Vol. I. Sect. I. 


ciüoo Ódua GOioloz:iv ro0Ó08, 
ubi v. annot. — [Íniuria versum 
sequentem, qui iufra v. 380. cum 
praecedenti versu repetitur, eii- 
ciendum putaverunt Musgra- 
vius, Porsonus, Elmsleius, 
Dindorfius, quum Valcke- 
narius, Piersonus, A. Mat- 
thiae infra eum versum deletum 
voluissent. Recte C. G. Firnha- 
ber in libro utilissimo, qui in- 
scribitur: DieVerdáchtigun- 
gen Euripideischer Ver- 
se beleuchtet und in den 
Phoenissen und derMedea 
zurückgewiesen(Lips44840.), 
p. 129 sqq. utroque loco retinuit 
librorum scripturam. Et hoc qui- 
dem loco verba: u7) 95xróv 0g 
qacyavoy à) 7xo«tog, dici de 
Glauce vix posset intelligi, nisi 
accederent verba: Gtyg óOópovg 
sig ao, tv' "em A£gog. R. K.] 
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Gwg Oóuovg slgfac, lv' forgot Abyoc. 
i| xol vUgevvov róv vt yijaevTo xvdvg, 
«ü&mare usijo Gvugogdv Adm vwd 
ónvi] yág otro, QoO(og ye GvufoAov 


Éy0oev rig c)vg xoAAvIxov olGzrot. 


45 


GÀ oi0e zoi0sg &x voÓyov sexcvuévor 
Ore(yovot, uqrQÓg oUObv ivvoovutvoi 
x«xOv' vía y&Q qoovrlg ovx dàytv quà. 
| IlAlAADI'21'OZ. 
maAei0v olxcov wviue O:0xoívno &uiüe, 


tí mg0g mUAcwL TüvÓ yovo é&nulcv 


$0 


.  w. 58. ósexoívne tózag] Sic libri sane plerique, Lasc. Cott. 
Rom, A. (in variet.) D. E. Flor. 10. 15. Havn. Schol. ad Phoen. 


v. l. in codd, Aug. et Havn. 


v. 49. vvQa»»ov] Creontem, 
novae nuptae patrem. r0» 7&6 
y'ipnevcra, Iasonem, 

v. 44. evuflaAsiv Eyügov civl, 
i. e. éyOg0v xoractQva( ci. 
Infra v. 59] : "Orav qíAe: qí1ow: 
ovpBaioc' Égry. Electr. 905: «- 
oxóvóois: yàg Nóuoi Ey9Qay 
vids ovufefiiyxogev. 

v. 49. xoaAAÍsuxov ol'oezai] Re- 
stitdi vulg. scripturam, quam 
vindicat locus Pin dariNem.IH, 
17 : xeuavo£ov 0$ zAcydy &xog 
Sjyingóy Ev ys (j'u9unéóo Niu£o 


ro x«AAívixov géqsei. Mu- 


reti coniecturam, xoAlisixov &- 
G£t0i, sane speciosam, non miror 
multis placuisse adeoque in tex- 
tum repositam a Porsono,coll. 
Herc. F. 180. 680. El. 864. 

v. 46. £x vtQOzev scexevpuévoi] 
Poterat sine praepositione; sed 
eodem modo Soph. El. 987: 
zxUcov ix xoxàv éus. 931: ovóé 
sot! ix xopuccoyv dxoxoevconuet. 
Similiter quod Euripides infra v. 
393. dixit: xeí u' &xdAloEov xó- 
yov , Sophocles eiusdem fa- 
bulae v. 291: L»óé e £x yóov 
szorb TO» viv dzciÀAcbsiev oli 
x&vo £&oí. [Recte tamen sensit 
A.Witzschel.et inhocEuri- 
pidis loco et in altero ex Alop. 


Sed tamen auctoritate non prorsus 


VI. x tQOgov non cum part. zs- 
sto" vL£yot (z16z0vu£voy), sed cum 
verbo orsígovoi(crsígoryta)aptius 
coniungendum videri, etalia qua- 
dem significatione verbi dici in 
Soplíoclis Electra l.l. xavsuw 
ix xaxóy. R. K] - vreozo» 
recte explicat Hesych. ógó- 
pov. Quod ex Ammonio s. v. 
vQoyoí eruit Elmsleius cgo- 
gO», defendi possit ex Vir g. 
Aen. VII, 378. Tibull. I, 5, 8. 
Apud eundem Ammonium si- 
millimum exstat fragm. Eurip. 
(Alop. VI): 'Ooà uiv a»0g0* 
v0»0s youyáón orolov Xrtígoy- 
vx 95090» ix tQ0yov ntxavué- 


v. 48. véa ggoyrig] ,,Aanimus 
iuvenilis, ut Pind. Ol. II, 78. 
véoig iv aic Aoig, in certumi- 
nibus iuvenum." MAT- 
THIAE. Lysias de inval. 
9. 16: vovg Ert véovg xol véaig 
volg Óixvoíatg zgQou£vovg. 

v. 49. Paedagogus et ipse ser- 
vus est Medeae. Cf. Phoen. 94, 
Ceterum in voc. ze4oióv nihil in- 
esse, quod contemptum indicet, 
ut putavit Porsonus, monuit 
Schaeferus Appar. crit. ad 
Demosth. T. I. p. 452. coll. 
Hecub. 609. Iph. A. ba. [Trans- 
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fórgxog, avv) O9osouévg Govt( xoxá; 

Xóg 600 uóvQ Mijóne AsímeoQo, OAe ; 
TPOOO0Z. 

víxvov Oóxocót zoéopv vov "IdGovog, 

q40956roiG. OovAoig fvugoga và OscmorOwv 


m , 
xaxog mirvovto xol 


qosvóov cGvÜdmrevot. 


99 


Q ydQ tig roUv éxBéfux dAynóóvog, 
Gg0' fuegóg u' vxADe yj ve xodgavo 
Affev uoAovGg Órbgo ÓtOmTolvrpo TUyog. 

1IALA4ADI'£210Z. 
eso yàg 17] vGÀcuve seberon yÓo ; 


destituta est altera lectio Mróeíog t$za6, quam habent Rom. A.B. 
C., ut Ennii auctoritatem in hac causa omittam. R. K. 


. tulit haec Ennius apud No- 

nium p. 39, 2. p. 292, 18. ed. 
Merc. ita: Antiqua herilis 
fida custos corporis, 
Quid sic te extra aedis 
exanimata eliminas? Deri- 
sit Alexis comicus apud Athe- 
naeum lib. XI. p. 483, E: Eiz« 
rerQoxócviov imtco(js: xov 
poi, LaAotóv olxov xzzuo. R. K.] 

v. 09. Asíimto9o:] Alc. 407: 
Néog àyo , mavsQ, Asízouot gi- 
Aeg uovoazoAog r£ LacQog. Hom. 
Il, /, 437: Ilóg àv LE dz 
eio, píAov v£xog, av9 luxolugv 
Otog ; 

v. 94. yonoroic, óovAou;] Si- 
milia habentur in Euripidis 
Bacchis v. 1026 seq. ed. Elmsl.: 
"4A Ojo zonoroici QovAo(.g ovu- 
qog& t& Ósomoroy. Ac videtur 
ea vox ex aliquo communi pro- 
verbio orta fuisse. Ceterum af- 
ferunt hos duo versusAelianus 
H. A. lib. VII. c. 98. p. 170, 8. 
ed, Jacobs., ubi ex E1ms1., non 
Hermanni praecepto nuper 
scriptum est ztízvovco, tumSt o- 
baeus tit. 62. p. 3842-2937. et 
Eumathius VIII. p. 314. R. K. 

v. 55. qotvó» avüocsrszot] 
mentem penetrat et mae- 
rore perfundit. Infra v. 


1360 : Tjs o5 q69, og xg 
| b o»ÜOmpaugr. Sic etiam 
Helen. 969. Rhes. 916. Cf. Alc. 
108. ibique Monk. et Blom- 
field. ad Aesch. Pers. 709. 

v. 56. Latina Ennii servavit 
Cic. Tusc. III, 26. $. 63: Cu- 
pido cepit miseram nunc 
me proloqui Caelo atque 
terrae Medeai miserias. 
Solent miseri quae nec abdita pe- 
cüus capiat nec coram deplorare 
liceat, vacuas in auras effundere. 
Conf. Androm, 91. Iph. T. 42. 
Meinek. ad Men. et Philem. 
Reliq. p. 384. [Adde Plauti 
Mercat. prol. 3sqq.: Non ego 
item facio, ut alios in 
comoediis Vidi facere 
amantis, qui aut nocti 
aut dii Aut soli aut lunae 
miserias narrant suas. 
R. K.] | 
. v. 88. uoAovcg] Non satis re- 
cte referri videtur ad us. Sed 
dativus defenditur loco Phile- 
monis hinc expresso, p. 383. 
ed. Mein.: àg futgog p vz5A9e 
y5. ts xovgo»o .íébo. uoAóvrt 
toUov G6 ioxsvaca., et Eurip. 
Iph. A. 491: &44cg ré u' &isog 
t7e toleuxcoQov x0gng Eg9iss 
GUyyévtiow ide uds 
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TPOO0z. 
tuo 6: £v doy mue xovóémo uoo. 60 
IIAlAAI'O1'OZ. 
& uigog, si «Qr OsGzóvog eimtiv vÓOE 
Gg ovUó0bv olós TOV vsorígow xoxàv. 
TPOSOZ. 
tí. 0 fov, à ytQoi£; ui] q9óva. qod6o. 
IIAIAAU*2IT'OZ.. 
ov0ív: uetíyvov xol và m9ó600 sigguévo. 
TPOO0Z. : 
uij, zQg0g yevelov, «oUzre. GÜvOovAov GEQcv 65 


Gw5v yág, & 49i], vovós Qucoue, zÉQi. 
IIALAAI'Q1'OZ.. 
ixovod rov Afyovtog, o) Ooxóv xAUuw, 
Zit000U0g zQogtAUcv, ÉvOc Or) mzoAelvato 
$6covou cquvóv dugi Ifagyvgs 0009, 


Gg TOUgÓs moiüeg yc Gv Kogwbileg 


10 


G)v wqt0l u£AAo, víjoós xolQevog y90vOg 


v. 68. Év8« à melcíraro:] Sic libri omnes. 


Piersonus 


ad Moerin p. 352. e Pseudogregorio v. 1178. scripsit zeAeírsQo: 
idque probavit Brunckio, Porsono, Elmsleio. Iniuria. Non 
dicit seniores, sed eos, qui in summa senectute eum lusum quaerunt, 


qui vires non magnopere desiderat. 


Nobis senibus, inquit 


M. Tullius de Senectute cap. 16. $.58., ex lusionibus mul- 
tis talosrelinquant et tesseras, R. K 


v. 60. dd €'] Conferri potest 
Platonica locutio de Rep. IV. p. 
499.E: Evóaluo» st, ? à dyo), 
8v« ole &Eiov slvat GAAqv vw 
srQOg ELTE EL» TtOÀLV 9] X) cOLO T9, 
otav 7)utig xereoxevofousv. [De 
sequentibus comparat Elms- 
leius Aeschyli Pers. 435: eU 
99» vó0 lo89:. ugOs zo utco)v 
x«xoóv. R. K. 

v. 65. xg yevslov] Vide an- 
not. ad Hecub. 986. 

v. 67. o9 O0oxóv wxlontw] si- 
mulàns me non audire. Cf. 
Hecub. 874. 

v. 68. as060v$] Intellige lo- 
cum, ubi tesseris ludunt. Sic 
apud Xenoph. Hell. III, 3, 7. 


ó oíàggog, forum ferramen- 
torum. Eurip. Iph. T. 969: 
Ago» xag! «vt» igo» ogí- 
cav! Éyswv, id est, prope Areo- 
pagum, ubi iudicium habitum fue- 
rat. Cf. Polluc. IX, 47. [Addit 
Gaisfordus Cratini fragm. 
ex Archil. ap. Suidam s.v. Zfióg 
epyiooc: EvOa 4iós usycdov €à- 
«0L 7:6000Í te xolovstot. R. K.] 

v. 69. IIeugr5j»nse] Dehoc fonte 
v. Paus. ]1, 3. Strab. VIII. p. 


79. 

v. 70. yg éidv] Infra v. 706: 
Koío» u' élasvtt qvydóa yog 
KogwyOtag. S o ph. Philoct. 613: 
&yowro vücov r2c0s. Cf, Lo- 
beck. ad Aiac. p. 222. 
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Koéov. ó uévrow uD)0g ti Gag) 00:, 

ovx oic: BovAolugv Ó' Gv oUx tiva v0ót. 
TPOS$0z. 

xcl vtavr é6ov zeiüag avtitro: 


SáOyovrog, £l *cl uxtol Óiegogév. Üya ; 


T9 


IIAIAAI'91'OZ. 
ToAcw xocwov Aeixevon xnóevuátam, 
xoUx tov £xsivog voigós ÓcueGw qíAog. 
| TPOOO0z. 
dxcAÓut00 OQ, eb xoxóv szQogolGoutv 
 véov zaAciQ, zQlv vÓÓ0 &bnvvAgxévon. 
II4IAAI'OT'OZ. 


 dr&Q GU y', o) y&g xcigóg siÓfvoi vÓOE 
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Ocozoiwev, q6Uyofs xol olya Aóyov. 

| TPOO0Z. 
à víxv, dxovt0" olog sig Dudg moro; 
üAoiro uiv uj: O:Gmórgg ydo dor iuóg 
dràQ xoxóg y Gv tlg qíAovg aAMOxstot. 


v. 71. usiio] Sic Rom. A. B. D. Flor. 10. 15. u£A4si Bom. 
C. E. Illud dicitur concinnius. R. K. 

v. 80. seíüsver r00s] Sic ex melioribus libris Rom. A. B. D. E. 
Lasc. Flor. 10. 15. Havn. scribendum erat pro vulgato caós. Re- 
cepit zóüe etiam Witzschelius. R. K. 

v. 81. 4óyov] Sic omnes Romani, Paris. A. Flor. 2. 10. 15. 
Havn. Olim legebatur 4óyovg, pro quo Lasc. À. 4oyoig , Vict. Aó- 


yos. R. K. 


v. T4 seq. é&ovéberat mdoxov- 
tec] Eadem constructione Heracl. 
967: Kol vr«vco ó0£ov9" "TA1og 
éEnvéogsvo ; Andromach.901] : "H 
vo)g6 tuovg rig ztaiOag ib£avéls- 
vo, GOOíag vvQtvyovo Üvrag; 
Adde v. 711. 933. Bacch. 790. 


Ibid. ugroQl ówgogav ÉErsi] 
Dicitur óiag£éogtoO'al rivi (conf. 
Appian. B. C.I, 35.) et simili- 
ter Giegooày Éysüv riww(. Sic 
BéugsoOQ'e. et uougr)v Eyeiw ziv 
Orest. 1069. Foiy Eyeiv Iphig. A. 
184. 2010» Éyciv Hecub. 1118. 


v. 76. zeloei& —- xnótvuatov] 
Exspectabas xzóevpoteo, sed al- 
terum magis ex Graecorum usu, 


alterum nostratibus solitum. V. 
Lobeck. ad Soph. Ai. 975. 

v. 79. éngvtiqxtvo:] Eadem 
metaphora Latini exhaurire, 
exantlarelabores. Vid. Da- 
vis. ad Cic. Tusc. TI, 49, Euri- 
pidis Troad. 433: xe yog 
&vtincag Erg (i. e. decem anno- 
rum laboribus exhaustis) Illgóg 
voici ivOaÀ' lErrat uovog za- 
toov. [Ducta videtur imago de 
navigio unda per tempestatem im- 
pleto novisque fluctibus succe- 
dentibus perituro. F. I.] 

v. 88. hoo pivpun] Aberra- — 
veris a Graecae orationis vi, si 
deprecari his verbis nutricem 
alu ab [asone putes: immo 
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IIAIAAI'91'OZ. 
tío 0 oUvyl Üvqróv; Gotw yuyvolGxeg vóÓs, 
Gg Z&g Tig &OTrÓv tOD zflog uGAAov quàsi, 
oi uiv Ówaicg, ol Ó& xol xífoÓovg qdQw, 
£i voUgÓs y sÜvüg oDvtx oU OríQyew morüo; 

TPOO0Z. 

iv, e yàg foro, Óoucvov too, tíxvo. 
69 Ó og ucAore vovgÓ éioquoGag Lye, ; 
xel ur zíAofs uqgtQl OvgPvuovuérg. 


85 


90 


v. 85. cíg ó'osyl 8vgràv;] Obrog dvayvostiov: c(g 9' ov- 
zi 9vqtàv; xol Gruxr£ov. sivo duàó GAlgs dope" &ott yíi- 
vy OOXxtig T 0Ó0t. Ói0 xol usr& vo) G ygonréor, olov* ríg oux 
ieri xaxóg sig gíAovg; sira vr GQra yuvooxsig vóOe 
olov &ori Éyvoxac, Orsi iavrovg u&AAov qiloboiv 1 
vto)$g zílag. Oli b )moxgucal vroUvvO dysoncavttg rÓ rg dv- 
ti0Lc0toÀA9c ustoriOÉa.v tig vcÓ víg 0D ovzi Óvurv vcovco 
yiuvdoxsiucoaqgoóg; Schol. ad h.l. Scripturam videlicet a scho- 
liasta commendatam habent Rom, A. B. D. E. Pariss. omnes, Floren- 
tini, Havn. Lasc. B. Contra Rom. €. Burn. Lasc. A. yiwocxsc ha- 
bent, id quod est in Rom. A. in margine et in Rom. B. supra 


scriptum. Hinc interpolarunt histriones, ut refert scholiasta, satis 


audaciter : 
yuooxs& oegog, R. K. 


dignissimum eum, qui exitio de- 
voveatur, iudicat, sed eadem ta- 
men dominum illum esse suum 
cogitans, quem impiis votis pe- 
titura erat, linguam coercet et 
lenioribus verbis perfidiam eius 
reprehendit, Vernacule: Fluch 
ihm—doch nein; denn mein 
Gebieter ist er doch. Cf. 
Herm. ad Soph. Trach. 382. 
[Dicitur illud tamen in Graeca 
oratione paulo lenius quam in 
imitatione Germanica; est proin- 
de quasi Latine dicas: Non pre- 
cor quidem, ut pereat, do- 
minus enim est meus, ve- 
rum tamen pessimus erga 
amicos deprehenditur. 
R. K.] 

v. 85. &grs yiyvolaxeig c00s] 
Praesens pro praeterito. Similiter 
&qti uevO dvo Alc. 940. Bacch. 
1297. Sequentium haec est sen- 
tentia: Se quisque maximi facit, 
sed id ab aliis ita fit, ut nihil 


Tíc à' ovyl €vgvàv vo?ro (id reponentes pro dri) 


contra fas iustumque committant ; 
ali, dum lucrum capiant, nihil 
peusi habent, ut Iason, siquidem 
hic splendidi matrimonii condi- 
tione oblata debitum liberis amo- 
rem non praestat. 

v. B6, Scholiasta dicit: vj à? 
üiuvoíy vavty xal iv Kos- 
6g 6 vt y (fragm. IX. Tom. IX. p. 
125. ed. Matth.] xézogrot ovrog: 
'"Exsivoyào mémovO',0zs0Q 
&zovttg Boovo(i^ OiAOv 
pXAiov iuevróv ovx ci- 
ózvvopgoi. | Adde Terentii 
Andr. act. II. sc. 5. v. 15 sq.: 
Yerum illud verbum est, 
vulgo -quod dici solet, 
Omnes sibi malle melius 
esse quam alteri. R. K. 

v. 87. ol ü$ xal xég8ovg zdgu] 
Quoniam qui tantummodo quae- 
stus causa agit aliquid, facile 
id, quod aequum et bonum est, 
susque deque habet, factum est, 
ut Graeci nomina àíx5 et xégdog 


€ 


MEDEA. 


10g yàg sióov Ouue vw tevgovuévqv 
tOigÓ, cg tu ÓgeOt(ovGev * ovÓL mzavOttaL 
46040v, Odq^ oióc, zQlv xeracxiwbol Two. 
£y0goíg ys u£vro, ux) qiAovg, ógdGaé£ vi. 
MHAEIA. 
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io, 
ÓvUGravog éyà usAía ve mÓvOw, 
(à uoí uot, tàg &v óAolucv. 


v. 89. co] Sic Lasc. Paris, A. Rom. A.B. Matth. Reliqui 
tloo cum libris Rom. C. D. E. Florr. R. K. 

v. 90. c9 ó' àg] Sic Lasc. Rom. A. B. D. Paris. A., quibus 
accedit Flor. 15., qui habet cv ó£ omisso dg. Receperunt adver- 
sativam particulam Porsonus, A. Matthiae, Elmsleius. 09 
0" ag lib. Rom. C. Flor. 2. Havn. R. K. 

v. 94. El msleius et Blomfieldus Gloss. Pers. 520. coni. 
zQlv xaroox5pel zwi, coll. Herodot. VII, 134. Non persuadent. 
[Fortius, dicitur accusativus. Recte G. Hermannus etiam in So- 
phoclis Oedipo Col. v. 946. servavit evro?g —£uzécoi. R. K.] 

v. 96. i6] Hoc addunt libri Rom. A. B. C. D. E. Lasc. A. Burn. 
Flor. 10.15. Havp. Confirmat etiam schol. Aristoph. Pac. 1007, 
qui effert ex h. l. à dorgvog. Recepit primus Elmsleius, ut 
extra versum esset, veluti in Aeschyli Sept. adv. Theb. 876. Pers. 


911. Euripidis Suppl. 111&. fphig. A. 579. El. 999. R. K. 


quasi contraria inter sese usurpa- 
rent. Cf. Eurip. Heracl. v. 2 
sqq.: 'O ui» Ó («a0 g roig xéAag 
zipvx ovgg, 'OÓO sig r0 xég- 
dog Anu frzov dvsuuévov I1ó- 
Aes v dagnotoc, xal &vvoAldo- 
65v» (fgQvg, A4)vrà Ó' &giocog. 


v. 88. sí— o9 orégys;) In 
his cogitatione comprehendenda 
sunt verba ov Gr£gyti, tamquam 
si dixisset ui0ti. Elmsleius 
io Museo Cantabrigiensi soloeci- 
smum credit esse £/ — ov, et dici 
oportere &/ — ax —. Sed e/ idem 
fere est atque ézeí, et hoc modo 
si — uj erue ne dici quidem 
potuisset." R ETSIG. Coniect. I. 

. 113. Adde G. Hermann. ad 
. l. annot. 

v. 90. voygó' égnuo cce Ert] 
gogíóag t7) Mfiroüg avto)g cnó- 
*ovipos. SCHOL. 

v. 99, tevoovuérmv] I. e. zav- 
oQnóó» Qiémovca»: ductum ab 


atroci visu taurorum, quod ge- 
nus imprimis est Qvposiótg. Cf. 
infra 188. Aesch. Choeph. 273, 
Plat. Phaedon. $. 152. p.117. 
B: rovoróóv vzofAópag., quam 
formulam frequentat Philo- 
stratus V. A. lI, 12. p. 14. 
Heroic. p. 701. Olear. Cf. Lu- 
cian. Philopatr. $. 2. 

v. 93. dig r. Ógacs(ovaav) Av- 
vrl Ógícovcav. "Eori à$ 4z- 
vix0v. Kei Zogoxiáe ie Alavrti 
(v. 385): o óíonov Alag, ví 


'mots Ógactítuig gosví; 


Usurpat vocem etiam Aristo- 
phanes Pac. v. 61. R. K. 

v. 97. xg] utinam, ut Al- 
cest. 864. V. Monk. ad Hipp. 208. 
[Permirum est A. Witzsche- 
lium vituperare eos, qui dicant 
7506 in eiusmodi locis significare 
utinam: esse enim quomodo 
et sic demum optationem deno- 
tare, quasi vero non eadem 


causa sit utinam particulae, q& 


- 


in 


EURIPIDIS 


TPOO0Z. 
rÓÓ é£xtivo, qiAo, sxeiüsg* wijtno 


xwvei x9o0(ev, xwei Ó& yóAov. 
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oxevÓ:re ÜGo00v Ócuerog too, 
xol ur zAdGQv Opuorog iyyUo, 


ux)b mQoglAKq, dAàà qvAdcGGU" 


&ygiov 5UVog OtvysQép v8 qUOw. 


qoevóg «v)d0ovg. 


(te vOv, yoQti0' cg veyog soo. 
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ÓAov Ó dQxyjo iboiQOusvov 
végog oluoyijg cg T&y dvcwe 
us(govu Quud ví mov éy&Oeron 
ueyaAÓGzAcyyvog, Óvgxevazevorog 


jvyn Ogytioa xcxoiGw ; 
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v. 99. u5rng] Sic ipsis litteris Havn. Lasc. A. Rom. E., for- 
tasse etiam Paris. A. u7Q, quod hic potius u5tyo, quam urne 
legendum videtur, Rom. A. B. D. Contra e Rom. C. Lasc. B. af- 
fertur u&rng, quod vulgo receptum est. BR. K. 

v. 10l. oxsvósrr] Rom. A. B. D. E. Lasc. A. Flor. 10. 15. Havn. 
Cf. Aristoph. Plut. v.255. azevcars e correctione Lasc. B. Rom.. 


C. Flor. 2. Vict. vulgo. R. K. 


v. 104, &ygiov 590g. Elmsleius coniecit scribendum esse 
dyQtóv «' $90c. Non opus. R. K. 
v. 107. Quod nonnulli libri et schol. pro varietate scripturae 


fuisse coniectavit Elmsleiu s. 


praeferunt dy»fsi, ex eo forsitan cvoéss ab c»a0Go scriptum 


v. 112. zAáucov] Sic Rom. A. B. D, E. Lasc. A. B. Flor. 10. 
15. Havn. Horum librorum auctoritati in re dubia obsecutus sum, 


quam ipsam quoque e simili in- 
terrogatione natam esse constat. 
R. K.] 

v. 99. c6  éxsiyo] Vide Matth. 
6. 471. Rost. $. 99, 6. b. 

v. 106. àg4ov à' agxrc] Por- 
sonus, quem sequitur Blomf. 
ad Aesch. Prom. 66., dozyjg £$at- 
QOuevov dictum putabat per &va- 
629097» pro 2$ dozrjg aigóusvov. 
Quodsi 2$ &oz5e, vel potius Z£ag- 
45g vim adverbii h. l. retinere 
existimavit vir doctissimus, recte 
negat Hermannus locum esse 
in eiusmodi formis anastrophae. 
,Apertum vero, inquit, hoc dici 
debuisse, ex initio, quod fecis- 
set Medea, cognosci multo eam 


graviora nubila concitaturam es- 
se. Quare sic distinguendum pu- 
tamus: Ó54o» à" cgz5c, é&aigo- 
psvov víqog oiunoyng og va 
dvo1ptt usifov. €vng." Senten- 
tia optima; sed illud à74o» dg- 
15g, omissa, quam vulgaris usus 
requirit , p vereor 
ut sine exemplorum auctoritate 
probari possit. Quapropter red- 
eo illuc, ut dgz7g ab ego 
p£vov pendere statuam; ac vide- 
tur doz5s ifeigouevov idem esse 
quod dQyóusvov. Supra v. 60: 
év dozj zjuc xovóémzo uecot. 
v. 107. végog oiu coy Herc. F. 
1140: octveyuó» végog. Achill. 
Tat. VI, 8. p. 138, 34: végog 


MEDEA. 
MHAEIA. 


elici coi. 


EroVov vAjucw, ExolDorv usyaAov 
&& óÓvgudv: à xocvrdgaro, 
moiüsg, 0Ao.60t OvvytQüg uorQOg 
G)v xatQí, xol mg Óóuog tor. 
TPOO0z. 


id uoí uo. id vAXucv. 
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ví ÓÉ 60i sxeiósg szt«vQ0g dumAux(og 
UstéyovGi; Tí vovgÓ PyOtg; oluor, 
TÉXvo, u9j.tt mT4069 Og Ox:QoAyo. 
Ógv& vvQdrvov Auuote, xal mg 
Oy doyÓusvo,, zxoAAd uxQotoUvttc, 
qcÀtzOg Ogyog utvafdaAAovow. 
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quia non credo severitatem orationis Medeae in una littera conti- 
neri. Vulgo: zA&uov. R. K. . 

v. lló. /à tAguov] Sic Lasc. Rom. A. D. E. Havn., quod 
recte reposuit Porsonus, quem secutus est Elmsleius et 
Pflugkius. Vulgo /à rAzuov. R. K. 

v. 117. oluoi, vréxvo, 5j vi zdà959" à vrtgoiyo] Sic re- 
cte vulgo distinguitur. Nam quod G. Hermannus scribendum 
proposuit: oluoiu véxvo, uxj vu ztà040* og vztQolyÓ Óswa rv- 
Qivro» Angucro., id nullo modo potest probari. Sententia enim 
communis est inde a verbis: Ótgw»à vrvQevvor Aguare, nec cohae- 
rerent sequentia: xoí zog OÀ(y! dàQxÓutvor xri., nisi Aguaro no- 
minativus esset. Ceterum za«9759" libri omnes, ut, quod lib. Havn. 
habet, sr&90:0' ex falsa pronuntiatione ortum esse appareat. 


eUr] xartgU95 Àvzrzg. Delect. 
epigr. VIII, 95, 4: yóov végos, 
ubi v.Iacobs.— dày & aj £ t, scil. 
Medea; activa verbi signif., ut 
Orest. 609: u&Aiov pu! dvoiptg 
ixl có» iEcAOsiv qvov. Aliter 
Matth. 6. 496, 4. 

v. 118. Ordo: og vztQoiyo, 
unu ví müO mrt. Sequitur autem 
Ui, quod in verbo $z£o«Ayó me- 
tus simul ac doloris notio com- 
prehenditur. [Vide etiam annot. 
crit. ] 

v. 120. BeneEustath. ad Iliad. 
&. p. 99, 30: oi fociusig id 
poxoiv dor)» Àvxug Óvgxatdá- 
Aextol eio.w, og xoAÀAd xooroUv- 
teg, ?jr0: cg xQelodoveg. [Eusta- 


thius quidem, in cuius verbis 
non Óià uixQ&v xn», ut edi- 
derat Pflugkius, sed ó« un a- 
xQa» doynv legendum est, uni- 
versam sententiam recte descri- 
psit, verum singula verba perse- 
cutus non est. Facile autem in- 
telligimus verba 04íy! doxousvos 
et zoÀÀAd wgoro)vreg inter se 
opponi, ut ex duabus, quas ha- 
bet scholiasta, explicationibus 
verior illa sit, quae posteriore 
loco posita est.  zfvvotet ÓÉ, 
inquit, cà 04íy' &Qxouevor 
dvrl t00 ovÓ O0Ao0g XQgzó- 
pivoi, dA sí$ vó évevriov 
avrol zolAóo xgatoUvceg. 
Recte sententiam reddidit H ea - 
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T0 yag ti0lo8o. piv iv" ioo.w 
xg&ioGov* fuow' ovv, si ur usydame, 
óyvQOg y tig xevoynodóxsw. 


vOv yüQ uerQlo» zoGvo uiv simw . 
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robrouo "wu, yonoUcL ve ucxoo 
AdGve fgoroiGw: và Ó' vmsofdAAovv 
oUDOcvo xcov ÓDvero, Ovgvoic: 
us(Govg 0  &rag, Orav ógywo0 d 


Qaí(uov, olxoig ixéóoxv. 
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v. 124. ozgvoóg y'] Sic recte Reiskius. Libri dyvgOg t'. De 


duplici yà vide annot. nostram ad Devarium Vol.II. p. 390sqq. R.K. 
v. 198. $wvmroig] Sic Lasc. Paris. A. Rom. C. D, E. Flor. 
tres, Vict. Havn. fjgoroig Rom. A. B. usitata commutatione, Vulgo: 
Ovoroig. 9vnroig recto iudicio usas iam receperat Elmsleiu s, 
quem nuper Witzschelius secutus est. R. K. 
v. 133.  Ovóé zo Jmi0g] Interrogationis signum sustulit 
Elmsleius, id quod probavit etiam Bremius ad Aeschiuem in 


Bibl. Gr, editum p. 412. PFLUGK. 
Ibid. dA1c, ysQeid,] Sic scribendum coniecit G- Hermannus, 
ediderunt Dindorfii. Libri: dAA, à ysgat. R. K. 


v. 134. 


y90»] Elmsleius. Libri fodv, Rom. A. D. florv. 


Scholiasta inexplicatione dicitsimpliciter: govzg £xAvov. Cete- 
rum auctore G. Hermanno, quem secuti sunt Dindorfii, vv. 134. 


thius,quamquam oratione minus 
bona usus est: Cum sint quo- 
ad pauca sub aliorum mo- 
deramine, quoad plurima 
vero ipsi moderentur, 
haud facile iras mutato 
animo deponunt. Recte 
etiam Buchananus, Grotius, 
Musgravius sententiam  ex- 
presserunt, tum Clarkius ad 
Hom. Iliad. I, 82. Vide Elms- 
leium et A. Matthiae. Male 
olim Portus vertit: Levi de 
causa initio suscipientes 
— iras etc, ac nuper Á. Witz- 
schel.: leviter irasci in- 
cipientes. Nam W yttenba- 
chium (Bibl. crit. II, 1. p. 46.) 
recte iam confutavit A. Mat- 
thiae. R. K.] 

v.1295. Apposite ad hunc lo- 
cum Otanes apud Herod. IIT, 
80: IIA59og 63 &Qxov moore niv 
obvoux xdiüyrov xaAAuSrO» yet, 
idovoulgy: Ósvteqa 6À rovrov» 


tv 0 LovyaQxos zt0L£8t 0vÓEv.— 
Biz 5i» —vind, i. e. xQtriGTOY 
dore sinsivy. Cf. Matth. (. 535. a. 
Praeterea animadverte post zrgà- 
ta pé» non sequi, quod exspe- 
ctes, Éxsizo 08, sed vé. Conf. 
Herm. ad Viger. p. 701, 14. 
Chaeremon. apud Athen. 
XIII. p. 569. F: "Eds: ys ztoorov 
pi» Grgertvruxorürovg Eivo:, 
stovtiv rt Üvvonévovg roig 00- 
pes. Moilioro , zQogtÓQevsry c 
&gíorovg rà 090. 

v. 127 sq... Nimis magna 
vim habent eam, quae ut 
plurimum parum oppor- 
tune polleat. Fluxit haec 
gnome ab implacabili potentium 
ira (cf. v. 120 sq.), quam dum 
opibus suis persequuntur, ipsi 
sibi graves fiunt àdéoque ovóé- 
»& xcigov valent. Zzóvac9o: ab- 
solute, ut Orest, v.897: "Og àv 
Ójvgtoi mOÀsog Ív v' dgxalouv 
qj. Verba os8éva xoigóv adver- 


MEDE A. 21 


XOPOZ. 
ExAvov qovdv, ÉExAvov 6$ foav 
vüg ÓvorCvov 
KoAyí(0og, oU06 zc img: dAÀd, ytgotd, 
Aéfov: iv dugiurvAov yaQ t60 utsAd)gov yóov 
vov* 135 . 
oU Gvrióouct c yÜvot, &Aysó, Óduevoc, 
&teí uou qíAov xéxgavrot. 
TPOO0zx. 
oUx sol Óóuow qgobÓc víÓ 0m. 


135. in unum contraxi, ut esset hexameter dactylicus acatalectus, 
quem sequeretur pentameter dactylicus idemque acatalectus. R. K. 
v. 136. à yvvoi] Sic recte El msleius vidit scribendum esse. 
Comprobant eius iudicium Lasc. Rom. A.B.D.E. Flor. 10. 15. 
Havn. Vulgo: yvvoi, omissa interiectione. R. K. 
v. 137. émeí uot gíAov xéxQavro:] Sic Paris, A. B. C. D. 
Rom. A. a pr. m. C. D. E. Lasc. A. Flor. 15. Havn. denique, nisi 


quod is ze In gíAov xéxQaton. ;, quod quum librarii ad rem, 
non ad domum referrent, mutaverunt pol in uj, uti in libro Rom. 
A., in quo e correctione est scriptum: £zl ur) gí4ov xéxgovrat, et in 
Havn., in quo superscriptum pj. Tuetur et scripturam et explicatio- 
nem, propositam iam a Pors., comprobatam ab Hermann o, scho- 
liasta: 'Ezt sí uot plAov: tó olxguo, quoi, vscsAsotot éuol glAov, 
olov ?zoQxyst. Recepit cum Dindorfiis etiamWitzschel. R. K. 


bialiter accipio, ut in Helen. 479: 
xatgóy y&o ovàzv rA9sg. [Soph. 
Ai. 34: xeugóv Ó' éprixeig. ibique 
Herm.]. 

v. 131. Chori oratio orditur 
ab anapaestis, quos excipiunt da- 
ctyli; extremus versus (138.) est 
ex iambo et ithyphallico. 


v. 135. MéAa990v auglnviov, 
monente Boettigero, est do- 
mus Medeae, utrimque fores ha- 
bens sive duplici ianua instru- 
cta: una, qua introitus a via pu- 
blica patet, quae eb4siog 9vga« 
dicebatur ; altera, quam u£zov- 
Aov vocabant, quae in interiorem 
aedium partem ducebat. Hinc 
clamor Medeae  exaudiebatur. 
[Addit Witzschel, Beckeri 
Charicl. sc. lIT. exc. 1.] 


v. 186. cv»rdouat) Pollux 
III, 101: "Icoxogerazg 0 ipy. Kol 
cvynóóusvo: sag ")uscégoug ovp- 


qogaic, c»rl rov éignóousrot. 
Respexit ad orat. de pac. $. 87. 

v. 137. éxsí uos gíAov x£xQov- 
r6] quoniam mihi amica 
effecta est vel facta est, 
scil. domus. Non languet haec 
oratio, sed chorus aptissime hac 
voce rationem reddit, quamob- 
rem iure ipse quoque dolorem 
accipiat. Dein recte respondet 
nutrix: Ovx siol óouor goovóo 
v&Ó 70m. R. K. | 

v. 139. Ovx siol óouor' ggo?- 
óc vr&à' 785] Scholiasta aunotat: 
Ovx sic) óónor olov &va- 
tírQUzT«L, Ó oixog, 9jqvicctan. 
có 0» docsvixoo tig ovO£rrQov 
uetéory qgoobDOo ydo téÓe 
r& oix5uare Aíyss. Id non re- 
cte fecit et ille et qui eum se- 
cuti sunt interpretes. Hoc enim 
dicit nutri: Non est do- 
mus: eiusmodi res nobis 
iam nullae sunt, ut et do- 
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tÓv uiv y&Q Lye AéxvQa vvQüvvov, 


140 


Qj 9 £v QeAduoig váxsii [uovav 
óé0zoiwo, qAcv ovV0tvóg. oU0Otv 
TaQoUc«AmOuévo qoévo uoi. 


MHAEIA. 


alioi: 


Ói£ uov xeqAóg qo oUgov(c 


Beíq: ví 0£ uov Pjv £v xégO0c; 
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qeD qeD:  Qavivo xeroAvooiuav 
Biovàv Grvysodv. zto0Aoboo. 


XOPOZ. 
(6tgogj.) 


T 3 T" 
&itg, 0 Ze) xol 


y& xol qwe, 


leycv, olev & ÓUcvavog 


v. 140. vróv uiv Musgravius. Vulgo ó uv. 

v. 147. Stropharum initium faciunt bini dimetri anapaestici 
cum singulis monometris: sequuntur terni Glyconei, sed ii tales, 
ut pro basi anacrusin praefixam habeant ex una longa syllaba, in 
fine autem adiectam thesin monosyllabam; tum Pherecrateus, pro 
basi item anacrusin habens (cf. infra vv. 436 — 438.) ; octavus ver- 
sus est ex monometro trochaico hypercatalecto; tum Glyconeus, 
et basi carens et anacrusi; decimus Glyconeus eiusdem generis 
atque illi superiores; itemque undecimus, nisi quod in fine ad- 
lectus est Creticus; postremus constat ex integro Glyconeo et 


iambo. 


mus esse negetur et omnia ea, 
quae aliquam eius rei similitudi- 
nem habeant, quasi quis Germa- 
nice dicat: an solche Dinge 
ist nicht mehr zu denken. 
Cf. Herc. fur. 480. R. K. 

v. 142. gíAov ovósvóg ovüiv — 
po90ig] Animadvertant tirones 
verborum collocationem factam a 
poeta, ut negationem negatio se- 
queretur. Constructio haec est: 
ovól» zxeQaOoizouivo qoétva 
pv9oig ovrog gov. R. K. 

v. 146. xerodvecíuov] Suppl. 
1003: ig"4i18a» xocoeivsovo tu- 
poz9ov, Blorov aióvóg vs, xo- 
vovg. Attulit Elmsleius 


Epodus in fine Pherecrateum habet; ceterum versus 


fragm. inc. CX: E/ 0$ 9aveiv 02- 
pig, 008 Qavsiv xoAóv, Els &— 
Qsrdv xareivoeuévovg iov. re- 
cteque annotavit tironum causa 
Bioríá» tam a xaeralvcoíuev 
quam a zgoáuzoto« regi. Idem 
videtur sensisse P flugkius, sed 
tamen, incuria opinor, comma 
post xercAvceíugv retinuerat, 
quod auctore Eimsleio etiam 
À. Matthiae tolli iusserat. 
R. K.] 

v. 147. Hippol. 601: & yea 
nijceQ, Mov v. dvancvgol, Otoy 
Aoyo» GQómntor signxovs Oxo. 
679: ériyousv ó[xog, iO y& xal 
gg. Vide Med. 1827 seq. 


MEDEA. 


use vUUO ; 


ví; Gol zovrt vüg dmAd6TOU 
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eiusmodi, quos frequenter cum Glyconeis consociari videas. Ti- 
ronum causa formam et stropharum et epodi describam: 


orQ 
/. , 
-— WA —— M-— 
— pP / 
i91 ww -—-— — uA —— umo uA 0 ——— 9D —À 
EE CESDES 
5-4 gg —-v-- 
- JP 
D — wu —-- 
lo- Zoo -o-- 
Xon oou x e Tt 
ézoó. 
vu, L-u-veel.y- 
"77 ^ 7 
OV OU OV OUVAKYy- 
vZozZuos-v-u 
/ 777 
V -—o—-KvuuKuvu-u 
Bde: 25. C e NUUMAS AJ. ee AD En AD 
Loy) - v - 
Pans ^77 
QVO Ky-—- y 
X / — 
-—-—— — m — -«-— X9 
v. 150. víg coí morc] Libri sane multi. et boni, Paris, A. 


Rom. omnes, Lasc. A. Havn., tí 601. Sed tíg 60: praeter ceteros li- 
bros agnoscit scholiasta et facile fieri poterat in continua sori- 
ptione, ut ex TIZZOI aut TIZOI fieret TIZOI, inde tí coi. 
De explicatione v. annot. exeget. In seqq. mox dz«ocrov e libris 
Paris. A. Rom. A. B. D. E. Flor. 10. restituendum erat, quod fa- 
cilius in dz5crov, quod habent Rom. C. Flor, 2. 15. Havn., mutari 


poterat quam illud contra. 


[v. 149. »vug«] De muliere 
viro legitimo iuncta matrimonio. 
Vid. Huschk. Anal. litter. p. 
294. F. I.] 

v. 150, víg col szors] TO ué- 
y890g Cavuates vo9 Egotog. T íg 


Recepit etiam W itzschelius. R. K. 


Gg, gneív , o9r0g 6 LQog, 
0 tZgg ídxopQféGrov r«vrty-2g 
xoícng, 0g omsv osi, O dva- 
cov éniz£uspau Anzimeovov 
6b Aéyst vv xoízgv, ézsi, üfov 


xataggorgtuxdg qégsiy wal us- 


EURIPIDIS 


xolrag toog, €) uotoio, 

GzteUGs, Quvdvov vtAtvtÓV; 

ugóbtv vóós AíGGov. 

e| 0t c0g mó6ig 

xewà Aéyn ospita, 

xeivo vóUs ur qagooGov* 

ZeUg Go, vó0s GvvOvjOn. ur Mov 

txOv Óvgouéva GÓv sÜvévoy. 
MHAEIA. 

d ueydàa Gui wol zóvwi "Agr, 
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v. 151. £fgog] Sic Aldina, Florentini tres, Vict. Reliqui 
libri: £geg, quod simili errore, quo ví co, in libros optimos ir- 
repsit. De forma, quam Aeolicam dixit Eustathius p. 136, 14., 
conferatur Sophoclis El. 197: zfóAog sv 0 q&cag, Egog Ó xrsí- 
v&g., tum Valckenarius ad Eurip. Hippol. 449. et interprr. 
Hesych. s. v. £gos. Rost. 6$. 47. p. 125. ed. VI. R. K. 

156. xsívo voÓs ur zagdosov] Hanc scripturam non solum 
Euripidis libri mss. satis tuentur, verum etiam Eustath. p. 633, 
43. et scholiasta ad h. l. neque metrum, agnita 'vera scriptura in 
antistropha, ei lectioni quidquam officiet. — Quamobrem praeter- 
mitto inutiles coniecturas, quas h. l. multas fecerunt interpretes. 
Recte etiam scholiasta: Keívos róÓe' vovréorw xsí(vo vó8& 
vÓ dudgrzue u5 Aoyífov xal àv &Amíóog Eye vovg Orobg dzoirá- 


Gsiv vÓv Idcovam, Érfge Gvvtl- 
Oóvro, 9 0? x«l ovrog xvifs- 
tot, Üri u7j GUvtorww cvrQ. TO 
Ób omsvost Qoavóactov cs- 
Atvrdv «vrl roU émsiíEs, xol 
£uBaAsi got Q'aovavos. SCHOL. 
Recte etiam A. Matthiae: ríg 
Égog, quis amor. R. K. 

v. 153. undiv r00s Aícgov] Cf. 
An drom. 88: Ov Ójro. ugóiv 
vo$r óvsiÓíoge énoí. R. K. 

. vw. 166. u5 zogiócov] ne 

irascare. Herodot. VII, 1. 
loco iam ab aliis laudato: xol 
zgiv ueyoicg xegegoyuévov coi- 
o. A0 nvoíoist., et Hesychius: 
xegogoyuévog, dgyicuévog. — 
2006, Od v00e. C. Thiersch. 
6. 267, 92. 

v. 157. ovvóiuyos:]] Tovem 
horum vindicem causae- 
que tuaeadiutorem habe- 
bis. Commode M u s gr. laudavit 


Aesch, Eum. 581: Kal poeg- 


vvo7cov 7490v — xol ovsduxr- 
60» QUtOG. 

v.163. 0v zor iyo — écióoqw] 
Laudat A. Matthiae Bergle- 
rum ad Aristoph. Acharn. 1155. 
»Qui malum alicui precantur, 
maximam delectationem se per- 
cepturos putant, si id suis ocu- 
lis videant evenire, itaque cu- 
piunt esse evroxtot. - Soph. 
'Trach. 1055: dv à ixiOciu zt- 
govcoov aÜrog, 00 «b)rog, O6 
Qscs». Euri p. Med. 165. Utun- 
tur et verbo simplici. Aesch. 
Choeph. 265: ovg idoiu' àyo z0- 
v£ Onvóvrag iv xnxiüt giconot. 

Aoyóg. Soph. Philoct. 1127: 
8orus Od yé viv, vóv rds un- 
cdp&vor, tóv ico» zoóvoy iuocg 
Auyóvr dwíog." R. K. 

v. 164. avroig HsAéOgo:g] 
Hanc locutionem cum Elms- 
leius ad h. 1, tum Aug. Mat- 
thiae Gr. 6. 400. f. illustravit. 


MEDEA. -j! 


AeDo0:0 Q mzo6*yc0, usydAoig OQxoig 

ivünGouíva vÓv xaráQorov 

zÓ0,.»; Ov zov £yo vUugev v é&glóowur 

&Uroig usAcÜügois Ówxvovouévovg, 

of j éub moóc)cv voAudG dw. 

d mzáz:Q, 0 mÓAg, Ov dzevdo)qv 

eloyoOg, vÓv iuÓv xvslvaOn xáGw. 
TPOO?00zx. 

xÀUe0* ola Aéys, wdstiocvos 


Our süxreiev Züvá 4', 0g Oqwov 


165 


68» c«vróv tiuooleav. o9, qgol, ur gzalézaive unà? €o- 
Bo$9. cvvOix5 ost Ob dyrl vov oov rg Oixalo ixsbcAsvoscor. 
Vide annot. exeget. R. K. 

v. 157.  Zsig co. ro0s avyOixy9oti] v00s habent Lasc. Paris. 
A. Rom. A. B. D. E. c&óe reliqui libri. evvdix5oss Lasc. A. Paris. 
À. omnes Rom. Flor. 15. Havn. Tuetur etiam scholiasta: e?» óÓÍ- 
xg Óé, scribens. Olim legebatur cvsOixdoti. Versu seq. Óvgouéva 


est a Brunckio. Libri: dóvgouévoa. R. K. 
v. 163. Reisigius Coniect. I. p. 193. suspicatur scribendum 


esse éx(Óoiu. 


v. 169. O£piv "TIyvolov corrigebatRuhnkenius apud Piers. 
ad Moer. p. 137., quod si codex aliquis offerret, non dubitaret re- 
cipere A. Matthiae, citans animadv. ad hymn. Hom. p. 127. 


—óiaxvatoué£yovg,misere 
vexatos et pessumdatos. 
Aesch. Prom. 93: óégy950" 
oboig  eixíoi.0tv Óutwvoutousvog 
tO» LvQisryj zoovov aO1svao. 

v. 165. zg000s»] Apte admo- 
nuit Hermannus Hom. Iliad. 
y , 999 : OzxóvsQo: zQ0rtQot 0nig 
üQxie zx »u5vtiav. Ex eodem fon- 
te fluxit formula sze«g£e: dài- 
«íug, de qua vid. Valck. ad 
Phoen. 1576. 

v. 168. Parodiae, qua solet in- 
sectari Euripidea Aristopha- 
nes, vestigia deprehendimus in 
eius Pluto v. 601: « zo4tg '4g- 
yovc ; *ÀAvs0" ola Acysi,, ubi vid. 
Hemsterh. [Aristophanis ir- 
risionem credo ego cum Elms- 
leio ad alium Euripidis locum 
pertinuisse, R. K.] — ix:o&- 
t«t. Hom. Od, c', 378: yo ót 
O5ovg ixi(jooonot aii» iOvtag, 
AU xé a094 Ztvg 3i zoalivrize 


Éoyo yevío8oi1. Ceterum. Guy 
&£vxtaíov immerito sollicitatam 
("- V. L.) recte tuetur Mus gr. 

oco Aesch. Sept. 790: szetcgog 
suxraía» 'EguvwU»., ubi conf. 
Blomf. Glossar. Est h. ]. The- 
mis testis olim invocata promis- 
sorum lasonis suique numinis 
neglecti crimen ultura. Vide v. 
207 seq. Ea cum Iovis obtesta- 
tione coniungitur, utpote 4/óg 
z&QtÓQog, Pindar. Olymp. VIII, 
2]. C£. Soph. Oed. Col. 1382: 
5 zeloiqarog zx &£vysügog Zz- 
vóg c&Qyoío:g vóuorg. nostrae 
fabulae v. 764: à Ze) 4x5 t& 
Znvóg. — 0Qx o » vou (og, qui 
uno Socabulo "Ogxtog dicitur 
Hipp.1025. Dictio ab Homero 
sumpta, Il. ó', 84. x, 924: Zevg, 
0g T' ív0ozoy vauíng 7oÀlÉ- 
poro vírvxrat Soph. Antig. 
11654: có» vouí«v "Iexgov., ubi 
vide Musgravium; adde Ta- 


32. EURIPIDIS 
Ovqgroig vcuíeg vevótuoro ; 170 
xoUx ÉGrw Oxog fv vuv tuxoo 
Ócozowva yÓÀlov xovxov. 
XOPOZ. 
(&vrioto.) 
Tg &v ég OVuv vàv üyutvígav 
Vo. uUDov. ' ei0c0tvrav 
ócbewv Óugcv, 
s z0g pegUPvuov ógyàv 
xol Aue qotvov us)sm. 
poro, TÓ y' éuóv. zQó)vuov 
gíAoiGw  &azéovo. 
dA1d- Báod www 
ósUQo mÓQrvGov oixcw 
io, qíAe xol vdÓ «v0Oc, 


175 


180 


v. 170. 9»groig] Lasc. A. Rom. A.B. D. E. Flor. 10. 15. 
Havn. Recte receperat pro instituto suo Elmsleius, quem secu- 
tus est Witzschelius. Vulgo cum reliquis libris &vavoig. R. K. 

v. 171. xovx £eriv] Sic ego scripsi e Rom. A.B. Havn. Vulgo: 
osx Esri. R. K. 

. v.182. ito, gpíAm xal tdÓ' at0o] Sic scripsi iubente me- 
tro. Vulgo: Z£o, gíAe, xol vdÓ' avóo. "Vide explic. R. K. 

v. 183. oezsvooi:] Paris A. Rom. D. E. Lasc. A. Flor. 10. 

15. Havn. oz:$cov Rom. A.B.C. Lasc. B. Mox libri tico, Drun- 


fel. Dilucidd. Pind. Vol. I. P. I. 
p. 186. 

v. 176. fagvOvuor 0gya»] Im- 
placabilis ira Medeae exquisite 
Beov9vpuog dicitar. Plutarch. 
de Educ. p. 51. Hutt. : uàAAov yàQ 
Of£UOvuov sivc. Óti vOv meréQo 
7 fegv89vuo». Aiax Telamonis 

.filius, cuius tam funesta ira fuit, 
Begvpéviog vocatur apud T he o- 
crit. XV, 138. Cf. Baehr. in 
Creuzeri Melet. lI, p. 43. 

v.178. có y éuoóv moó9vuorv] 
I. e. 5j dur) ztQoO9vuío, ut Iphig. 
A. 1970: vÓ xsísov flovionsvov. 
Thucy d. I, 90: zó fjoviousvov 
xol vó ÜzOntOv tag yvounc ov 
ÓgAo)vrsg. VI, 94: ol à? v0 uiv 
émiOvuo)v to) zio) oUx iig- 
Qé8noov. Cf. Matthiae. 6. 269. 

v. 182. gíAa xol t«ó* «00o] G. 
Hermannus, qui in Elemen- 


tis doctrinae metricae p. 
539. ipse quoque vidit g/íA4a esse 
accusativum pluralis, interpre- 
tatur haec verba: nos quoque 
favereMedeae narra. Quam 
rationem iure nec Elmsleius 
adduci potuit ut probaret, neque 
A. Matthia e, etsi professus est 
uterque se nihil, quod melius 
esset, afferre posse. Mihi vi- 
detur: gíAa xol cd. adó«, simi- 
liter dici, ut Homerica illa vox: 
co uiv ovxícv iuol (Aa toT à- 
gyogsvsig, quae habetur ter in Ilia- 
de, 3, 957. u, 231. a, 285., ut 
hoc fere dicatur: Amica (be- 
nevola) haec quoque ei 
(verba) dicas, ac deinceps per 
infinitivum Gz£vU6c: istud vdós 
accuratius explicetur, in quam 
remP flugkius attulit Androm. 
370: uey&Ae yaQ xgivo vae, 


MEDEA. 38 


Gxr060L, Toiv Ti xaxoOGc. tog E60 


zév(og yg ueyéAog 
TPO 


zóó OQgudGrou. 
Q$02Z. 


ógéGo v4Ó : cv&Q qfog, & soo 


OfGzowev &uv: 


185 


uóy9ov Ób qydguv vivó mco. 
qXaívo, toxdÓog Ófoyue Asavng 

dxoravQoUva,. ÓucoGív, Ovav tig 
ui9ov *rooqéoov zéAeg 0guot g. 


GxcioDg Ób Afyov xovUütv vt GogoUg 


190 


voUg zQ9Ó60t fooroUg ovx Gv Gudgtotg, 
oftuveg Uuvovo éxl uiv QeALcug 

, &xi v slAenivoig xol mog& Ósizvoig 
eUgovro , Bíov vsomvag dxodg: 


Orvylovg ót fgovóv ovódg AvUzag 


195 


ckius, Porsonus £oo. Hunc versum, etsi strophico v.156. non 
satis respondet, non tamen mutare volui, quod inter criticos et 
metricos non satis convenit, uter versus corrigendus sit, et sen- 
tentia per se intelligi recte potest, quam etiam ipsam mutatam 


noluerunt critici. R. K. 


v. 185. óéozowev iu5jv] Sic Brunckio auctore et Elms- 
leio scribendum erat e Rom. A. B. C. Flor. 10. 15. Havn. Omit- 
tunt haec duo verba Lasc. A. Rom. E., quo pauciores libri sunt, 
qui vulgatam scripturam: Ó£ozoiev iua», tueantur, R. K. 


A£rovg- óréQeoOai. , coll. G, H. 
Schaefero ad Dionys. de 
comp. verb. p. 80. et in Indice 
p. J6l. Similiter dicitur gíAe 
enuoívst» in Euripidis Phoe- 
nissis v. 1445 seq. ed. Herm.: 
Qovjv uiv ovx égrnxtsv, Ouud- 
vov Ó mo llgogtize OoxQvoig, 
gts 07u5v«L píAa. R. K. 

v. 184. gofloc, si zte/co] Id est 
p) ov zxe(co. Heracl, 791 : pó(log 
y&Q, suoi (àoiv ovg dyo 9€- 
Ao. Contra s pro uj positum 
in Androm. 60: Kol vy?» gégov- 
0& Go. véovg 7/xc Xoyovg, Do(lo 
piv, sl vig Ósoxotóv aicO oscois. 
Quibuscum conferas Tacit, Ann. 
I, 11: At Patres, quibus 
unus metus,si intelligere 
viderentur, in questus, 
lacrimas, vota effundi. 
Rauonem hoius usus si requiris, 

Eurip. Vol. I. Sect. 1. 


in voc. goffog inest notio dubi- 
tandi. Ac quum is, qui dubitat, 
sitne aliquid necne, etsi cogita- 


tione plerumque in alterutram 


partem inclinet, id tamen non 
indicet: fit, ut ex cuiusque lo- 
ci conditione intelligendum sit, 
utrum &/ valeat uj 0v an uf. 


v. 187. xaírot roxcóog Ócgyua 
Aeaivne] »Callim. in Cer. 51: 
Tav à dg! 9zofAcweg golezors- 
Qo», rà xvvayov bu id iy Tua- 
eío.c.v ozofAénzsi &vügo. Aéouva- 
(Quoroxog, t&ügc qavri su 
aA eed Üuuc xté." AUG. - 

ATTHIAE. 


v. 190 sqq.  Varium iudicium - 
de hac sententia variis locis po- 
suit Plutarchus. Nam Coni. 
praec. p. 193. C. laudavit Eu- 
ripidem, eC 1. p. 710. 
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eUgero uov6g xol zoXvyógOotg 
gücig zaUuv, i$ dv Qverot 
Oswvoí v& TUyoL GqAAovóov Óóuovg. 
xaro, vüÓ0s ub» xío0og dwriGÜor 


uoAxcAGL. Boorovg* ivo Ó' sbünsxvo 
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Qoiteg, ví udvqv ve(vovOo, Body; 
vÓ mogóv yàg Pyeu víQVuv dq? cto 


Ómóg zAduocoue figoroiów. 
| XOPOX  - 


i (&xo 6g.) 
(eyàv Giov zoAUOrovov yócm, 


Auvoa Ó' &ysa- uoysQt Bo 


E. cum eodem dissensit de hoc 
carmine. R. K. 
— v. 197. €9'avatoi] exitus vio- 
lenti, de quo observavit Sei d- 
lerus ad Electr, 479. 

v. 205 seq. Constructionis ra- 
tionem explicavit G. Herman- 
nus apud Seidl.ad Troad. 123. 
Cf. ibid. 351 (335): fodcer! s 
tà» Tu£youov, à, uexeglotg doi- 
9aig laxyaig te vvugav. 

v. 209 sqq. d vu». gat] Scil. 
Iasonis iureiurando fidentem. — 
9i Kia v Ugtov,propter noctur- 
nam fugam. Denique zóvrov 
x47 0c intellige, Schol. interpre- 
te, tó Gz:»óv Ponti Euxini, zeQa; 
vÜ OgzsQ xAsiün slvot vov xQo- 
x£tuévov IIóvvov, et in voc. azé- 
Qu»rov, ut videtur E1msleio, 
Homericum 'E4igezovros dasí- 
Qov« respexit, 

v. 914. KogívOuet: yvvaixtg, 
ui pei óóucov] Ennius falso 
videtur in fabula sua, quod Medea 
dicit de aedibus, ande nunc in 
scenam prodit, id retulisse ad 
pou domum, quam propter 

asonis amorem reliquerat. Ci- 
cero enim ad fam. lib. VII. 
ep. 6. $. l. haec habet: ,,Hoc 
tibi tam ignoscemus nos amici, 
rer ignoverunt Medeae, quae 
orinthbum arcem altam 
habebant, matronae opu- 
lentae, optumates, quibus 
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illa manibus gypsatissimis per- 
suasit, ne sibi vitio illae 
verterent, quod abesset a 
patria." Nam ,multi suam 
rem bene gessere et pu- 
blicam patria procul: 
multi, qui domi aetatem 
agerent, propterea sunt 
improbati." R. K, 

v. 215 sqq. oló« yàg zoA1ovs figo- 
TOV eb Medea dicit se prod- 
isse ex aedibus, ne in re- 
prehensionem incurreret, 
quia cognovisset facile 
homines in reprehensio- 
nem multitudinis cadere. 
Alios enim, sive remoti 
ab oculis hominum vixis- 
sent sive sese dedissent 
populoacmultitudini co- 
gnoscendos, severos ni- 
mium atque austeros ha- 
bitos esse, alios vero, qui 
ipsi quoque nullam erro 
hensionis ansam dedis- 
sent ac nihil nisi quiete 
egissent,ignominiam inve- 
nisse ac levitatis crimen. 
N on enim iudicare popu- 
lum, sed odio duci, ante- 
quam cognitos haberet 
homines. Habemus igitur du- 
plicem reprehensionem, unam ni- 
miae severitatis, levitatis alte- 
ram, et quidem in iis, qui iniuria 
alterutrum nomen invenerint. 


"A 


MEDEA. 


vóv iy À£ysi mQoÓ0Orav xoxóvvugor: 
SeoxAvrti Ó GO zxoVov6c 
viv Zmqvóg ógxíov Ofuwv, & vw Hactv 


"EAAGó dg évrímoQov 
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Ór GA viyOv ép GAuvQdv 
ZÓvrov xAQÓ cxégovtov. 
MHAEIA. 
Kogív)wa. yvvoixtg, ijASov ÓÓuov, 
uj uot n u£ug69 * oióc y&Q zoAA0Ug Dooràv | 915 


GsuvoUDg ytyOvtog, TOUg uiv Ougdrov mo, 


toUc Ó £v Qugaíoig: ol Ó' ig^ fóUyov zoó0g 
ÓvUgxÀnav ixvüGavro xol 0o)vulav. 


v. 915. uéupno?"] Sic libri plerique, cf. Rost. $. 199. III. 
]1, 9. p. 659 seq. ed. VI. E1msleius, A. Matthiae, Dindorf, 
ex Ald. et paucioribus libris uéu1p5o8". 


AoSesuyoie ytyrog in malam 
partem. dici jam veteres gram- 
matici intellexerunt, qua de re 
praeter scholiastam ad h. 1. con- 
ferri poteritPhotius etSuidas 
s, Y» O£j,y0g. Laudarunt etiam in 
eam rem Euripidis Hippolyti 


v. 92: quotiv v0 Gruvóv xol vo 


uy xai» gílov. RBequirit eam 
vim etiam tota sententia h. l. et 
oppositionis ratio. Nam in seqq. 
aperte de reprehensione signifi- 
catur, Itaque iam hoc dicit Me- 
dea: Homines a populo partim 
nimium severos nimiumque au- 
steros, partim nimium leves ni- 
miumque  inconstantes habitos 
esse atque utrumque ita, ut nulla 


eius rei iusta causa inveniri pos- 


set. Hoc postremum duobus mo- 
dis explicat, Et in altero qui- 
dem membro dicit simpliciter 
dg rovzov zro80g, i. e. quum illi 
quiete omnia agerent ac nullam 
vituperationis quasi ansam prae- 
berent, idque non necessarium 
est ad explicandum. In priore 
autem membro eo elevat Medea 
veritatem illius iudicii, quod di- 
cit eos pariter habitos esse ni- 
mium severos, et qui ab oculis 


hominum se removissent et qui 


se populo dedissent, ut non vi- 
tae ratio istis hominibus istam 
reprehensionem attulerit, sed li- 
bido populi atque inconstans iu- 
dicium multitudinis, Atque ita 
etiam illa verba: ro?g ui» óuud- 
» M , , 

tO?» zo, rovg Ó' év Ovgaíoig, 
eo modo, quem et grammatica 
ratio totius periodi et verba ipsa 
requirunt, explicantur, id quod 
lam scholiastae ad h. l. recte in- 
tellexerunt. Contra nuper Seid- 
leri ratio, qui vertit: Novi 
multos homines austeros, 
alios quos ipse: oculis 
meis vidi, alios, de quibus 
audivi, et in rem suam com- 
paravit, quae aliena sunt ab hoc 
loco, Aesch yl. Agam. 997: IIeu- 
S€ouci. Ó' km Ouudrov voctov, 
avrouceQrvg Ov. et Sophoclis 
Oed. Colon. 14: zriQyoc uév, o? 
z0Àiw Or£yovOiv, Og &x' Oupuda- 
70»,2:9000, illa quidem artificio- 
sa mapis quam vera, commen- 
data a G. Hermanno et com- 
probata a Pflugkio fuit, quam 
proposita vera loci explicatione 
non opus est a me refelli. R. K. 

v. 218. QoOvulev xrroacte 
est eicíov Értwv. On8vulog. Ex 
locis ab Elmsle L 0 comparatis 
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Óbug ydg ovx Évsov iv óg9cAuoig Dootów, 
Ogrig zolv dvógog GzAcyyvov ixucÜtiv Gaqóg 
Gvvysi Ot00Qxog, oUOiv j0rquévoc. 

4059 0t BG&vov uiv xdgve zoocyootiv zÓAu: 
ov0 dOtÓv qweO, Ogrig cOdÓgc ytydg 
Tixo0g zxoAlvei; dori» dua (ag Do. 

iuol Ó' &tmrov zQGyuc mQogzto0v vóOt 


jvyiv Oiq)egx * obyouc, 0$ xc Qiov 
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225 


v. 994. xoxo) yàg tov0 ir GAyiov xaxov] Recte Aug. Mat- 
thiae et recepit et explicavit hanc scripturam, quae etiam si a 
paucis libris Flor. 2. Vict. Lasc. B. Aldina rell. repraesentatur, 
tamen vera esse videtur, non quod ea ex antiquiore libro propa- 
gata sit, sed quia aptissima ad sententiam est. Neque vero re- 
liquorum librorum auctoritate plane destituitur haec scriptura. 
Quia enim plurimi et antiquissimi libri Paris. A. Rom. A. D. Flor. 15. 
zo)9t' GAyiov, alii, ut Rom. C. Lasc. A. vcovós v &GAyiov, Rom. B. 
voUvro À &lyiov, Paris. B. D. Rom. E. Stob. tit. 79. roóró y dáguov 
habent, apparet olim ex vetere codice unam syllabam excidisse, 
quae postea varie suppleta est, ut tamen nihil illa scriptura veri- 
similius sit. Nam quod Brunck., Porson., Elms]., alii e con- 


maxime huc pertinet S o p h. An- 
tig. 9294: T)» Ovgoifeiev sios- 
Bovo SEEUPSRIN. Sic etiam Eu- 
rip. Iphig. T. 676: xal óedíav 
yág x«l xoxgv xexticopat. Hel. 
979: Octtg p: B7] *gogorvte xí- 
xryQtut xaxa. 

v. 919. E£ysoc! iv 0g Saluoic] 
Bacch. 969: à» voig dO0yoici à' 
oUx Évtio( co, qoíveg. Isocr.c. 
Soph. $. 10: xoxo sióóveg, Ori 


p.eyaag zroioUd, vtÀg tfxsag OUX - 


ol volu ovreg cAotGovsisata: n£- 
| escàv, &AX ofrivsc &v, 000v 
v&ortv év Exdorg, tovc. é£evgsip 

0vyg$9:Oci», [Eadem abundantia 

Terent. Eunuch. I, ], 14: In 

amore haec omnia insunt 

vitia. Corn. Ne p. Vit. Alcib. 

I, 4: ad mirabantur inesse 

inunohomine tantam dis- 

similitudinem,,ubivid.Bar- 

dili. F. I.] 

v. 990. Ogrig, ut saepe, ad 

porn Boozóv refertur. H o m. 
l. e', 260: dv69oozovg rívyvs- 

vat, Ürig X^ éxlogxo» óuóaay. 

Cf. Pind. Ol.III,9. Euri p. An- 


drom. 180. Hec. 356 seq. Hein- 
d orf. ad Plat. Protag. p. 593. 

v. 222. Eadem sententia apud 
Soph. Oed. Col. 171: "9 sdcsg, 
&ocois Loo zor) usAeváv Elxovcag 
Q Ósi xcxovorrag. Cf. Eurip. 
Suppl. 892 sqq. 

v. 223. ftc] laudo. Ton 
Chiusap. Athen. III. p. 91. D: 
&AÀ' É» ve zéQoc vg Afovrog joe- 
cc "H ràg égivov udAMov oífw- 
ecc tízvag. De hoc aoristi usu 
vide Hermann. ad Viger. P 
746, 1629. Rost. 6. 116. annot. 4. 

. 581. ed. VI. A. Matth. $. 

6. V, l. 

v. 995. Orest. 1173: sel zoOcv 
&sizrrog zagozécot oocnola. Cf. 
Wyttenbach. ad Plutarch. T. 
I. p. 378. ! 2 

v. 996 sq. fíov zug] Hipp. 
1408: &4oào, rfxvov, ovÓE nos 
zdgie Blov. Lysias adv. Andoc. 
6. 98: xaívo: río xdgig v9 Blo, xa- 
xomaO9siv uiv mxolldwig, dva- 
zovoacOe. 03 unóézort; 

v. 998. dy $ ydg 7)» nov xétvra 
guyvooxsw xa4og | Rectam ratio- 


MEDEA. $87 
qágtv ui8eiGa xorÜavsip vouto, qiie. 

iy Q yàg vv uoi mávvo yuyvooxew xod, 
xdxiGroc dvógov ixBépuy ovuóg mó01g. 
Téívvov 0 060 tov uwvye xol yrvoux» Eye 
yvvoixíg icusv GÜAwvavov qgióv: 

dg zooro uiv Óci yguudvov OmxtopoAf 
zóG,v zxQlocÜo. Ótómóvqv ve Ocuctog 
Aefsür xaxov y&Q vov0 fr Ay xexóv, 
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iectura posuerunt: toUr ir GAyio», id minus aptum ad sententiam 
est. Iure enim A. Matthiae dixit esse verba: xaxo? yàg to98 it 
&Àyiov xoaxóv, quasi Latine dicas: Sed hoc leve: istoc enim 
malo acerbius est aliud, itaque recte negavit ille vix posse 
deesse accuratiorem definitionem, quam pronomen demonustrativum 
contineret, Tum autem post xexóv eodem auctore minor distin- 
ctio ponenda est, quia yerba quae sequuntur: xc» rÀ «yov pu 
gyi6rog, nihil continent nisi explicationem priorum, nec iam nova 
in eo loco orditur sententia. Fortasse etiam in Aeschyli Prome- 
theo v. 933. cum Elmsleio rescribendum est: "444" d&1ov &v co: 


vov0 £r dàyío m0Qo:. R. K. 


nem horum verborum explican- 
dorum monstravit iam G. Her- 
mann., quamquam ille quidem 
non satis recte commate ante 
er vva incidens orationem. Haec 
enim et talia dicuntur coniuncte 
potius, veluti in Platonis Pro- 
tagora p. 813. A. ed. H. Steph. 
0 ób mgl zmÀs[ovog voU Gouo- 
vOg 5yti, tjv pvgnv, xol &v o 
avr ori vc& od 7] 8U 7] xaÀog 
?rQürrtiv yQróoroU y] x0v5QOU cv- 
vt0U ytvouívov xri. Ex hoc au- 
tem loco apparebit non posse in- 
finitivum aliter explicari, ac fecit 
Hermann., qui recte etiam x«e- 
Adg yuyvoloxtiv interpretatus est, 
ut id ad omne institutum vitae 
pertinere diceret, coll, Iphigenia 
Aul. 107: & 0' ov xeAós "Eyvav 
vÓr, cvOÓig uttaygáqgo xoig 
zt&duv. Miro autem modo P f] u g- 
kius dixerat sibi videri infiniti- 
vum pendere a verbo Zx(éfqxe, 
coll. Philostrato V. A. II, ]. 
p. 49: xovco)» ydg Tor 7 
gor xdunlog Igsgsv Éml vo 
u8tO Ov, yiVOGXELV TOlS Éstcty- 


g&vovaiv, og Tr£uxo: tiva. Ó a- 
Ciisvg vOv» tavrto? qílov, qui 
locus valde discrepat ab illo Eu- 
ripidis loco. Quod autem Mus - 
grav. scribendum coniecit: yi- 
y»o0x& 56 xoAcg, id male turbat 
et orationem et sententiam huius 
loci. R. K. 

v. 981. qvrtó»] Geschópf. 
De mulieribus iterum Hipp. 630: 
à «s Aafjóv drngàv sic ÓO0uove 
gvzó». Cf. V alcke n. ad Callim. 
p. 153. Heind. ad Plat. Soph. 
p. 333. Respexit h. ]. Lucia- 
nnus Mort. Dial. 28, 2. Ceterum 
recte monet schol. haec praeter 
consuetadinem heroicae aetatis 
dici, coll. H om. I]. 4, 244. [Ad- 
didit E1m s1. Hipp. 627 sqq. 
,,V. 991. xexo) yàg voU0 £ft 
&Àytov xaxóv xvé.] Debebat post 
vQrov uív sequi Pzeica vel 
Entire 0&, sed eo, quod per y&g 
particulam sequentia suspensa 
a superioribus verbis sunt, ne- 
cessario ista constructionis ratio 
praetermissa est, ut intima vis 
sententiae responsionem faciat, 


- 
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xà» vdÓ yov uéywvog, 1] xexÓv Aoftiv 235 
7] qonovóv. o) yàg sÜxAetig dmoAdeyol 
yvveiblv, o0. oilóv v dvivacDoe, móow. 
elg xcw& ó qün xol vóuovg dguyu£vqv 
Ósi udvvw sivot, uj) uoPobDGev olxoQev, 

eo [4 , 

OUO uGA(GTO yoroevou Ovvevvérg. 

xv uiv vdÓ uiv ixzxovovuéveww &$ 
z00t5 Dvvowfj, ui) Bí q£oov fvyóv, 
PuAemóg eiow ei Ób ux, Qaveiv yosóv. 
dvro 0 Ovcv toig fvüov Gy8nvos fvvov, 
£o uoAdv Érav6os xegülcv Gne, 

J3 z9óc qiAcw vw 7 mQÓg Axe tQutmelo 
Quiv à dvdyxg zog uev wbvynv Baí£msw. 
Aéyovc, Ó' Tuas, Gg dxívüvvov fov — 

v. 935. 37 x«xóv Aofsiv) Lasc. A. Rom. A. B. (sed in his vul- 
gata scriptura supra scripta est), D. E. Adfy. R. K. 

v. 240. Gvvevvírg] Sic scripsi e Lasc, Rom. A. B. D. E. Havn. 
Vulgo: £vrytvyérg. Idem consilium secutus sum etiam aliis locis, 
uti v. 284., ubi scripsi ovufldAAere: pro vulgato £vg(laAlerat, e 
libris tantum non emnibus. R. K. 

v. 245. xagóíe» Xo5g] Sic libri plurimi et Eustath. p. 635, 
14. Contra Porson. e lectione Aldinae xogQó/og z04o» et e testi- 
monio Olympiodori apud Ruhnkenium ad Timaeum p. 247. 
scripsit xegüí(eg Xozv, cui scripturáe opitulantur etiam Rom. D., 

ui eam ipsis verbis scriptam exhibet, Havn., qui habet xogÓíev 
659v et in margine &65g, denique glossema cod. Flor. 10. doy v: 
QUmov. R. K. 

v. 946. $5 mgóg qíAo» rw! 7] mgóg fiAueg tQumeig] Sic lib. 
Havn. haec scripta exhibet, cui in gíAeov accedunt Aldma, Flo- 
rentini tres et, ut videtur, bona pars librorum Parisiensium, 7A«xag 
autem solus exhibet Havn. Contra gíAov» habent Lasc. Paris. A. 
Rom. A. B, C. D. Vict. et $j4ixo libri reliqui omnes, zgóg íAov 
tiy& recepi, quod mihi olim GL4O0N facilius in pílov, quam in 
gíAov mutari potuisse videtur; $jAuxag recepi, quod et metro et 
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non amplius particula. Vide an- 
not. criticam. R. K. 

v. 936sqq. Respexisse videtur 
ius Atticum, difficile ac morosum 
mulieribus dsoásii molienti- 
bus. Vide Meier. Att. Process. 
p. 414.— 4»5zvoao09c1, vepu- 
diare, Pind. Nem. V, 33: ev- 
Oug à' dzavevero véugas. Cf. 
Eur. Bacch. 533. 

v. 245. Aeque bene dicitur 
stavtuy xogü(oav &angg et m. xog- 
Ülag &oqv. Soph. El. 798: e 
v)vÀU Lmcevoag tijg zt0oAvylo ocov 
£o7g. [De Euripide cf. Bacch. 


QB0: 0 zett roe roAaizOQovc 
Avz ne. et de altera constructione 
huius fab. v. 195: crvylovg óÀ 
Bgoróv  ovórg Ajvzeg tUQrsro 
uoVog xol zoivzógóo:ig doig 
mzovUtsuy. R. K]. 

v. 947. zo0g ulev spvznv» BAé- 
zt&iv|Antipat.Stobaeitit. LXV. 
p. 417, 40 : 4i uiv yàg GAAot xos- 
yovíet xal$régag vvvatg íz:00t90- 
gag Éyovoi, ta?tog Ó cvdyxQ 
zoóg n(iov vvxrv BAémsss, 
xA TOU dv0góg. Sic etiam Gl. 
cod, Flor. 10. uí(av* svxnuv 
viv toS dvÓgog. Sic reliqui in- 
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CoOusv xev oixovg, ol ó& udQvevtos Óogí, 
xaxc6g qoovo)vttg Og tQlg dv xeQ doxíón 
6rQvei Q£lug! dv u&AAov T] vextiv Gra. 
dAÀ oU) y&Q eUvrÓg mToóg 6b xw Tue. AÓyog 
Gol ulv mÓAig 9' 5ó é£owl xol morQOg ÓÓuot 
Bíov v' Óvg6wg xcl qíAov Gvvovolo, 
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iyà 0 tgquog, &zoAig ov6 Ufolfouc: 2955 
zo0g dvógóg, ix yüjg Degpéoov AsMgouévm, 
o) uqéQ, oUx dÓtAqóv, oUyL Gvyyevij 
ucPoguíGeG)n, tücó fyovoe Gvugogüg. 
voGOoUrOP OUv Gov vvyydvew DovAQoouot, 
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ij uo. zxógog ttg u«yovij v devocüg 
TÓO0w Ox vovó dvwríoanO0o, xoxov 


sententiae accommodatius esse videretur. Cf. Porson. ad h. l. et 
ad Orest. 64. et Elmsl. ad Oed. T. p. 79. ed. Lips. R. K. 

v. 954. gíAov cvvovcío] Sic libri et veteres edd. omnes. 
Non debebant critici ex varietate lectionis lib. Paris. A. Rom. D. 
et e cod. Flor. 10., qui xoivovíe in ordine verborum, ovvovaía 
in margine habet, recipere xouvovíc. Nam aeque xoiuwovíc iu 
glossemate usurpari a scholiasta poterat atque gv»ovoíc. Vide 
omnino quae disputavi ad Luciani Somn. s. Gall. p. 17 sq. R. K. 

v. 961. óOíxg] I. e. évóíxog, ut infra v. 267. Elmsl. ad He- 
racl. 852. coni. Óíxzv, quod confirmatum a Rom. D. Flor. 15. pro- 
bavit Matth., recepit Dind. Non necessarium videtur, cf. Matth. 
6. 368. a. (Non recte fecerant qui optimorum librorum testimo- 
nium posthabuerunt levi indicio duorum librorum deteriorum. 
Neque enim opus erat genitivum rovóe xaxov apposito accusa- 
tivo Óxgv explicari: is enim recte a verbo dywriríco0Q0 t suspen- 
sus est: sed debebat Medea potius id efferre atque id TH Mn 
auditoribus, se iure, aut dicam: uti par esset, velle ulcisci 
hasce mariti iniurias. Id autem rectissime significatur, si ó/xg, 
nou óíxgv scribimus. R. K.) 


terpretes plerique omnes. Bo- 
thius contra putat unam mulie- 
ris animam dici. R. K. 

v. 250. wxexoóg qgoro)vrtg] 
"Haec iunge cum verbo 4£yovoi. 
Sic Heracl. 56: "Hzov xa95o9o. 
vjjvà' Edgav xor» Ooxsig IIóAw 
v dGOgiy9ei cvuuegov, xoxog 
qgovor. Cf. Isocrat. Phi- 
lipp. $. 7. Philostr. V. A. J, 
9. p. 3. 

Ibid. zeg' c«omíóm or5jvoi 
Phoen. 1008: ccdvrtg xag" cox. 
oUx óxv»jcovau» Qcvsiv. Laudat 
h. l. Lucian. Somn. s, Gall. 


$. 19. [Vertit haec Ennius ap. 
V arr. de l. L. V. p. 60. et ap. 
Non. p.261, 18. ed. Merc. in hunc 
modum: Nam ter sub armis 
malimvitamcernere,quam 
semel modo parere, R. K) 

v. 958. usfoQuícecO'o.] tam- 
quam statione mutata praesentem 
calamitatem subterfugere. 'T'rans- 
latus huius verbi usus, qui etiam 
infra v. 442. et in Alc. 798, ha- 
betur, luxit ex illa satis pervul- 
gata ratione, qua vita hominum 
cum navigatione comparatur. 

v. 959. Similis: 3 WS US. 
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T0p Óóvra 7 a/vQ Ovyoríg jv v dyjuao, 
Owüv. yvvi] yàg vàAAc uiv qófóv mo, 
xexj) Ó ég dÀxqv xol Glónoov sigogów 


Orav Ó ég sUviv dÓwquévQ xv, 
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oUx Éor» GAAQ qgrjv uieigovot£ga. 
XOPOZ. 

ógíóo víÓ^ £ivüixog y&Q ixríos. zóGw, 

Mijóa.  mevütiv Ó ov 6s Qovud(o vUyag. 

óQÀ 0b xol Kofovro, vijgó Gvoxva yijo, 


Orslyovro, xouvdv Gyysàov BovAsvudvov. 
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KPE4N. 
| 6b viv GxvÜQozóv xol mócs Ovuovuévqgv, 
Mijósav, sixov vücÓs yug to xtQüv 
qvydóe, Aepobpoav Ói06à GUv Gavrüj víxvo, 
«cl ux t. uéAAe Gg iyÀ (goce) Aóyov 
v. 967. óg&cm vd) ] Sic edd. vett. et aliquot libri. Multi 
libri habent ógdcov, uti Rom. A. B. Paris. A. Mag. Cotton. Flor. 2. 


10. 15. Havn., quod tamen mero describentis librarii errore natum 
esse videtur. Habet etiam Rom. A. supra scriptum ógdoc. "Vide 


v. 184. 927. 1019. R. K. 


petit Phaedra a choro, ut quae 
viderit taceat. Cf. S o p h. Electr. 


v. 969. 2» v iy5puero] Scil. 
Ó '"Idoov. Notavit hunc locum 
Eustath. ad Il. 9. p. 694, 24., 
quod Euripides contra regulam 
grammaticorum  yyuacQo, de 
viro dixit. Dixit etiam Ana- 
creon apud Ammon. et Àn- 
tiphanes ap. Bekk. Anecd. I. 
p. 86., sed, ut recte monuit V al- 
ckenarius, figurate. Ac simi- 
lem lusum ut in hunc quoque 1o- 
cum inferret, Porsonus conie- 
cit, id quod etiam syntaxis po- 
stulat, Tt éyjuero. Sed mibi 
non videtur licuisse tragico poe- 
tae quod licuit comico et ludi- 
crae Anacreofhtis Musae. Veri 
igitur simillimum videtur, quod 
reposuit Elm sleius, 7 v £y5j- 
p.oxxo, i. e. dxsíymv v8,7] Éyruovo, 
coll. v. 515: zroxovg «4Accta: 
soiüvg 5 v isocd cs. Aliam 
rationem, sed eam parum proba- 
bilem, iniit S eà dlerus ad Elect. 


216., cui Euripides ,,posuisse vi- 


detur accusativum ob accusativos - 


praecedentes aó0t» et órra. 
Valebit igitur, inquit, illud 7» 
ejyr5j», 1j." [Denique G. Her- 
mannus verbum ÉyrzjLoro retu- 
lit ad Creontem, ut hoc dicere- 
tur: et qui dedit ei filiam 
et quam dedit, y4uco9ar e- 
nim esse proprie dare in ma- 
trimonium. R. Ed 

v. 967. óg&6c rae) I. e. di- 
yicouoi:.. R. K. 

v. 979. sixov] Vide ad v. 993, 

v. 978. é&iXot zdvro Or xd- 
Aov]| Proverbialis locutio, coi 
similis alia zz&yro AíDor» wiwvsiv 
(Hemsterh. Anecd. p. 124.5, 
de iis, qui nihil non experiuntur. 
Aristoph. Equit. 753: vov Ost 
68 zvra 05 xaAov £&voi cs- 
evrov. Vide ad h. ]. Kuste- 
rum et Valcken. Diatrib. p. 
933.B. Ilívra wcÀov éxrsívstv 
eadem sententia dixit Plato 
Protag. p 338. A., zdvra xciov 
«*usiv Lucian. Scyth. 6. 11. 
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TOU slul, xoUx üxtuu moóg Óóuovg máAw, 
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zolv G» 6s yalog vtQuóvov fio aAo. 
MHAEIA. 

alci: mTovoAng Tj vdAew! dxoÀAvuot. 

£y0gol yàg &bi&o, mtívva Ór) xcov, 

x0Ux Lov» rgo sUzQÓgoiorog Exflacig. 


&pijoouc, Ób xol xaxdg máGyovo Ong, 
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tívog uw txet yüg dzoOvíAAeg, Koéov. 


KPE 


&N. 


. 6o c , oU0iv Oi mogouméyev Aóyove, 
uij uoL v. Óg&Ggo moiÓ crQxeorov xoxóv. 
GvucAAeva, Ób zoAA«* TobD0s Ósluorog 


6ogr) zíqvxag xol xexov moAAOv iOgu 
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Avz& Ób AéxrQov dvóg0g éiGveguuévq. 
 wAUo Ó dmuAs» 6, og axXayytAAovol uot, | 
v. 989. szogeumizstw] Sic Flor. A. Paris. A. Rom. A. B. D. E. 


Flor. 2. 10. 15. Havn., quibus libris accedunt zeQoumégzeiv lib. Put. 
et roycAxi cum Lasc. Pauciores libri et scholiasta zegegmí- 


Oti. K. 


[Recte observavitG. Hermann. 
ad Euripidis Helenam v. 1609. p. 
- 168., quod olim quasi simile eius 
rei exemplum posuerat P flugk.: 
srüvra xcüAoy doiivot, e Dion. 
Chrysost.'orat. IV. p. 165. ed. 
Reisk., id contraria dici senten- 
tia, quod ait ille cognosci po- 
tuisse e scholio, quod Morell. 
ad eum ipsum locum haberet. 
Repetivit tamen nuper etiam A. 
 Witzsch. non monito lectoré 
Pflugkii annotationem, R. K.] 
v. 984. vovüs Osíuocog| I. e. 
dg v00& Ósiue, interprete Mu s- 
gravio, quem secutus est À. 
Matthiae in Gr. Gr. $. 316. p. 
434. $. 396, 3. ed. nov. Quam- 
quam quae idem in commentariis 
criticis de structurae satis inso- 
lentis ratione exposuit, ea nescio 
an aliis, mihi quidem minime sa- 
tisfaciunt. Cogitasse enim poe- 
tam 'de eviloufavescOnt, cvva- 
pao2eí vivos, adiuvare, cuius 
vis in cvuflaAAsoD'ai, conferre 
ad aliquid, quodammodo in- 


^ 


sit, Mihi genitivi a voc. ztod4d 
pendere videntur, hac sententia : 
multa huius timoris (i. e. 
multa quae hunc timorem exci- 
tent, multae huius timoris cau- 
sae) conveniunt. Aeschyl. 
Choeph. 999. ed. Blomf.: góvov 
0» xnAlg BUv yoóvo bvufAMexon, 
Iloàiag fag qO96íoovca rov 
souxíAuerog. [Non satis recte 
dixit P flugk. simpliciter geniti- 
vos vO0U06 Ótínorog suspensos 
esse a vocabulo zroA4d. Namque 
isti genitivi non sunt suspensi ab 
eo vocabulo, nisi per quandam 
prolepsin. Proprie enim hoc di- 
citur: Concurrunt vero 
multa quae sint eius ti- 
moris, i e. quae faciant 
ad illum timorem eumque 
in nobis excitent. Tale quid 
videtur A. Matthiae obversa- 
tum esse, sed ille rem parum ex- 
plicavitf. R. K.] 

v. 987. Nulla in his tautologia 
est, quam ferendam non putave- 
rat Brunckius. Kio, og 
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vv ÓÓvra xol y6uavro xol youovuí£vqv 
ógdotwv vt. vaDT ovv szQlv zoüsiv qvAdbouc. 
xotcio0ov ÓÉ uou. vov mgóg O dxéy0roUou, yUvoi, 290 
17 ucAPexo0ipr9" OoreQov uéye Gvévew. 
MHAEIA. 

q&D Qer' 
oU) vv ut TQOrov, dàAd moAAdxig, Koéov, 
tBAce Oófe usytAe v stioyaOTow xcxa. 

| Ó Pro9^ e , ( 4 3 5» 
qr 9' obxo8* ügnug dovlgguw mépvz dvrjo 
zoi0ceg feQuO0Gg £xÓidAOxtOPQ. GoqoUg 
qoolg yàg Glue wjg fyovow deplag 
qÜOrvov zgog &OrÀOv dAqtvovoi. Ovgusvi]. 

v. 901. Hunc versum primus Piersonus Verisimilium 
p. 58. suppositicium esse putavit, quod infra v. 808. eadem fere 
verba repeterentur, quem secuti sunt Porsonus, A. Matthiae, 
Elmsleius, Dindorfii, alii critici. Unus defendit Firnha- 
berus l. l, p. 138 sqq. idque rectissime. Nam et scholiasta agno- 
scit. versum et omnes libri habent. Etenim quod ille versus in 
libro Paris. A. non scriptus est nisi in margine, id iam critici vi- 


derunt propterea factum esse, quod alter versus ab eisdem litteris 
inciperet, eoque minus valet, quod eadem manus reprehendit ver- 
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sum, qui omissus erat. 


&zcyyéliovol uoi est idem quod 
xÀAvo ayy£fiov. 

v. 989. gvíc£éouoi] Aeschi- 
nes Epist. V, 4. p. 476. Bekk.: 
Q yàg iyÓ ma90v» iÓi0dz9m, 
veaUro xlv ztaO:ti» pvictreron, 
cogíe x«l ovy GgztQ ol &ggo- 
vtg te(oe Oi0ooxOusvoc. 

v. 995. ixóidaoxsoOa:i] in- 
stituendum curare (vid. 
Heind. ad Plat. Protag. p. 517. 
Matth. $. 4929. c.), cogovs, 
dgr8 Goqo)g vysvéoQai, conf. 
Matth. $. 420, 3. - 

v. 996. Sententiam bene ex- 
pressit Matthiae: praeter- 
quam enim,quod inertiae 
insimulantur,quia in otio 
aetatem degunt, in invi- 
diam etiam civium inci- 
dunt, MaleWyttenbachius 
ad Ecl. hist. p. 293. Lips. et ad 
Plutarch. Tom. I. p. 418. doyíav 
interpretatur otium sapien- 
tis. Agylap EÉysv est dgylag 
aizíav Egewv (vid. not. ad v. 218. 


Ad sententiam autem, si quis rem recte 


et Schaefer. ap. Iacobs. ad 
Anthol. Pal. p. 973.), et Age 
abundat, ut apud Platonem 
Gorg. $. 64: vzó rà» molLràv 
x«l rv &AAov bivov. 

v. 998. xeivda zQogqtsgov 60- 
q&] Sic libri et vett. edd. omnes 
praeter Lasc. Paris. B. Rom. E., 
qui habent £zy pro cog. Id P o r- 
s on. pro indicio duplicis recen- 
sionis habuit. Nam quum Euripi- 
des propter hanc ipsam formulam 
derisus esset ab Aristophane 
in Thesmoph. v. 1141: Zxe:oict 
ydQ vor xoà stQogqégoy gogá, 
Muürgv dvolícxoig &v., mutasse 
eum in secundis curis coge iu 
Ern. Id quod mihi non recte iu- 
dicatum esse videtur. Nam pri- 


. mum, quod iam intellexit E 1 m s- 


leius, potest Aristophanes et- 
iam alium Euripidis locum ante 
oculos habuisse, tum unius voca- 
buli mutatione vix derisio ista 
declinari poterat, quam ne credo 
quidem omnino Euripidem ita 


4 
* 


. documento antiquam istam scri- 


- 


MEDEA. 


Gxcioi6L uiv yüQ xcwà zQogpígov Gogd 


óófag dxosiog xo) Goqóg mzeqvxívov 
óoxo)vror tiüévot vu zowlAov 


y 


TüP Ó cv 


. 800 


xotloGcv vouio)tlg AuxQOg iv mÓAe qvi. 
iyd ób wer] vüjgÓs xowcovó vUyns. 

cogi yàg oos, oig ué» e! ixpihovog, 

roig Ó dGOvyale, voig 0b QovíQov voÓzOv, 


3 


toig Ó cv 


foogdvtue" siul Ó oUx yov Gogy]. 
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oe» ó . ovv qoe us ux vw mzÀQuusAbg má) gs. 
ovy c Eys uon uy voéOgo Tucg, Kofov, 
Gv &ig rvgavrovg &vógoag ibouagvavew. 

ví y&Q 6D u' wüixqxag; Sbóov wóQqv 


reputat, aptissimus est. R. K. 
. v. 905. roig Ó av] 


Dici vix potest, quoties à' ovv et Ó av 


particulae confusae sint. Sic hic olim legebatur à' ov», quod est 
eX optimis libris correctum. In seq. autem versu rursus libri opti- 
mi ev Ó' «v pro 69 Ó' ovv scriptum exhibent, quod ad sententiam 


minus aptum est. R. K. 
v. 909. ví yàq cv 


parui auctoritati librorum, Lasc. 


p j8ixqxog;] In collocatione verborum 


Rom. A. B. D. E. Flor. 10. 15. 


Havn. Vulgo: 6? yàg tí & 7/0[xgxoc; R. K. 


reveritum esse, ut ob eam rem 
sollicite singula emendaret verba, 
Deinde locutio zrgogp£Qsiww cog 
proverbialis fuisse videtur, non 
propria Euripidis, qua usus est 
etiam Soph. ap. Athen. X. 
p. 433. E.: zfupów»ri y&Q cot 
züvto Ttpogpégov cogo ovx àv 
vmÀfov véQwtiag 7) xisiv Ói00vg. 
Postremo etiam isti ipsi libri, 
qui Ézz pro cogc exhibent, quum 
sint deteriores, non possunt esse 


pturam esse, quae ab iis profecta 
esse videtur librariis, qui cog 
parum'iMfellegissent, itaque pro 
glossemate, qned esse posset, Éxy 
reciperent, Vide quae Pflugk. 
disputavit de universa fabula p. 


. v. 808 sq. toig u£v siu émíiq9o- 


*&. .v»09, toig Ó rovyaío xri.] Haec 


"n 


omnia aequabiliter faciunt ad 
sapientiae vituperationem. Hoc 
etim dicit Medea: Quod pru- 
dens sim, aliis sum invi- 


diosa, quod putant se a me 
ingenio atque intelligentia supe- 
rari, aliis vero desidiosa, 
quod non eis rebus operam da- 
re soleo, quae magis sub oculos 
cadunt, atque otiari semper vi- 
deor, aliis vero etiam con- 
trarianaturaesse videor, 
ut animus meus acute moveatur 
atque iracunda (ogyíAog) sim, 
aliis rursus sum offen- 
sioni, quod se a me laedi pu- 
tant et gravia a me metuunt o- 
mnino: sum autem non ni- 
mium sapiens, quod dicit 
Medea, ut invidiam orationis suae 
deprecetur. R. K. 

v. 907. ovy OOÓ E& uo] 
non ea est rerum mea- 
rum conditio, ut reges 
laedere sustineam. [Vide 
infra v. 723. R. K.] Simillimus 
est locus Isocratis "Trapez. 
$. 46: usrà zoíag à. dv éAmíOog 
j tí ÓievonOelg dóÍxog Vei 

zl voUtO»; xOrsQov cg Otícag 


v 
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Org Ge ÜvuOg vjyen- dAÀ éuóv móow 
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puo: GO Ó, oiuct, Goqoovóor tügec vàOs. 
xcl vóv ró uiv Góv o) qUVovà xcAOg Eyew. 
vvugeUtv, £D zodOOoire TivÓs Ób y0Óva 
&vé w' oixsiv* wol yàg sjóvxguévor 


Oiynóóuso0o, xgsuGGÓvow vuxduevot. 
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KPEON. 
Aíytig GxoDoct ucAQdx, GAN toco qoivov 
ójóc0(e uou ux v. BovAsvOgo xocxóv, 
voGQ0e Ó' moGov 3| zógog sízow)Ó Gor 
yvvi y&g óbU9vuog, dc 0 abrog dvijo, 


Ódov qvAéGouv 1| GwoxyAOg Gogóg. 


320 


GÀA Eb og veyworo, ux) Aóyovg Afye 
Cg T&Ur gage, xoUx Dyug TrÉÍjvqv, Ózog 
Uévgg zxeg uiv, ov0« Ovgusvno &uol. ] 
MHAEIA. 
pij, *QÓg Ge yovávov vfG ve vsoyduov xógng. 
' KPE 


Aóyovg dvaAoig o) yàg dv meiGcig moré. 


v. 9317. 


325 


Bovistogc] Sic libri omnes. Elmsl. coniecit Buri- 


pidem scripsisse fovisUgg, quod non de re aliquando futura, sed 
quae nunc iam fiat sermo sit. Elmsleii coniecturam probavit 
G. Hermannus, receperunt Dindorfius atque Pflugkius. 
Recte vero Witzsch. retinuit librorum scripturam. Potuit enim 
Euripides et hoc dicere: vereor, ne quid mali meditata sis, 
et illud: vereor, ne quid meditere. Itaque anteponendum 
id est, quod libri tuentur. R. K. 


vj» Ovvauiv v)v iu]v Tutlisv 
svÜUc uoi ÓocGs» doyvgiov ; 
dÀX ovy oUrog bixirtQog nudv 
Émgartev. 

v. 914. 5óixnuévor] Masculi- 
num pro feminino, ex more tra- 
gicorum, quum plurali numero 
utuntur de una muliere. Sic in- 
fra 771. uoàovrsg. Hecub. 237. 
511. Androm. 355 seqq. Conf. 
Herm, ad Vig. p. 715. Bremi 
in Allg. Schul2, 1828. N, 33. p. 
960 sq. 

v. 315. xgsiooóvo» vixousvo:] 
Eadem structura Troad. 23. Iphig. 
A. 1357. Cycl. 454. Pind. Nem. 
IX, 2., ubi cf. Dissen. [Conf. 


Abresch. ad Aeschyl. Tom. II. 
p. 209. Valcken. ad Hippol. 
p. 217. V. C. F. R.] 

v. 991. ug Aoyovg Afys] Fal- 
so olim Valcken. ad Phoe-. 
nissas 497. scripsit: 47 4óyovg 
zAéxs. Multo simplicius multo- - 
que aptius vulgata scriptura est. 
Aóyovg enim Aéysi» est fere in- 
cassum verba facere, in 
quam rem El msleius excitavit 
Aristoph.  Acharnens. 309: 
Zo) 8 iyÀ Aóyovg Acyovrog oUx 
dxovoouoi uaxoovg. R. K. 

v, 392. og va?t Ggagt] quo- 
niam haec sententia se- 
det. Androm. 255: eg tobt 


-— 


MEDEA. 


MHAEIA. 
dAX "m ue xovObv ciótot Audg; 
KPEZON. 
quA y&Q o9 6b uóALov 1] ÓÓuovg 5uodg. 
MHAEIA. 
o sotol, dic 60v xigrc vov uvtlav tyo. 
KPEZON. 
TÀQv y&Q Téwwov Luows qíAverov stg. 
MHAEIA. 
qeD qe): Qootoig focr:sg Gg xoxóv ué£ya. 
KPEON. 
Oxcg v, oluct, xcl maQcovOGw TUyo. 
MHAEIA. 
t Aé90i Ge vàvÓ Og oltog xcxàv. 
K PEON. 
ses à ueroíe, xol u' dxdAAafov móvow. 
MHAEIA. 
xtovoiuev Qusig xoU zóvov xsygnutüc. 


330 


ZEU, 


v. 999 sq. 0x hévne meg "ui»] nivng Lasc. Par. A. Flor. A. 
Rom. A. B. D. E. Flor. 10. 15. Havn., quibus libris obtemperan- 
dum fuit Nam quod in bro Rom. A. adscriptum est: yg. xol 
pevsig, in B. eig, id ab iis grammaticis profectum est, qui etiam 
alias futurum potius quam coniunctivum post Oxog particulam re- 
quisivisse videntur. Mire autem ait A. Matthiae uésgg sibi ex 
seq. Óvgusvrg natum videri. B. K. 


égnot, xOV uevO *xóci9 poAsiv. 

. 931. Versu praecedenti Me- 
des amores hominibus exitiosos 
dixerat. Hanc sententiam Creon 
eo restringit, ut eventum eorum 
varium pro fortuna esse dicat. 
Apte EImsleius commemora- 
vit Troad. v. 1051., ubi quum He- 
cuba dixisset: ovx for égacric 
Ogtig oUx at) qusi, subiicit Me- 
nelaus: 8x dv» £xfjj vv éqo- 
pévov ó vo)g. 

v. 334. Speciosa est M us gra- 
vii coniectura: zóyog pév* qusig 
8 o9 xóvo ehe Sed vul- 
gatam recte explicavit A. Mat 
thiae: inu vero ego in 


molestia et miseriis ver- 
sor nec labore careo. Gi- 
mila vide apud Brunckium 
ad Soph. Oed. T. 57.) Verbi 
structuram idem illustravit ex- 
emplis Euripideis, Suppl. 457: 

7 xetg 9? 07) ví cij50s yr xezgn- 
pévog; Iphig. A. 3829: vo) w£- 
20500:; Elmsl. ad Heracl. 801. 
p. 128. Lips. [Non est frigi- 
dus iocus, quem dixit Elms- 
leius, sed acerbitasquae- 
dam orationis in his Medeae 
verbis conspicua. Nam quum Cre- 
on se a molestia liberari cupisset, 
quam sibi afferret Medea, illa ait 
se satis molestiarum ipsam habere 
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KPEZON. 


viy ib ÓmzoÓÓv q&góg do)nou io. 
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MHAEIA. 
uy] Ova vovrÓ y, dAAA G' eivobuat Kpéov. 
KPEN. | 
OyAov magífeg, dg Éowag, o yUvct. 
: MHAEIA. - 
qevbovusÜ"" ov vo)0' ixírevod. Gov vvyeiv. 
KDPE4N. 
tí Ó' ovv fuife. xo)x dxzoAAdoon y90vóg; 
MHAEIA. 


pícv us ucive, viv" xcov quégav 
GvumsQ&vou quoovi(ó, 9j qevéovusÜa, 


xol 


340 


Souoiv v dgogu5v toig &uoig, Érel mov5o 
oUóiv zgoruu wuyovijoao)e véxvotg. 
olxreioe Ó cUvoUg xol GU vou ma(Ócv zevmQo 


Tépvxag  tixóg Ó éiovw sÜvowtv GO Eysw. 


345 


voUuoD yàg ob uou ggovríg, && qevéovusto, 
xelvovg Óà xAcío Gvugogé xeyonuévovg. 


v. 34l. 5] Elmsl. of coniecit. Falso. Illud est qua, i. e. 
in quam regionem aut in quam partem. Vide quae expli- 
cavi ad Devarium Vol. II. p. 571. R. K. . 

v. 907. ódoravs yvvai] Non recte quis ageret, qui eo, quod 
lib. Rom. C. Flor. 9. 15. hanc vocem omittunt, Havn. autem ea 


neque ita egere molestiis, ut in 


aliis eas excitatas velit. Id re- 
ctissime sensit senex maxime ve- 
nerabilis Fr. Iacobs, qui in 
editione Pílugkiana adscripsit: 
»Haec exspectabatur sententia : 
non est talis nostra conditio, ut 
aliis inferentes mala nostras au- 
geamus miserias," Non enim po- 
nuntur haecéx aegedlyjAov.R.K.] 

v. 336. dàiàd c6  e«iro?uot, 
Kov] Volebat addere d&col us 

&v t5vós nufgav utivo:, sed 
interpellavit orationem  Creon. 
Alcest. 908: uj ó5r« Ogc«cgs 
vovcé y, Girosuor o dyo. 

v. 937. o Éowog] pro eg 
Koixe. Euripidea dedit Elms- 
leius ad Heracl. 681. Soph. 
El. 516: e&veiuévn uév, og Éorxag, 


«v GtQégsi. Xenoph. Conviv. 
IV, 53: o) 0', jg Éorxag, e£ rov- 
v0 y£voizo, vouíteig cv O.agO9a- 
Qvo, c«vróv; Saepe Plato, 
Alcib. I. p. 109. A. Hipp. mai. 
p. 293. A. de Rep. II. p. 372, C. 
III. p. 404. D. IV. p. 426. B. 

v. 940. uíev us psivat) Est 
quaedam non quaesita, sed ta- 
men ut opinor non renitente poeta 
nata mollitudo orationis in repe- 
tito u conspicua. Nam postquam 
a Naekio accurate de allittera- 
tione Latinae orationis exposi- 
tum est, vide Musei Rhenani 
Vol. III. fasc. III. p. 394 seqq., 
ne de Graeca quidem oratione 
dubitari amplius poterit. Animad- 
verterunt rem partim iam veteres 
grammatici; vide quae infra 


| MEDEA. - 4 


KPEA4N. 
iura voUgOv Anu pv vvQcvrixóv, 
alüoUusvog Ób zoAAd 5 OiiqVoge 


xol vOv óQO uiv &eucQrdvov, yUvct, 


390 


Oucg Ót veUDe. voD0e mooUvvírzo O6 Go 
s 6 xj mioD6v Aeumág Owevo, Oto) 
xol zeiüeg évróg tiügÓs veQuOvow wy9ovóg, 
Oavé: A£lexvos uD00g cisvónc O0c. 


vov O9, el uévav Od, uluy iy tu£gov ular 


399 


oJ yáQ v. ÓgóGsg Ótwóv cw qófog uw ty&. 


XOPOZ. 


ÓvGOrave yUvat, 


qe0 qe), usAéa vv 6v dyíow. 
Toi zore voéja; víve. zQofevíav — 


éfevoijoeto ; 


1] 9óuov 1] y9óÓve Gorge xcxov 


360 


Gg Elcg Gxogóv 6s xAUÓcve Qóg, 
Miájóso, xexv émóQsvos. 


verba non habet nisi in margine, concluderet haec omittenda esse. 


Nam nulla mihi ratio excogitari 
anapaestis monometro in exordio 


pone videtur, quamobrem in 
abstinuerint poetae, quod olim 


Seidlero visum erat in Ep. ad Lobeckium ad calcem Aiacis : 


p. 433. R. K. 


afferentur ad huius fab. v. 476. 
R. K. " 

v. 348. ovóiv mgorinó] non 
magnopere curat. Ct. Val- 
cken. ad Hipp. 48. 

v. 950. ógà ui» éfeucQta- 
vo0»] Etiam 0gd» in eorum nu- 
mero verborum est, quae nomi- 
nativum participii adsciscunt. 
Thucyd. 1,32: xol susig dàv- 
voto. rd Óvrtg mEQiuysvé- 
69a. Cf. Isocr. s. dvrió. f. 8. 

v. 952 sqq. Vertit haec En- 
.&ius: Si te secundo lumi- 
ne hic offendero, Morie- 
res cf. Ciceronis orat. pro C. 
Rabirio Postumo cap. 11. $. 29. 
et ad Atticum lib, VII. ep. 26. $. 
l. ed. Orell. R. K. 


| v. 855. uiu». iq ju£gev ulov]. 


Non satis caute scripsit Porso- 
nus: uíuy E90" 5uégav ulov, ut 
oratio melius congrueret cum v. 
340. 373. 3889. Nam Creontis ora- 
tioni magis consentaneum est de- 
finiri terminum, quoad manere 
possit, accuratius. Alio enim mo- 
do dicitur in unum diem ma- 
nere, alio unum diem ma- 
nere. R. K. 

v. 960. cor70ce] Animadverte 
generis quam dicunt enallagen, in 
hoc vocabulo satis frequentem. 
Soph. Oed. T. 80: e yàg év 
tvzy y6 to Zocv2ei flag. Phi- 
loct. 1470: Nvugaig énsvédus- 
voi vogrov GorZoeg ixtcOor. 
Adde A esch. Agam. 672, Eu - 
rip. Electr. 993, 


N 
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MHAEIA. 


xaxdg zímQuxvon mavvoyi vig dvttQéi; 
dÀA obr, voUvQ veÜre, ur Óoxtiré mo. 
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iv do dyóveg toig veoovl vvuglois, 

xol voiG. wuÓrvGaci.w o) Guuxool mzóvot. 
Óoxeig yàg Gv ue vóvOs QcsxtÜ0OoL zov Gv», 
eb uj Tt xegOnivovGov 3] veyvouévqv; 


ov0 dv zQogsxov, oUv0 àv» Twbduqv wegoiv. 


370 


ó 0 sig rocoUrov uopglog dqíxero, 

Ger, éjóv c/UrQ vp Hid DovAevuero 

Jüc éxBoAóvr, vivó. dgijxev sjuéQav 

ueivol u', év 1j vota vv iudv Py0ügv vexoodg 


Ouj60, zoríQe ve xol xóQgv móow v &uóv. 


379 


zoÀÀ&g 0  tyovoc Qavcoiuovg «roig O00Ug, 


v. 973. yrc éxfoióvri] Praestat haec librorum scriptura con- 


iecturae Elmsl. 


xBalóvro scribentis, quod concinniorem ora- 


tionem habet, aptissimam ad hunc locum. Vid. v. 449. 1238. R. K. 
v. 968. «or ' à»] Libri Flor. A. Paris. A. D. Cott, Rom. A. 


B. D, E. Flor. 10. 15. zoz£. 


Non tamen ausus sum recipere, 


quum viderem lib. Havn. aliosque zror' &w tueri, R. K. 


v. 964. ríg dvrsQst;] Alc. 615: 
de01jg yàg — ovOtle ívrsosi — 
xol coggovog L'uvatx0g r16977- 
xag. Cf, Bipp. 402. 
^. v. 965. aAA oUti voor: cabra] 
In his verbis non sine causa si- 
milis vox simili et ab eadem du- 
ctae origine succedit; cf. Ae- 
schyli Prometh. 510: Ov c«9- 
v& tcVT] uoiQd zt reAsOqó- 
qoc Koévot zézQorot. Cf. Ari- 
stophanis Equit. 839: Ovx, 
Q q«90(, va 0 v dorí zo to V- 
t9 u« róv IIoctióO. Itaque ver- 
tit Ennius, cuius verba vide ap. 
Cic. de Nat. deor. lib. III. cap. 
Q5. 6. 65, pro ingenio Latinae 
linguae ipse quoque eadem for- 
ma orationis utens, haec rectis- 
sime: Nequaquam 
$stac ibit: magua inest 
certatio. Nam ut ego illis 
supplicarem tanta blan- 
diloquentia? Ceterum facile 
in hoc quidem loco, ubi verbum 


istuc 


positum non est, intelligitur &zro- 
iiri vel simile quid. Vid. 
alcken. ad Hipp. 4l. R. K. 
.v. 969. si urj vi xsgOnivovoa» 
7j vezvouévm ; ) De constructione 
conf. Aeschyli Agam. 1109: 
moi d)j us üevgo tjv vdiowwav 
jyayte; OvOtv xov si uy bvy- 
S€uvovuévgy. ví ydg; Vide quae 
aunotavimus ad Devarium Vol. 
II. p. 524. R. K. ; 
v. 972. iiv] occupare, 
vincere, et v. seq. &gx£9, 
remisit. Meis, haec Ennius 
ap. Cic. l. 1l. cap. 26. $. 60. paulo 
liberius: Ille transversa 
mente mihi hodie tradi- 
ditrepagula, Quibus ego 
iram omnem recludam at- 
que illi perniciem dabo: 
Mihi moerores, illi lu- 
ctum, exitium illi, exi- 


lium mihi., quae postrema 


pertinent ad v. 399 seq. R. K.] 
v. 379. j 9oxcóv: ot xa- 


MEDEA. 


oUx oló, ózoíe moctov iyygO, qíAav 
SórsQov vgco Ódu& vvuquxov zxvpl, 
7 9«xr0v doc qécycovov OU dxorog 


Ow OóÓuovg tigpao, iv fovoovat Afyog. 


380 


dÀÀ fv ví uou zoógavteg" tb Ang) coget 
óóuovg Vmegfalvovoa xol veyvou£vn, 
VS«robvGc $660 Toig &uoig &éxQ9Qoig yov. 
xoiriro viv tÜÜtiav, q Stqxcutv 


€ 


Gogál u&Ai/ore, qegucexoig c)ro)g tAv. 


385 


xol Ór veÜvaOw vg uc Offevon zÓAG; 

vío yv GGvAov xol Óóuovg bÓyeyyvovg 

&ivog zTagaoyOv QUOtro, voUuÓv Ocuoc; 
Éovi.  usvaG. obv bm Guuxgóv ygóvov, 


Aog xsizat. z(6vpuog onutiob- 
v0, Órt xoxog ol )zoxgiral cao- 
Govoiv éxi zàv Óvoiv và Giyy, 
óouovg sigfáce, xavoo 7 
6po£o avrovg. Scilicet verba: 
ciy5 9opovs sicco , tv. Eargotou 
Afyog, quae retulerunt etiam ad 
v. 3978., pertinent tantummodo 
ad v. 979, Minus etiam apte vo- 


luit Didymus verba: sy5j 060-. 


povg sigBac', T» Eorgorat A£zoc, 
ost v. 356. collocari. Ceterum 
jam ad v. 4l. significai ne 
hoc quidem loco ullo modo re- 
etitum versum pro spurio ha- 
eri posse. Accurate enim no- 
visse debebat nutrix Medeae 
animum atque ingenium domi- 
nae suae, Hinc illa ita antea 
descripsit, qualem se praebitura 
esset Medea, ut etiam in singu- 
lis verbis veritas rei exstaret. R, K. 
v. 384. cv evO'siev] Scil. 000». 
Sic Plutarch. vit. Themistocl. 
c. 9: v)» ivavríav atl zogsvó- 
utvov «otà. Cf. Matth. Gr. Gr, 
? 2. Hinc simul intelligis 
revius elocutum. esse Euripi- 
dem quae plene sic oportebat: 
drive viv sUÜtinv soQtvo- 
Bévgv — gaquoxoig cvro)g PAsiv, 
sive mavis 7roQsvtGÓ'os, ut alter 
Eurip. Vol. I. Sect. I. 


"Vigerum 


infinitivus explicative sit adie- 
ctus, quemadmodum apud P1a- 
tonem Menex. p. 235. B: xol 
yàg ixtivou vavr& vo)ra Óo- 
xovoí poi 7dozyti» xal mgóg 
fub xol zQ0g iv zó Au, 9av- 
pecioríQey cvrüv 5ysioOa: el- 
voL 7) nQOTsQO*. 

v. 385. cogol ucaAuoro] Quod 
putaverunt haec ad unam Me- 
deam pertinere, coniecerunt scri- 
bendum. esse Gogol gucltore, 
quod, si ad unam Medeam hoc 
pertineret, necesse esset fieri, qua 
de re vide G. Hermannum ad 
P: 715. ed. tert., sed 

aec ad universum ge- 
uam rem vide 
sqq. dican- 


pertinent 
nus mulierum, in 
quae infra v. 40 
tur. R. K. 

v. 986. xal óy vtOvàci] fac 
mortuos esse. De hoc usu 
particularum xel à post Her - 
mannum ad Vig. p. 839, 331. 
dixit Elmsleius, laudans in- 
fra v. 1107, Aristoph. Vesp. 
1919. Adde Euripid. Helen. 
1059: xal àd59 magtixsv. Orest. 
1108: xai ó; m&v»r cmosgga- 
ylfszai. Lu cia n. de merc, cond. 
6. 12: sie», xol àj) svrUymtot 
coi xávr« tig soris usifovcg. 


1v u£v wg fui» mÜoyog dogaAno qurj, - - 
00A. uévat. và. xol ow 


EURIPIDIS 


890 
op" ] 


qv. 9 &Aovg Svugogé wu dwuyevoc, 
eric) bíqog AeobGo, xti u£AAo Vovciv, 
xvevÀ Gqe, vÓAumo Ó' dui mQóg TO xagrsgóv. 


o) ydQ, u& viv Ófozowov, ijv £yà Gffe 


. 305 


udAi'ore z&vcov xol Bvvegyóv dun, - 
ExévQv, uvyoig valovodv ioríag &ujo,. 
qaíoov Tig eUXvÓv ToUuóOv dAyvvei xéug. 
TuxgoUg Ó. yo Gqui xel Avygo)g $760 yágovg, 


zixgóv Ó xiüog xel qvy 


c6 


iudg x9ovóg. 400 


dÀX eic qeíóov ugüiv ow éxíovaGoi, 
Mise, Bovàsovon xol veyvouévq 


v. 999. £yd egi] Sic Paris. A. et Havn. Reliqui libri: Zyo 
cgqiy. Formam egl» probat Elmsl. Cf. etiam Buttmann. in 
Lexilogo Vol. I. p. 60. ed. II. R. K. 


v. 407 sqq. 


Iniuria hos tres versus extremos Hartung. in 


diss. de Euripidis fabularum, interpolatione, praemissa Iphigeniae 
Aulid., p. 33. Euripidis esse negavit. Nam quod ille dixit haec 
verba non cadere in ingenium Medeae, et, si caderent, certe non 
fuisse a Medea ipsa dicenda, nihil ego eiusmodi possum in istis 
verbis agnoscere. Nam Medeam sibi consciam esse artium malarum 
non poterit nos offendere, praesertim quum arrogantiam deprecen- 
fur verba ea, quae mox transferunt rem ad universum genus mu- 
lierum. Si quis autem hoc dicat, non recte hoc ipsam pronun- 
tiare Medeam, mulieres omnium malarum rerum artifices esse, id 
ipsum quoque nón poterit nos offendere, quod tamen iure in laso- 
nem atque eos omnes, qui hostes putantur, eae artes adhiberi vi- 


dentur. R. K. 


v. 390. égros) praesidium. 
Alcest. 311: x«i zeig &g- 
env zotíQ Lys mUQyov uéyav. 
[Alcaei Fr. XII. ap. A. Mat- 
thiae. p. 20: &vógsc yàg: zó- 
Atog vtvQyog ceriog. F. I3 

^ v. 394. coAug - zQ0g tÓ xog- 
v£Q0»] Sophocles ab Elms- 
leio laudatus Creus. Fr.1: 0g- 
vig 02 róAumg mQOg vÓ Ütwwov É 
qgeroi. Noster Heracl. 562: sei 
Opayjs ys xgQ0g rü Ótwóv elu 


v. 395 — 398. o) yàg — — 
dAyvvei xéao] Haec zagoósi E u- 
pol. apud Longin. c. XXVI: 
oU ydo, uà v5» MoagaDdvi c)v 
dp?» Ay», Xoígov vig QUTOV 
vOUVLLOV CÀAyvyei xéag. Verba sunt 


Miltiadis, ni fallor, in fabula 2fj- 
40ig, de qua videndus Val- 
cken. Diatrib. p. 252. P. ELMS- 
LEIUS. 

v. 399 sq. Liberius haec;E n- 
nius vertit; vide ad v. 372. R, K. 

v. 408. £fgx' s/g vó Ótivov] 
Ilgóc vó óswvóv EggsoOo: simili- 
ter dicitur in Hec. 515. R. K. 

v. 405. roig Ziovgslorg] Non 
sine quadam orationis acerbi- 
tate Sisy phias dicit Medea has 
nuptias, quod Sisyphus, olim 
Corinthiorum rex, ab Atheniensi- 
bus maxime, male audiebat, quos 
quoad vixit latrociniis suis satis 
vexasse perhibetur; ab eo autem 
genus ducebat Glauce, quam in 
matrimonium duxit Iaso. Sensit 


MRDRA. | 5 


- elc v0 Ocwów vóv dy» &Uvylag 

ógóc & máoyugs; oU pÉlta ód o pid 

£üig 2ZiGvgtiloig roig v^ "&covog yáuorg, 405 
yeyOoav i040) zxerQog "HAlov € wo. 

énícvoóo, Óf^ zQog P ed sequat 

yeveixeg, &g ubv Éo01 dunyavowaxet, 

xcxGv Ób sávrov véxrov:g Goqomuose.. 


 XOPO3. 

(erg. e.) 
&vo sovcuov lego aQo00. aye, 410 
xol Óíxc xol müvre zdAw Gvoíqetoa. , 
dvógáou. uiv ÓóAu Bovàot, 9cOv &'— 


v. 410, Metra stropharum: 


€ 1. 
l 
! 
e 
| 


I« 


Ie IS dC I I ge dI C 
C 
| 
l 
l 
C 
i 
| 
l 
C 
l 


I 
| 
| 


hoc iam Hesychius: Zi6v- enim per patrem Aeeten, qui 
q&lorg" KoguOlomg, xuxoig, erat filius Solis e Perseide, genus 
«xà Ziejgov (wouíog. Hinc — ducebat a Sole. Cf.Apol1. Bib]. 
Ulixesab Ovid. Metam.lib. XIII. — I, 9, 1. ibique Heynium. R. K. 
v. 31. dicitur: sanguine cre- v.. 409. réxrovsg] Cycl. 476: 
tnsSisyphio furtisque et — Zuyüre vov: ov ydg éfen- 
fraude simillimus illi. esagoi Xoórev xejeso, toisi» 
agzicéxroqs ITelOaoQ". 


R. 
v. 406. 'Hilov v' áxo) Medea v. 410. Propter insignem Ila- 


N 
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oUxéz, zxl6rtg (GoaQs. 


6roéqov6u qiue * 


Éoyevon vus yvveuxetoo yévevs— 
oUxét, Óvgxéledog que yvvoixeg ffe. 


vív Ó éuàv sOxAuav Fw (horàv 


| 416 
490 


(&vr, of.) 
uobGo, Ób zeAcwevéov Ajfovo dowüv 
ví» dudv UOuvsbOQL. dxwrOGUvov. 
0o) yàg £v GueréQe qvo. Aga 


àxeos QéOTw GoiÓOv 


| 425 


Qoifog, &ydroo usAéov: éxd dv- 


v. 495. dxags] Sic plurimi et optimi libri. Deteriores fere: 
Éxvsvos, quod etiam metrum non fert. R. K 

v. 496 sq. ixtl dvrdyno' àv Üpvov] Sic e Scaligeri, Reis- 
kii, Heathii, Tyrwhitti emendatione ediderunt Musgravius, 
Brunckius, Porsonus, Elmsleius, alii. Libri valde inter 
se discrepant, ut alii ovrdzgcay üpyov, ad quos proxime accedit 
ila emendatio Scaligeri, alii dyrüynoa» vVuvoig, alii ivcdgnoe 
V$uvoig, partim dvtdynosv Vuvoy exhibeant. Quinfk varietas ac- 
cedit ab Eustathio p. 634, 18., quam agnoscit etiam scholiasta 
Euripidis, qui in lemmate «vrczgot» habet, «vsézmsoav Üuvo:, 


sonis perfidiam sperat chorus 
fore, ut iam non, ut olim, mu- 
lieres, sed viri male audiant: 
Medeae autem conditionem longe 
miserrimam dellet, quippe quae, 
patria, viro, domicilio privata, 
nullo relicto perfugio pellatur. — 
*Avo zorapuov. Iagoiwula, oit 
Hesychius, énl zov éx' évav- 
ría ysvouévov. wxézQgvrat xal 
AlezvAog xal EvgixíOng. Noster 
Suppl.590: dvo yàq dv Qo T 
mxQoqyuo9' ovrog, s 'aitobóus- 
oda ójy. Cf. Lucian. Dialog. 
Mort. VI, 2. pro merc. cond, 6. 
1. Diog. L. VI, 36. 
v. 416. ergoégovot guai] Re- 
cte vidit G. Hermannus ad 
: hanc sententiam unice verum es- 
se verbum 6t9égti», quod Elm s- 
leius inocrz£éJovci mutatum vo- 
luerat.  Constructio autem non 
ita explicanda est, ut, quod A. 
Matthiae et Pflugkius olim 
fecerant, dtoégovo: intransitive 
dicatur, sed id potius dicitur prae- 
gnanter, ut fere sit: Fama ver- 


tendo efficit, ut nostra 
vita laudem inveniat. Quod 
autem iu antistropha v. 427. lon- 
ga syllaba ei sedi respÜndet, 
Elmsleius ctQ&uover scriben- 
dum proposuit, quod, quum etiam 
ad sententiam non inconveniens 


. esset , receperunt G. Herman- 


nus ac L. et G. Dindorfii. 
Pflugkius autem sic istud in- 
commodi tolli voluit, ut hunc et 
praecedentem versum coniunge- 
ret, quo forma versus perfre- 
quens efficeretur: 


f yup esd UAE CN) Su ES. 


BR. K. 


v. 499. opvs Uca] Scil. rà ztolv. 
Respexisse videtur H o m. Odyss. 
1, 456: inel ovxéri vttctQ yv- 
vei£iv. Hesiod. O, et D. 378: 
óg 0b qvvotxl mmo», mé- 
z0i0" 8ys qgrlrvgow. Ceterum 
similem spem fovet chorus mu- 
lierum in Ione v. 1109 seqq. De 
forma Ionica, quam praeter mul- 
tos codices tuentur etiam schol. 


MEDEA. ) 98. 


véyno Gv Üuvov 

dgGévov yévvo* uexQóg Ó civ fya 

StoAÀA& uiv GueréQov GvóQOv ve uoigev sivciv. 430 
eto. D. 

dial do colon dis icc 

uowvouéve xoaóíe, Qi0)uoc OgíGaGe zóvtov 

TírQug: éml ób five "x 

valag qy90ovi, vüg ivavogov . 

xoivag ÓA£GaGn AéxrQov 

vÓÀcwOG, qvyàg Ób yoQog P 

&uuog &e«vva. 


435 


quam scripturam, si a vulgata discedendum esset, maxime pro- 
barem, ut id intransitive diceretur. Sed nihil muto. R. K. 

v. 431. zoetQóov] Sic libri omnes. Propter metrum olim 
scriptum erat z&rgíov, quod iniuria probavit El msleius. Nam 
neque sententia concedit, ut zzarQoov in zorglov mutemus, et me- 
trum. hic correptionem syllabae penultimae facile patitur, Vid. G. 


Hermannum ad h. 1. et ad Hec. v. 80. R. K 
v. 434. 8idsuag] Sic cum A. Witzschelio scripsi e libris 
optimis Rom. A. B. C. D. Havn, , Vulgo: óióvpovg. R. K. 


ad h. l. et Eustathius p. 634, 
13., disputavit El msleiu s, af- 
ferens duo ex Euripideis fabulis 
exempla, evrev» Hipp. 167. et 


pv9svcot Iph. A. 769., ubi A. 


.Matthiae rescripsit uv2v0v- 

6G: item duo ex Aesch. Prom. 
191. eigoigvsvoiv et 646. zroAsv- 
pevei. — Cf. Rost. p. 418 seq. 
ed. VI. 

v. 494. àv c ust£Qo yvouo] Ex- 
quisitior usus praepositionis pro 
simplici dativo, -de quo Por- 
sonus ad v. 629. Homericae 
dictionis vestigia notavit El ms- 
leius, comparans Od. 6, 498: 
dg dq to(zQ0goov 9t0g ona- 
6s Oécziv dois. 

v. 426. ,, Nam si mihi ver- 
suum pangendorum facul- 
tas esset, occinerem vi- 
ris carmen, plenum sci- 
licet opheopriorum qua- 
lia multa longa aetas et 
de nostra et de virorum 
conditione suppeditat." 
Post xoAia uiv dGperéQayp ex 


vulgari consuetudine dicere de- 
bebat: zojià ó? zz» vv dy0gÀv 
noiqay sixwsiv (cf. Reiz. ad 
Viger..p. 841.), sed hoc, ut alibi 
saepe, reliquit Euripides.  Cf., 
annot, ad v. 125. 

v. 433. ueivouésyo. xoo8ío] E n- 
nius ap. Nonium p.297, 18: 
Utinam ne unquam, Me- 
dea, Golchis cupido. .cor-. 
de pedem extulisses. Cf. 
Hippol. 1264. Aesch, Sept. adv.. 
Theb. 784. R. K. 

v. 494. ógícoso] egressa. 
Rariorem voc. significationem il- 
lustravit Musgravius ex Ae- 
schyli Suppl. 553 (547): 6iz8$ 
à' dvrízogov yaiev év aiso Óiu- 
TÉuvovoo stógov xvpotíav ogl— 
£et , etE urip. Heracl.16: &Adgv 
&' &AAgg é£ogífovreg moli. 

[v. 436 seq. cvovógov xoíreg] 
Aeschyl. Pers. 302: gv éx 
oznzrovyío Toy0:lg &vavügor 
va£ noruov €avàv. F. I.] 

v. 497. woírag — Aéxrgo»] 


55 EURIPIDIS 


| (avr. f.) 
pífexs Ó' Ogxow q46Qig, oU0. fv aiódg 


"E4AAd, sí ueycà« uéve, elüeglo 0 dvémra. 


440 


6ol Ó' ovrs s«v90g ÓÓduo:, 
óUGrave, usÜ'oguí6ac?o: 
UóyO9cv zxdq«, vOv Ób AfxrQCv 


&AAn BoolAsws xosioocv 


Óóuoisw éxéGra. 


445 


IAXSN. 
o) vóv xavtüov zodovov, dAAdà zoAMbhug 
vQayeia» Ogyrv cg Gunycovov xocxóv. 
60l yàg szogóv yüv vávós xel Oóuovg Eysw, 


v. 439. fox à' 0oxov) Sic Rom. A. B. E. Florentini tres, 
Flor. A. Vict. Havn., alii libri, Olim legebatur: fffaxs» GQxov. 


R. K 


A. B. D). E., quinus accedunt 
esse quam vu £ 
corriperetur. R. K. 


v. 440. pBév&t] Sic scripsit Elmsleius e Paris. D. Rom. 
lor. 10. Havn. Idque aptius videtur 
atum u/uyt., quod minus commode priore syllaba 


v. 460. có cóv dé] Sic Lasc: Flor. 2, 10. Vict. Havn. Mag., 


Rost. $. 
ed. VI. 

v. 448 sq. usSQ'oouícocO'o: uó- 
9o» TXQv, tà» Ob A&xrQuv] 

ecte libri Rom. A, B. C. E. zoga, 
ut id sit i. q. stageiotv.. De for- 
mula autem ipsa vide annot. ad 
v. 958. Quod autem Porsonus 
in seqq. scribendum coniecit 
quodque recepit Elmsleius: 
0» cs Acxrgov, quod obrcs par- 
ticulae non videretur recte ó4 
respondere, ad id de particula- 
rum inter eas responsione recte 
jam disputavit G. Hermannus. 
Saepe," inquit, ,inter se zà et 
' 66 respondent, ubi singula mem- 
bra et verbum suum habent et 
res eiusmodi est, ut quae per 
vb et partes disiungi coepta 
erant, etiam opponi inter se pos- 
sent. Sophocles Oed. Col. 
967: mgl» ui» yàg avtoig. jy 
Egeg Ko£osyri vs €9óvovc iacta: 
i305 2geestet zólw. Vide 
Brunck. ad Aesch. Sept. adv. 
Theb.835. Sic etiam Latini et 
et autem coniungunt. Est au- 


140, 4. c. p. 768. 


tem in his rebus illa quam di- 
cunt grata negligentia posita, 
quae libera ab exili grammati- 
corum severitate ita quoque in 
loco conformat orationem, «uti 
sententia postulat." Quod vero 
ePorsoni coniectura et EI m s- 
leius et Hermannus, tum 
Dindorfii, Pflugkius, 
Witzschelius, 69» pro rov 
receperunt hoc loco, satis mi- 
rari non queo. Id enim tum 
demum necessarium esset, si non 
praecederet distinctio ojre za- 
vQO0c Óógoi. Nunc autem tan- 
tum abest, ut languidum sit ry» 
ài AfxrQov wrb., ut id aptissime 
dicatur propterea, des fortius 
opponitur: rà» ó$ AéxrQow, 
quam cà» 0$ Afxroov. R. K. 
v.448 sq. 60] y&Q zegQó» xz] 
Quod E1msleius dixit elegau- 
tius fuisse: 229 y dg, zagüv 
yn» v9jvüs xol Goópovge Erw, 
Kovgog pígovoav xgtuco- 
vov povisénara, A0yov ua- 
vaíov oÜUvtw £xmse:; yOovig., 
dupliciter ille falsus est, Nam 


MEDEA. ob 


xoUgxg qtgoUGgQ xgtuGOóvor Qováriuezo, 
Aóyov uorclov obvex &xztoti yU00vdg. 
xduol uiv oU0iv zQüyuc: uj mov0pQ xoti 
Aéyovo "lico og x&xivóg iov dv: 

& 0 sig vvoévvovg écrí 60t AsAzyuévoa, 
zü» xíoóog vyoD Pgwuovutvg qvyg. 

xdyo uiv dsl Bacuéov Q)vuovuivov 

ógy&g dquoovv xeí 6 éipovAOuQv uérva», 
60 Ó o)Ux dvíug uooíag, Aíyovo ddü : 
xe«xGg vUQUvvOUS* TOLyüQ Éxmtóti xOovóg. 
Ouce Ói xdx vÀvÓ ovx dzaggxog qíAotg. 
1*0, vÓ GO» Ób zQoGxoxoUusvog, yowon, —- 


4595. 


460. 


ad quos libros proxime accedunt Rom. A.D.E. Paris. A.B. D. 
Put., qui aut r0 GóvÓs aut vogó» Ó& aut rosOvÓs habent. Recte; 
Elmsesleius edidit: ro cóv d£. Nam quod Aldina, lib. Rom. C. 
Flor. 15. Pseudogregor. 246. habent, và 60» ys, neque auctoritate 
librorum neque sententia illi scripturae praestat. Multo enim me- 
lius lenis ista oppositio post verba ovx cztignxeg qiiorg nascitur, 
quam affert dé particula. Vid. v. 719: xo) guj u' Égnuov ixxtoosoor 
£igíàga, ibo, 8b zoQo xal Gópoig igéoriov. R. K. 


multo concinnior oratio est, si 
col ydg, quam si 6? ydQ dici- 
tur, ig quam rem ipse laudavit 
Sophoclis Antig. v. 76: col 
à sí Ooxsi, Tà ràv 9tQv Évriw! 
driuccog Ézys., quem tamen lo- 
cum male mutatum cupit, et si 

£Q0U07 quam si gpé£govoey legi- 
| tin Qus de re dixi ad. 873. yg 
ixfaiovr. R.K. 


v. 451. x»c«uol uév] atque: 


ego quidem parum curo 
maledicta tua. Plato Hipp. mai. 
9. 95: dAX' Zuol ovóiv mgayna., 
ubi vide Heindorfium. 

v. 463 seq. Verte: ad probra 
in reges iacta quod atti- 
net, vel maxime te feli- 
cem praedica, quae non 
graviorem exsilio poe- 
nam subieris. Tv 0t, ut 
mox fj«ciisig, intelligi videntur 
Creon et Glauce. Diodor. Sic. 
XIX, 52:  Evevüíxgv xal di- 
Auxxmov vovg (esil:ig. Cf. in- 
terpp. ad Liv. T, 39, 9. — zà&v 
xégóog xcyo). Heracl. 959: 
x&l xegÓaveig daavco. . 


^v. 457. c) Ó' ovx dvltig po-. 
pgíag] Recte El msleius obti- 
nuit hanc omnium librorum seri- 
pturam, quam A. Matthiae iu 
praesens d»ípg mutaverat. Po- 
nuntur enim haec omnia, &gj- 
gov» et 2govióumv et dvísig, uno: 
eodemque modo. Nam quod A. 
Matthiae dixit, recte de TIa- 
sone imperfectum tempus poni, 
non item de Medea, quae usque 
adhuc in maledictis pergeret, 
valde erravit. Nam respicitur 
illad tempus, antequam Creom 
edictum illud de Medeae exsilio 
proponeret. R. K. 

v. 459. Opog àb xXx vOs0] 
tamen vel talirerum sta- 
tu. Soph. Aiac. 537: ví àv 
dv og ix vivü av ogtoipí c£; 
E urip. Androm. 1185: obvóg y' 
dv dg éx vOvO' driukv? v, y£- 
gov, Gavov. VideFritzschium 
Quaest. Lucian. p. 179 seq. 

v. 460. có cóv ài zgocxomov- 
psvog] tibi vel tuo commo- 
do prospiciens. Supra v. 


346: vov? yuQ 0$ uoc pgorcíg: 
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eg w[v cyouuov 60v ríxvowiv ixsíogo 
pit ivóeio vov. sóAM igéxevcn quy 


M! 


x«x& Lov cUrQ* xcl yoQ sb OU ue Orvytic, 
osx Gv Óvrcluqv Gol xcxdóg qovsv store. 
j MHAEIA. 


os 


eyxdxi6re, ToDrO yg O sittp Eyo 


465 


qA0609 uéyiótov ele dvavóglev xcxóv, 

TA9:g mQÓg Tuóg, 1A8tg, Éy(wTog yeydg 
$9eoig te xduol szavtí v dvÜQdzov yfv&; 
oUro, 0gdcog rÓÓ iGrv, oUÓ eUtoAuc, 


qAovg xexóg ógdGavr ivavriov BAExew, 


47O 


dA 1) ueyíovQ sóv iy. dvOgoizoig vócov. 


v. 480. 9", 0g] 


à' Rom. A.B.C.D., quod recepit Elms- 


leius. Reliqui, ut videtur, omnes 8'. Mox «ux£zo» libri paene 


Vide Schaefer. ad Bosii El- 
lips. p. 171. 

v. 463. x«l yàg s/] nam 
etiamsi, Infra v. 1249: xal 
.g& 8d xzeveig ep, Opnog dDílor 
y tqvcav. Cf. Meinek. ad Men. 
p. 343 seq. 


v. 465seq.,,0 pessime! nam 
pessimum vere te dicere 
possum, probrorum, quae 
quidem in animum tuum 
minime virilem dici pos- 
sunt, gravissimum." ro?cTO 
referendum ad voc. zoyxoxiors. 
Vide quae notavi ad Phoen. 19. 
— xaxóv, probrum, ut apud S o- 

hocl. Aiac. 1012; zoiov ovx 

Qs£ xaxóv TOv ix Qog0g yceyora 
smoAsuíov vóOov; Cf. ad Hecub. 
576, [Praeterea ennotandum vi- 
detur iu dativo y4c60675 non 
hanc quidem, quam olim voluit A. 
Matthiae, oppositionem reti- 
ceri: quum manu te ulcisci 
nequeam, sedeam vocem le- 
nem tamen afferre oppositionem 
ad rem, quae vituperatur in al- 
tero. Alioquin omissa esset illa 
vox a poeta. R. K.] 


v. 468. [Imperite sane hic quo- 
que artem criticam factitarunt 
15 hunc versum, qui infra v. 

324. in simili sententia ponitur, 


deleverunt. Haec enim verba 
eiusmodi sunt, ut Graecis prae- 
sertim copiosiore epicorum poe- 
tarum sermone assuefactis nul- 
lam plane molestiam facere po- 
tuerint, si quando in simili causa 
repeterentur. Nam qui dixerunt 
Iasoni magis convenire poste- 
riore loco ea verba, quam Me- 
deae hoc loco, nae isti valde 
errant. Etenim summa laeden- 
di cupiditate ducitur hic Medea, 
ut non tam hoc mirandum ait, 
quod post vocem: Ey8ucsrog ys- 
yog, adiunxerit: &soig rs xcuol 
save t' dvOQanoy yévti, quam 
si non adiunxisset irata mulier, 
quae ad statum personae sunt 
aptissima, Cf. etiam Firnha- 
beri libitum de Euripidis 
versibus in suspicionem 
vocatis supra laudatum p. 151 
seqq. R. K.] Vs.sq. & 9c cog in 
bonam partem accipitur. ,,99X- 
gog pro 5 og dixerunt Soph. 
Phil. 104, El. 479. Eurip. Alc. 
607. (ubi vide M o nkium), Suppl. 
609.? ELMSLEIUS. Cf. in- 
terpp. ad Lucian. T. III. p. 94 
seq. Notavit hunc locum gram- 
maticus e schedis Kulenkam- 
pii editus ante Ammon. Valck. 

. LII. Lips., ubi corrupte scri- 
bitur: ov 9ocog v60 LCativ, ov0i 
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zto6Ov, dvolüw* s à àxolncag uoAow. 
iyd ve yàg Afaóa xovquotijoouos 
a vyiv xcxg 6e, xol G0 AvshwjGe xÀvDo. 


ix vóv Ób mQdvov zodrov Gofoucu AÍytw: 


475 


Loo0d 60, og iGacw "EAMjvov 060i 
vcUrÓv Guveigifnoav "4oygov Gxágosc, ia 
TtugÜ£vro vo0Qov zvozvóov Émüovritgv | 


DeUyAciO, xol Ox:gobDvra Oovdouov yU0Qv: 
Ogdxovrá 9^, Óg máyygvGov cugézov óígag 


480 


Gzxtlgeug Foofe moAvNPAÓxoig GÜmvog Ov, 
«revo. cvéoyov Gol q&og 6ov0oiov. | 
c)r) Ób zeréoo xol ÓÓuovg mQoóovG é&uoUc 


omues, ,Insigue exemplum," inquit Porsonus, ,pravae lectio- 
nis a plurimis et optimis codd. defensae." R. K. 


vóÀung xexàg qliovg Ópgdcavtag 
be ie: pine. : 

v. 470. gíàovg xe«xog Óg.] 
Hecub. 815: xol rovg x«xovc 
óqGv zovroayo),xcxdGg «asl. Cf. 
Matth. 6$. 415. 

v. 4798 sq. Recte observavit 
Elmsleius hunc verborum or- 
dinem nostris fortasse homini- 
bus minus elegantem videri, sed 
aliter sensisse veteres. [lli po- 
tius eo, quod usitata ac faciliore 
verborum collocatione non ute- 
. rentur, magis attentos reddere 
voluerunt animos auditorum. 
Comparavit El msleius Soph. 
Oed. T. 644. Eurip. Hec. 1224. 
Orest. 599. R. K. 

v. 475. ix và» Ób mzQorov 
voro») Est hoc in universo 
sermone humano positum, ut, ubi 
assurgit oratio aut cum grandi- 
tate quadam verborum incedit, 
ibi syllabae sono et cognatione 
inter se similes ponantur, uti 
externa etiam quasi veste oratio- 
nis ipsius argumenti causa et 
ratio sese prodat. Eandem ratio- 
nem quum saepe Latini scriptores 
tum hand raro etiam Graeci et 
poetae et oratores secuti sunt, 
ut hoc loco non solum v. 475. 
se iactat oratio seseque conspi- 
ciendam praebet in verbis his : éx 


vOv 0b xQoco» xQOrov dQ- 
£ouot Aéysiv, verum luxuriatur 
etiam, quamvis alio quodam 
modo, in sequentibus: fao cc 
c, óg loaciv "ElAjvov 860i 
rxU:0» Ov»rsgffncoa» xszb. At- 
tulerunt in eam rem interpre- 
tes Euri p. Iphig. Taur. v. 772: 
Tàó eGua cócag tovc 16- 
yovge oocsig £uol. et So- 


phoclis Oed. T. v. 1481: og 


züg dótigàg re&g0s rg 
iuàg yígag., ubi simili modo: 
luxuria quadam orationis similes 
inter se syllabae saepius repe- 
tantur, quod non quidem stu- 
dentibus, sed tamen non reni- 
tentibus poetis factum esse vi- 
detur. Id quoniam Euripides 
saepius fecit ac stadio quodam 
consectatus esse videtur, iam a 
comicis antiquissimo tempore 
ob eam causam exagitatus est, 
cuius rei non solum scholiasta 
ad h. l., qui appellat Plato- 
nem etEubulum comicos, ve- 
rum etian Eustathius saepius 
mentionem fecit, veluti p. 813, 


. 44. p. 896, 55. p. 1379, 56. R. K. 


v. 478 seq. Vid. Apollod. ], 
9 seq. 93. 

v. 489. dvécgov 00] og co- 
t5üQi0v] dux tibi fui et tamquam 
facem praetuli ad salutem. Gon- 
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| Uu IInhórw sig koAxóv ixóugv —— 
GUv Goí, zoóüvuoc uGAAov 1] Gogxotíga, 


485 


IlMov v dazíxvuw, demeQ GAywtov Qcveiv, 
zoeÍ0cv 0€ cvroD, müvra Ó bor qófor. 

xcl va00' Oy wmuov, o xémor dvógOr, moUov 
zooDÓcxag uüg, xcwo Ó éixvujoo A£ym, 


zaíücv yeyovowv* si yàg 9409? Gxcug fm, 


490 


GvyyvoGróv wv Gov vov0 igccüve, A5yovg. 
Ooxov Ób qgovUOg szícorig, o0 EPyo uot, 


7] 9eoUg voulfag rovg vÓY oUx 


&v Ett, 


v. 485. ov» coí(] Sic praeter libros etiam scholiasta, quos pro 
iustituto meo in eiusmodi locis secutus sum. Vulgo: £0» coí. R. K. 
v. 487. maíómv 95 csro?] Elmsleius maluit 99' avtov. 
Multo aptius est quod nunc legitur; vid. R. Klotzii Qauaestt. 


ferri quodammodo potest Electr. ' 


v. 586: Binubeg iuge» xóin 
09, 

v. 485. sxoodwuog gállo» 7 
dence] Lysias pro bon. 
Aristoph. $6.15: 0» oi xoAàol 
BsAvíova ryobvrot sivo: 7] zt1ov- 
corsQOov. Cf. Herm. ad Vig. 
p. 719, 60. Matth. (. 456. 

. [v. 486. Fabulam enarravit 

Diodor. 
Ovid. Metam. VII, 297... Peliae 
caedem per filias in vase picto 
illustravitBoettiger Vasengem. 
H. p. 164sqq. Hirth in Amalth. 
Yol. I. p. 161. F. I.] 

v. 487. zavra Ó' éEtilo» go- 
Bov]| Sc. co?. Phoen. 998: og 
£9 zarQ0g éEclloy qoflov. 

v. 490 sq. si yàg o9" &xcug 
Ert, Gvyyvocróv qv 60i xtb.] Sic 
Lasc. Flor. A. Paris. A. B. C. Cott. 
Rom. A.B.D.E. Flor. 10. 15. 
Havn, Elmsleius attulit 80- 
phocl. Oed. T. 955: Ovà si 
74e Zv vó moiyua ur) €erAatov, 
AxdO'egroy vudg s/x0g zv oUsaog 
&üv., sed tamen rectius addi Gv 
putavit, quod in Eurip. El. 1024. 
eodem modo diceretur ayyvocc. 
dv 5». Recte G. Hermannus: 
»,Cur tandem rectius? InSopho- 
clis quidem exemplo non re- 
cte adderetur particula; inEuri- 


8i C. IV , 53. Cf. t 


pidis autem locis et addi eam 
et omitti potuisse, qui luius 
particulae vim et potestatem 
perspexerit, intelliget." Itaque 
debebamus Opa libris obse- 
quium praestare, Nam deteriores 
fere sunt illi, qui pauci 6vy- 
yvoor dv» 7v habent. R. K. 

v. 499 sq. ovàÀ £yo uaeS si», 7] 
9sovg vouíteig xré.] Parum cir- 
cumspecte egit G. Hermannus, 
quod hanc omnium librorum 
scripturam, etiam a schol. Ae- 
schinis p. 768. ed. Reisk. con- 
firmatam, repudiavit et id, quod 
suspectus liber Puteani oifert 
unus: £? 9ovg vopítsug xz&., re- 
ponendum putavit. Nam quum 
res et ratio postulat, ut Graeci 
praeter usitatas istas indirectae 
interrogationis formulas: zore- 
Qo» — 7, s — 1j, si quando vel- 
lent fortiorem distinctionem dua- 
rum aut plurium etiam rerum in-. 
stituere, optarent alteram ratio- 
nem, qua cogitationes suas pro- 
derent, tum etiam certi loci sunt, 
quibus id revera ita factum esse 
ostendi possit. Ac de Homero 
quidem nemo denegare poterit, 
cuius conferatur llias lib. J. 
v. 189 sqq. lib. HI. v. 299 sq. lib. 
V. v.671sq. Odyssea lib. XV. 
v. 900., neque de ceteris poetis 


*- 
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7| xcwda xeG0o, Ocu' iv dvÜQoitoig và vüw, 
 &rel. GUvowoO d y" sig tu oix eDogxog óm. 
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qeU Oefià gelo 9)o 6D mÓAM Aayufdvov: 


xal vtOvOe yopvdvew, oe 
x«xov zog dv0góg, 


pürq» xeyooiueba 


ó qudQrouev. 


&y, dg qiAg y&o Óvv. Got xoiwoOouat, . 
doxobvoc uiv ví xpóg ?* 60) zocíav xcÀ0g;  — 900 
.Oucg 0: £porg)é:g yog aloyilev qe. 

vOv mXoi toézoucu; szÓveQc sQOg merooc OÓuovg, 

oUg Gol zgoÓoDGc xol márgav dqwuóum ; 


critt, lib. I. p. 45 seqq. Mox pauci iique non optimi libri: sdvre 
à' ifsilov ÓOuov, quod etiamsi agnoscit scholiasta, aptior tamen 
est altera, a scholiasta quoque commemorata scriptura, qude nunc 
optimis libris sic iubentibus reposita est. R. K. 


epicis; vid. Herodoti lib. I. 
cap. 65,, abi est hoc oraculum: 
Zio, 7j oe 950» uovesvoscoa 7j 
: &vO8gomor. Verum pertinet hoc 
etianr ad poetas tragicos, qui 
ipsi quoque, ubi duas res ita 


distinguere in interrogatione sua 


volebant, ut tertium indicarent 
non dari, his particulis usi sunt, 
Aeschyl. Prom. v. 780: 'Elob 
q&o, 7] zóvov và Aoixd 60: dodá- 
60 Gc qrvàsg, 7] cüv ixAvoovr éu£. 
Choeph.890: EiDopsv, 7| vixoutv 
7 vixosOu. tum S oph. Oed. Col. 
v. 80: Ot0s ydg xowobol ys, "H 
zo" ce uíuvswv 7] mogsUscS o, 
ettAty., quibus in locis omnibus 


fortior ista distinctio aptissima . 


est. Vide quae accuratius, aliis 
etiam argumentis usus, de hac re 
praecepi ad Devarium Vol. I. 

. 911 sqq. Quod autem scho- 
Liasta Aeschinis l. l. vouíto 
pro »opífeug scriptum habet, id, 
si non errore describentis libra- 
rii factum est, manavit ex ante- 
cedenti voce: ovÓ' Éyo noU si», 
nec quidquam hoc momenti debet 
habere ad hunc locum consti- 
tuendum aut explicandum. R.K. 
. v. 497. xol vvÓs yovdvo»] 

»Debebat dici: à OsfiX zelo — 
x«l ras yovavo. Sed praeceden- 
ti éeufiivov inductus genitivum 


posuit, ut recte monet Erfurd t. 
ad Soph. Ai. 993." A. MA T- 
THIAE. | 

v. 500. GoxojUg« uiv tí mgég 
ys S00 mzQ&bsv wxalÀg;] Sic 
aperte lib. Rom. A. scriptum ex- 
hibet, cui accedunt reliqui libri 
omnes, qui àv z; legunt, quod 
habuit etiam scholiasta, quam- 
quam in eius lemmate legitur: 
pévroi. n uno lib. Paris. D. 
pro varia lectione est 7 ti, 
quod recentiores critici prae- 
terElmsleium omnes adopta- 
runt, Recte intellexerat Elm s- 
leius per interrogationem deni- 
que idem effici, quod per negatio- 
nem. Vide supra v. 309. Multo 
autem acerbius dicitur hoc per in- 
terrogationem: Age, quasi sis 
amicus, te participem fa- 
ciam consilii mei, quam- 
quam quid exspectans a te 
boni?verum tamen: inter- 
rogatus enim turpior co- 
gnosceris. Recte etiam G. 
Hermannus iudicio suo com- 
probaverat hano omnium libro- 
rum et scholiastae scripturam, 
quo magis miror neglectam esse 
librorum auctoritatem a reliquis 
criticis, R. K. 

v. 002 sq. Haec ita Ennius 
transtulit in Medeam suam: Quo 
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1 xX90g voÀelves lleAuióeg; xoAog y dv ovv 


Offewró u' olkoig àv zoxíQa xexéxvovov. 


905 


Éyet yàg oUro* voig uiv olxo8tv qíAotg — 
&y099€ xcüécrqy, oUg 0€ u' oix Lygüv xaxóg 
Óg&v Gol q&Qw qégovoe soAmquíovg Éyo. 


vOLyGQ p& SoAAciG uoxeglev 
dvtl vOvOs: Oovueóróv Óf Gc 


dv 'EA|óÓ0a : 
910 


byo mzócw xcl muróv » vüAcw! &yd, 

&l qeUoual ye yolov. éxBefAnu£vn, 

qAov tfoquóg, 6Üv véxvoig uóvg uóvoig- 
xcAóv y Ov&Oog vQ veo0t) vvuglo, 


croyoUg dA&o)cw zeiüag 17] v foco 6t. 


515 


Q Ze), ví 05] ygv6oU uiv Og xipóuAog 1j 


v. 504. xoldg y! i» ovv]  Facili errore in lib. Rom. A. a 
pr. m. Paris. A. scriptum est: xoe4og z' àv ovv. Hinc manavit 
altera scriptura: x«Aog rà vv», quam habent Lasc. Rom. D.E. 


Flor. 10. (Flor. A.) Havn. 


$, 


Recte in Rom. A. Havn. correctum 


est: xoidg y! dv ov», id quod Rom. B.C. aliique libri totidem 
litteris scriptum exhibent. Cf. infra v. 588. et quae.disputavi ad 


Devarium Vol. lI. p. 249 sqq. 


R. K. 


v. 509. uexaglev dv' 'EXAdóo] Sic Lasc. Flor. A. Paris. B. D. 
Cott. Rom. D. E. Flor. 10., quo ducit etiam Herodianus ap. . 
Villoison. Anecd. Gr. Vol. JI. p. 90. uaxagíev '"Eldów, et 


nunc me vertam? quod 
iter incipiam ingredi? 
Domum paternam anne ad 
Peliae filias? Cf. Cic. de 
orat. III, 58; 217. R. K. 


v. 508. col yeguv q.] Iphig. A. 
1454: £c9" 6 xi xor! doyoe óoó- 
ec cot zágw oigo. Àndoci- 
des de reditu $. 94: Tovri rÓ 
agiuspe, o. rjxoscare, ayngicd- 
pevol uoi, à 4095voioi, Vorigov 
&gslAeaO's yagir rgo qigovreg. 
Convenit Homericum 3a gé- 
os» vel iml 59a gégsw, de 
quo Buttmannus Lexilog. I. 
p. 149. 


v. 519. si gtv&oual ye]. Sic 
enotatum elibro Havn., quo du- 
cunt etiam Rom. A.D. E. Paris. 
A. B. D. Flor. A. 10. 15., qui cs 
pro ys habent. Olim legebatur 
06 plena interpunctione post v. 
511. posita. De vi y$ particulae 


vid. ad Devarium Vol. II. p. 329 
seq. R. K. 

v. 514. xeAóv y OvtiOog] cri- 
men , quo gloriari scilicet novus 
sponsus queat. Differt locus 
verbis simillimus Jphig. A. 305: 
RaAóv yi uot roUvsidog i&ovei- 
üiGag.— Vs.seq. 2 Y £0m0d G6 
expl. xol du£, 7] co0« 6s. 

v. 516. 0g xifjóniog 1), Vul- 
garis sermo requirebat: Og dw 
x. 7. Soph. El. 771: ov8À yàg 
xoaxog lléoyovri uicog ow ctx7] 
mgogyíyvero:, Eurip. Iph. T. 
1064: xoió» vot yÀO00, Oto 
míorig zxQ7. Cf. Matth. 6.527. 
not. 9. [Coniunctivus in eius- 
modi locis tum sine &y particu- 
la ponitur, non solum apud poe- 
tas, verum etiam apud oratores 
Atticos, si eventus ponitur . 
tantummodo, res ad expe- 
rientiam non revocatur. 
Hinc factum est, ut in locis 
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vexujor deOQgostowiP dxtaOng Gogij, 


'dvógóv à 


Oro qor vóv xoxóv OiuüÉvo, 


oU0tdg xogexr)o &umépuxe Ouen; 
XOPOZ. 


Os] vig. Ógyi] *oÀ Óvglovog st£Aet, 


920 


Ovav qiAot qiAowt GvuBdAoG tw. 
| IAZQN. 
Ob u, Og Powe, ur) xoxóv qvo Afyew, 
dÀX digre veg xsÓvOv olcxoGrQóqov . 
&xgoiL Aciqovg xoaGséóow vDxexÓQoutiv 


viv G?p GrÓuaQyov, À yUvat, yAoG6cAylav. 


925 


ijo 0, ixudy) xol Mav zvoyoig qdQw, 
Küngw vouíjo tüjg iuágs ve«vxAgolog 


Havn. uexeg" a»' "EAMdóa. 
syllabam praecedentem. 


Exciderat enim qc»! propter similem 
Hinc in Paris. A. Rom. A.B. Flor. 16. 
et in marg. Havn. scriptum uexegíav xa9" 'EAMddo. 


In Aldina 


Rom. C. Flor. 2. Vict., apud Alexandrum Rhet. p. 580. ed, Ald. 
correctum etiam audacius &exagíov 'EAAqv(óov, quod falso recepit 


Elmsleius. R. K. 


v. 596. iyd 5Ó'] Sic Lasc. Paris. A.E. 


Put. Rom. omnes, 


Mag. Flor. tres, Vict. Havn. Vulgo: Éyoy'. Vim adversativae par- 
ticulae recte agnovit Erfurdtius ad Sophoclis Antigonam v. 
118l. ed. min, quem laudavit A. Matthiae, R. K. 


communibus saepius hanc formam 
orationis habeamus, VideR o st. 
6. 123. annot. 1. p. 660 sq. ed. VI. 
G. Hermann. de particula &y 
lib. IT. cap. 7. p. 95 seqq. , me 
ad Devar. Vol. If. p. 499 seqq. 
p. 945sq. — De re cf. Theogn. 
v. 119.. R. K.] 

v. 593, Si his similia leguntur 
apud A esch yl. Sept. adv. Theb. 
69 5q.: o9 Ó dots vaüg xtÓvOg 
olexocrgogog ODoabot móAiua, 
molv warowyíoat mvocg "Agsog., 
hinc non sequitur haec petivisse 
Euripidem ab Aeschylo, id quod 
suspicatus est Valckenarius 
ad Hippol. 1926. Erant enim 
omnibus haec Graecis in medio 
posita. R. K. 

v. 994. In contrarium disce- 
dunt de huius loci sententia 
El1msleius et A. Matthiae, 
quorum ille comparat Anglicum 
with full sails, hic, coll, 


Aristoph. Ran. 999. (1030.) 
eiusque schol., docet interpre- 
tandum esse: circumspecte 
et caute vitare. Et hoc ego 
probo.  Detracta autem simili- 
tudine, quae ducta est a nave, 
quae urgenti tempestate effugere 
vada nititur prudentia guberna- 
toris, ne scopulis illidatur, haec 
relinquitur sententia: Haud 
exigua mihi opus est pru- 
dentia, quo ne tuis pro- 
bris tamquam cautibus 
adhaerescat et pereat de- 
fensio mea. 

v. 996. émeiày) xal Mov svg- 
yoig z&gu] Soph. Philoct. 380: 
xal rat Éxti07) xol Acysig 9ga- 
evorouóov, OV un xor igtnv 
Ziogov éxzAsvopg Eyov. Oed. T. 
419: Adyo 0', in2107) xal zvgAóv 
p. dvsiO.cng , Z9 xol deüogxdg 
ov fAézsug, Ü» sl xaxo$. Cf. 
Philostr. V. A. VIU, 16. p. 
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GoeiQur eive, Otdp ve xdvügdzov uóvmv. 


col à fov. uiv voUg AsmrÓg, dAX éxiq)ovog 
Aóyog OucAUtiv, og "Egoc G dvdyxoos 


530 


tóboig dqUxvo:g ToUuOv ixód 6c Ofuag. 
dA o)x dxgijóg cUvó 91,00uci Map: 
Oxg.yàg o)v dvQGeg, o) xexóg Lye. 


usífo ys uévrow vo dug GcrQolag 
]j 0£00xoac, Og £y qoi60. 


elanypag 7) 


935 


zooro» uib 'EAAdÓ dwrl Qeofiáoov 400v0g 
yaicv xctouxsig , xal Ólxgv émióroóc: 
váuoig ve goijoOa, ur) zog ioyUog qdQw 


SXüvreg ÓÉ 


G' (o8ovr obc«v "Ejlqeig GogQm, 


v. 531. rófoig &q)xrorg] Sic Lasc. Flor. A. Paris, A. Rom. 


A.B. D. E. Mag. Vict, Havn., denique etiam schol, hanc scripturam 
egnovit. Contra Rom. C. Flor. 9. Aldina habent zó»o» agvxtov, 
quam scripturam supra scriptam habet Rom. A. et schol. ipse 
quoque agnoscit, Recepit Elmsleius. Iniuria, opinor. Nam 
ut ita scribi possit, tameu aptior eat altera scriptura, q&ia sic vis 
verbi zsd&yxoGs magis exstat. Si quis autem hoc dicat ex v. 635. 
et Hippol. 1499. ró£oic dqixroig petitum esse, possumus eodem 
iure suspicari natum genitivum inde esse, quod ad verbum £xeógot 


requiri putaretur genitivus. 


Sed hoc subtili argumento, ubi res 


ipsa ac ratio vera loquitur, ne uti quidem volo. R. 


$60. Ex his locis apparere exi- 
stimo iu nostro versu Bon iun- 
genda esse xal Aíey, ut voluerat 
Elmsleius, qui quae de par- 
ticula xaí vi augendi praedita 
egregie disputat, iis exquisita 
quaedam addi poterunt, collecta 
a Fritzschio in erudito libello 
Quaestionum Lucianearum p. 95. 
seqq. 
Ibid. zvgyoig] Videtur propter 
.huius ipsius verbi usum Aristo- 
phanes in Ranis v. 1004 sq. 
notare Euripidem. Dicit enim, 
; postquam in antecedentibus hunc 
ipsum locum expresserat, haec: 
AM d mzQotog rà» "Elinvov 
zxvQyoccg Qnuora ocsuya Kol 
xocncog rQeyixóv Ajgov, 9«g- 
QÀ» róv xgovvóv dolci. R. K. 
v. 599 q 00l à' Ear uàv vovc 
Aezróg xrb] tibi quidem 
subtilis mens est, ut in- 
telligere hoc atqueagno- 
scere facile possis, sed 
tamen invidiae plena ora- 


tio est, siipse explico te 
amore motam esse, ut me 
servares, Expressit sequentia 
Ennius ap. Cic. Disp. Tusc. 
lib. IV. cap.32. $, 69: Tu me 
amoris magis, quam hono- 
ris servavisti gratia. R. K. 

v. 536 sqq. Similem senten- 
tiam, sed alio quodam modo ex- 
plicat servus apud Theophil. 
comicum in Bekkeri Anecd. 

. 724: Karo: ví nut xol zi 
dod» fovisvoue:; Ilgoóo)g «- 
7tÉyou vÓv dyomntóv Lipid. 
Tó» vrQgogéíc, tOv ferien ^ 


Qv slàov vónove "ElAneag, fua 
Sov yodupar, fuvi9mnv O:5oig. 
Vid. El msl. , 


v. 538. Delevi comma post 
1975009o:1. Sensus est: neque 
legibus potiorem .ducere 
vim. Orest. 487: xol và» vó- 
ov ye p) gótegov sIyos OcAsup 
(sc. "EAAgvxov éczi). ] 

v. 049 sq. sig Ó' Kuouys uyre 
xgvcóg iv ópoig uiv Oggéng 


MEDEA, 8s 


xal óófav Foycg* ci Ói jc 


Ogot6iw Cxetg, OUx GV 


ix £&oydtoig 
av Aóyog Géüev. 


sí] Ó £uows wijve yovoog iv Óóuow 


$ 


uiv Oog 


voOcUro uévtou tv duóv 


éng xcAMov vouvüceu ufAog, 
el ux) "míonuog 19) vUyx yévowó uo: 


v szíQU 545 


Ef: GuAav y&Q 60 szQoDÜnQxeg AÓycm. 
Q Ó sg ydyuovg uou Baci xoUg cvtióvag, 
&v vjOr Óríbo moda uiv Gogóg yeyde, 
Üxevo Ooqoov, sive 6o) uéyeg qiAog 


xol mci6l voig éuoiow: dAX Ey vjoUyog. 


$50 


émel uevéovqv. ÓcbQ. "IoAxlag qXovog 


v. 543. xdAltov] Sic Rom. A.B. C, Flor. tres, Aldina, rell. - 
edd., tum Eustath. p. 666, 47. p. 801, 54. g£Azioy Flor. A, Put. 
Rom. E. Havn. fj éiriGtov Lasc. Paris, B. D. Rom, E. 


v. 545. 
Reliqui libri 


&yro:] Sic Lasc, Rom. A.D.E. Flor. 10. 15. Havn. 
abent: uv coi. R. K. 


. v. 550. dA Ey govzog] Sic paene necessario e libris opti- 
mis, Rom. A.B. Paris. A. Havn. scribendum erat, itaque recte 
Witzschel. edidit. Dicitur enim maiore vi £z! 76v406, quam usi- 


tatissima illa formula: £z' ffavgog. Cf. Suppl. 307 sq. ed. 
&Oixovuévoig é qv, Toluzgóv slvat, 


mgós zoig0s O', si uiv u 


Matth. : 


x&Qt' dv tizov x0U7z06. Reliqui libri: 444 £g' 76vgog. R. K 


xti.] Quod Elmsleius dixit, 
hoc loco ex sua potius quam ex 
Iasonis persona locutum esse 
poetam: namffivitiarum optatio- 
nem aeque tragico Atheniensi at- 
que Argonautarum principi con- 
venire, non item alteram par- 
tem optationis : id ille non satis 
recte statuit. Quamvis enim li- 
benter concedamus Euripi- 
dem Iasonem non ita loquentem 
facere, quemadmodum verum 
illum Argonautarum ducem olim 
locutum esse probabile est, ta- 
men non poterat ille aliter log 
quentem facere lasonem, atque 
princeps aliquis civitatis Athe- 
niensis suo tempore loqui posset. 
Quum igitur principis personae 
sua aetate conveniret etiam ars 
musica , Euripides haec  lo- 
quentem fecit lasonem in laudem 
atque honorem etiam fortasse 
artis suae, sed non quasi in per- 
sona poetae tragici sic locutus 
est laso, quod esset ineptissi- 


mum. Magis universam senten- 
tiam agnovit etiam scholiasta: 
pT Oggéog:obts vov zxAov- 
TOv, quoív, ovàiv Oqrlog obs 
các Osioraácmgo 00gíag, e 
p59 xol óia(lógros slev xol éni- 
05juórorto. ol cva)ra xewrQgué- 
v0L, Ort ztg0g cz)» Óó£ov Gxavca 
Ósi mQdrrtiv wol urs wAov- 
vOUyc& xQUzItiV TÓV TÀOUTOV 
pics xoUg &loylpovg vj» des- 
79. ; 

pa 546. Guia» yàg 6) xgoo- 
"ri 4oyov] Cf. Suppl. v. 427. 
R 


v. 547. à 0. sig yéunovg] quod 
attinetad nuptias regias, 

uas mihi exprobrasti,. Cf. 
Matth. 6. 478. cl. v. 453. 

v. 548. ótífo- ysyog] V. 
Matth, $. 549, 5. — zgóz« 
pév. Sequitur Émerr& — omisso 
üí, Infra v. 720: sxodra ui» 
Oso», Exsiro zoilóov. Cf. De- 
mosth. Phil. I. $. 2. $. 34. al. 

[v. 550. i£ »5eózec| uj 9o- 
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SXoAAdg ÉqfAxov Gvuqpogdg duyevove, 
tí vovÓ cv cUQuu eUgov sUrvytGrtQov 
j seio yer Bacudog qvyàg yeyde; —. 


OvUy , 


j 00 xvíf&, cov uiv &9oloov Afyog, 
xcwije 0b vUugnuo lufoo zexAqyuévog, 


995 


oUÓ cg GuuAev mxoAUrexvov Osxovónv byov: 
GAg yàg ol yeyóweg, ovÓb uéueouo 
dA Og, TO uiv u£y(rov, oixoiutv aA 


xol ur OsxcvifolusoQ9«, ywvoGxov, Ott 


960 


Sívqva geUya xXüg vig ÉxzoÓQv quiAoG, 
zoióng ób Qo£peu dfílog ÓÓucv duów, 
Oxelgag v' üOsAqoUg toiGw £x o£f)cv víxvOtg 
tlg vcUvÓ Oulnv, xol fvvagrijGag yévog 


£Uücuovo[nv. Gol ve y&Q malócv ví Oti; 
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v. 564. EvraQrijoeg] Sic Rom. A.B. D. E. Havn. Lasc. Vulgo: 


6vr»oQtrsag. R. K. 


v. 573. Porsonus ex coniectura scripsit zoij» &4g', quod, 


ut ille ait, ysotxolttQov. 
libro Havniensi:  ví9s09". 


Cf. Heracl. 449. [Praeterea scripsi e 
ixgr»., cui 


lectioni patrocinatur 


etiam Rom. A., qui in serie zgr5, ézg5v autem supra scriptum 


habet. Vulgo: ríOecO0s. von». R. 


La Sic solent oratores, quum 
icturi sunt aliquid, quod au- 
ditoribus displiciturum esse su- 
spicantur. Cf. Demosth. Or. 
de Pace p. 60, 26. Plato Apol. 
Socrat. p. 21. A: xal OsreQ Ayo, 
p 9oovfsirs, à &vügsg. F. I.] 
v. 559. dugzavov;e] graves, 
unde aegre te expedias. 
v. 645: vóv duoaravíog Éyovea 
6vgemégoavoy aiove.  Androm. 
771: sb v& yàg. dv mdoyoi vig 
dpujyovov, Alxdg oU oxavig £U- 
yevécaug. 
- v. 588. sÜgmu' s9Qov] lu- 
crum praeter opinionem 
nactus sum. Infra v. 716: 
E8gnuc 8' ovx oloQ" olov s9gn- 
xeg ró0:. Heracl. 533. Hippol. 
716. Ion. 1518. Cf. Philostr. 
V. A. FI, 18. p. 29. VI, 39. p. 276. 
Heroic. p. 751. 
v. 554. 5 moidce ygue:] De 5 
p post rovós illata con- 
eratur Eurip. Heraclid. v. 298 
sq. : Ovx Éert vovàs soicl xai- 


, 


K.] 

Lov yígag, "H margog d09100 
xXüyacov mtpvxéivo. l'eusi» f 
dm £o91Ov. et quse ad eum lo- 


cum annotavit P flugkiug p. 40. 
R. K. 
v. 5655. y) Infra v. 768: 


udlicr ixauvousy. Heracl. 544: 
dA gj yévow d» i»vOixoréQog, 
qgoaco.  K»ifssÜc. proprie de 
iris et dolore amantium dicitur. 

v. 556. Aeschylus Agam. 
559: cv dvreQovtov iuéQo xs- 
zÀmyuévoi. Versum sequentem 
interpretor: nec numerosae 
liberorum progeniei cu- 
pidus; Guia zolvrexvog est 
Guille stoAvrexwíag.  Tphig. T. 
411: gilómiovrov Guiule» cb- 
Éovrteg usiaO goi. 

v. 559.  ró ui» pu£yitov] 
Isocrat. Philipp.95: có uày vol- 
vvv u£yustov, 69 ub» vovg "EÀ- 
Agvog tbvovg £Esig. Cf. Schae- 
fer. Appar. crit. ad Demosth. 
T. I. p. 559. Rost. $. 98. an- 
not, 7. — oixoiuty» —ezxa- 


MEDE A. 


fuoi v& Ave volo. u£AAovow víxvotg 

v& Dovr Ovioet uóv DipovAevuau sexde ; 
qUÓ dv GO gaíuc, sb os u5 xvífou Aéyog. 
GÀX tig voGoDrov 1:9", gv ÓOgÜovuérne 


tUvHe yvveixeg zóüvv Übyav voulpeve, 


. 970 


zv 6 «0 yérgrcn fvuqogd vig. ig A£yoc, 

tG Agro xol xdAMOvO zoAtuo TOTO 

T(0tG9'. yov ydg &ALoUfv mo)tv oro) 
coid0ag TtxvoUODot, (iv Ó oUx sívow yévog: 


3 
qotvog Gv oUx xv ov0bv dvÜgoxTo|g xexóv. 
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: XOPOZ. 
'Gcov, so uiv rovgÓ ixóGuxGeg Aóyovg- 
Oucg Ó fuows, xs zog yvounv éQG, 
óoxeig zQoÓoUg Omnv GAoyov o) Óíxeix ÓgGv. 


v. 575. xobrog àv 


Sic Lasc. Paris. A. Rom. 


A. B.D. E. 


Flor. A. 10. 15. Havn. ovrog ó' i» Rom. C. Mag. Flor. 2. Vict. 


otro à' àv Aldina. R. K. 


v. 527. dgÀ]  Laesc. Flor. A. Paris. D. Put, Rom, A.B.E. 
Flor.10.15. Havn. Aéyo Aldina et reliqui libri. Cf. Sophoclis 
Antig. v. 231: Zool ws v0 puzüiv dÍ:g, qoooo Ó' opcs. R. K. 


v.é£oluscQ«e, ego sc. et li- 
beri. Sed participium 4:y»o- 
6x0? rursus ad TIasonem redit. 


v. 561. aévgcra pevysi zig tig] 
Similis sententia habetur apud 
Theogn. v. 209: O»vx fov 
gtvyovtt giAog xal zi6t0g irai- 
Qog., et in Euripidis Hercul. 
. F. v. 309 sq., de quo loco vide 
quae ego disserui in praef. edi- 
tionis Pflugkianae p. VIII sq. 
R. K. 


v. 563 sqq. Ut fratres 
liberis ex te susceptis 
procreans eodem utros- 
que loco haberem et con- 
sociata subole feliciter 
aetatem agerem." Scilicet 
Iason liberos Medeae domi ha- 
biturus erat, sperans fore, ut 
illis, quos pro dignitate educare 
non posset, facile Medea careret, 
Ea est enim sententia verborum: 
col zaíóov t( ti; quae A. Mat- 
thiae interpretatur: neque 

Eurip. Vol. I. Sect. I. 


aliis liberis 
opus est. [Melius quidem A. 
Matthiae. Nam et verba: gol 
vt yàg zaí(Ó0ov ví Óóti ; quum de 
procreatione liberorum sermo sit, 
aliam sententiam habere non 
possunt, neque omnino quaeritur 
hoc loco, utri parentum con- 
veniat pueros cos, quos laso et 
Medea genuerunt, domi suae ha- 
bere. R. K.] — 4v&v v. 566. pro 
AvoictAciv illustravit Monkius 
ad Hippol. 443. Cf. infra v. 1119. 
Schaefer. ad L. Bos. p. 446. 
Schneider. ad Xenoph. Ana- 
bas. IIT, 4, 36. 

v. 573. éggrj»v yàg] Cf. Hip- . 
pol. 616 sqq. Lucian. Amor. 
6. 38. Ceterum y&Q non male 
copulat h. l. sententias: ,,Vos 
quidem, matrimonio lae- 
so, omnia caeco odio per- 
sequi soletis. Nam ut 
malo careret vita humana, 
non esse oportebat genus 
mulierum. 

9 


enim tibi 
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MHAEIA. 
1j z02À& zoAAoi tius Óuíqogog Boorow. 
&uol yàg Ogrig GOtxog Ov Goq0g Aiytw 
mzéqvxe vÀdGovqv fuulev óqiiGxava: 
yÀc601 yàg «UyOv süOw sU siQiOTtAGi», 
toÀué SevovQycr Éór. Ó oUx Gyav Gogóg. 


€ 


Gg xol 60 ur vov sig tu cvoyuov yévg 


980 


v. 586. -zxsícavra us] Sic Lasc, Rom. A. B. E. Mag. Burn. 
Flor. 9. 10. 15. Vict. Havn. itaque recte recentiores inde a Cau- 
tero ediderunt pro ssícavrí ue, quod olim legebatur, nec probo 
Porsoni iudicium, qui xsícovz' éué edidit. R. K. 

v. 588. xalóg y G» ovv c? roO] Sic scripsi e Rom. A. B. 
Flor. A. Paris. A., tum Havn. a sec. m., quo ducit etiam Rom.D.,. 
qui go] pro G9 habet. Pronomen gà videtur casu ex libro anti- 

uo excidisse, unde lib. Havn. a prima manu ipse quoque omittit, 
dii autem librarii alio modo expleverunt syllabam. Nam Lasc. 
Paris. B. D. Rom. E. liabent: ovy zàÓ éd£vxggéreig 10yc, Rom. C. 


v. 579. é&iXgogog] Lucian. 
Cynic. $. 16: zoia?c& coi rd ye 
qjuítsQu, moÀv Onmov Oidqove« 
toig vOv z0AlÓv Boviguaci. Cf. 
Matth. 6$. 366. not. 8. [Vix 
operae pretium est confutare 
Bothium, qui zo4Aoig pro neu- 
tro accipi posse putavit, quod 
dubitari non potest quin ad figo- 
v» pertineat: et de dativo qui- 
dem comparavit A. Matthiae 
Antiphontem de caede Herod, 
p.,729, 11. ed. Reisk.: oi rovg 
evro)g atl xtgl vOv ajràv Aó- 
yove Afyovreg siGtÓrttQol sic: 
vo» Oiogsgouévov ogíow cv- 
toig; quemadmodum enim ó:a- 
H9 Bd construitur, sic etiam 

&&pogov slvat. De 7 particula, 
quae saepe quasi fulcram est 
notioni zo4A«, contulit E1 ms- 
leius Aeschyli Pers. v. 845: 
"H. xoà xal zagQóvro xol udi- 
Aovr Fri «cb. Eur. Phoen. 704: 
'H x0A im5180» xri. Helen. 
v. 765: "H xóAA dwigov u' ivi 
Aóq€ xc&. Rhes. v.915: "H xoà- 
A& niv fà» xri. R. K.] 

v. 580. Zuol yàg] meo enim 
iudicio. Soph. Antig. 904: 
Kaíro: c. yo "ríuna «oig qgo- 
vovcoiy &v. Oed. Col. 1446: av&- 


Eia yàg maciy iere Üvgtvytiv. 

v. 584. ag xei c? ur) vov sic 
Iu' svozrjuov yéyy] A vero aber- 
ravit nuper Witzschelius, 
qui, commate post dG0gov posi- 
to, haec verba ita interpuncta 
edidit: for, à' ovx d&yav co- 
góc, Og xal ov: ux vov sig Fu 
svOrruov yíyg xrbk, qui horri- 
dus sermo propterea est, quod 
verba: uu; vov sig Ep ejogiuov 
yévy xri., cum antecedentibus, 
quibuscum vel maxime iungenda 
erant, coniuncta plane non sunt, 
ut hians oratio sit. Non intel- 
lexit ille cg lioc loco eam vim 
habere, ut exemplum quidem 
universae sententiae singulare 
adiungat, sed ita tamen, ut non 
persona tantummodo compare- 
tur, sed etiam actio ea, quae 


'jam ab ista persona suscipienda 


aut omittenda esse videatur. Non 
tamen possum Brunckii iudi- 
cium sequi, quem A. Mat- 
thiae olim et nuper b. Pflug- 
kius secuti erant, qui ag xal 
edendum putavit. Nam et A. 
Matthiae ipse intellexit dg 
scribi non posse duasque con- 
structiones in unam conflatas 
esse, et G. Hermannus rem. 


MEDEA. ' | 07 


Aéyev v& ÓOswvóg: £v ydg Éxvevei 6 Exog. 985 


qoujv G', eimsg wjo9« ur) xoxóg, ztiGovtd ut 

youtiv yóuov vóvÓ, dAÀ« uw5Q Owyg qiAcw. 
IAZN. 

x&AGG y àv oUv 6) vQO Uxnoétug Aóyg, 

el Go, yuov xartüxov, ig ov0b vOv 


tOÀuGg usÜeivo, xogÓíeg uéyav qOAov. 9590 


Flor. 9. 10. 15. o)» wot t0 )n759oézrig Aóyo, quod receperat Al- 
dus, quem reliqui secuti sunt critici. lIniuria, opinor. Nam quod 
optimi libri habent pronomen cv ad hunc locum aptissimum est, 
ut praeparet id, quod sequitur: 7rig ovób viv volucg xri. et di- 
citur cum quadam irrisione personae Medeae. Quod autem gol pro- 
pterea aiunt reiectum esse a librariis, quod duplicem dotivum non 
concoquerent, id me non movet, quod et leve est per sese istud 
argamentum et quia istorum librorum, qui habent &oí, fere nnlla 


potest esse auctoritas, R. K. 


rectissime enucleavit ad Soph. 
Electram v. 65., oàjg non de- 
monstrativam '*vim in eiusmoqi 
locis habere, sed relativam. Di- 
citur igitur proprie: In qua 
ratione etiam tu noli in 
me speciosus verbis vi- 
deri etc., quod, si pro relativo 
substituis demonstrativum, deni- 
que nihil est aliud nisi: ita- 
que etiam tu noli etc., sed 
tamen multo aptior coniunctio 
est per relativam particulam 
quam per demonstrativam. R. K. 

.v. 985. 8v yàg éxrevet o' nog] 
Sic Lasc. Paris. A. E. lib. Put. 
Mag. Flor. 15. Vict. Havn. Eu- 
stathius ad Il. p. 672, 60. Eo- 
dem ducunt Rom. À.: 8» yoQ xre- 
esi G É£mog. Rom. D.E: $e 
qs 68 Xrtvti Émog. Paris. B. D: 

y ydQ OG. éxcevei Exog, uliorum- 
que librorum vestigia. Ex inter- 
pelatione edidit Aldus: ?v ydg 
OU» xttv£i 0' Ézog. , quam habet 
Rom. C. Alii interpolarunt: $y 
xtsvrí vrOvytQ G' Ézog, ut in 
Rom. B. legitur; aliialia. Recte 
iam locum expedivit Eustath. 
l1:$»ydgéxveevsto Exog 
7yov» slg Aóyog ixvaóm» lys. 
Recte etiam alter scholiasta: 


ixvtvsi 05e dvtl vro) xorafla- 
Asi 68, o0 pustegpoQüg TOv 
zuTrOVtO? xol Éxteivou£Evov sig 
tÜ füagog aOÀgrQOv dzó rày 
dvrumalov. Est igitur Latine: 
Unum enim te prosternet 
verbum. ContraErfurdtium, 
qui ad Sophoclis , Oed. T. 153. 
ed. min. praefert : 9v yàg ovv 
Xvtv»tí 6 izog, maxime ob simi- 
lem locum Troad. 909: svwrt- 
sig à 0 mag Aoyog Ktevei vuv, 
recte Pflugkius disputavit, 
quod illius loci rationem diver- 
sam esse dixit. R, K. 

v. 587. yousiv yauov] I. e. 
zoitioU0xi yc&uov, ut in dicto 
Chilonis. spad Stobaeum 
Floril. Vol. 1lI, p. 37: yauovg 
svrsAtig x«l (ooríuovg 7r010U. 
Troad, 1016: oi à' épol zraiótg 
ycpovg "AlAovg yeuo)6:. Sic 
SBoere vQglteww Herc. F. 741. 
Hel. 794. &Qàg cQao8c. infra 
607. Cf. Matth. (. 408. 

v. 590. roludg] sustines; 
de qua huius verbi significatione 
nonnulla notavit Monkius ad 
Alcest. 985. Vid. ad Hecub. 339. 
(De verbo zoAuov, in animum 
inducere, dictum in Addit. ad 
Athen. p. 309 ri F. I.] 


68 EURIPIDIS 


MHAEIA. 
o) voUtó 6 siyev, GAÀa fofoeoov Afyog 
Toóg yüoeg ovx sÜ0ofov iÉffowé co. 
IAZ £N. 
eU vOv vÓO i601 ur yuvowóg obvtxa 
yüjual us Aéxvoe QacuMéog, d vov Eyo, 


dÀA, dgzeg timov xel mzágog, 66e. ÜfAcv 


905 


6i xol véxvoto, voig juoig ÓuoGsógovg 

qU6o. vvQcvvovg zoi0ag, fovue Ócuoeow. 
MHAEIA. 

wj uot yévoro AvzQóg &UOa(uov loc, 

pg). OABog, Ogrig viv &uQv xvifow qéva. 
IAZ £N. 


oi69',.g uereUÉe, xol Goqoríge qvi; 


600 


v& qQnotG ux 60L AvmzQG qowíoUno zoré, 


uxo 


eUrvyoUGOc Ovgrvyro sivo, ÓOx&t. 


 MHAEIA. 
Vfoit, éxvuó:0 col uiv fov dxoorgogi, 


v. 610. 


Vict. Reliqui li 


cavtá qvyng)] Sic Lasc. Paris. E. Put. Mag. Flor, 2. , 
br paene omnes, Rom. A. B. C. D. E. Flor. A, 


Paris. B. D. Cotton. Flor. 10. 15. Havn.: Gevt5s qvygy, quae ratio 


v. 59] seq. Sensus: ,,Non haec 
te movebat cogitatio, sed meum 
mulieris barbarae coniugium si 
ad senectutem usque retinendum 
esset, verebare, ne quid inde de- 
trimenti fama tua caperet." 

v. 594. Aéx«rQe Bacidí£og] Sic 
libi omnes. Elmsleius e v. 
140. scribendum putavit: 4éxrga 
Baciéov, quod apud tragicos 
AéxrQa Bocilícog aut regem aut 
regis uxorem significaret, nun- 
quam regis filiam. Quod non 
recte factum est. Nam ut conce- 
dam plerumque dici Aéxrgo fa- 
Gilécg de connubio cum rege aut 
eius uxore, non tamen per se 
falsum est, si quis connubium 
regis se dicat habere, quum ha- 
beat filiae regis. Id quoniam 
maiorem gloriationem habet, vi- 
detur et hoc loco dixisse Iason: 
Tine! pt AéxeQo. BaciMéng, d voy 

z0., et in Helena v. 657 (v. 656. 


ed, Herm.) Menelaus: "Eyo vd 
tOU Zhióg t& ÀA£xtQo /jóag rt. 
In eadem sententia fuit C, Rei- 
sigius Coniect. in Aristoph. I. 

. 980. et Pflugkius ipse ad 
illam Helenae locum, quamquam 
hic Elmsleio obsecutus erat. 
R. K. 

v, 595. ec0ct 951oy] Quasi 

raecessisset 0U yvvauxog oUvExa 
t npa: nam constructionis ratio 
postulabat 9élovro. — . 

v. 599. xvífo:] Eadem modo- 
rum ratio apud H o m. Od, c, 
47: og àzóAo(vo xol &Al1og, Otig 
voiv)tà ys Qffot. Cf. Schae- 
fer. Appar. crit. ad Demosth. 
T. I. p. 436. [Quamquam optimi 
libri, Rom. A. B. D. Mag. Flor. 
2. 15. Havn., et apud Stob. 
ed. Trincav. et cod. Vossianus 
xvítfes pro xv»ífor habent, nolui 
tamen xvíf£e&& edere, quod saepe 
&& et oc in eiusmodi locis con- 


MEDEA. 


éyo Ó toquog vijvóe qevéoDuot y&óvo. 
IAZ 


£N. 
«Uti vdÓ síAov: uwnuótv GAXov cim. 


605 


MHAEIA. 
tí ÓQOGc; ud» youobDoc xol mooÓoUvOC 06; 
|». IAZ4QN. 
dgtg vvQdvvorg dvooíovg Goouévg. 
MHAEIA. 
xcl Gotg dQeío y ov0« vrvyyávo Oóuoig. 
IAZX £N. 
Gg oU xgwobuet tovÓÉ 6o, và xAsovo. 


dÀÀ & vi foUAu zcuolv 7) Gavvg qvyiüjs 
ZgQogogéAque yonucrov &éuóv Aoefkiv, 


610 


AÉy- Gg Éroiuog dqüOvo ÓoDvew qepi —— : 
&fvoig ve zíumawv oUufoX, oi OgdGovol 6. tv. 
xcl vxUra ur OAovoc ucgavtg, yOvau 


Au6&ace Ó óoyüg xsgÓavdg dusíbova. 


^ 
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artificiosa magis quam vera olim inventa erat coniectura Scaligeri 
et Duporti, quum Aldina haberet: cavrz gvyj. BR. K. 


fusa sunt et optativus concinnio- 
rem orationem habet. R. K.] 


v. 600. oíc90", dg ustsvbu] 


Supersedere possumus coniectura 
Elmsleii (ad h. l. et ad Oed. 
T. 543.) uérevbom:.. Cycl. 131: 
olc0" o)» 8 Ogdotig, àg dzaí- 
qousv 490v06; Lucian. Her- 
mot. $. 63: ois9" ovv 0 ógdctig; 
v. 606. uà» yoqovoo xol zo- 
Qovca] Z:eonusíoroa: vró yauo)- 
ca. Ol OR simsiv Giga vo10)— 
tov loyov zro(0960. ov yàg ép &- 
avz?jc Acyei, émsel elxsv dv youov- 
Bivp, cÀAà vOv "acovog Aóyov 
ig' iéevrág usréorQtUyiv. ya«- 
p 6i uby yàg 0 dvrg, yeusivoat 
ài 5g yvvj. SCHOLIASTA, 
v. 607. Vide ad Phoen. 67. 
Ceterum acerrima et contumacis 
odii plena est responsio Medeae. 
;Ego vero," inquit, ,,neque reges 
me diris devovisse infitior, et tuae 
domui pestem precata sum." 


v. 609. ag ov «guvobpot) I. e. 
ls01, cg oU xquvobtua:. — Vide 
Elmsleium ad h. l. De z& 
zA£(ova vid. Matth. $. 266. not. 

v. 612. ag Froiuog xv&.] Fre- 
quens est in hac formula et pro- 
nominis et verbi substantivi el- 
lipsis, sicuti in Phoen. 975. di- 
citur: avrüg à. —Ovyjoxsiw Eroi- 
pog, zargídog éxAvtrQiov. et in 
Helen. v. 1593: sr06; tiüfsvot 
z909vLog xzé., ad quem locum 
vide quae annotavit Pflug- 
kius p. 141. R. K. 

v. 613. ejufloAa explicat Scho- 
liasta: oi ézi£svovutvoí viGiv, 
e6rQoyoAoy xocattéuvovceg, 9à- 
v£Qov uiv cvrol wottiyov ué- 
Qoc, PQurs:gov ÓP wartiiuzavov 
toig vzoüsboutvoig, Tva, s) Ó&ot 
zdÀw e«vro)g 7] roUg Bixsivow 
ÉxibevoVoOc.  mQóg cArAove, 
imayOusvoi v0 QuiGv corQoerya- 
liov, avavsoiyro t5) Etvíav. 


EURIPIDIS 


' | MHAEIA. 

obr Gv ÉévoiOi voi6, Goig youcelusü" Gv 

ob v v. OtfelusoÜ0e w9^ Quiv Oldow 

X«xo) yàg dvÓógog 009 Orgow ovx fyu. 
. IAZ QN. 

dÀX oUv iyÓ uiv Óoluoveg uegrÜQouet, 

Gg zdvO' Oxovoysiv Goí ve xol véxvoig QéAor 

Gol à ovx dgíóxsi víyd, dAX aUOa0íe 

gíAovg dzoUti voyàg diyvvd mAÉov. 
MHAEIA. 

q0Q9e zóU)go y&Q rijg veodui|vov. xóQnug 

eiosi yoovígov Ócoudtov &oómog 

vougev- ioog yo, GUv 9: Ó signora, 

ycusig tov0DTov cOgte 6 doveioDos yduov. 
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v. 617. u5j9' gui» 8íóov] Hanc scripturam librorum optimo- 
rum, Lasc. Paris. A. Rom. A. B. D. E. Flor. 10. 15., pro vulgato 
u59 9uiv óídov receperant Brunckius ac Porsonus eamque 
etiam nuper defendit G, .H. Schaeferus ad Demosth. Vol. I. p. 
598. Saepe enim oór& — ure et ors — otte — ute in simili 
causa inter se opponuntur. Sic Demosth. de Chersoneso $. 68. 
ed. Bekk, P 106, 99. Reisk: iyà ài 9Qeovg — oür sul urs 
yevoíunv. de falsa leg. 6$. 149. ed. Bekk. p.387, 13. Reisk.: opuiv 
óà voio?ro uiv ovüiv obr v nts yfvorro TOU Aowmo)? xri. 
quo in loco perperam Bekk. Anecd. p. 177, 8. unó? habent, coll. 
Schaef. Apparat, Vol. II. p. 568. et eiusdem Melet. crit. p. 91., 
tum C. Wex. ad Soph. Antig. v. 496. p. 178, R. K. 


v. 616. oür àv» — zoncaiust) 
&y] Notum hodie iulio s pid 
nmasmo vel triplex eadem in sen- 
tentia &v poni, si quidem aliud 
ali vocabulo iungendum est: 
quemadmodum hoc loco alterum 
referendum ad roict Goig, alte- 
. rum ad verbum 79756aíut9o. 
Rationem huius usus optime de- 
claravit RBostius Gr. Gr. $. 190. 
annot. 4. p. 613. ed. VI. 

v. 618. Comparavit iam schol. 
illud Sophoclis Ai. 665: 
iy0gó» XóoQa doge xoUx 0v5j- 
ewe. [Non haec Sophocles ab 
Euripide petivit, ut Clemens 
Alexandrinus Stromat, lib. 
VI. p. f40, 12. ed. Pott. (Vol. 
III. p. 101. ed. meae), fortasse 
Porphyrium secatus, ait, sed 
haec et talia in medio posita 


erant, ut unus quisque eis libe- 
re quasi communi proverbio uti 
posset. Vide quae ad v. 523. 
dicta sunt. R. K.] 

v. 6297 seqq. lasonis et Me- 
deae res respiciens chorus de- 
precatur immodicam Venerem, 
discidiorum causam; tum eorum 
deplorat conditionem, qui pa- 
tria priventur: quod Medeae ac- 
cidit propter lasonis perfidiam, 

v. 697 seq. ind d piv éyea» 
iA8óvrsg) Dicitur hoc proprie: 
qui super id, quod ma- 
gnum aut nimium est, ex- 
cedunt, ut &ya» quasi instar 
substantivi sit, quod postea ózso- 
&ya» una voce dictum est. De 
vera vi ac potestate vocabuli 
&yay cf. G. Hermanni Opusc. 
Vol. It, p. 231. R. K. 
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XOPOx. 

(rg. a.) 

"Egoteg Umzio uiv &yav 
iM óvtsg 09x. sUOoflav, 

: ovÓ dgerüv magíÓóoxov | 
dvógdOw* si 0 GA; EA9oL 630 
Kíxgig, ovx GAAa 9:0g sDyoQig oUtOg. 
uijxov, à ó£6xow, ix iuol 
4ovoéov vóBov igne 
iuégo xoí6nG Gqvxrov oioóv. 635 


v. 627. Metrum prioris strophae mixtum est ex dactylis et 
trochaeis ; alterius e Glyconeis atque iis numeris, qui solent cum 


Glyconeis coniungi. 


6rQ. c. 

-—-— 
M o MAJ o QA 

/ 
/ -— 
— AAA —— VLA m 2 
, 
— A —w——--— 
/ / 
ó—- v —-—--—-v-u-—-- 
/ 

org. B. 

/ / 

, 
——A—ye—e-- 
/ 
-— QJ -— 
, 
5 — uU -xv- . 

/ / - 
VA o— VA Jom No NJ 


uw —-- 
v. 631. o)rog] Sic Rom. A. B. C. E. Flor. 10. 15. Vulgo: 


ovre. R. K. 
v. 633 seq. uijzoc, à Oroxow , in. duol — igsínc) égsíng Paris. 
A. B. D. Put. Burn. Rom. C. E. Flor. 10.15. agígg Lasc. Ald. Rom. 
A, B. Flor. 2. Havn. Eustath. p. 568, 24. Scholiasta ad h. 1., 
jai épígg explicat: qi; oujogg voi0vtOv EÉQovra é£pmsosiv sig 
pé. R. K. 
v. 630seq. Athenaeus XIII.  'Egorixo Xougruovu quot vóv 
p. 962. E: 8c0ggactog 0. iv vo bis iur, d vÓ» oivoy 


6ríoyo, ÓÉ ue 


EKURIPIDIS 
(dvr. «.) 


609go6Uva, 


óogguce xéAAGTO» Dev 
q90£ z0r duquAóyovg óg- 


q&g dxógrGrd ve velum 


Quuóv ixxAdjfao irígoig iml Aíxvgoug 
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SfQocfáAo. Ótwa Komgig, d- 

SroAfuovg Ó sv)vag Gsfifovo 

ófUgQtv xoívo, AéyQ yvvowxóv. 
(org. B'-) 


& zexQlo, o Ócud v duóv, 


645 


uy Ogv GmoAg yevoluav 
tÓv cucyovlog Éyovoa Ovgré- 


v. 642. socio: üsivà Kumqtg] Sic Paris. B. D. Put. Cott. 
Rom. A. B. E. Flor. 10. 15. Havn., nisi quod is zQocficis, ut 
supra gr£Qye: scripturae vitio habet. Ceteri libri valde corrupti in 


hoc loco sunt. R. K. 


v. 643. à' sUvdg) Ó' adiecit primus Porsonus e Lasc. Habet 
Rom. A. B. Flor. 15. Agnoscit etiam scholiasta in explicatione. R. K. 
v. 645. cv' duóv] Haec verba om. Rom. omnes, Flor. A. 10. 15. 


Havn., casu, ut videtur. R. K. 


v. 647. óvgnfQarov] Óvgmigavrov Havn., tum Flor. A. 10., sed 
hi ante Zyovca habent. Iniuria A. Matthiae Óvgmégavrov ante- 


ponendum putavit. R. K. 


v. 655. fyousv] Ego Flor. A. Rom. omnes, Flor. 10.15. Havn. 
Lasc., quae falsa scriptura nata est e compendio £yo. R. K. 


vOv zocuívov roig rQOxoig xt- 
Quv»vaOo,, ovrog xal vóv "Ego- 
va* 0g uttQux(ov uév &otw &0— 
qagig, émictivOUuEvOS Ob xal Qia- 
tügQurtrov yclsmorarog. [441:6. 
perolog. Hesych. Cf. Helen. 
1111: &/ à' 2c8« uezolo, cdAAG y 
jolery 9tÀv mípvxag. ELMS- 

v. 689. d à 

Y. » Qugilóyovyg dg 
In Sophoclis AUS oU ETUR 
in simili causa dicitur: c&g8slg 
vesuxéov dE dugulóyov. Neíxg 
duglAoyo, 0Qyal duqíAoyor sunt, 
in quibus sb utraque parte fit 
altercatio. R. K. 

v. 643 seq. exrolíuovg Ó sUvdg 


gefiítovc oi$ggov» xrà] Optet 


chorus, ut Venus quieta matri- 
monia colat ac foveat et acuta 
qua est mentis acie coniugia 
mulierum discreta habeat, ne, 
si quando id minus faciat, in 
iura coniugalia a viris peccetur. 
R. K. 

v. 650 seq. ,, Non immerito hae- 
ret Elmsleius in explicanda 
vulgata: &avato, €avavo zágeg 
Qausig» duíga» vavÀ  ibavvca- 
6a4., quum dici debuisse videa- 
tur: 7j, vel: e ifevvce: vyav- 
8e cuígev. Nihil tamen causae 
est, quare hunc locum de vitio 
suspectum habeamus. — Eadem 
enim dicendi forma usus est poe- 
ta, qua deí(fo vyeyoóg et similia 


MEDEA. 38 


Qerov olov 

oixtooróvov. dy£cv. 

Qovávo, Qavávo zügog Oausígv 
&uígov vdvÓ ilevioaco: uó- 
49cv Ó ovx GAXog UmtQÜtv 1j 
yüg movgleg GréoeGOon. 

.' (avr. B. :) 

slOousv, ovx ib irígov 

ub)cv Érousv qodooctor 

6i yàg oU zÓAg, oU qiAOv Tig Gxtti- 
Qev zo U0UOav 

Oswvóravov xoQéov. 

dydgiGrog OAoU9" OTc) mtdQeGvi 
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655. 


v. 657. durtigev] Pflugkius e Musgravii coniectura scri- 
pserat cum Porsono óxrioev, quod versum strophicum brevem 
sylabam requirere diceret. Nos auctore G. Hermanno aliter 
versus disposuimus, wt anceps syllaba in ea sede stare posset. 
Ceterum Rom. C. Mag. Flor. 9. 15. Vict. dxttigsv scriptam exhi- 
bent, reliqui, ut videtur: óxrteigr. R. K. 

v. 658. ÓOs,vorarov zaOfov] Libri prope omnes Ótwoórera. 
Recte El msleius comparavit Eurip. El. 1226: óewórarov za- 
€écov For£ag. R. K. 

v. 659. szgror:] Sic Paris. A. Rom. A.B., Flor. A. 10. 15. 
Havn. Olim legebatur zzeg£orot. Similem orationis formam habes in 
Sophoclis Antigona v. 373: uv Éfuol magécoriog l'évoito ucc 


Lco» ggovov, Og vrdà £Qütr. R. K. 


saepissime dicuntur, quae pro- 
prie conversio quaedam est sen- 
tentiarum, ta dufgav t&»Ó 
ibov)caca Oavdro m«gog Óa- 
bsígv proprie est: hoc die 
perfuncta, prius moriar, 
quod nihil aliud esse apparet, 
dme moriar potius, quam 

unc diem exegerim. Nam 
at Qog, zoíy et similia, ut apud 
Germanos, saepe nihil aliud 
quam potius significant. Ita 
Ho merus (Iliad. lib. I. v. 29 
seq.): jv Ó iyà ov Aoso 
zov pav xol ynoag Enziw 'H- 
perégu il obkc. Simili forma 
dicendi, ut in edea, etiam in 
Alcestide v, 900. ed. Monk. usus 


est Euripides: ví y&g d»0gl 
xo«xóv pito» dpuoorsiv srgt0G 
dAógov., in quo loco frustra hae- 
serunt interpretes et critici. Hoc 
dicit: duagteiv zuortig GAÓyov, 
ví vovrov uiifov cvàgl xoxóv;" 
G. HERMAN NUS, 

v. 654 seq. sióousv, oUx éE icé- 
Qov uvOov xri] Cf. Eurip. 
Heracl. v. 5: oióa Ó ov 4óyo 
poa9ov., et quae ad eum locum 
annotavit Pflugkius. R. K. 

v. 659. gocoac)oi] per- 
spicere, Hecub. 546: 5 à', óg 
igodo9 n, vóvà éogunvey Aoyov., 
ubi vid. annot. 

v. 658. &dQiorog 04019 ] p es- 
sime pereat, Nam é&rag: vel 


14 EURIPIDIS 


. ua] gíAovg tTuuGv xcXaodv divol.- 
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Savra xAjÓóc qotvó: &uol 
uiv qíAog obmov Gro. 
AIUETZ. 
Myjósto, «aige vo006 y&Q sxoooluov 
x&AAtov ovOsg oíós zoogqovtv qíAovc. 
MHAEIA. 


G xoige xel GU, zo; Goqob llavóiovog, 


665 


Alyco. móU8tv yijg vügÓ émiroog zov; 
| AILUETZ. 
Doífov zaAc Ov xmv yonovijorov. 
MHAEIA. 


ví 0 óugoAov yügc 9t6zw000v ioraAqc; 
| AITETZ. | 
zolóov égevvOv Gzígu' 0zog yévowo yo. ^ 


v. 660. «voífavra) Sic Paris. A. Rom. A. B. D. E. Flor. A. 
15. Havn. Olim legebatur dwoífavr:. Relatio casus ad infinitivum 
aptior hoc loco est quam ad pronomen Oro, qvia res potius quam 
persona in eiusmodi locis conspicienda est. Ceteram vide Ros t. 
. &. 197. ann. 2. p. 691 sq. ed. VI. R. K. 


dydgigrov dicitur quidquid gra- 
. ve est et invisum, Cf. Hero- 

dot. I, 38. 108. 

v. 660. dwvoífavto] Philo- 
strat. V. A. V, 31. p. 213: col 
0$ xol c& otíQvoa dvtQy9ot Oo- 
xsi rGp&. [Dictum videtur pro: 
xp ugue Éyovra ósibot qgtvag. 


v. 663. Aegeus, consulto de 
prole suscipienda Apollinis ora- 
culo, responsum satis obscurum 
retulerat, quod praeter schol. 
ad v. 674. ed. Matth. et ad Hip- 
pol. v. 11. exhibet Plutarch.V. 
"Thes. c. 8: 46xoU t0v zQovyov- 
v« z00, À uéyo qégrats AoQv, 
M1) Aes, aol» Ónuov A9nvàv 
&igaquxéoDoi. Eius iuterpreta- 
tionem a Pittheo, Pelopis filio 
eodemque rege Troezeniorum, 
petiturus navem Corinthum ap- 
pulerat. De Pitthei sapientia 
Plutarchusl.c.:ó060£ov óà3 ud- 
Aurea zxovrov og vg ióyiog 
iv roig vór6 xal cogótarog 


Éoysv, et quae sequuntur. — De 
usu voc. z«xige Lucian. T. I. 


p. 726: vo uiv à] gaíosw ag- 
ryaí« uiv j mQogayogsvoig, oU 


Bv $o9&iv5 uóvor ovó vxo 
viv moorm» Ivrtv£Ew, «A1à xal 
zgorov, u!)) ióóvreg cAlniovsg, 
Éisyov airo, Og tÓ, Xeio, oO 
Qvvdore vjgüs yne TiQv»Oiag. 

Ibid. zovós yàg] 7j v005; 
cf. Rost. $. 109, 5. ann. 6. p. 
548. not. 5. ed. VI. Sophoclis 
Ai. 1054: ZEevgousv «uróv é- 
19ío dovyov. Aeschyl. Sept, 
adv. Theb.20: rív« yoU» zogav 
L&Alov süggova vág0 cqiuxol- 
pt9a ; 

v. 665. sog o9 Ilavàíovos: 
Evemíqogóg eru» 0 Ewgumíómg 
sig và Aéystuv G0 pO e xal G0 gr, 
zgóg unóiv xQrGiuov zagolou- 
Báívov có üvoue. xarà tí yaQ 
copóg Oó llavü(ov Aéysra:; 
OV yàg 07 vOueoro, rotoUcov 
eUro9 tÓ Éoyov, &AX ovàb xa- 
vovgyíag izóusvov, cgr:s Óuc 


MEDEA. 49 


| MHAEIA. 

zQ0g Ütdw, Gzoig y&Q ÓrOQ de vevag Blov; — 6TO 
AILUETZ. 

&mxoi0íg iGuev Óeluovóg vwvog TUyy. 
MHAEIA. 

Óduegrog ov659c, 7] Afyovg Gmxugog Ov; 
AIUETZ. 

oUx &cuiv tüvic üfvyeg yougAlov. 
MHAEIA. | 

Tí Ora doifog smxé Gov za(ócv zíQi; 
AILUETZX. 


GogorsQ 3] xev üvóQo GvupoAsiv Em. 


675 


MHAEIA. 
Oéug uiv qu&g xoncuov tiÓévo, 9:00; 


664. azoocgpovsiv pllovg] Sic multi sane libri, sed Ald. Rom. 
A. B. C. Cott. gíAoig. Hinc nascitur suspicio verbum zrgoggovsiy, 
ut alia huiusce modi verba, aliquando etiam cum dativo constru- 
ctum esse, Etiam lib. Havn. gíAoig habere videtur, sed is a pr. m. 
habet zQoggpégsuw et in margine a sec. m. zgoggaveiv. R. K. 


vo)ro ÀíyscÜoa. cUtóv Goqóv, 
dAA digmto zegQozinoouaer. z95- 
vet tj Acbtei. SCHOLIAST A. 
Hoc ne quis ex eo numero, 
qui nimio odio Euripidis poesin 
nuper insectsti sunt, arripiat, 
commemoro usitatam quandam 
urbanitatem sermonis fere ne- 
cessario requirere, ut, si men- 
tionem facias patris eius homi- 
nis, quicum loquare, eum ho- 
nesta quadam praedicatione af- 
ficias. Itaque quum aliud, quod 
praedicabile esset de Pandione, 
non haberet Euripides, quia et 
seni et regi convenire hoc no- 
men videretur, appellavit eum 60- 
g0», ut patris praedicatione prae- 
sentem filium honestaret. R. K. 

v. 668. Vide Orest. 591. 

v. 673. svv5g Ofvysg] Vid. 
Matth. 6. 339, 9. 

v. 675. Hunc,versum illustra- 
vit A. Matthiae Gr. Gr. . 
449. p. 844. Duae constructiones 
confusae sunt: gogoittge 7] xat 


&vüga et cogorsQa 7] diete &y- 
ga ovufiaisiv. Sic etiam Plato 
Cratyl. p. 992. A: zevrea usífo 
dcr» 7j xav Zu? xal o dfsvgsiv. 
Conf. ad v. 1399. Matth. Gr. 
6. 632, 6, [Sic vulgo explicant 
tales locos, in quibus ego tamen 
confusionem duarum constru- 
ctionum quam dicunt non agno- 
sco. Nam est illa quidem uber- 
tas quaedam orationis, quod non 
simpliciter dicitur: cogorsQ 3 
xor &v»óQu, quod esset: sa- 
piss daa quam procaptu 

ominis, sed paulo explica- 
tius: cogortQ 7] xar d&»0g« 
Gvufoisiv, quod est: sapien- 
tiora quam pro captu ho- 
minis ad intelligendum, 
ut apposito infinitivo explicetur, 
quemadmodum tota res intelli- 
genda sit. Vide quae de ea re 
disputavi ad Devarium Vol. If. 
p. 983. R. K.] 

v. 676. 8p uiv guae] De 
pév, quod singularem notionem 
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AIT'ETZ. 
ud, éxel vor xe Goqijo Ócivot qgtvóg. 
MHAEIA. 
ví Óijv Lyouor; Affov, si. Ouig xAD&w. 
AIDETZ. 
dOxoD ue vOv zQoDyovte ur AUGot mÓ0c. 
MHAEIA. 
Tolv dv ví Ógd6o5o 7) vív. iÍ(u y90vo; 680 
AIUETZ. 
TQlv dv zevgoev cv)$ig borícv uóAa. 
MHAEIA. . 
00'Ó cg ví qontov vivós vevoroAdg y90vo; 
.  AIIL'ETZ.. 
Ilhr0s0g vig fov yijg ivof "Tooifgvíog. 
MHABEIA. 
Toig, Og Afyovot llé£Aoxog tVotfKéGrarog. 
AIDLETZ. 
. foUrQ ÜcoD uávrevua xowcoGoi 9éAo. 685 


MHAEIA. 


1 


Gogóg ydo 


&v]jo xcl voífcov và vowót. 


- 


v. 684. sais, cg Aéyovoi llílozxog svotfécroatog] Sic recte 


Pflugkius cum Porsono et Elmsleio distinxit, 


Nam quod 


G. Hermannus antiquam interpunctionis rationem revocavit : 
Ilélomog, svos(jéotarog, id nullo modo ferri potest. Neque enim 


elfert in interrogatione, vide Pla- 
tonis Charmid. 
esyivov uév, 1] à. 8c, tjj u&zy; 
Ilagtyevougv. Menon. p. 82, B: 

lÀqv uév &Goti xol Hàmwifu; 
Ilàvv y$ 696ógo, oixoysvig. Cf. 
A. Matth. Gr. Gr. $. 629, 6. R. K, 

v. 677. éxsí t04 xal cog7c] 
Non est hic pleonasmus ora- 
tionis dicendus, in qua opinio- 
ne Elmsleius fuit, sed suam 
quaeque particula significatio- 
nem facile tuetur. 'Extí enim 
causam rei significat, rol autem 
affirnutionem eam habet, ut quo- 
quo modo aliquid sit, tamen re- 
vera esse asseveretur, xaí de- 
nique pertinet ad singularem, 
quae sequitur, notionem, ut ora- 


P- 153. C: II«e-. 


tio ad eam quasi ad maiorem 
quendam gradum assurgere vi- 
deatur. Cf. Heraclid. 508: ov 
óqv* inel vou xol yéAorog aia. 
et v. 744: Osímv: énsl vot xal 
xaxóg uivt.v óOQv. ct quae prae- 
terea Porsonus ad h. l. at- 
tulit. Vide quae dixi ad De- 
varium Vol. II. p. 553. Pflugk. 
ad Androm. 89. p. 16. R. K. 

v. 679. dexov us — óóa) 
"Aoxo9 ov cis ya6tQOg, vódÓ« 
8? và uóqiov, zeQó0ov àg o zo- 
ücQv toU «GxoU zQofyrt. Afyti 
oU7v, 0t, Éygnoé uot ur) ovvsi- 
Oeiv $ríga, zolv imnvoi 75s 
sotoí0og. rovro yao aivírzsta:, 


, ürteQ evtüg ov avrígo,., SCHO- 


LIAST A. 


pu 
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AIT'ETZ. 

xüuows mzüvtov qíAvovog Oogviíévow. 
MHAELIA. 

dA sÜtvyolgg xol vUyoig OGcw igüg. 
AIIUETZ. 

ví yàg 6Ov Ouuc q4Qog vs GvvrírQy 006; 
MHAEIA. 

Aiye), «uüxiGrog fov, uou závrow tó6Ig. 690 
AIDLETZ. 

ri quje; Goqog pov 60g qgéoov Ovg)vulag. 
MHAEIA. 

dóuxet u' Idocwv ov0bv d iuoD zo9cw. 
AILUETZ. | 

ví yorjuc Ógéoag; qodte uov Goqéortgor. 

| MHAEIA. 

yvveix &yp muiv ÓsOmóuw OÓucv fya. 
AIDL'ETZ. 


x Xov ver0AuQx foyov oloyworov vÓ05; 
M 


695 


HAEIA. | 
6g i69" Gro, 0 icuiv ol mQÓ voD glAo:. 


cg Aéyovao, ad verba sroig Ilélozog pertinet, sed ad hanc notio- 
nem: zreig tvo:(écrorog. Ac sane dicendus erat Pittheus Pelopis 
filiorum maxime pius, quod Atreus, Thyestes, Chrysippus pietate: 


non antecellebant, R. K. 


v. 686. rgífov ct& toixós] 
peritus talium rerum. 
Rhes. 695: roífov yào si v& 
xopapo xol vostv cogóg. Cf. Mat- 
thiae. $. 316. not. 3. 

v. 687. d^ ieriidne Pausa- 
nias apud Eustath. ad Il. Jy", 
p. 405, 43: zs:gl àà Oogvifvov 
ó evr0g llovcav(ag qmnoiv, 6ti 
dà. [d se ó ix molsulov gílog 
xal o motofFvov s:gQl AvrQov, 
&í (oyonO tiiv vivsg. Et p. 485, 
99: óoQvEsvog óà O woà£uov 
qugu» 7] Éx. vtoÀfuov qiio síg, 
eg lXo)?xog xol zfiouróng. Cf. 
Pollux III, 60. Schol. Lu- 
cian. T. IT. P 201. 

v. 694. ép Zuiv»] Alcest. 372: 
B3 yoapsiv GAAQv oth D'vvoix 


ig dJuiv. Cf. Monk. ad Alc. 
316. Herodot. IIT, 1l. Ando- 
cid. de myst. 198. [Quod ad- 
iectum legitur ósozóziv, id hoc 
loco minime supervacaneum'est, 
quum mos illius temporis con- 
cederét habere etiam concubi- 
nam, modo ne pro legitima uxo- 
re ac domina esset. R. K. 

v. 695. » zov] Elmsleii 
(quem vide ad h. 1. et ad v. 1275. 
suae edit.) et Hermanni iudi- 
cium secutus edidit Dindor- 
fius 7 ydg. Mihi ut discrimi- 
nis aliquid inter has particulas 
lutercedere videtur, ita cur alte- 
rom lectionem alteri contra libro- 
rum consensum praeferam, nihil 
causae video, "H y&Q fere ma- 


» 
» M 


* 
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AIUETZ. 
zóveQov égoo0tlg, 7] GÓv £yPaigov Abyog; 
MHAELIA. 
u£yav y' toove siGrog oUx Épv giAotg. 
; AIIUE T2. 
lt vvv, &'TsQ Gg Aéyeig éOriv. xoxóg. 
MHAEIA. 


&vügóv vvoivwov xijog qodo)5 Aefev. 


700 


AIUET2Z. 


óíóoc. 9 cvvg tg; 


mégowwé uou Aóyov. 
MHAEIA. 


Koíow, 0g &Qyet tvijgÓs yüo KogwÜag. 
AIUETZ. 


Évyyvo0ró usvrüg wv Gs Avseioücu yUvot. 
| MHAELIA. 
0AoAc xol mgóg y' ieAeDvoucs y9ovóg. 


v. 703. usvrüg'] Vulgo uiv yàg. Emendavit Hermannus. 

v. 706. gvydaóe yrnge KogmvOiag] Sic Flor. A. Paris. A. B. Put. 
Rom. A. D. E. Flor. 2. 10. 15. Vict. Havn., quo ducunt etiam 
Rom. B., qui habet v768s yg KogwOlag omisso qvydóa, et Rom. 
,€. gvyaüa c5c0s yg KogwO(oag. Nam in his libris e versu 702. 
tjgÓs repetitum est, errore, ut videtur. Contra Aldina et reliqui, 
ut videtur, libri habent: gvydóa t7c0 £o z90v0g. Quam scriptu- : 
ram recepit A. Matthiae, quod. pvyada yg KoguvOiag e glos- 
semate natum credidit, Id potest etiam secus csse. Nam poterat 
ad genitivum yzg Kogi»Oíag explicandi causa adscribi &fc ac tum 


' jore cum vi interrogat, in re 
magna et stroci, vel nova certe 
et parum credibili: neque sane 
aliena eiusmodi interrogatio a 
nostro loco, velut si dicas: 
Nein, hat er wirklich etc. 
Lenius est 5 zov, quo plerum- 
ue utuntur qui id, quod revera 
'factum est, coniectura assequun- 
tur. Sed id neque semper fit 
neque particularum potestas fla- 
gitat : quae res fraudi fuit E1m s- 

leio. 
v. 699. Pro vvv] valeat, 


lafs ihn gehn, uti nos loqui- 


mur, aut ut Augli: let him go, 

quam vocem comparavit Elm s- 

leius. R. K. 

. v. 708. 4oyo u£v, ovzl xe 
vegeiy 0i BovAszei] Ita ego hi- 


**ec 


brorum scripturam distinxi Han 
mus itaque legit olim scholia- 
sta, qui haec sic explicat: ;- 
cl», Ort v Aoyo uiv zQogzoi- 
eirat, tQ Ó$ Egyo ov OA xga- 
vsiv xal cvrégsw. Contra Elm s- 
leius distinxit: 4óyo uiv ovzí, 
xoQrsQtiv 03 (jJovAsrot. ,,Kagrse- 
Qsi» enim," inquit, ,tolerare 
significat, id est: iniuriam 
mihi a Creonte illatam 
aequo animo sustinere," 
Is igitur, ut ratio grammatica 
paene flagitare videtur, infiniti- 
vum ad lasonem retulit. Contra 
A. Witzschelius, recte hoc 
sentiens, vix posse probari E 1 m s- 
leii rationem, sic eam scriptu - 
ram interpretatus est: Verbis 
quidem non concedit, vult 
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49 


AIUETZ. 


zQgóg v0); vÓÓ Ao wewóv « AÉytg waxóv. 


705 


MHAEIA. 


Koíov u' &oevva 


qvydóc y59c KogwÜ9tog. 
AILDETZ. ^ 


iG 0 "acov; oU0b vabr imqyveco. 
MHAEIA. 

Aóyo uév, oUyl xaQregeiv ó& QovAsron. 

dÀA Gvroueí Ge TüjgÓs zQÓg vyevtiéÓog 


yovátov vt TOV OOwv, ixeolo ve yiyvoum, 


710 


olxrt&igov, olxrsgóv us vrv OvgOoluovo, 
xcl wj u toquov éxzxsGovGev siglógo, 
Oéfoi. Oi qoo xai ÓÓuoig égécTiov. 
otvog foog Goí zQóg Ütówv vtAtGqógoc 


yévowo zaiócv, xevvog OAfiog V'évoig. 


715 


eUonuc Ó ovx. oi69' olov sÜQuxag vÓOt 


nasci illa scriptura, aut, quum z5gós e superioribus receptum es- 
set, reliqua oratio metri causa sic conformari. Repetitio autem ista 
je KogwvO(íoag in tanta orationis simplicitate non potest offen- 


sioni esse. R. 


5 


v. 708. Aéyo piv, ovgl xaQrsosiv ói] Sic libri omnes scriptum 


exhibent ac sic legit scholiasta. 


Collatio Burneii, tum Paris. D. 


Rom. A. pro varia lectione offerunt: xoegóí« óà fovàisrat, quod 
Musgravius, Porsonus aliique probaverunt. Falso. Vide ex- 


plicationem. 


tamen, ut iniuriam a Cre- 
onte mihi illatam aequo 
animo sustineam ac tole- 
rem. Quae sententia neque sa- 
tis apta est neque in illis ver- 
bis continetur. Scilicet eo erra- 
verunt interpretes, quod haec 
aptius cum Aegel interrogatione : 
'Ed à "Iíeov; coniungebant, 
quasi non ipse interposuisset 
vocem: ovól ra)r Émjjvsoa, 
qua voce significat Aegeus se vix 
responsionem adhuc exspectare, 
sed suspicari Jasonem jam hoc 
non impedire. Quod quum ita 
sit, intelligitur Medeae oratio- 
nem per se constare ac recte 
a scholiasta explicatam esse. 
Dicithoc: Oratione quidem 
vult, revera autem non 


vult. Id illa sic dixit, ut ad 
prius membrum assumendum es- 
set verbum «0 t0) xouov. Ora- 
tione quidem vult [contra 
venire]; vi autem resistere 
non vult. R. K. 

v. 713. óóuoig égéotiov] 
Sophocles Trachin. 269: 6g 
avrov 6&9ovv' ig Gónovg. igé- 
6ri0v xrí, Eurip. Cycl. 370: 
Óoucrov épsoríovg Eévovg. 

v. 714. ofrog] Sollemne in 
votis vocabulum. Lucian. Phi- 
lopseud. $. 27: ovrog óvaiumv, 
Égpn, rovcov, àg aAg97, d Tv- 
11605, xQóg cà igo. Cf. Hom. 
]l. $', 538. Convenit Latinum 
sic. Propert. I, 19, 11. Vide 
Matth. $. 513. n. 4. Boisso- 
nad. ad Aristaen. p. 307 seq. 
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Tcv00 Ó6 6 Üvr moe, xol zalócv yovag 

6xdgo( Ge Ü0cc vowiÓ oió« qdiguaxa. 
AITETZ. 

ToAÀAGv fxev. vüvÓs 60i ÓoDvoi ydg, 

yUvot, zoó)vuóg siut, zQOva uiv 9tGv, 

Exevo zolüov, ov ixoyyfAAu yovág. 

tig vo)ro yàg Ón qgob0ó0g tiui züg £yo. 

obro Ó Eys uov GoD uiv &90vU0ggo jUÓvo, 

azteiQGGouol Gov soo£eveiv Ólxcwog ov: 

voGÓvós uévro| Got zQoGQuaivo, yovoi 

ix vigÓs uiv yüo o) 6 ysw (ovAjoouot, 

eUr] Ó écvmeQ tig duoUg CA9«e Oóuovg, 

Ueveig GGvAog, xoD Ge ur) usÜG Tim. 


T20 


125 


v. 795. r060y» yt u£vroi] Sic Rom. A. B. C. Flor.2. Mag. Vict. 
Cf. Arist. Ran. 60 seq.: óUx Éyo qgdoaw "Ouog ys uévror dot 
i aiviyuov igo. Sed reliqui libri zocóvós uévtoi. R. K. 

.. v. 198. usÜd vivi) Sic plurimi et optimi libri, quod praestat 
vulgato: us96 zore, quod maiore quadam vi dicitur h. 1.: in ul- 
lius gratiam, quam: unquam. " 

'v. 736. ov usQtig d»] ,,AGcipiendum, quasi esset ueD'ermg &v. 
Ed. Ald. ue8ticoy», nec variant MSS. D. E. MS. A. ps0 gs &v. Lib. 
P. et ed. Lasc. us9sz &v. MS. B. uxOsig dv, superscripto £x- 
Qoígg. utÜsiusv pro usOtíqusv exstat Orest. 1139. Sic alibi eo- 
iius» pro co sínuty."? MUSGRAVIUS. Haec praeclara Mus - 
gravii annotatio, quae olim non solum repudiata, sed etiam de- 
risa est, egregie confirmata est librorum auctoritate, Nam qus- 
€sig dv cum gl. £xdoígg exhibent etiam Rom. D. Flor. A. 10. 

15. ns850 dy Rom. A., ut $76 sit in litura, us07g cv Rom. B. 
ps9 eig dv Rom. C. E. Mag. us) 7$ dv Havn., denique scholiasta 
ipse quoque &£Osig &» legisse videtur, quod explicat per £xóoímg., 


v. 718. ro(xó'] lufra v. 789: 
toioigÓs zoíoo qegouexoirg óoo7- 
poto. Theocrit. II, 161: Toic 
ol iy xióre xex& gdguaxo qapul 
voccs». Herodot. III, 85: 
vorax tra Eyo qiguaxa. 

v.792. sig voUro yàg 07) goi- 
00g ei): ztüg éyo] Recte se ha- 
bet altera scholiastae explicatio: 
Eig v0 szoióag moijoot zdüvv 
iezovóÓcnxco xolnzgQoOvuóog 
siut. Écv,. Óà xvglog Ó zgoo- 
Üsvxog. Nos dicimus, quam- 
quam in vita potius communi: 
Denn darauf bin ich ganz 
aus. R. K. 


[v. 793. otro à' Ege uo) 


ad hunc modum sese habent res 
meae HEATH.] 

v. 794. Laudat Eustath. ad 
Il. y. p. 405, 15. 

v. 799.  dzolidccov 0o] 
Phoen. 979: gsby' g rdyicra 
vijs0 dx oday8 cie y8ovoc. [Nem- 
pe &xolidccov mz00c dictum est, 
quod active per duplicem ac- 
cusativum dici poterat: czxa«4- 
Adoctu.v rivà mz00o. Cf. Hecub. 
819: Oluo. rdAewa, moi u 
oztfídysig z00«. cum annota- 
tione R. Porsoni. R, K.] 

v. 736. &yovew] Soph. Oed, 
Col. 921: odxov» fyoy d» — 
"Avev ys v0 xgaíyovrog 0grig qv 


MEDEA. | 008 


ix vígÓs 0 evt) yüjo dzaAAdocov sóÓc 


dvaítog yàg xol Bévoig siveu Qf. 


730 


MHAEIA. 
foveo: vd): dAAG síGórug ei yévowó uoi 
voUrOv, fyour Qv sdvra zQ0g Of0tv xaAüg. 


AIDETS2. 
uv o) zémowag; 7) t 6o, TÓ Óvgytofc; 
; MHAEIA. 


zéxzoW)o* lleMov ó' £yOgóg iot uow Oóuog 


Kofowv ve. voUvtotg Ó. Ogxíow0, uiv fvydg 


135 


&yovow o) usÜütig Gv ix yolag duc - 
Aóyoig 0b Gvufag xal Qe)v &vouorog 
qíAog yévot dv xdmwumovxebuact 


vide Schol. ed. Matth. Vol. V. p. 379. Iam etiam gefeig àv, ut 
sit pro utO'tí(nc dv, comprobavit G. Hermannus ad Euripidis 
Phoeniss. v. 1209, p. 109. Ceterum vide infra explicationem ad v. 738. 
R. K. 

v. 797. évopuorog] Sic libri paene omnes, exceptis deteriori- 
bus quibusdam, Flor. 2. 15. et var. lect. Paris. B. D. R. K. 

v. 738 seq. xazxixggvxrtUuac: ovx dy míOoio] Sic libri, quos 
uunc habemus, omnes, quorum scripturam explicavi iufra. Scho- 
liasta commemorat scripturam »xdzixgovxevparo, comprobatam 
olim a Did y mo, quam si quis revocare velit, non impedio: neque 
enim ad ipsam, quam in his verbis sitam esse dixi, sententiam 
magnum discrimen est, Nam potuit ulio quodam modo etiam ac- 
cusativus poti; vide. Herodot. VIII, 81: ol zásüvsg tov 6tQot9- 
yÀv ovx ézsí(Oovro và i&ayysAOsvro. Valckenarium ad Hippol. 
1988. p. 343. ed. Lips. Rost. $. 104, 6. annot. 11. p. 501. ed. VI. 


A. Matth. $. 421. annot. 1. p. 773. R. K. 


€ovóg O)9' dlixwov o)v àv 
yov. Cf. 832. Eurip., Heracl, 
. 64, 197. 267. Plutarch. Ly- 
sandr. 97: rovg gsvyovrag éÉ 
A00» dyoy(novg slvat zovta- 
z09tv, éxaxóvóovg 0$ vovg évi- 
Gt&pévovg toig Gyovot. 

v. 797 seq. Aóyoig à ovuflàg 
xal 9tOv évouorog xrà] Hanc 
librorum scripturam, veram scri- 
ptoris sententiam non assecuti, 
mutarunt plerique critici, Et nunc 
quidem e lib. Flor. 2. 15. et e 
varia lectione Paris. B. D. pro 
ivouerog, quod reliqui libri ac 
scholiasta satis tuentur, scriptum 
est avogor0g, tum contra omni- 

. Eurip. Vol. I. Sect. I. 


um librorum testimonium e W y t- 
tenbachii Bibl. crit. IJ, 1. p. 
67. coniectura: voz d» míOoio 
pro ovx àv sr(€oi0 receptum v. 
439. Scilicet eo erraverunt inter- 
pretes, quod putaverunt poetam 
duas easque inter se contrarias 
conditiones propouere, unam, si 
faciat foedus, alteram, si non fa- 
ciat. Id ille, si ulla librorum 
auctoritas est, non fecit, sed ita 
potius conformavit ratiocinatio- 
nem: In horum igitur meo- 
rum inimicorum gratiam, 
foedere obstrictus, me 
non dimittes, quum me e 
terra ducere volent, sed 
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oUx &v zí9ot tdu& uiv yàg doQevi, 


voig 0 OAfog i6rl xol Óóuog tvgavvixóg. 


740 


AIITETZ. 
ztOÀAQv ÉAefog, & yUvow zoountev: 
dAÀ ti Ooxci Go! Ógáv vdÓ, oUx dglorauc. 
iuo ve yàg vàÓ iorv &GoqoAÍGvaro, 


Gxiiv vw' £y8goig Goig Pyovra Ouxvovo, 
v0 GÓv T ügegr udAAOv: &bpyoD 9tovg. 


45 


MHAEIA. 
óuvv zéóov l'üc motíQe 9' "HAiov sorQOG 
voUuoD Ü:Ov vc GvvriÜclg Gxev yéívog. 


AII'ETZ. 

tí 4oijue ÓgdGswv, 7) tí ux] ÓodOuv; AÉyt. 
MHAEIA. 

uir «/r0g Ex yüjo Oüg tu ixgaAriv mors, 


wr &AAog d|v vig vOv iuóv Py9Qgóv Gyaw 
ixovoio voózQ. 
AIDETZX. ^c 


Jeubu, ucüjoew Dow 


790 


üurvvut D'oiev AeuxQóv 'HAov te qc 
O:07g vt TüvtGg tuuévaw & Gov xAvO. 


v. 741. ÉlsBog, à y9vo:] Sic Lasc. Flor. A. Par. omnes, Cot- 
ton. Rom. A. B. D. E. Flor. 10. 15. Vict. Flor. 2. pro v. 1. Con- 
tra Ald. Rom. C. Flor. 9. Havn. habent: ÉAsfeg i» Adyoig, quod 


per se ferri potest. R. K. 


v. 743. dogalésroara] Sic libri paene omnes. Ald. Rom. C. 
Pseudogreg. 781. d6goi£otsQa, qaod est nimio exaequandae ora- 


facta verborum obliga- 
tione et quum teneris iu- 
re iurando deorum, ami- 
cus mihi eris etdenuntia- 
tionibus et oblatis con- 
ditionibus inimicorum 
meorum non obtempera- 
bis. Habemus igitur eiusdem rei 
similem significationem in poste- 
riore membro atque in priore, 
quod Graeci saepenumero, quo 
magis tota causa appareret, fece- 
runt. In his primum ó£ offen- 
.dere non poterit ibi, ubi etiam 
&AÀd poni poterat; vide v. 719 
seq.: Kel uy u' Égnuov ix- 
weG0voev sigíóyg, $ é£ax à? 
209 xxl Óóuorg fgéoriov. et me 
ad Devarium Vol. II. p. 360. 


Tum apparet per sese verba: 
gíAog y£voi' &v, pertinere ad Me- 
deam, cui ille amicus futurus sit 
hac conditione. Quod autem 
énixqQvxtULora mox referuntur 
ad inimicorum denuntiationes, id 
propterea nullam poterit óffen- 
sionem habere, quod ipsum ver- 
bum (z& émixngvxevuoto) lega- 
tionem ab exteris et oblatas con- 
ditiones, ut aliquid impetrent, 
significat et, ut comparata res 
est, hic non poterit referri nisi 
ad inimicos Medeae. R. K. 

v. 7601. us9'5otw fov] Sole- 
mnis fere formula est, ut in as- 
severatione ponamus hoc, nos vi- 
ventes aliquid non facturos esse, 
Hínc apparet paucorum librorum 


MEDEA. 83 
MHAEIA. 
doxes vl 0" OQxg vQàe ur) 'uutvov za906; 
AIUETZ. : 
& voiG,. ÓvgosflovGOL ylyvero, fgoszow. 755 
. MHAELA. 
qalocv zogsvov' z&vro y&Q xeAOg Eye, 
xdyo mzÓAw 6v cg véyiov dgicouot 
Xodfeo 0 u£AAo xel vvyovo GO povAouot. 
' XOPOz. 
dAAA G Ó Maíag zouzeiog &vaf - 
TeÀdGee ÓÓuowg, cv v^ éxlvouav 760 


ozeUv0ug xcvéyov sQübeog, Em 


yevvaiog dvo, 


AiyeD, sao iol Ós00x:46«. 


MHAEIA. 
d Zeb 4x ve Zqvóg HAov v& qe, 


vov xaAAMuxOL! vOv iudv &yUgOv, qiAot, 


765 


yevioóusoQe, «sg 000v Qepixauev 
. vÜv 0' Zzig éy)go)g vog éuodg vlósw lxv. 


tionis studio propter seq. ró Gó» t gage uoAlov falso illatum 
K. 


nec debuit probari Elmsleio. R. 


v. 765. xoeAlvuxo:] Quod olim legebatur xeAAisixet, id nec 
Graecum est nec defenditur librorum auctoritate neque vero omni- 
no hic femininum ferri potest. Cf. mox v. 771. uodovzsg, et quae 


dicta sunt supra ad. v. 314. R. K. 


Scripturam yg pro fó» nullo 
modo probari possc. R. K. 

v. 759. De particula c£ post 
secundum vocabulum illata cf. 
Matth. Gr. p. 1277. Herm. 
ad Hecub. 77. Ion. 485: 2p ol uiv 
mAovrOv c£ m7Qog Docuuxào» 
Goiduov vr slsv zgogol x5ósiot 
xtüyov tíxvov.  (Postpositum 
1b qui ferri noluerunt, scripse- 
runt e varietate lectionis v, 746. 
I'«eieav 'Hiow 90' dyvów qos, 
quod non est imitandum, É. K. 

v. 753. éuuivtwv & gov xivo 
Exspectabas éuusvsiv olg cov 
xióc. Ac praesentis infinitivo 
pro futuro usus est in simili sen- 
tentia Phoen. v. 1247: .QQxovg 
evyippey éuuévsw. otgatnAacos. 


*- 


-* 


. m 159. 


Neque desunt exempla neglectae 
attractionis: statim v. 758. tv- 

ov6 à flovioue, dictum pro v. ^ 
cv BovAouot. Cf. Herm. ad Vig. 
p. 762. [Nempe tum attractio 
facta non est, si quando singula 
debebant magis per se ipsa con- 
stare , quod uti fieret, consenta- 
neum erat in solemni iuris iuran- 
di carmine et postea iu ista 
Medeae non minus solemvi opta- 
tione, qua prosequitur Aegeum, 


De Mercurio sog- 
ezaío v. Gedike ad Sophocl. 
Philoct. 133. 

v. 764. à Zt) Zíxg ce Z9ràe 
'Hilov vt góàs| »Tovto pnóvoy 
jj Mijótia ev Ld tavt]» à- 
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oUrog yàg &r(jo, 5 u&AOr ixuvoucr, 
Aut]v mégovrci vOv iucv Bovisvuátov: 


ix vob0 dveóuscÜn mzQvuvitgv xiAov 


770 


uoAóvrsg GOrv xcl mÓAouc IleAAdóog. 
30g Ó: zévra vduc Gov DovitÜuora 
Affer Ócyov Ób uj zQ0g TOÓoviv Aóyovg. 
zTíunbeo dudor vw oixsov Ié6ovo 


tlg Owwv EAOtiv cov 


idv eivü6ouc 


775 


uoAóvr, Ó «UrO ucAQexo)g Affe Aóyovg, 


v. 78l. Elmsl. coni. ovy € Auxovo &». Non opus est. 
Philostr. Vit. Soph. Il. p. 583: xal o9 qus ta9ro, eg ovy 


vogorsi v7 4fixot06097 xol voig 
Aotzoig Osoig, Og tvzagiGrovoa, 
và à? loixà mQOg tO» yogóv." 
SCHOLIASTA. Vide supra 
v. 147. R. K. 

v. 769 seq. AuuzZv] Androm. 
893: à vaovtiloi6t ysíuerog Au- 
Au govsíg, AMyapsuvovog zai. 
Cf. Herc. Fur. 477: £x v 493- 
vycíov y9ovóg ZuzaQrge vt O75- 

d» 0" oóg ocvnuufvoi xdiog 

Qvi n6(oict Bílov Eyoi' svÓcl- 
povo. Philostr. V. A. V, 99, 
p.212: GO» ix co), AzoAiovie, 
ssiouo éyà) BjaÀlouon. 

v. 773. éyov Ob p) xo0g 
j9ov5» ióyovg] I. e. noli ex- 
spectare laeta me dicturam. 
Sophocl. El. 921: rí à' Éozuw; 
oU 7zQ0g 5Óovrv A£yo vds; Cf. 
Viger. p. 664. Dorvill. ad 
Charit. p. 554. 

v. 7711 seqq. àg xol Ooxti uot 
vt«vrX xal xaAog Éytt, ycuovg 
TvQé»yvo» xvb.] Horum verbo- 
rum haec est constructio: uai- 
€exovg iéío AOóyovg, Og xol 
Qoxsi uou, raja xal xcAOg 
ips, ovg tvQtyyov y&uovg 
Eyet jug zQo0ovg* xal Eóugog 
siyatL (Abo) x«l xag $yvo- 
ouív«. Quibus in verbis admo- 
dum usitata Graecis constructio 
est, ut per pronomen generis 
neutri monstretur nomen alius 
generis, veluti in Platonis Apol. 
p. 97. A. ed. H. Steph. dicitur: 
T0UTOU tiuOuoi, i» SQura- 


»tío osz9 0emg. Cf.Rost. (. 
99, 6. e. p. 463. ed. VI. Matth. 
6. 439. Ita primum recte dice- 
retur: og xoi Óoxti uot taU- 
vc xal xcigg yt, ycduot tv- 
Qé»»ov, ove xooÓovg rug Ext, 
eodemque iure in seqq., mutata 
constructione in accusativum cum 
infinitivo: xol £o q og slvat 
xal xaidg iéyvocu£vo, quod 
illi yíuor quasi quidam rerum 
ac negotiorum complexus mon- 
strantur primum per pronomen 
vTeUto, tum per adiectiva neu- 
tralia. Quod autem poeta pro: 
ydpor rvQüyyov, ovg zxgodo)g 
jig Eger, maluit dicere: y&uovg 
tvQUy»O» ovg — Eyst, id. attra- 
ctionis lege a Graecis scriptori- 
bus etiam alias recepta factum 
est, velati in Sophoclis Tra- 
chiniis v. 980 seq. dicitur: c4 g- 
0s à Geomeo eicoodg, EE 
olfíov Gfmiov svgovco, fiov 
Xogov6t xgóg Gf, quod est pro- 
prie sic cogitandum: demeg ài 
tdgÓs sígoQug, avrot xri., uti 
in nostro loco: y&uovg tvgas- 
yov ovg v9080v76 7uàg Eytt, hoc 
scribentis animo obversabatur : 
vra9r«— xalog yt, ovg ydà- 
povg tvQéryov — Eye. Cf. 
Rost. 6. 99. annot. 7. p. 467. 
ed. VI. Matth. 6$. 474. et quae 
dixi supra ad v. 129. Quod au- 
tem posita priore parte orationis 
mutata constructione pergitur: 
x«l fvugog elvat wré., recte 
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cg xel Óox& uoi vcUve xol x«AcG Eye, 
yíuovg tvQüvvov oUg zQoÓoUg ug Lyev 
x«l BUuqog tiva, xol xaAóg iyvoGuéva. 


zoi0ug Ób usive, voUg iuoUg oirijGoouct, 


780. 


OUy Gg Autovoa xoAsuícg ixi y9ovóg 
iy8goiG,. zei0eg vovg £uoUg xeÜvoíco:, 
dÀÀ cg ÓÓAow0, zoiÓc BaoiAÉog xvdvo. 
 Síuo yao «UroUg ÓOQ Eyovrag év wsgoiv, 


vouga qégovrag, vrvÓs ui qeuyev y86va, 


185 


xal ro) flasiíog dvoixícovrog czoloÀviav mólw, Jv ovcav 
éQavuacty. Codex avoixícerrog: fottasse: av ofxícavrog. 


iam Elmsleius hoc satis usita- 
tum esse Graecis demonstravit 


duobus Thucydidis locis: III, - 


9: iggyyéA9m ydQ «vroig, cg 
£4 4nólAovog Malotvtog £o 
vig nólsog bogry, iv 5j xov0n- 
pel MizvAqvaiot £ogrofovo:, wol 
déimíÓóam silvas éingigQévrag 
ixumsosiv Kqvo. lll, 95: xol 
ÉAsys roig vQo£0gors, 0 cL écfolri 
ve Gux ég vti» ÁArvixv Éocat 
xoi al r80OGQUxovro visg v a- 
Qécovrat, dg £g. (j(onOroo, 
evroig* zgoazozsugOonvael 
v8 G'UrÜg tOUTOYV Evsxc xol Gu 
vv &Alov iziwusigsóutsvog. Cf. 
Rost. $. 129. aunot. 3. p. 648. 
ed. VI. Nunc videat mihi aliquis 
ineptas criticorum rationes, qui 
primum ex ed. Hervagianae 2. 
errore contra omnium librorum 
testimonium propagaverunt vi- 
tium hoc: xoi xeAog Eytiv, rati 
iam eo loco potuisse ab inchoata 
structura recedi, quo nihil pot- 
est esse absurdius: tum versum 


718: yéuovc tvQUvvov ovo zQO- — 


Óo)g vuüg Éy&t, praetermissum 
in uno lib. Flor. A. propter ho- 
moeoteleutou praecedentis ver- 
sus, quod ipsum in illg ipso li- 
bro sexcenties factum est, omitti 
voluerunt, quamquam in eo ipso 
omnis sententiae vis ac potestas 
posita est, atque omisso illo ver- 
su mirifice languerent sequen- 


tia: xal f£éuqog sivat xol xa-- 


Adg &yvesuéya, ut alias non 


minus ineptas rationes omitta- 
mus. R. K. 

v. 781. ovy eg Auxro?0o] Hoc 
est: non quasi reliquerim 
iam nunc. . Id si dictum esset 
per futurum: ovg cg Aeíipovoa, 
esset: non quasi relictura 
sim. Adiecta autem ad aoristum 
&» particula res ad experientiam 
revocaretar dicereturque: non 
quasi relictura essem, si 


res eveniret aliquando. 
R. K. 
v. 785. wvvugy gfgovrag, 


tj»Ós ur gevysuy z90»o)] Nihil 
miri habet, quod statim ad mis- 
sionem donorum adiungitur: 
TívÓs u7) evysuv yO0vo, ut ne 
fugiant hanc terram, quod 
illd consilium, si non proprio 
verbo, tamen ipsa mittendi actio- 
ne significatur. Nam qui mittit 
donum alicui, aut benevolum 
vult aliquem omnino sibi red- 
dere aut etiam ab eo, ad quem 
mittit, aliquid impetrare. Et 
hoc ne scholiastas quidem fugit, 
ac si qui hic aliam lectionem re-. 
quirebant, fecerunt hoc propter- 
ea, non ut consilium magis ex- 
staret, sed ut simulatio consilii, 
nou veritas, significaretur, Di- 
cit enim scholiasta: I'gcgsrot 
059 tv uj, iy 4 dvrl rov dg 
ón zagoaitnoounévovg vn)v 
gvyn». Ti8éao: yag vó à- 
£v dvrl rov og 0x. Id ad-. 
eo reponi sic posset, ut scri- 


EURIPIDIS 


Aemróv ve zíxAov xol mAóxov yovoiAacror 
xüvztQ AcofoUvoa xóGuov duqub) woot, 
xexog ÓOAsro, züg 9' Og dv OíyQ xóguc 
vOt0icÓEe qoíóc qeguéáxoig ócor0uecc. 


évvaDUa u£vro, vóvü. dxaAAdcoQ Aóyov: 


790 


Quobc 0 olov toyov fov égyootéov 
voUvreDUtv uiv véxve y&Q xevoxvtvo 
vüu- oUrig tórw Ogvig Eioigiosvou 
Óóuov ve züvra Gvyyéno "Iécovog 


Ee yoleg, quAvávov. zeiócv qóvov 


795 


geUyovon xol vAGO toyov dvoOivcrov. 
o) yàg ycAGoUe, vAqróv i5 iy9góv, qaot. 
fro ví uou Dv xígÓog; otre uo movolg 
otv olxog fówwv oUv &xo6vQoq») xoxàw. 


Qudgravov 109, cvix itMuzavov 
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óóuovg zcvQolovg, dvógóg "EAAvog Aóyoig 


, Sfu6Dti0, Og zuiv Gv Qt von. Olxqv. 


ovv ib iuoD yàg xoiüag Owrrol xove 
fOvrag v0 Aouróv obvs vá vtofUyov 


v. 786. Aemrov ve zézAov xri.] Hunc versum, etsi infra v. 949, 
repetitur, omitti non posse iam intellexerunt interpretes, Nemo 
enim, si omissus esset, posset intelligere sequentia: xdvzeQ Aa- 
oj;w xócuov cugiO] zoof. Quod autem infra rursus ponitur 
idem versus, id nullam habet offensionem. Nam quum eadem res 


dicatur diversis personis, 


aene necesse erat poni etiam in causa 


una ac simplici eadem verba. Ac nemo Graecus epicae poeseos 


beretur: »óugy qigorzag, 0798 
p esoys» z90va; vide quae 
disputavi ad Devarium Vol. II. 
p. 434. et de forma quidem àj- 
Oe p. 435 sq. Sed tamen ista 
antiqua coniectura Bullo modo 
opusest, quod de vero consilio 
suo Medea in reliqua oratione 
minime celat auditores. Quod 
autem hunc versum 785., quia in 
libro Paris. A. post v. 786. re- 
licitur, in Havniensi autem libro 
ab altera demum manu in mar- 

abuerunt critici, huic suspicio- 
ni et reliqui libri et scholiastae 
auctoritas satis repugnant, uot 
casu ex antiquo libro excidisse, 


ne additus est, suppositicium. 


dein ab alio librario in margine, ab 
alio posteriore loco adiectus es- 
se videatur: quod est etiam aliis 


in locis factum, ubi nulla inter- 


polationis suspicio est. Ne quis 
autem libri Paris. A. iu collo- 
candis verbis auctoritatem ante- 
ponat ceterorum librorum te- 
stimonio, neque adeo praestat 
ille liber et, nisi errore factum 
est, poterant transponi verba ad 
similitudinem eorum, quae in- 
fra leguntur v. 949 seq. Aptior 
enim illa versus sedes non est. 
R. K. 

v. 793. Heracl. 976: rovrov 
0, incenso yeigag 5jA0ev eig à- 
pig, Ovx for, Ovqvóv gris 


- 
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vUugus vexvoOtL ztoiÓ, Eme woxiv wexog 


805 


Savév Gg dvéyxg voig iuoiów qooudxoig. 
unótg us qeDAqv xiGÜevij voutéro, 
Ugó TOvyaiav, «AME VoríQov toóxov, 


Beotiav £y8goig xal qíAow0w tXuevij: 
TOv yàg toiUvov &UxAtÉOTOTOG og. 
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XOPOZ. 
éxeízteo Tjuiv vóvO  éxolvoGeg Àóyov, 
Gé v oqeAtiv OéAovoa xol vóuoig Booróv 
évAAeuf&vovoa Ógüv G' dxvvémzo váót. 
MHAEIA. 


ovx Lówv GAAog: col 0b Gvyyvoug Aéytw 


víÀ Gr, ux) zdOyovoav og £yà xeküg. 


815 


XOPOzZ. 
dÀAG xvavtiv Gc) zeiüs TrOAuMOGg, yUvci; 
MHAEIA. 


otro ydg dv udAwro 


Ógy9síg zóGtg. 
XOPOZ. 


00 Ó Gm yívoló y dOAwordrg yvvyj. 


lector atque auditor poterat in his locis haerere. R. K. 

v. 816. cà zoió:] Elmsleius ex Rom. C. edidit cov ezéguo, 
id, quod probavit A. Matthiae. Cf. tamen v. 969: dAA, & véxv , 
sigsaDóvrs miovoíovg Oópovc. [Scilicet quum optimorum librorum 
scriptura 60 zrt«iós mutata esset in govg swoideg (Flor. A. 10.), 
alii cov zzvióe (Rom. D. Flor. 15.) scripserunt, ut metrum con- 
staret, alii etiam audacius: có» exéQua. R. K.] 


iEoigrjosrat. Alc.848: ovx Fari 
Ügrig ovr» dÉoiQnosro:., — Cf. 
Aristoph. Pac. 316. 

v. 795 seq. gudtarov zaíüov» 
góvov psvjovco] Affert A. Mat- 
thiae Hipp. 35: uíaouo gsv- 
yo» aiuatog lleAÀlovriÓoy. et 
Iphig. Taur. 1144: og gsra- 
et5oo qovov. 1178: pu?) ovvav- 
vs» qóvo. coll Suppl. 147. 
Oen. fragm. I, 9. ] 

v. 804 seq. o)cvs t6 vtolvyov 
vUugrne ttx»00t:] De genitivo 
a v£XvOUV suspenso conf. Rost. 
6. 108, 3. p. 536. ed. VI. B. K. 

v. 805  xexn» xoxóg] De- 
mosth. de Coron. 6. 267: «al 
xocxóv x«xcOg 08 ucÀwgte uiv 


ol Osoí, Éxzturma ojrot müvttg 
dzoÀ£ctia».  Copiam exemplo- 
rum suppeditat Elmsleius ad 


v. 808. £'erégov rgoxov] Ari- 
stoph. Av. 109: "Ex. Mówv 
"Hàacraü; EW. uà 4ía, Sové- 
Qov tQó7zrov. 

v. 815. uu; x«6yoveay| No- 
tandus accusativus praecedenti 
dativo col 8b evyyryoug. Ly- 
sias de aff. tyrann. 6.11: zQog- 
51xtw» aUroig éréQog émiÜvusiv 
aoAicelog, FAmiLovtog t?)v usco- 
Boirv àqéltikyv vivo evtoig Ecs- 
60a. Cf. supra v. 659 seq.8ta11- 
baum. ad Plat. Symp. p. 3$. 
Matth. $. 536. not. 
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MHA EIA. : 
ho TtQi6G0 Tüvttg ODV uoo Aóyot. 
dAA &c qoe xal xu "Id6ova- 820 


c Tüvre yàg Ór Gol và mor qooustüu. 
Atfyg 0b unotv 13v é&uol Oedoyuévov, 


sveQ qoovtig eU ÓsOsmóveig yuvi] V Eque. 


: XOPOZ.. 
(erg. o.) 
"Egey0sióos vÓ zeAciÓv Ohr, 


v, 899. Vulgo Asbeig.  Correxit Elmsleius, coll Iphig. 
Taur. 1187. Savudons nde». Troad. 460. ,uexgsone pé». Herc. 
Fur. 219. ógceng unpóév. 275. mdO9nts undév. 

v. 824, Prior stropha constat ex dactylicis versibus, quos aut 
praecedunt aut sequuntur plerumque trochaei vel penthemimeres 
iambica, Posterior Glyconeos habet. 


t 
t 
l 


Is! 


5-5 o -- A —wv—- 
X&-logv-e 


c4. 0) - ww - 
B AU we) ue 
, 
/ 
-- e-— QJAJ c i) — e — 
5e47g9-—u-g 
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--Lo0)-u- 
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v. 820. — Nutricem alloquitur. v. 824 iu. Laudes Athenarum, | 
Phoen, 997: dAX slo gus pj — quam in urbem, patrata caede, 
v0 GÓv xoÀvéto. concessura erat Medea: sed vere- 
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xol )uv xoió:g uoxegov, ltog 


825 


4OQeg dxogünrov v dmxogetofóuevoi 
xAswordrov Goqíuv, del Out AcusQordtov | 
paívovreg Ggóg ci0fgog, fv9« x09" &yvàg 830 
ivvén Ilegíóog Movoog Afyovoi 
Scv0dv "Aouovía» qvreboo* 


v. 826. dzogOrnrov vr dmogsofOutvoi] Sic libri omnes ha- 
bent hunc locum praeter Flor. A., qui exhibet azogO7reg, quod 
contra ceterorum librorum ac non dubium scholiastae testimonium 


nullo pacto potest recipi. 


Tum scholiasta commemorat scriben- 


duin sibi videri: &zo qsoffóusvor ut constructio haec sit: dzó 
&z0Q07rov yoQug xri. Sed multo facilius est praepositionem.ad 


verbum assumi. R, K. 


v. 833. Ald. rell. Rom. C. Aéyove: Movoag. 


[lllud habent 


Paris. A. Rom. A.B. Havn. Flor. 10. R, K.] 


tur chorus, ne impiam liberorum 
interfectricem nemo recepturus 
sit, et necem deprecatur, — Sed 
ut singula videamus, 'EoszO'eidot 
sunt Athenienses ab Erechtheo, 
divinae stirpis homine, eoque 
ipsi tov zaiósg (cf. Brunck. 
ad Soph, Antig. 985.), ut Tro- 
iani pia gens,' quod Aeneas 
pius; «zà QtOv ysyovórag etiam 
Isocrates Panath. 124. dicit. 
Steph. Byz. v. A9vot p. 44: 
"Afoov àà év vj mgl moQo- 
vouov, 0t, s/cl Oirrol mgogn- 
yogíe, zaod srorcoig, cmO Tt 
tnc ma«tQíóog xal ro) Ovvoixt- 
6r0)0. AlixaQvaOGsig yoUv Av- 
O9scÓxi, xal Dau AnvtuixÓOnt 
ol Tagaveivor édyovro czà vOv 
ÜiaGnuorotov zaQ cvroig: 4975- 
vaio. 0$ KoógíÓns xal Ke- 
xoozíóo, On60si0a,u Egs- 
z 95i a1. Kol vaUrag ys cag 
xÀ5josig tQv dm0 tüg margíóog 

évriuorégag ivóuifov. — Mox 
" terrae sacrae invictaeque et coe- 
li nitidissimi beneficio (cf. K ru- 
se, Hellas IT, 1. p. 58 seqq.) 
Athenienses sapientia imbuti bo- 
nisque artibus innutriti dicun- 
tur. 4z0gmnrov autem Atticam 
appellavit propter bellicam glo- 
riam: necdum enim belli Pelo- 


ponnesiaci clades experta erat, 
Nisi mavis haec explicare ex 
Thucyd. J, 9: czv yov Atti- 
xnjv ix co) ixl misiotov Óià vÓ 
Aemtóysov doragío0tov OovG«v 
&»O9ozoi Oxovy ol «jvrol del. 
Conf. Strabon. VIII. p. 333: 
Tà à «miró xci roig 495valoig 
Gvvéfm , Asmróysov vs xol vQa- 
gtiav oixoUvrag yoQuy, i70 
O9urovsg uiv tivot, xol eico- 
z9ovag vouicOrávos Oud  voUtó 
96v 0 Govxvóíóns , xat£zov- 
Toug TZ" aUtv «sí, gunósvog 
éfsievvovrog avrovg unÓ émi- 
€uuo)vrog Eyew vr» éxslvov. 
v. 834 seq. Adiectivum £avOoy 
dubitare nos non sinit, quin 449- 
povío sit nomen proprium (£as- 
Qai Xdgirsg sunt apud Pindar. 
Nem. V, 54.). Harmoniae autem 
filias, easque in Attica natas, etsi 
nemo Musas tradiderit praeter 
Euripidem, tamen ingeniosum est 
poetae commentum, neque illis 
aut mater alia quam Harmonia 
dignior, aut, his praesertim lu- 
dorum Bacchicorum diebus, na- 
tale solum convenientius excogi- 
tari poterat. [Fabulam attigit 
Hermannus 1n Opusc. Vol. II, 


p. 296.]. 
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(dvr. a.) 


ToU xcAAwdov v àxó KqgioD Qodg 


vív Kozqw xAQjfovow dqv6oooutvav 
qoo» xoromveUOo,. usvolog dvéuov 


ZOvzvóovg ebQog, d£ Ó émeAAoufvav 


qoízoucw t)c0x QoÓéov zAÓxov avÜécov 
Ao J , » 
v Gogí« zagéógovg zéuxew focrag, 


zavrtolog cQevüg bvveQyoUg. 


845 


z ; : (ero. 8) 
ZTOg ovv isQOv zxoroudv 


7 xóAg 9") gov 


v. 835. dmó Knqico? $oàg] dz0 ediderunt Brunck. Por s. 


Elmsl. 
pro vulgato: £zí. 


Matth. e Paris. A. Rom. A.B.D. Flor. 10. 15. Havn. 
Tum óo&g est in Paris. A. superscriptum. Li- 


bri habent: óocig. G. Hermannus in praef. ad Iphig. Aul. p. 
. XX. commate post gvrso60ot posito haec ita constituit: 

Teig x«Alw&ov t' dzó Kngioco? Qooig, 

vrüv Kvngu xAgfovow dgvocoautvav 
/ 40a» xearezvevoot ustolaig dvípov 


aÜvzvOcuSL ztvoaig. 
R. K. 


v. 840. 5óvzvóovg]  Omittunt hanc vocem Paris. A. Rom. 


A. B. D. Flor. A. 10. 15. Havn. 


v. 835 seqq. Venus terram au- 
ris molliter spirantibus, sapien- 
tiam amoris lusu temperat. — v. 
837. zig av. Verbum xoazezvti- 
cet requirere videtur zàgog (cf. 
Matth. Gr. $. 376.), idque 1u- 
bente R eiskio reposuit Por- 
sonus,  Accusativum defendit 
Matth. loco Pindari Pyth. V, 
19: evà/ev 0g (Boeckhius scr. 
sv0La»óg, cf. tamen Explic. p. 
284.) usto zeiiéQiov Oufigov rsàv 
xocoiO 06s. utxoiQav $oríav. 

v. 844." Epor eg equidem eos in- 
telligam, qui tristem tetricumque 
morem exhilarent et molliant ac 
gratiam venustatemque cuivis rei, 
et maxime poesi (g0gío), conci- 
lient. Hinc iidem zxevroíog ds- 
tüg Ívvegyol. Boettigerus, 
Vir Doctissimus, Prolus. de Me- 
dea p. 119. not. puerorum amo- 

"yes intelligendos putabat: quod 
qui probat, afferre poterit ama- 
tores apud Spartanos, qui qui- 


Habet Rom. C. et a recentiore 


dem Gueré£lov» axovücforvrsg , 6- 
vg OQuOrO» (ztQyaGoivto TOV 
^ incdus Plutarch. Lycurg. 
l 


v. 846 —855. Ordinem verbo- 
rum pulchre perspexit Elms- 
leius, quo duce constrne: zóg 
oUv jj z0Aig leQOv more» 7| 
gíAov sóumiuoc zoe ob ràv 
moi0oléreigey FEri; Urbem sa- 
crorum fluviorum Athenas intel- 
ligit, ad Cephisum et Ilissum si- 
tas, ut Thebae in Phoen. 831: 
srogyou Oi0vuov zrorauov. Adde 
Pind. Olymp..II, 10: irgóv oi- 
x5u« zxorcuo), id est Agrigen- 
tum ; vide Boeckh. Explicatt. 
p. 123. — zoóo« mópxipog (alii 
móumipov) videtur esse terra, 
in quam quis tuto dece- 
dere possit. Similiter apud 
Pind. Nem. IIT, 24: srouziiov 
vógtov rílog, terminus, quo 
quidem deduci possint 
naves, interprete Dissenio. 


MEDEA. 91 
zóusuóg 66 «coc 


r&v mcidoAÉfruQap ffe, 
ví» oUy ÓO(cv; uv GAAOV 
Ox&po, vexéov qAayav, 
'6x&be, qóvov oiov ciQa. 
uj , zxQÓg yov&rov 6t stevveg 
Süvrog ixereUOUsv, 
uQ véxvo qoveDoTs. 

. (évr. B'. 
tó)c» Qgéoog 7 RE 
qetQ). véxvow GéUtv 


850 


855 


quidem manu Rom. A. R. K. 

v. 848. móuziuóg 6s z0Qa] Sic Flor. A. Paris. A. B. Cotton. 
Rom. C.D. Mag. Habuit etiam scholiasta: IIóusxiuog* 7yovy 
vi» ixztupOsicav dmo0tyouévm, ovx «)r7 mOuziuOS ovGa. Vide 
infra explicationem Pflugkianam. .Ceteri libri zouziuoó» o8 
zo0g«. R. K. 

v. 853 seq. svreg mávrog] Libri fere optimi, Paris. A. B. D. 
Rom. A.B. Flor. 10. Havn.: z&vrog z&vrteg. Rom. D.E. Flor. A. . 
om. z&vrog. Mox v, 855. Lasc. Paris, A. E. Flor. A. Rom. A. B. 
C. Flor. 2. 10. 15. Havn.: véxv« u5j qorsvoge. Equidem et stro- 
phicos versus et antistrophicos, ut nuuc leguntur, vix habeo sanos. 


R. K. 


v. 850. vd» o97 óc(av usz' &- 
4ov;| Sic nunc fere ediderunt. 
Quae interpunctio si vera est, 
non poterit uz! &AAov aliter iu- 
telligi, nisi ut cum verbo f£& 
coniungatur: habebit una 
cum aliis [vid. ed. Musgr. 
.Vol. III. p. 245. ed. Becek.]. Nam 
quod P h ugkius interpretatus 
est: rd» ovy Ocícv uev GAÀQ», 
quam non fas est cum aliis 
vivere, coll, Orest. 46. et Iphig. 
Taur. 947., et Elmsleius: tcv 
ovz Ocíe» og ol &Alor ztoAitat, 
utrumque alienum est ab ea ora- 
tione, quam posuit Euripides. 
Quod autem A. Matthiae, ver- 
ba usvt' &AÀov cum sequentibus 
coniungens, vertit: cum aliis, 
non mecum, de caede li- 
berorum delibera, id mini- 
me convenit in verba: Gx£pot 


qóro» olov alos. Quae quum - 


ita sint, facile adducor, ut veram 
scholiastae rationem habeam, qui 


ipse quoque verba usr' GAlo» 
ad sequentia assumens hoc di- 
cit: Ti» zinyünv, qno, vov 
tÜv céxv»ov xalvóv gó- 
$0» ui) zgozezóg 0gdoy e, 
al1i& xoQóvrsQov use9' yudov 
gj &AÀov ru.» v oxépai, sd 
vrob0ro ÓgQXocí cs zosx. Cf. 
Jphig. Aul. v. 1356. ed. Matth. : 
0s9$go à7 Zx5hwye us0' guo», 
uijteo, Àg xcAog Afyo. R. K. 
v. 856 seqq. zó£'tv 9odcog 1] 
gQevog 7] zsiQl Téxvo» oiOsv 
xagüío vs Ane] Sic libri hunc 
locum scriptum exhibent con- 
stanter. Vulgatam scripturam e 
parte tuetur etiam scholiasta, 
qui haec habet: IIó92» 9oc- 
cog' tí». loyiouo xenoauévm, 
vovréGr. vg 08 O TO? TUvrOV 
«eícxg voco)rov Ooccog évOsi- 
vaL t] Gevtág "vy n v5 Otbi 
óxAifouévy xarà vOv giirdtov - 
atxíócv ztaQsowevaGev; et dein- 
de: Kagóíg ve Arg dvsl 
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xogÓío ve Amb, 
Óswüàv sxQogtyovoe vÓÀucv; 

. dSóg Ó Ouueve moocpeAoDooc 
tíxvoig &ÓexQvv uoiQav 
GyüGsg qóvov; ov OvvdG&, 
zol0cv ixsvüv mzwwvÓvVIOV, à 
TíéyÉos yíoa qowiav 
eUvAduor, Quuo. 

0 IAZQN. 
fc) xsAtvOÜr(g" xol yág ovG« Óvgusviüg 


860 


865 


v. 860—862. Hermannus praefert: cg à —dóoxgvv uoi-. 
Qa» oyjcosig qpóvov; quod, ut ipse ait, idem est ac si dixisset: 
Og dvibtt uj] ÓaxQvovao; Vide p. 379. ed. Lips. et, quos lau. 
dat, d rson. ad Phoen. 300. Seidl. ad !phig. T. 1061. ad Viger. 

. 899. | 
F v. 864 seq. Turbant hic libri, alii, ut Bom. A. B. C. D. Flor. 
10. 15. Havn., habent zeigo, alii qoísiov, qovyiov, gowíav, plu- 
rimi'govíev, veluti Flor. A. Rom. A. B. D. Flor. 10. 15. Havn. 
Mox £v ante vAouovi omittunt Flor. A. Paris. A. B. D. Put. Rom. 
A.B.C. Flor. 2. 10. 15. Havn. Vide ad versum strophicum 855. 


R. K. 


vtOU work Tr)v Guvt5zg xagülav 
x«l vóv Aoyicu0v .o0cglnvy, oz5- 
et:g. Ac mihi quidem librorum 
scriptura explicatione — potius 
quam correctione egere videtur, 
Primum enim apparet priorem 
vocis partem: 69s» $9ccog 7] 
gtvog., pertinere ad mentis in- 
timae audaciam, quemadmodum 
et Sophocles dixit in Aiace 
v. 46: moíaist tO0Àluoig raigüs 
xalgosvaov QQdoti; et ante 
Sophoclem Homerus: évi ggs- 
cl 939cog LOmnxs. Si tum per- 
git poeta: 7] z&ugl téxvov o£Oey 
xagüíc rs Ans, facile doceri 
potest pertinere hoc ad exter- 
nam vel dicam corporis fortitu- 
dinem. Id enim verbis zegl — 
xcg8íq vs satis significatur, quia, 
uti &odcog qQotvog ad mentis 
consilium, sic eae voces ad vim 
atque audaciam in perpetrando 
facinore pertinent. Et de zsgí 
non est quod dicam, xegóí« au- 
tem simili modo infra v. 1249. 


dicitur: ce4A' sU ómAífov, xaQ- 
Óío. Nec aliter dicitur v. 1042: 
xogÓío ydQ oizerer, nisi de for- 
titudine externa, Habemus igi- 
tur talem distinctionem, qualis 
est apud Homerum in Odyss. 
lib. VI. v. 139 seq.: T5 yao 
A9q0»n Odgcog ài qotol Qux, 
xal éx fog siÀtto yvíov. S81 
quaerat quispiam, cur hanc di- 
stinctionem non adiuverit poeta 
eo, ut, quum gge»óg dixisset, 
etiam zergüg xr£. diceret, ei fa- 
cile responderi potest. Nam poe- 
ta ubi venit ad alterum mem- 
brum, alius genitivi, quem erat 
adiuncturus, ei in mentem venit, 
et quod potuit ad 9gdog referri, 
uti praecedens qgetvog, id ad 
verbum A5*ti adiunxit itaque 
pro: zó9ev Qoccog — zsiQóg — 
xagóíog vs Agjwsi, xecte atque 
ordine dixit: zó9tv Q9Q«cog — 
4s8:Ql — xagóía vs Àpwe. — De 
genitivo autem zéxvov o£9'v hoc 
dico, qui non singula exempla e 


MEDEA. 9$ 


oUx &v y dudgrotg vovOÉ y, dÀX dixovUoouot, 

ví yoijuc QovAe. xowór if iuobD, yUve. 
MHAEIA. 

I&cov, eivovuai 6s vOv sigguévov 


Gvyyvoluov "ivo; veg 0 é&ucg Ópgytg qéotw 


870 


eixóg 6G, Eme) vov móAX UxeloyaOva, qo. 
iyó 0 iuevrü Ói& Aóyov dquxóuxv 
xdAoijOQuoc* Gysria, ví uotvouot 

xol Ovguevaivo voicu BovAsvovOw &U, 


iyüga Ób yoíog xoipdvoig «cO (orouot 


v. 865. 


875 


svtÀcuo»u. O€vud correxit Hermannus. "Vulgo éy 


rióuovi 9. usu praepositionis satis, ut opinor, insolenti. Eadem 
corruptela plerosque libros occupaverat in Aesch. Pers. 28., ubi 


nunc recte legitur seUtAcuOovi. 


v. 871. sixóg 6] Sic Paris. A. Rom, A.B.D. Flor. 15. Havn. 
a sec. m., qui a pr. m. o' omittit. Olim legebatur: sixóg y. 


R. K 


v. 874. oic, Bovisiovsww s9] Sic praeterEtym, magn. p. 299, 


13. Lasc. Paris. A. Rom. A.B.D. Flor. 2. 15. Vict. Havn. Olim 
legebatur vois: BovievGaci» sU cum paucis libris. R. K. 


grammaticis, sed vim ac pote- 
statem casuum didicerit, haesi- 
taturum non esse. Nam uti to- 
tus comparatus locus est, est fere 
idem, quod xoz& réxvov aco». 
v. 861 seq. 'uoiga» — qóvov] 
Non est idem, quod góyo», uti in- 
terpretatus est A. Matthiae, sed 
est destinata caedes, quem- 
admodum infra v. 987 seq. dici- 
tur: xal uoigav Q«varov ztQog- 
Anspecou óvoravog. R. K. 


v. 867. ovx &v y dudQrotg ro)- 
0$ y] I$ repetitum defendunt 
Lobeck. ad Aiac. p. 303. Wer- 
fer. in Act. Philol. Monac. T. I. 
p. 98. Hermann. ad Sophocl, 
Ai. 1318. Schneider. ad Xe- 
noph. Cyrop. IT, 3, 94. Adde 
Matth. ad Phoen. 554, [Scil. y', 
quod libri omittunt, est ex antiqua 
correctione. R. K.] 


v. 870. evyyvouo»' slvai] X e- 
noph. Cyrop, VI, 1, 37: xác 


t8 xal ovyyvouov vàv dd rin 
vov ducgrguccov. [rac à. dug 
dQy&g pégQsiv. Aesch yl. Eumen., 
833: ógyag Evvoíco coi.) 

v. 872. àià lóyov M d 
4ià Aóyov aguxéoDot vivl ve 
lévou tivl proprie est sermonem 
cum aliquo suscipere, vel- 
uti in Herodoti, quae fertur, 
Vita Homeri cap. 94: "zfià A6 
yov ài iÓv 'Oureo o Xiog tv- 

loxt, dóvto Ótbióv xol mollóv 
eina xrí., tum in Troasin 
Euripidis v. 916: 250 8 G o* 
oiüa à,& Xoyov [ovv iuo? Ka- 
emyoQnosuw, cvriOtio | dushpo- 
pot Toig coic; vipà xol vd 
aiti cuore, Sed quoniam, si no- 
biscum ipsi sermones habemus, 
id denique nihil aliud est nisi 
cum animo argumenta alicuius 
rei ab utraque parte examinare, 
fere hoc dicitur de ratione, quam 
inimus, uti hoc loco et infra v. 
1081: IIodAiéwig 705 Qi& Aszrco- 
végoy uiOov ÉEuoloy. R. K. 
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zó6tt 9", Og vuiv Óg& và Gvuqogorera 
ynjueg tÜQovvov -xoi xaGwvijrovg t£xvotg 
iuoig qvreUov; oUx dmaAAcy) Gouot 
Svuob; tí zíGyo, ÜcOv xogifóvrov xoÀd ; 
ovx tiol uév uow zciüsg, oiüm Ob q9Ov« 
geDyovrag TuGg xol Gxevijovtog qíAow; 
v«)0T éivvogoao dq69óugv dgovilav 

moAAQv Éyovoa xol uévg» Q(uuovuévy. 

vOv oUv ixocwG, Goggovtv vé uow Ooxeic 
xijóog vÓ0 uiv szQocAeov, iyÓ 0 GgQoow, 
4 xov usrtivau vàvOs vóv Dovievudrov 

xol GvustQolvew xol zegsórivou A£ys 
vougnv. ve xnósUovoav 10:o8c, GfDev. 

GAX écuiv olóv ióusv, oUx &gÓÀ xcxóv, 
yvveixeg* oÜDxqvv q99v G' Ouowv0O)cu xaxoig, 
oU0 dvvwelvew vij dvil vgnlov. 
zogiéuEGUe xol qouey xoxdg qoveiv 
vÓv, GÀÀ Guewov vv fefovAsvuon vó0&. 


880 


885 


890 


- 


v. B89. ivvonjcoac] Sic scribendum erat ex plurimis atque 
optimis libris, Flor. A. Paris. A. Put. Cotton. Rom. A.B. Havn,, 
quo ducunt etiam Flor. 15: évvorsac' et Flor. 10. éxvaz6ot'. For- 
mam éyvogOsíg non memini me legisse apud tragicum poetam, 
saepe ig prosa oratione, veluti in Xenoph. Discipl. Cyri lib. IV. 
cap. 9. $. 3. "Evvorjcaco dixitSophpcles in Trachin. 575. Acti- 
vam formam habet Euripides etiam in Electra v. 639. Vulgo 
ívyonOsio legitur, quod habent pauci libri et Pseudogregorius 
v. 905. R. K. 

v. 890. oj» c] Sic libri et edd. omnes. Rom, A. &yoijv e. 
Rom. C. Q5 6. Flor. 2. zo; 6. Id Dindorfius, Pflugkius, 
alii nuper receperunt. Dicit hoc Euripides: Non igitur opor- 


v. 877. yy9uag t9Qavvov xté.) 
Callide Medea iisdem utitur ar- 
gumentis nunc, quibus antea 
ipse Iason usus erat v. 595 seq. : 
eGcont OíAov Z3 xal réxvoic: 


gílov;) Haec respondent v. 559 
seqq.: 44AÀ' àg, tÜ uiv néyusrov, 
oixoiusv xaAQg Kol ur amo vi- 
Colueg €a, yryyóoxov Orc TIé- 
vpt« qsvyst müg rig ÉxmoOQv 


voig $uoig óuoczOQovg dco: 
vvQuvrovg xai0og, (qvua Óm- 
paciv. Cf. etiam v. 562 seqq.: 
zraidag ó£ Ogsyoiu &£log Óónov 
iuàv, Zimsígog v' aÓsÀpoUg voi- 
cuv ix. GéOtv víxvoig Eig vovvó 
Oeínv xal ovvagrijoag yévog Ev- 
Ooipovoígv. R. K. 

v, 880 seq. oió« 03 z0óva qsv- 
yovrag 7jüGg xol oxavifovtog 


gílog. et lis, quae antea v. 554 
dicit Iason: 3] zoiüe yruat Bo- 
cilfog p vycg yeyog. Hinc ap- 
paret etiam hoc loco z0óva« in- 
telligi Iolcum patriam. Recte 
igitur iam scholiasta : 
xol pvyaósc écuiv iu ide 
ve 8s60aAíag xzà. R. K. 

v. 886. 5j zen» uertive;] Ad 
verbum £vustQaívew subaudi 7v 
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G vtíuva, vénva, ÓrDve, Asímteve oréyac, 


sv, doxdGaGU)st xol mooctiztove 


895 


Teríge us)" cuv, xol ÓwAAcy,Q)" Guo 
Tg mzoÓGUtcv Ey8gag sig qíAovg uqrgóg uéra: 
6zovÓcl y&Q Twuiv, xcl usÜéGvQxev qoAog. 
Adsc0s yewpOg OrbiGg. oluow xaxov: 


Gg évvooDuai Óf v. v wexQvuuévov. 


900 


&Q, €) véxv, ovo xol zoAUv [vreg yoóvov 
gíAgv ógféev dàévgv: váAaw' £d, 

cg Gotíóexovg tiu, xol qóov mía. 

4QÓvo Ób veixog zergóg &bugovuévg 


OYiv. végewwav. vió. 


ExAnoc ÓcxgUov. 
XOPOZ. 


905 


xduol xcv 0660v yAoQ0v cQui8" OÓcxQv: 
xci uy) moofoíg usifov T| v0 vOv xaxóv. 


QN. 


aiv, yOvot, ví0, ov0 xciv uéugqouou: 
eixóg yàg ógyàg Vijiv stowlGSet yévog, 


tebat nec tu fecisti, ut etc. BR. K. 
v. 893. fesfovAsvuoi r00:] vóÓ& scripsi e Lasc. Rom. A. B. D. 


Flor. 10. 15. Havn. 


Vulgo: caós. R. K 


v. 894. ós)re] Non satis circumspecte fecit Elmsleiu s, 


quod pro Óósvrs sine libris edidit óeUgo. 


Nam etiam Pseudogre- 


gorium apud tragicos Ós?rs invenisse docent vv. 466. 687. R. K. 


v. 905. 


Ówiv téQsuvav] Sic scripsit Elmsleius, afferens 


Hippon. ap. Hephaest. p. 30: si' uot yévoizo xapétoeg xw7 v8 
x«l végswvea.  Aeschyl. Suppl. 1005. Eurip. Cyclop. v. 512. De 
forma, quae vulgo legitur, r£Qeís5v aut, quae in libris Rom. A. B. C. 
Lasc. est, rtQsiv5j», aliunde non constat. R. K. 


égg5v, quo refertur etiam accu- 
sativus xyósvovoesy. V. Matth. 
6. 428. p. 799. Heind. ad Plat. 
Hipp. mai. $. 22. Ceterum voc. 
vv[qn» non ab 70:001, sed a 
participio xmÓsvovgcas pendet: 
quod moneo propter Matth. in 
Gr. Gr. $. 555. p. 1089. ed. nov. 

v. B96. OiaA1o^959" Gua rág 
zgo00tv Ej9Qeg] Andocides 
de reditu $.26: é£üv avrà óio1- 
Aez9ésr. trc Ey9Qog xol ytvo- 
pévo xnótorg Xo£ot ust! éxs(yoy 
vOv dv0gOv tg xoltog. 

v. 901. «ai xoAv» — zgovov] 


Particula xe dicitur cum ellipsi 
quadam; nam sensus est: ,,ma- 
nus non porrigetis nunc 
solum, sed etiain diu vi- 
ventes porrigetis?" 

- v. 903. cg egríGexQvg sip] 
WMoríÓónxQvg*, svygtoQne mQOg 
ócxqQvov. HESYCHIUS. 

v. 904. zoóvo) tandem, post 
longum temporis intervallum. — 
vsixog xz orQog, litem cum 
patre. 

v. 906. z40p0» — óaxQv] Quod 
recurrit mox v. 922. et Helen. 
1189., recte, puto, cum Home- 
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yduovg zagsuxoAdwvrog &AAolovg, zó0tt. 910 
dÀX cg vó ÀAgov GÓv urüéGvqxev xag, 
0b viv vuxóGev dAÀ& TO qoóvo 
BovAdjv: yvvawxóg foya vabra OoqQgovoc. 
vOuiv Ó£, moiü:g, oUx dggovrGvog mxevÜo 
ToAÀnv tünxe GOv Ütoig zoounÜülav: 
oiuc, y&Q Uuág tüjc0s yüc KoguwÜiag 
và zQOT i6t690e, Gv xaGtyvQtoug Ert. 
dÀÀ ec)bdvio0t: v&AAa Ó éeQydtteven 
STováQ Tt xol Ü:Gv Ogg dorlv eUusvig: 
iow Ó vu&g tUrgegtig TiBnc. véloc 
uoAóvrag, £y9Qdv vOv iudv vztQrégovg. . 
«UrQ, T yAcoQoig ÓaxQUoig Tyysig xógag, 
GrQéjaco Acvxij» fumodw. zagnióa, 
xoUx dGóuívg vÓvÓ i$ &uoD Ofyss Aóyov; 
MHAEIA. 
oUv0fv: víxvov vàvÓ ivvoovuívQ míQi. 


915 


920 


9295 


v. 910. Ald. zaegsuztodóvrí y , quod recepit Pors. et Matth. 
Libri: zegtuzolovrog. 

v. 999. «ürp] Sic e Reiskii coniectura pro avz7] ediderunt 
Branck. Porson. Elmsl. Hec. 1103: ob$rog, ví xdoztic; A. 
MATTHIAE. 

v. 996. sd yàg tvÓ &£yà 9500 zéígi] Hanc vulgatam scri- 
pturam tuentur Rom. A.B. Flor. 2. Pseudogregorius v. 760., a quo- 
rum parte stant etiam Rom. C. sU ydQ vv» tOvà iyo ÓO75ce 
zíQi. Rom. D. eJ yàg dyà vàv0s 8700 zxíQi. Havn. sU yàg rave 
vo» €56o zíQi, qui a sec. m, in margine )psam vulgatam scriptu- 
ram habet. Lasc. Flor. 15. &U yàg tàvós 9360uot zéqg., quod nuno 


rico Qa1sgüv ÓxxQv comparavit 
Hermannus. 

v. 910. xegeumolovrog] Fit 
nonnunquam, ut genitivis quos 
dicunt absolutis utantur Graeci 
scriptores, ubi casui nominis ac- 
commodari participium potuit, 
[quod ubi fit, magis conditionis 
causa, quae continetur in geniti- 
vis absolutis, effertur. R. K.] D e- 
mosth.de coron. $. 137. Bekk.: 
Ovxob» 0r:8, TO UVTOV HLÉÀl- 
Aovvog Aéysu, dxiiaoty av- 
vOv 5o (ovi) xol zQogírofev 
irégo, vóve xal zQodórgv sive 
x«l xcxóvovv vuiv axtgqyg*sy. 
Cf. Rost. $. 131. annot. 2. 

v. 911. sig vó 1gov] Virgil. 


Aen, 1, 981: Consilia in me- 
lius referet. 

v. 912. «41d v yo0vo] sal- 
tem aliquando, cum ellipsi 
verborum £/ xol ui; mQOregov. 
Sophocles Philoct. 1041: ví- 
ca08s, r(cacO" diià v zoóvo 
zo:b "Eopmoavrog avtovg. Plene 
Eurip. Helen, 989. Isocrat. 
Archid. 6.69. Cf. H erm, ad Vig. 
n. 978. p. 8Il1. ed. tert. EImsl. 
ad Heracl. 363. H ein d. ad Plat. 
Soph. $. 44. Baehr. in Creuzeri 
Melet. !11. p. 26. 

v. 914. sui» 05] Permirum est 
a multis criticis hanc omnium 
librorum scripturam propterea 
repudiatam esse, quod quum 


MEDEA. 01 


|  I4Z.N. 
doct vvv: eU yàg rÓvó  iyó 9:60 mx. 
MHAEIA. 
ógáco v0 * obto, Óoig émonjoo Aóyotg *.. . 
yvvi] 0b O5v xmi ÓcxQUotg Épv. 
IAX SN. 
Tí à), rÁAewe, voigÓ &miGrveg téxvoOlg; 
MHAE lA. 


Erixvov o roUs Pgv Ó'. or &ióyov téxva, 
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eleijABé TS olxtog , &l pevijGevos vds. 
cà GvxXeQ oDvex, i iuoUg jug Aóyovg, 
và uiv Miexsan ; vov ó' &yo: uwno9(jooua. 


r2 62) vvQávvoig- yüjc u' dmoovsiAo, Óoxti,- 
xcuol vaÓ é£Grl Àdiove, puvoaoxo 2, €MOG, 
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"Ud iuxoóQv col ure xotgivotg gUüoróg 
vaíem , 0oxo yao Ovguevrjs &ivat óópotg, 


Qutig uiv éx y5g vijgÓ dmo(gousv qvyi, 


fere receptum est. 


Tüentur hoc ctiam Paris. B. D. Flor. A. 10. 


eU yàg rOvÓs vOv Ücoua, zégi. — Recte intellexit A. Matthiae 


pronomen vix deesse 


osse. R. K. 


v. 929. zí 8j, volotvo] Sic Par. A.B.D. Rom. A. B. D. Flor. 


10. 15. Huvn, aliique libri. Vulgo legebatur : 


habet Rom, C. R. K. 


ci ora Alav, quod 


v. 930: dEgvrzov] Antiqua haec est correctio , quae habetur 
iam in libro Flor. 2., quamquam in antiquissimo codice fyvzovy 
fuisse videtur, quod habent Rom. A.B.C. Eon 10. "ee Havn. 


Schol. 


praestantissimi libri, Paris. A. B. 
Rom. A. B. D. Havn., tum Flor. 
A. .10. 15. Cotton. proximo, qui 
sequitur, versu haberent z9ou7- 
$a» pro olim volgato 6ctzgloev, 
hoc fuerit recipiendum: cum hoc 
autem. verbo dativum non con- 
gruere,. Nam recte iam A, Mat- 
thiae intellexit dativum com- 
mode stare posse, quod senten- 
tiam potius quam singulorum 
verborum constructionem spe- 
otasset poeta, Non recte igitur 
ili fecerunt, qui nuper etiam 
BrunckíioauctoreetPorsono 
Valckenarii(ad Phoen. 1475.) 
Au DE UjLOv receperunt, 


Eurip. Vol. I, Sect. I. 


 Respicitar ad v. 920 seq. R. K. 


v. 917. t& gira, princi- 
pes, illustravit A. Matthiae 
Gr. Gr. $. 438. 

v. 918. é£e eqroeran] 1 Praesens 
pro futuro, sed illud maiore cum 
vi ponitur, quasi dicas: et fa- 
cit et facturus est. 

v. 920. fgnc vélos] ad pu- 
bertatis maturitatem. Sic 
7!jgose véiog Alc. 415. ] 

. v. 998. Geminum locam ex 
Eurip. Danae, fr. V, l., attulit 
Elmsleius: fgag q3e agyóv 
xdzi rot07t0:g Égv. Cf. Mat th. 
9. 437 

v. 931. eicgi9é u * oleo]. Scil. 
ivyoovuérn», si none vds. 
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mai0:g Ó' Oxog Cv ixrQaquo:. oj tol, 
al:o0 Kofovsa vávós ur) geUyav y9óva. 


IAZX £N. 

oUx oló &v sb meíGeuu, megüo)er, Ób yoy. 
MHAEIA. 

6) Ó dAÀÀà GQv x£AsvGov oiveioDo. zerQOg 


yvvoixo zoidag njvàe 


ur) qeUyar y90va. 
IAZ&N. 

uéAore, xol mxilosw ye Ooféfo Gq? iyd, 
eive yvvoewxóv iGt, vOv GÀ uío. 


945 


MHAEIA. 
&vAMpVouon 0$ voDOÉ cov xdyà zóvov: 
zuo yàg eUvj ÓOQ, Q xaAMOTEUErGL 
vóv vOv iv dvÜQoTOw0ww, oló iyd, moAU, 
Aemtóv ve TÉmAÀOv xol sAóxov wovouAerov 


mei0«g qéígovrog. dAX OGov vüyog qoeQv . 
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xóouov xou(few ÓtU0Qo moogmóAov Tiv. 
eUOciuovijos, 0 oUy £v, dA uvola, 
dv0góg v  dolGórov dob vvyovO Ousvvtvov, 


v. 949. xióxos] Non credo Euripidem scripsisse cz£qog, 
quod habent pauci libri, Nam in eiusmodi locis repetitiones eorun- 
dem verborum poni fere est consentanenm. Praeterea vide quae 


ad, v. 786. diximus. R. K. 


v. 953. dvógóg T dQolcrov) Hoc recte recepit Pflugkius 
e Paris. A. Rom. A. B. auctoribus Brunck. Porson. Elmsleio. 


Olim legebatur d»8góc y' dgícrov. 


Omittunt istam litteram Flor. 


10. 15. Havnu. Hinc panchrestum illud y' repositum est. Quod nunc 
legitur, orationis concinnitate maxime commendatur. R. K. 


v. 941. Construe: ovx olóa, si 
acelooupi (v, ut in Alc. 48: Aoflov 
i9'* ov yàg olà. àv xsícouuí os. 
et quos praeterea laudavit Matth, 
$. 599, 8. Rost. 6$. 190. c. «. 
et $. 121. annot. 7. ed. VI. 

v.942. o9 à cÀAd] at tu sal- 
tem. Cf. Soph. Electr. 337. 
415. Elms]l. ad Heracl,. 565. Ia- 
cobs. ad Philostr. Imag. p. 393. 
[4f ia eiusmodi locis ad superio- 
rem orationefn, c44d vero ad ea, 
quae proxime sequuntur, respi- 
cit. Itaque hoc dicitur: Tu ve- 
rouxorem saltem tuam 
precari iubeto, Vide quae 


annotavimus ad Devarium Vol. II. 
p. 381. R. K.] 

v. 948. vjvàs ur) psysue z90-— 
ya] Nullam potest habere oifen- 
sionem, quod eadem verba, quae 
v. 940. leguntur, hic repetuntur. 
Haec enim talia sunt, ut necessa- 
rio saepius ponenda sint. R. K. 

v. 945. simsg yvvoiuxdw wri.] 
Scholiasta, qui haec aunotat: 
Aycl vro9 gile&vàpoov, olov 
sineg qíAevógóg Zari, sor got 
xsu.c0ncstor, videtur haec ver- 
ba.Medeae tribuisse. Sed recte 
dicit hoc Iason: et persuade- 
bit, credo, siquidem ce- 


morQoG ^meijo ó(0go0tw éxyóÓvoww ola. 


Adtvoge gegvág tügÓs, ztojóte, £g yf£ong 
xol vj vvQcvvo uaxagío vOugg óÓve -.. 


qégovteg * 


v à, à ucvolo, vdivós Gág xsvoig qégag; 


Óoxsg OxoviGev ouo Bactaeov TÉTÀGV ; 


Qoxeic à 4guco? ; GÀOpt, ur) Oidov,. rade. 
eUreo Jc0Q njuéc &Btot Aóyov vtvóg 
yvvij, z9o):j6s& youutvov, Gíq? oló yi. 


xevtruév ve x00u0vV , 6v zo9 "Hog .. . o5 
otros 0c uiuzre Ófpsveu. 
IAXOQN. 
960 
MHAEIA. 
065 


uj Lot 6v: xtÜtw Oca xol ÜtoUGg Adyog: 


qovO0c OP «gsío6cv uvolov Aóyowv foosoic. 


xtlvno 0 Ooluov, xsive viv «bát 960g, 

véo rvQuvvei Tw Ó iudiv Xolóorv qvyág 
Vvyjs. v dAAe Soluce" , 0) yovooD uóvov.  . 
dA, & víxv, sigeAQóvre mAovalovg Óóuoug 


v. 955. 
15. Havn. Olim 
Flor. 9. R. K. 


gebatur: 


v. 963. odg' olo" is] Sic o 
9. Vict. Mag. o«g» ud » ea 


infra v. 1066. R. 


sei. zet7o] Sic Lasc. Rom. A.B. D. Flor. A. 10, 
zarjQ zargóg, quod habent Róm. €. 


timi ac plurimi libri. Lasc, Flor. 
emque scripturae discrepantia est 


v. 969. idis dópovg] Sic optimi et plurimi libri. Pe 
peuci libri habent s4z6íov;, quod multo deterius est. R. K 


terarum mulierumuna est, 
Habent enim mulieres hanc vim 
in viros, ut iis facile persuadeant. 
Hinc iam apparebit, quo iure A. 
Witzschelius, non intellecta 
poetae mente, intempestive ali- 
quid hoc loco fecisse Euripidem 
censuerit. Constructionem verbo- 
rum ipsam rà» &Ajov pie recte 
iam uai Heindorfiusad 
Platonis Sophist. $. 98. (p. 260. B. 
ed. H. Steph.) : và uiv 87 ux ov 
piv E» x1 và» Kov yivog dvs- 
gsm. 

v. 947.  xaluióteisrar] Hipp. 
1009: nór£ge v0 77/605 6j &xoÀ- 


At oTsvstO IIacov y'UvOLX(OV : 

v. 964. u7j poi ue] Scil. vo:- 
eUrm Afbgg vel de impen yévg. 
Utuntur hac formula impense re- 
cantes. Similiter 4 "i yt dici- 
tur, de quo vide ad Hecub. 408. 
Ceterum interpp. opportune con- 
ferunt versum incertí poetae apud 
Platonem de Republ. p. 390. 
E: 4dge 9sovg mii8s, Oo 


iboípws t posite et Ovid. 


Münera, crede 
Bin honiineaqQue 
deosque: Placatur donis 
luppiter ipse datis.' Con- 
tra vulgi opi pugnat Pla- 
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zerQÓg víov yvvoixe O:Gzóvw v dusv 970 
ixevevev, éboureioUe ur) gebyav y9óvo. —— 
xó6uov Ói0Óvreg* vODÓE yGQ udAwX Te Or, 
sig 4elo. &xelvgv Goa OffacDo, vdÓs. — — 
(V óc véyil0ra* uqrgl Ó ov ioG vvyeiv 
eUdyyeAot yévooUe ztocfavieg 10306. 
XOPOzx. 
* (erg. «'.) 
vov &xí(ósg oUxéti uo, zaíiócv £óag, 
oUxír* GreiyovO, yàg ig qóvov 10m. . 
O£fevo, viuq qovoéov dvaosouov 
Ocfero, ÓvGTavog Grav: 
fov 0  dugl xóuc 


975 


980 


:* v. 970. Elmsleius corr. ósoxóci» à épn5yv.  Assentitur 
Matth. 6$. 616, 3. p. 12946. ed. nov. Ex Hermanni coniectura 
Dindorfius ósczoviv y ég5v. Vulgatam defendit Reisigius 
Coniect. I. p. 190. : 

v. 976 seqq. Cómplectar hoc: loco, in quibus ab A. Matthiae 
editione discessi. v. 976. scripsi fómg; cf. Porson. ad Hecub. 
1098, — v. 981. evc& y' i» zsgoiv, ut ediderat Porsonus. Codd. 
evtà yeQoiv. Ald. «vrà voi» ysgoiy. — v. 983 seq. ex Elmsleii 
coniectura restituti sunt. Vulgo srémicowv yovotórsvxvov Orfgpavov. 
[Scribi fortasse etiam potest: IIe(oec xy&gig dufgósióg t ovyd zé- 
mÀOYv gQUGOTtUXrOU tb Ot&Qvov mz&QiOÉcQOon:, constructione simili 
ilius, quam explicavit Pflugkius infra ad v. 1399. R. K.] — 
v. 989.P o rsoni emendationem recepi. Vulgo: ovy oztxgtU£secat. — 


to Alcib. II. p.149. E: ov ydg, 
oluxi., vtOoioUtO» fori vÓ TOv 
Oeàv, dors Uxo ÓoQov xagcys- 
o9. [cl. Legg. IV. p. 601. Cic. 
Legg. 11, 16. R. K.) 

v. 970. mergüg viov yvvoixa 
üsoxór:» vr é&ugv] Miro modo 
argutati sunt interpretes, ut hanc 
verborum coniunctionem, quae 
habetur et hic et alibi in libris 
omnibus, ineptam esse demon- 
strarent. Nam etsi negari non 
potest saepe in eiusmodi locis 
pro coniunctiva particula posi- 
tam esse adversativam, tamen suo 
loco etiam altera eiusdem per- 
sonae notio per coniunctivam 
particulam adiungi potuit, quod 
dicitur alio quodam modo. Est 
enim hoc: ei, quae est pa- 
tris nova uxor domina- 


. 
w . . 
- * 


'€8.0 


que mea, supplicate. Ne- 
que aliter dicitur in Androm. 24 
seq.: Kdyoà Óópoig roig dg- 
dev Évríuro x0gov, llioOsic 
Axyidéog mou0l Osomórg v iu. 
aut in Iphig. Aul. 1140: Kol có 
4hóg y& ztaió duo ts Ovyyovo 
Ürz0i0tuoQuoígovc insorgorev- 
6cty». aut in Aeschyli Aga- 
memn. v. 1565 seqq. ed. Well.: 
4rgróg yüg üogov ri/jcÓe ye, 
rovrov ztjg, llorége Ové- 
evqv rüv iuóv, Og togog qgd- 
Gai, AUrov v GÓslpóv, dugí- 
Aexrog Ov xQ&vtt, 'HvüonAatg- 
csv ix mx0ÀtOg Tt xol Óópov. 
aliisque locis multis, R. K. : 

v. 981. vóv'Aióa xóono»] fu- 
nestum ornatum. Nam quid- 
quid invisnm perniciosumque est, 
inferis tribuitur. Virgil. Aen. 
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Qujóe. TOv "Aida. xóGuov apro. y. 


iy yegoiv Aaflovoa. 


F0 ; (vs. e) 


Tel GEL 160tc dufgócióc v cya ainAov 


govOOrevxvóv. TE Grégavov TtQuéodow . ^ 0072 
vegégotg ó' 10g z&oc VEMQOXOUIMEE - 


oiov tig Éoxog zteGsitat, 
""Xal uoigev Qovdrov 


. 885 


mQogAijibeven Óvorcrog: rov à 


oU vxexÓQoueitat. 


(ore. 82 | 
6? 6,0 váAay, o xexóvvupe — vUQévyQv, 990 


mo16Ly , oU xattiügg. 


v. 976. Metrum ex dactylicis versibus est, quibus iuncti sunt 
trochaei, in altero stropharum pari versus etiam anapacsticus 


(993. 999.) 
otQ. «. 
/ / ; : : 
/ / 
Ue dq aiicca A V E - 
/ 
BL us GidUAD ee 
/ » 
/ : 
— Jo— A4 om X 
erg. p'. 
/ , 
V o— wu —wuwx—uu—Ku—-wuu-c- 
/ à 
CAS A. P NURUS us. AUD ERU AVAD, cies 


, 1I, 914: Tristius haud il- 
lis (Harpyiis) monstrum nec 
saevior ulla Pestis et ira 
deum Stygiis sese extu- 
lit undis. 

v. 986. &gxog] rete. Aesch. 
Agam. 1601: '"Idóvra ro)cov c76 
inng &v Egxeaiv. Pindar. Nem. 
IiI, 49: xceívove. éAcgovg &vsv 
xvvàv dolos 9'igxío». Conf. 
Plat. Sophist. $. 11. p.220. C. 


v. 991 seq. sauaív, ov xotsuóog 
0A£O tov prora, «oogaysig] Re- 
liqui hanc omnium fere librorum 
scripturam, quam G. He rman- 
nus ita interpretatur: Liberis 
tuis, ignarus letalis eo- 
rum vitae (i. e. morti a Me- 
dea destinatae), paras uxori- 
que diram necem. Elms- 
leius e paucorum codicum ac 
scholiorum vestigiis sibi visus est 


^ 
?2a * 
*w* 


* I^ 
* 


10 


óA£üQiov. fiordv, stoogdyee dAóyo 
ve OG OtvysgOv Üuavorov. ; 
ÓvGrove, uoígeg 0Gov megolya. 

-. «v , 


EURIPIDÍS 


995 


t. B.) 
pevaOrévoucs Ób GÓv GAyog, à vdAqwa zalücv 


.-BüttQ, & qorstoeg. 


véxso vvuguülov £vexev. Aeyéov, 


& 60, zigoAutov Gvouog 
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&AAx Svvowsi zó6tg ovrvevvo. 
IIAI4AI'21'OZ. 
Ófozow, dqtivro, zoiü:g olüe G0& qvyijo, 
id ódga vÜnqu Bacuc douirq yspoiw 
&éfov* tigávg 0b vdxsütv véxvoig. 
MHAEIA. 


Lo. 


—. IIAIAAD2TOA. 


vÍ Gvyyvütio. forqxag, Tvix. sÜTvysig ; 
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ví 61v Érgevog fusev zoguióe — 
xoUx dGuírg vÓvO. ££ duos O£ye. Aóyov; 


v. 999. cíxve sine articulo habent Lasc. Rom. A. B. C. D. Flor, 
A. 9. 10. 15. Havn. Hinc G. Hermannus coni. zéxsv, quod ado- 


ptavit Dindorfiu s. 
xvya. R. K. 


Pflugkius pro instituto suo retinuit ré- 


v. 1019. zí dol xoevqgsig] Sic scripsi e ,Lasc. Paris. A. Rom. 


B. Flor. 10. Mag. 


Quo faciunt etiam Rom. C., 


ui ví à? habet 


superscripto &í, et Rom. A. D. Havn. Vict., qui rí Ó£ scriptum ex- 


reprehendere hanc veram scriptu- 
rani: zeiclv ov xartióOg O4s- 
Oo0v fiord zxgogayrig GAoyco t8 
6G xrÉ., ut zoigív eo loco posi- 
tum videretur, quo poni pote- 


rat xe«íócv. In quam rem Elms- - 


leius et A. Matthiae attule- 
rant haec exempla: Rhes. v. 266: 
3] n^óAÀ dygdoroig Gxui& xQóg- 
xéicoi qgiví. Herc, Fur. 178: 
volo: yng Biecrüuecw, I'yaci 
sievooig mtv rog ugds Bax. 
Plat. Protag. p. 334. B: zóig 
uiv ÉoOt» cov conerog dya- 
Qóv lót: có avOpo xo. 

.. v. 1006 seq. Injuria hos versüs 
süppositicios esse existimaverunt 
£ritici, quod supra v. 922 seqq. 


* * 
. * 


dixisset Iason: 4t, ví zAoQgoig 


.óaxQvoig rÉyysig xoQgag, Ztoé- 


tasa Asvxgv Lfunciw xoQgQntóe, 
Kovx douévm róvÓ i£ iuov óé- 
g&& Àoyov; At enim rectissime 
fit, ut etlason et paedagogus ea- 
dem oratione accipiat Medeam, 
quia ipsa in utraque scena de- 
bebat eodem prorsus modo se 
gerere. Itaque tantum abest, ut 
male hoc fecisse videatur Euri- 
pides, ut hoc quasi artificio con- 
stantiam personae eius, quae ap- 
pellatur, egregie repraesentet, 
Neque enim poterant, id quod 
saepe iam dico, eiusmodi repe- 
titiones cuiquam esse offensioni, 
qui rem recte reputavit, Nam 
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MHAEIA. 
aic. | | -— 
II4AIA4AUST'O2. 
váó oU Gvvq0a toic ibnyysiufvoig. 
E MHAEIA. 
alot ud ovg. | | 
IIAD1AU 210. . 

' ub vuv dyJÉlAov viyuv : 
oix olde, Óó0bnc 0. éqiAnv eUeyyélov; 1010 
MHAEIA. 

iyadac ot Tyres oJ 6? uéuqoyat. 
I1IAIAAI'21'OZ.. 
ci ol xoTrQrg Óuua xcl óaxovQQotig ; MET 
| . A MHAEIA. po 
z0ÀA] u* d ivy , : zo£opv ' vare yàg Ocol 
xd yo X006) G qovovo dugyovagoeuqv. e 
^. IMIAAT'A2TOZ. *': "E 
8doGn - xQartic.vot xol GU xgóg vÉbvov ive —— 1018 


hibent, denique Pseudogr. 730., qui zí à ay praebet. "Reliqui li- 


bri ví ej , ut vulgo legitur. 


ví üai ad hunc locum propter ipsam 


,sententiam aptissimum est; vide quae explicavi ad Devarium Vol. IH. 


p. 385 seq. 


abiudicandam existimet, conferantur ea, quae ego Pbi 


p. 388. R. K. 


priora verba ne rude quidem 
eodem modo utrobique et quid 
vetat vcQ&zttv Epxoliv xegnida 
dicere te, si ante locutionem: 
etoépeiv funolw mogniüa, po- 
sueris? Quid? quod poeta etiam 
infra v. 1148. rursus dixit: Azv- 
wüv v. infargev Innoliy vognt- 
'&e. Posteriora autem tam sim- 
plicia sunt, at, quoniam vix sim- 
plicius haec dici poterant, ista 
repetitio nullam omnino mole- 
stiom creare debeat. Ne quis ve- 
ro in rofztw» verbo offendat, 
iam cautum est allato exemplo 
Sophoclis fragm. Rhizot. T1: 

éÉomíco xwegóg e od rQézovoa. 
Bimiliter &yrig toéweiy dixit X e - 


N 


Ne quis autem ab Euripide hauc partici g formam 


em posui 


nop hon Ephesius lib. I. cap. 6. 
R p 


. K. ) 
v. 1010. àóÉngc 89  iogainy] 
C£. Matth. Gr. 38. p. 646, 
Ceterum GóBa eU dyyslog idem est 
ac do£« aya97g dyysi(ag. Yid, 
Matth. 6. 446. not. 3. c. 

v. 1013. zo41j " dvéyer] 
Scil daxqvéóoostiv. — — 

v. 1015. xgeztig roi] Sic libri 
omnes et scheliasta olim hunc 
locum scriptum fuisse testantur. 
Ac falsa est Porsoni copiecturg 
xÉrs. r0(, quam multi etiam pal- 
mariam vocitarunt, non quod *«&« 
t& Oi explicari quodam mode 


non póssit, sed quia xgareig 70: 


multo melius eam quam feque 


" 
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MHAEIA. 


| ilovg xotáio ToOoUtv T) vdAowV 


dyd. 


IIALAAUST'OZ. 
5 oro, uóvg o) Gd dasbUyne. TÉXVOV. - 
xoUgog qégtiv or) 9vgróv Óvrc Gvugood. 
MHAEIA. 


ógáoc vd. 


dic Baie Qaucvav too 
xci 7zo101 z0gGvy' oic yox xo rjuégar. 
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"s véxvo, réxya, ogó uiv Éowi n zóAg. 


xcl óu, iv à 


Autóvreg aav dab. 


obujses del unroos £ovegiuévos * .. 
iÓyà à i GA yoiev luu 1 gvyds, 


ftolv 6qv Ovactüct xómisv sUOaíuovac, 
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molv AéxtvQu xol yvvoixa xci yeunAovg 
eUvag eynaet Aeumtedoc v óGvooyeQeiv. 


o OvgrdAowo tic és evDoleg. 


GA dg Df, d réxv, ésto ehe, 


&AAcg 0 £uóy8Ovv kol xosebcvDiv "tóvotg, 
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OvcQ0Gg Éfiyxovo Py vóxoi; dAynüóvag. 


v. 1048. goiógóv] vtomvow Lasc. Flor. 10. 15. Havn., sed is 


in margine adscriptum habet gsógov. 


runt Mid Rugs praestat. Pae- 
dagogus flon-poterat aliorsum ac- 
cipere aegrimoniam Medeae, nisi 
ut putaret contristari istam, 
quod relictis liberis iam victa 
concedere debebat novae spon- 
sae. Quamobrem satis conve- 
nienter facit, quod sic consola- 
tur: Gdgssc" xQereig vos xal 
90 xgóg réxvov Eri, i. o. bono 
animo esto: vinces tamen 
ac superior eris etiam tu 
aliquando per liberos 
tuos. Huic orationi hoc red- 
dit Medea: "Aliovs xovobo z90- 
cO:v 5j rdAewy dyO, quod est, 
paulo plenius si explicamus: 

Priusquam isto modo ipsa 
vincam,alios deducam ih- 
felix ego. Cur igitur desideret 
verbum xordb$o potius xcces TO 
quam xgereig ro:? Et de xga- 
vélg T0(, quod est aptissimum, 


R. K. 


conf. S ophoclis Aiacis v. 1353. 
Br.: lloogot* xgartig vot vow 
gíiov vsixoutsvoc. Meliorem au- 
tem dixi librorum scripturam 
coniectura Porsoni, quod am- 
pliorem habet sententiam xge- 
veio 01, quam X&t&L toi. Talis 
enim, Medeae auimus fuit, ut vin- 
cere mallet quam simpliciter re- 
duci, Laudo igitur hoc quoque 
loco Firnhaberum, quod in 
commemorato libro p. 170. libro- 
rum scripturam defendit, quam- 
quam in proximo versu explican- 
do cum eo dissentio. R. K. 

v. 1016. 4A1ovg xatx£o] Ora- 
tionis ambiguitas, quae in eius- 
modi locis solet esse, sita hoc 
loco non in eo est, quod Me- 
dea formam xara£o a verbo xa- 
T&y»UVi, paedagogus autem a 
verbo xaroyo deducat, in qua 
sententia video Firnhaberum 


MEDEA. 


qj wv zxo9' 1j óU6sqvog siyov ZzlBac 
zoAÀAeg £v Oyiv yuoopooxioav v dà. 


xol xorÜcvoDGOay qsQGly sU SreQUOTeAEUP, 
CgAcxóv dvOgomTO(0u* vOv Ó ÜAcAs Oi) 
yAvxtic qgovríg. G6qov y&o regquévg 


AvzQóv Ouiáo B(orov dAyawóv v^ éuof. 
vusg 0b uqríQ oUxév OuuaGw gqíAotg.. 
OwyecQ0", ig &AAo Oyijw dmxoovdyreg iov. 


q&D qt: ví z90g0fQxs00é u' Ouuacw, tíava; 
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Tí zQocysAGte vÓv zeviovovoy yéAov ; 

eloi* ví Ógc0; xegÓle ycQ olyevo, 

yvveixsg, Ouue quoiüQóv cg ei0ov réxvov. 
3 *A H / 

oUx cv Óvvoiugv: qyoiugévo DovAeUuczo 


. «d z9060ev* bo moidng ix yoloag duo. 
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vL Os u& zoréoo vOvÓs roig TOUTOV Xoxoig 
AvzoDoav cUTiv Óig vÓ6c xrüo9Do0 xoxd; 
o) Ov tyoyt. yougévo BovAsiuara. 
xeívo, ví zd6yco; BovAouos yfAov OgAeiv 


£y)goUg ucücica voUg éuog dÉgulovg; 
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v. 1049, ógàsiv] Vulgo Ogiswv. Cf. Elmslei. ad Aristoph. . 


Acharn. 689. .. 


esse l.l. p. 171 seq. , sed xer«- 
$c necessario ab utraque persona 
refertur ad xar&yo, ita tamen, 
nt Medea de liberis ad inferos 
mittendis, paedagogus de pue- 
ris ad Iasonem patrem deducen- 
dis cogitet. ltaque paedagogus 
v. 1017. etiam de eo consolatur 
Medeam, quod seiungatur a li- 
beris suis, Similiter locum in- 
terpretatus est scholiasta Vol. 
V. p. 393. ed. Matth., nisi quod 
is verbum &440vg nimiopere pres- 
sit. R. K. ! 

v. 1017. o?to: uóv5 0» xc.] De 
hac consolatione, non firmissima 
illa quidem, sed usitata tamen ac 
saepe utili, conferantur quae at- 
tuli ad Cic. Disput. Tusc. lib. III. 
cap. 33. 6. 79. p. 372. cl. Brunck. 
ad Soph. El. 153. Valcken. 
Diatr. Eurip. p. 179. B. R. K. 

v. 1098. o óvgtdAcwe v46 


éung ev9a0Íag] Haec quctore Ch. 
D. Beckio nunc recte coniuncta 
eduntur; conf. Heraclid. 448: &) 
óverclowo vo? uoxgov fllov c£- 
9v. Hippol. 570: à óvgtaAowe 
vOv iuov ma87uaroy. et quae 
praeterea huc vocavit Elmsl. 
R. K. 


v. 1030. Similis Versus habetur 
in Troasid v. 769. ed. Matth.: 
p&rgv À dnoyO€ovv xol xert£av- 
£v» zovoi. Hinc tamen non 
recte quis ageret, qui cogitaret de 
interpolatione. De repetito d4- 
Aog conferatur P flugk. ad He- 
cub. 489. R. K. 


v. 1035. £n4oró»] Ad univer- 
sam sententiam, quae praecedit, 
spectat, sci]. rà yngoflooxsiv «rà. 
V. ad Orest. 30. 

v. 1048. oy ójz Éyoye] Scil. 
$lg t0c& xr59couat xaxa. 
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voAuqríov vdd. dAAd vig &unc wdxgg, 

v0 xal zgoéc)c. uaAQexoUg Aóyovg qptróg. 
qoQtite, zoi0:g, ig Oóuovc: Oro Ób ur] 
9£uig zxeotivor roig &uoiot 9Uuacir, 

evi ueAdGs vega Ó oU Og? tQo. 

& &. 

qu] Oro, Ovu£, ur, sov igyáoy vdds- 
faGov «/roUg, à sdÀav, qxioony véxvop: 
xci ue" mudv Üóvreg sUqgevovol 6. 

uc voUg za  "Aiógv vtgrégovg dAdGrogeg, 
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v. 1054. 8vu«civ] Sic Ald. Rom. C. De Harn. tacetur. óo- 
pao,» Lasc. Flor. A. 2. 10. 15. Paris. omnes, Rom. A. B. Vict. Mag., 
quod neque sententia neque ' scholiorum testimonium comprobat : 
zageiyot: rO póvq rovro xal zvézgsocQ9a. cora v racg 9vaíaiug 
(sic corrigo vulgatam scripturam Ó£yreOos rowxóroig Qvoíatg; A. 
Matth. e lib. Flor. 6. 15. scripsit: dérto9« vouavrog Ovoíac). 
Quum tamen libri fere omnes ódpaciv exhibeant, possit in hac scri- 

tura etiam aliud delitescere, uti roig époio! ivuaciww, aut roig 
poicuw aiuectv; sed quis haec praestare potest? Ad sententiam 
toig éuoic: Ouuaciv rbihi plane satisfacit. R. K. 

v. 1056. ur cv y] ur zor Rom. A.B. Flor. A. 10. 15. (hic 
B5 xors, quod habet ógdáoy pro igydcy vitio scriptum) Havn., at 
optimorum librorum auctoritati obtemperandum esse videatur. R. K. 

v. 1058. svggoevovoí o:] sUggoovovoí us Rom. A.B. et pro 
v. l. Havn. Illud est aptius, quod haec omnia Medea, quippe ani- 
mum suum compellans, ipsa fatur, et in eiusmodi locis etiam ea, 


v. 1051 seq. X enoph. Cyrop. 
Ji, 9, 3: rZc vUz56, tÓ lut voy 
xingÜívra ó:0Qo rvz:riv. Conf. 
Matthiae. $. 544. Schaefer. 
ad Lamb. B. p. 802. Valcken. 
ad Adoniaz. p. 384. C. Sine el- 
lipsi Aristoph. Ran. 533: có 
8$ mgocUox5ácaí c o)x avonrov 
x&) xtvov, ÁOg óovAog dv xol 
Orgróc AJAxungvnc Ecc; | 

v. 1052. zgoíc09o;] Ne quis 
in hiatu verbi xooécQa, offen- 
dat, conferaturS ophoclis An- 
tig. v. Q07 seq.: xoüzor £x y é- 
po? .Tiuuzv mgoffovo oi x«xol 
vv iyü(xov. et S o ph. O. T. 107: 
tOUg avrofvreg ztigl riucQsiy 
vwug. Ceterum pro vulgato gge- 
ví e Lasc. Rom. A. B. Flor. A.2. 
15. Havn. scripsi pgtv6c, cui scri- 

turae adstipulatur etiam Flor. 
1o., nisi quod is habet: ggsvóg 
Adyovg. Recte autem dicitur zgo- 


£c9e: Aóyovg qosvóg pro eo, 
quod dici poterat £x qgsvog, si- 
militer ut in' Hippolyto v. 121 
seqq. dicitur: Z/rófovoe mérQa 
Aéysvot fjexrà» wcÀmioi Óvraw 
xayü» mzoottioeu xonuvo. 
Ac ne quis de imagine dubitet, 
qua dicitur Aóyove qosvog zoo£- 
69'at, conferatur Pindari Nem. 
IV. v. 5. (10.): éue à tgyua- 
vOv yQoriOregov fiorsver ^O ct 
xt GU» Xaopgítov tvzg«, l'AoG- 
gv gotvóg é£ílot faOt(og. et 
Olymp. II. v. 90. (162.): Tí»« 
féAiousv £x gaMSexde eve 
qpsvóg svxAfag oioroDg lfvreg; 
R.K 


v. 1053 seq. Si cui non fas 
erit, inquit, meis sacrifi- 


'clis adesse, ipse videat, 


scil. ne adsit; sed manum non 
corrumpam misericordia. [Sic 
enim recte verbum ó/ag0 too ex- 


MEDEA. 


otto, zov tovc, t009', Oxog £y0oolg éyo) 
zoi0eg mog6oc rovg juoUg xoaÜvloloc. 
züvvog Oq? dvdyxn xerüavdüv: éxdl Ób 49r. 
futig xrevoOuev , olzeo iGeqioogev. 
ziCivrog zoo. veDva xoUx xuprieerot. 
Xol $5 "ml «goxi Orépavog, £v xéxAow, Ób 
viugy vUQavrog OAAvver, Gég' ol £d. 
dÀA sui yag Or) vAquovtGsdzqv ó0óv , 

x«l roUgGÓs míuwo vrAmuoveoríouv Ett, 

zoi0eg zQogesxreiv BoUAouc. O07, À tíxva, 
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quae ad ipsam personam revocari commodius possint, ad singula- 
rem eius personae partem referri solent. Id hoc quidem loco, 
quum syugoaívsu» Qvuóv saepe dicatur (cf. Pind. Isthm, VII, 3.), 
nullam offensionem habet, aliquam possit habere hoc institutum 
infra v. 1244 seqq. R. K. t 

v. 1064. zdvrog mímgora:) Sic Lasc. Paris, E. lib. Put. Cot- 
ton. Rom. B. Flor. 2. Vict. Mag. eodemque ducunt Rom. A. Havn., 
in quibus zrézQoxre, quidem legitur, sed supra scriptum est o. Tum 
sézQoxret. solum habent Rome C. Flor. A. 10. 16. Quod A. Mat- 
thiae propterea repudiandum censuit zrézgoto:, quia de eo, quod 
homini fixum et constitutum sit, usurpari non meminisset, id ego 


non accipio. 


Videtur enim Medeae ion eo ipso, quod adhuc fa- 


ctum est, divina quaedam facinoris necessitas contineri. R. K. 
v. 1065. év sénxiows: 01] Sic Rom. A.B. Flor. 10. 15. Havn. 


Vulgo: iv zénzioiwc[ vs. R. K. 


licatur in Paris, A. ueAoxíco, 
in Paris. B. D. &ufAvvo, in qui- 
bus zsiQqa per ogu5v describitur. 
Cf. infra v. 1244 seqq. et citatum 
ab Elmsleio Aeschylum Ag. 
941: Dl»óunv uiv lo9i ur] Qia- 
99'toobvr»t dut R. K.] 


- v. 1058. Zxsi us0" ruv] Scil. 
in exsilio, Athenis. [Sic recte 
gloss. cod. Paris, A. Flor. 10. à- 
xti* iv AQrnveig. R. K.] Lo- 
quendi genus illustravit Hus c h- 
kius ad Tibull. J, 10, 37. Ele- 

ans in hunc versum exstat con- 
lectura Hermanni: xe/ uj uso 
"LÀ, L[óOvrtg EUgQavovoOL Gs. 
Sed vulgatam lectionem tuetur v. 
1045: à$o xaiüug ix yo(ag à- 
povs- 


.v. 1062 seq. Hos versus, qui 
infra v. 1940 seq. repetuntur, cri- 


» tici fere alterutro loco supposi- 


tos esse existimaverunt, quorum 
opinionem  confutare studuit 
Firnhaberus 1. l. p. 174 seqq. 
Ideo autem Medea utroque loco 
eadem profatur verba, quod in 
ea ipsa ratiocinatione, quam con- 
tinent ista verba, omnis causa, 
quamobrem ipsa liberos suós in- 
terficiat, posita est. Namque ut 
excusetar immanitas atque elífe- 
ritas huius facti, dicit Medea 
necessario iam trucidandos esse 
liberos, quos, ut ne aliis inter- 
ficiendos praebeat, ipsa vult in- 
terficere, Non aliter idem poeta 
in Phoenissis bis Eteoclem di- 
centem facit, quamobrem ipse 
fratrem suum couetur interfice- 
re, idque iisdem verbis et v. 756. 
et v. 1376. ed, Matth. R. K. 

v. 1069 seq. àór — aozceo- 
c9oi] Virgil. Aen. VI,G97: Da 
iungere dextram, Da, geni- 
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óór 4oxécac)n, ugrol ósfiav. goa. 
& quArdvQ qslo, qiAvovov Ó6 uot Gtóua, -. - 
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: c 1070 


xal Oy5jue xol xQógozov tÜysvég téxvam, 
tUÓciuovoirtov, GAX xs va Ó &vüdOs . 


zor)o dqilAsv. e) yAvxtio zoocpoAs, 
o uaÀ9exóg yoog zvevué 9' gói orov véxvev. 


1075 


qotive, qoos *- oUx£v. eul zooc(A£sav 
oi *' ég UuGc, dAAG vexcuet xoxoig. 
xel ucvüGvo uiv oie voAug60 xexeà, 


S9jvuuóg Ó& xgsioGov vv iuàv BovAsvucvov, 
0gztQ ueytovov olmog x«xov (gotoig. 


1080 


| XOPOz. 
ztoAAdxig 70g Oi. Aexvovégov 
 uv9cov fuoAov, xcl zgóg dulAAec 
ajÀ9ov uelfovg 1] 49r) yeve&v 


OuAvv igevr&v* dAÀAG yog Fovw 
pobvoo xol uw, T7 zQogouiAsi 
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Gogíae Évexey, stáGcaoL uiv o0* 


v. 1070. dazécacO9o:] Sic Reiskius coniecerat, invenitque 


iu Paris. A. B.D. E. Musgravius; adde Pseudogreg. v. 1316. Rom, 
B.C. Flor.2.15. Havn. Vulgatum doz&caotgs habet Rom. A. Flor. 
A.10. R. K. ' 
v. 1071. erópo] Cf. v. 1899. Pseudogreg. 13299. Pars libro- 
rum, in quibus Rom. A. B. Havn., »&gc, quod recepit Porsonus. 
v. 1078. ole ógà» uéAlo xax& editum eraot a Pflugkio ex 
citationibus veterum scriptorum, quos commemoravit A. Matthiae. 


ego scripsi. Libri in hoc loco 


tor, teque amplexu ne : 
valde discrepant. Ac meliores 


subtrahe nostro. 


v. 1070. Ex hoc loco expressit 
Ennius apud Non. Marcell. 
p. 86, 1. ed. Merc. haec: Sal- 
vete optuma corpora,cet- 
te manus vostras meas- 
que accipite. R. K. 

v. 1081 seqq. Chorus docet li- 
berorum expertes multis carere 
molestiis, quae tolerandae sint 
parentibus. ! 

v. 1082. duíAlag ad disputandi 
subtilitatem refertur. Supra v. 
546: Gpillav y&g o) xQovO7- 
xegAóyov. - 

v. 1087. xaigó» s: à? 07] Sic 


quidem zreógoy à» 07) yévog, uti 
Lasc. Paris. A. B. D. Rom. A. B. 
Flor. Havn. In Rom. A. supra 
scriptum est yg. Ó£ tt , Rom. C. 
maügov Gé ri yivog. Aldus ac 
reliqui: zoUgov à7 ysvog. Tum 
meliores libri, uti Lasc. Rom, 
A. B. Flor. 10. Havn. zoAA«ig, Al- 
dus ac deteriores: éy zroAAaloiv, 
scilicet ut versum male ruentem 
male servarent. Melius Mus- 
gravius: sa)gov róOe Ó7) yé- 
vog iv xoAAcig, Porsonus au- 
tem: xe)gov y&Q 07 yívog iv 
soAleig. Elmsl ei us aliquanto 


i'meDgóv tu Ób Ó)) 
&bgoig &v i6cg 


xoUx üxÓuovGov vÓ yvvcuov. 
xci quui Boovov oltwég slow 
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yévog év zoAAcig" 
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zTüumcv &mugoi, uxó igvUrevGcv 


". igeiüeg, zooqéouP tig tUTUylav 


TOV ytsauévov. 


ol uév y' Grexvo, Óv &zugoGUvav : 


el9' 5Óv fooroig sv d»wgov 
Sciüsg vtÀÉUOVO OUyL vUyÓvvtg 


. 1095 


ToÀAódv uóy9wv cm£yovrow: 
oiG, 0b víéuvov Porw &v olxoig 


yAvxegóv BAdorQu, &gogÀ ueAévQ 
xerorQvyoufvovg vÓv üxevre qoóvov: 


1100 


ToOrov uiv Ozog V996bocu xaAGG, 
Bíovóv 9* ómóbtv Ashibovow vénvoig* 
ir Ó £x voUvov dv ixl qAevQou 


iv iml xomoroig 


uoyP9ov6i, O0 é&Griw GOqAov. 


Ald. et codd. plerique: ofa soAureo xaxa. Mihi quidem videtur in 
Euripidis fabula retinenda esse librorum scriptura: olo zoAuroo 
x*ax&; nam pauci illi libri, qui offerunt: oix ógáv uélÀo xcxc, 
Paris. E. Burn. Flor. 29. Vict. is denique, quem olim Lascaris secu- 
tus est, mihi videntur e testimoniis scriptorum, qui haec afferunt, 


interpolati esse. 


in unam scripturam consentirent, 
fonte rivulos suos deducebant. R. 


audacius scripsit: zavgQo* ói 
qévos (uíav iv molioig EUgoig 
&v looc) ovx dzóuovoov TO 
vatxOv, affereus Heracl. 398: 
ya yàg. 8v zolAoig lomg Evoois 
&v, 0grig dori uz) zeígov ztoroóog. 
Id exemplum apprime facit ad 
hunc locum,' sed quod ibi Éye, 
hic zovgov est, ut, si uíev inter- 
poneres, constructio orationis 
non adiuvaretar, sed impedire- 
tur. Ego mihi videbar in var. 
lect. Rom. A, et Rom. C, vestigia 
coniectarae: zevQóv vi ài Ój 
xti. invenisse; R. K. 
^v. 1001. &zs:9oi] Scil. xol- 
oy. Suprá v. 672. Acyovg dntei- 


Facile autem fieri potuit; ut plures scriptores 
quod plerique ex uno eodemque 


qoc. Ilgogégtiv cum genit. He- 
rodot. Vl, 197: "zzoxisí0gg 
Ticcvógov mxÀovto xol sisi 
zioop£Qov A075valov. Cf. El ms- 
leium ad Soph. Oed. T. 381. ad 
Heracl. 554. Matth. 6. 358, 2. 

. v. 1095. ei'9" 09] Vid. Matth. 

437 


. 437. 
] v. 1101. 8zoc €oéwvooc:] Hanc 
omnium librorum scripturam 
agnoscit etiam scholiasta; Recte 
autem dicitur Omcog '"99é&pooct 
priore loco, quod studium effi- 
ciendi apertius per modum de- 
clarandum erat. Quod secus est 
posteriore loco: ózoQev Asispov- 
6:, quoniam ibi de efficiendá 
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EURIPIDIS 
$» db rÓ süvr:ov Aoío0iov $0 


1105 


ZüGiw x«veQo Üvmqvoio, xexóv - 

xal à yào Gg píoróv 9" cvgo», 
60u4 v ig nfg» dAvüt víxeov 

youovoí v' éyévovr- ci Ói xvguoa 


Oalucv ovrog, qQovOog & "Aidqv 


..1110 


O&varog zooqíoov Gouaro véxpaw. 
Zóg ovv Av& mzoÓg toig GAAow 


?) » 


vm iu 
Zaiücov fvexts 


Ovqroic. 9:00g EmipeAlaw ; 


AUxzq» a(wQotátgv 


1115 


MHAEIA. 
qíAct, z&Ae, Ór zQocuévovoc v) vUpuv 
xegooxà Tüxs)ev oí soofuosror. 
xal Ór O£fÓoQxe vóvÓs sov léoovog 
Gre(yovr óxaüQv: zveüuc 6 sesüwuivov 


OtixvvOw , di T& weuvOv GyycAsi xexóv. 


1120 


: AI'UEAOZ. 
€ Osvóv foyov zaQdávouóv v' dgyeouérQ 
v. 1109. si óà xvgrcci] Sic Vict. Havn. a sec. m. Eodem per- 


tinet, quod est in Lasc. Flor.2. 10. 15. Havn. a pr.m. Mag., xvgm- 
cet, quodque Rom. C. sic scriptum habet: xvgzóai zvz:9] ovupaín, 


ut glossema receptum sit. Denique huc faciunt Rom. A. B. xverjGarGs 
quorum A. a pr. manu hoc glosséma habet: wor GvyxvuQsio» 


», 


9, 


ab altera: zvgor ovufj. Reliqui libri, ut videtar, xvQoss habent, 


quod vulgo legitar. R. K. 


v. 1116. zie: Ój ex tribus codd. Florr. Vulgo ze: rot, 
quod quidem ipsum per se non damnandum est neque offendit 


Beisigium Coniect. I. p. 200. 


relictione non quaerebatur. V. G. 
H erm. Opusc. Vol. JV. p.128. (de 
part. àv lib. II. cap. 12.). R. K. 
. v. 1107. xal 47 — 899ov] ,,fac 
eos nactos esse, nt supra 
v. 3886." MATTH. 
v. 1108. eoa c £g f]fov 71v- 
9s vréxvov] Pro aonaro césivo». 
Cf. Matth. p. 588. : 
v. 1122 seq. ,,Nobis, si vitio 
caret locus, hyperbolice loqui 
videtuf nuntius: fuge nec na- 
vi alla nec curru relicto, 
quo ne quis persequi te possit." 
HERM. Scilicet simili dolo il- 


6f. Lucian. Encom. Demosth. 


lius, quo Constaotinum aliquan- 
do cavisse ab inimicorum insi- 
diis ferunt. Non assentior. Mea 
sententia hoc dicit nuntius: ne- 
que navem tu neque currum 
sperne, sed quavis effugiendi oc- 
casione ntere. Cf. Ion. 1938 sqq. 
PFLUGK. Multorectius Brun- 
ckius: ,Suadet Medeae. nun- 
tius, nt vel maritimo vel terre- 
stri itinere fugam quam cjtissime 
capéssat, vetatque,ne aliqnorsum 
divertat, fortasse qmia credit 
persecutoros eam sive .a Corin- 
this sive ab [esone .mittendos 


MEDEA. . 
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Mijósa, qebys, qebys, uxve volev 
Autovo dxxvqgv qv Oyov zeOoompi. 
| MHAEIA. 
ví 0 übióv uot tijcóe vvyy&ve,  qvync s 
AUDEAOX. . 


8AcAev 5j TÜQevvoc doríog xógg 
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Koíov 4' ó qi6ag qugudxov vàv 6dv $e. 
MHAEIA. TE | 
XGÀALTOV tizeg uUD0v, Év Ó sUtgQyévoug 
vÓ Aowróv jj0y xel qíAoig duoig Ga. 
| AITE4OX. | n 
ví qnjo; qooveig uiv óg8c xo) uacívti, yUven, 


ug vvoávvov iovríev qpuouívg 
qoíosig xàvovoa, xo) qofsi và vows; 


. 1130 


3 MHAEIA. 
Iyo v. xdyd voig ye Goig évavríov — . 
AóyotGw &izeiv* dAÀ& ur) OséQyov, «plàog, 
Aífov à, Óxcg GAovro: óig vóO0v ydg cv 


rípweeg Tug, €à veÜvGOL mayxdáxog. 


1135 


$. 9. Heind. ad Plat. Phaedon. 6. 18. 


v. 1119 seq. Edidi haec ex sententia Hermanni, 


, 


Vulgo: 


Greízgovt oxa0Gv mzveboud t gosOiwpivo»-: Zilxvvo, Q0, Og tt. d, x. 

Multi autem libri Geíxvvait» pro Gsíxvvoi à$ habent.: i. 
v. 1121. zegdvouóv t sígyacníyp] Ex Rom. B. et Havn. Olim 

Kigustune eigyevaern. Rom. A. habet zegevopog v. eigyocp£vov. 
v. . 


Havn. 


crícv] oixíap Paris. A. Rom, A. B. Flor. A. 10.15. 


v. 1134. Aéfo» à', 0xog] Sic Lasc. Paris.A. Cott, Rom. A. B. 


Flor. A. 10. 15. Havn. 


satellites. Igitur: Fuge, inquit, 
ita celeriter, ut navem 
orae non appellas neu 
plaustri cursum sistas, 
donec in tuto sis." Est ipi- 
tur Aseízeiy nihil aliud nisi re- 
linquere navem vel currum, 
quem semel couscenderis. R. K. 
— [voéav drxgenv. mxolsxozov 
ógnue voog Sophocl. Trach. 
658. Aesch. Prom. 460. $«- 
AdocózÀeyxra — ÀAwosxrttQa vav- 
tiov oyrueso. ELMSL.] 

v. 1127. Xenoph. Cyrop. IV, 
4, 19: cote» "utis cg tvtoyé- 


vv xal qídov, ovz eg Ooblor, 
mtQuiwpousv. Notum est &)sg- 
yere» nomine ornari solitos, si 
qui regem Persarum M beneficie 
qualicunque obstrinxissent. Cf. 
e. g- Herodot. III, 140. 

v. 1130. gxieuévn] Sic Aldus, 
Rom. €. Flor. 2. 10. 15. -Havn. 
[xisptone Lasc. Flor. A. Paris. A. 

. Rom. A, B. Nominativüs casus 
acerbius significat Medeam, quunt 
ipsa contumeliam: fecisset, gavi- 
sam, non tantummodo, quum fa. 
ctam audisset. Dixitautem Eu- 
ripid es in Oreste y. 378: Qs 


EUBRIPIDIS 


| ATT'E A0. 
insi véxvov GÀv vA8t Olxvvyog vor) 
Gov morol xol zegijAUs vvuquxo)g ÓÓuove, 
Zo9quev oixcQ:Goig éxduvousv xexoig —— — 
Ouó:g: Ór Orov Ó sÜPUg wv mzoAUg Aóyog 
6à xal mÓOw GÓv v&üxog é&ox:io9ou vÓ molv. 
xvvei Ó Ó uév vig qyciQ, 0 0b ÉovOOv xác 
zolócv: iyÓ 0b xevUróg vÓováo Üxo 
GrÉyag yvvouxdv GÜv réxvoig &w Pomóumr.. 
Oéozowe 0, 0v vóv àv: 6oD Qavuctousv, 
ffov uiv víxvow GÀw sigue» Évvogióc, 
zoó)vuov ey ógt)aAuOv tig "IGGova-- 
Eveto uévrow mTQoUxoAUver Ouucra — 
Aevxijv v óxéorQn) tusmcAw zxegnióc, 
zaíóov uvGoy9:6 sígódovg: mócig 0b O0G 
ópyag &qujoti xol vedridog yóAov, 
Aéyov va0 * OS uj Óvgusvrg totu qiiàotc, 
zcU6& Ób ÜvuoD xol mv Gro6bug xiu, 
qíAovc vouífovo obgxiQ Gv sÓGiG OÉUtV, - 
Offe. 0b ÓóQo, xal maQowrijoss zavQOg 


112 


1140 
1145 


1150 


. v. 1141. xv»si] xv»s libri. Recte ait A. Matthiae causam 
nullam fuisse, quamobrem omisso augmeuto, quod fieri sane pote- - 
rat, diceretur imperfectum "v»s, potius, quam praesens xvvei. 


v. 1150. dgydg depgger] Sic Paris. A. Rom. A. B. Flor. A.10. 15. 
Havn. Vulgo: ógydg v eq5gtt Tum scripsi Brunckio auctore 
xol vsk»idog zólo» pro vulgato xal yoAov vsoviüog € Paris. A. 
Rom. A. B. Flor. 10. Attulerat in eam rem Elmsleius huius fabulae 
v. 1366. et Aeschyli Prom. 1014: Ológ 6s xAvóov xal xaxov 
vQuxvulo "Extio! &qvxrog. R. K. «d | 


jj 1:90govíc u^, dla r&Qy aixi- 
fever. R. K... 

v. 1144. €avudftoutv , coli- 
mus, illustravit Valcken. ad 
Hippol. .v. 106. 

v. 1162. Exo et sixàv pro- 
miscue dicuntur, ut £50o et dm- 
d», zytdi00 et gsAiboby. Vid. de 
his formis Valcken. ad Phoen. 
p. 167 seq. Buttm. Gr. ampl. J. 
p.214. | |. — 

v. 1166. Comparentur loci X e- 
nophontis.Mem. II, ]; 22. et, 


qui illum expressit, Aristae- 
neti I, 95., unde intelligere mi- 
hi videor recte Elmsleium rzé- 
voyvroa interpretatum esse pe- 
dem, coll. Bacch. 936, Phoen. 
49. Cycl. 400. Fuerit autem ré- 
vovv tg 0g90» Ouuaci Gxoxov- 
pívy , quae erecto pede, id est, 
digitis innixa, retro. spectet: 
quemadmodum illa apud Ari- 
staenetum: Q€eug xol cv 
mtíQvay avr7) 1906 bavzz» ixi- 
orQ&qouéyn Oieexossito. 


gvyég dqeive, ze16L voigÓ é&umv ydquv; 


j 0 dg égtióe xóGuov, 
&AÀ 4vto dcvÓgl zavro: 


poxocv dxeivoau zaríQo wol acidug GéDev, 
Aefovo« zímAovg zouxiAovg rjuz(oyeso, 


qovooUv ve Q:ioc Oríqovov dug BocrQUyoig, 


ActittQc) xarÓZTQO Gyyperitevon xÓunv, 
..&yvyov eixo z90cyeAdóo oou eroc. 
xGZ&t cveoOrüG £x Ügóvov diégyevot 
ovéyag, digo» Betvovoe mToÀAeUxQ TtoÓÍ, 


MEDE A. 118 
1155 
OUx qQvéOyeto, 
xal zQiv &x ÓÓucv 
1160 
1165 


doigotg UmregyoigovGe , f104À& xoig 


vévovt ég ógtóv Oup.eot gxozovuévi. 
vovvOévàc uévro, Ócwóv xv 9éou! iov: 
q9Qoutv y&Q &AAcbeGe Atyglo mA 
qoott tQfuovOo xGàAe, xci uóMg qUocv&. 


9oóvoiów iumeooUGa ui) qouol stoeiv. 


1170 - 


xoi TG yegouó z Og tOÀGW , óófaod zov 

. * llevóg ógycg 1 ztóg cov UoAeiv, 
&voAÓOAvÉs , mol» y 06 Ói& GrÓua 
xooobvra Asvxóv Gqgóv, óuudvov v dx 


v. 1159. zunicytzo] SicElmsleius correxit: videri enim ver- 
bum « pméyo augmentum non recipere et, nostro loco excepto, ubi 


vulg. 
60». 


MuR apud Atticos poetas pro aoristo semper legi 7usi- 
"'Habet Havn. a pr. m. gguzíayszo. R. K.] 


v. 1173. 612 crouo] Sic e libris Flor. A. Cotton. Rom. A.B. 
Flor. 15. Havn. scribendum erat. Praeiverunt iam Lasc. Musgra- 


vius, Pors onus, Elmsleius, alii. 
óupkrov v dmzó] Opuiro» v mo Flor. A. 10. 15. 


v. 1174. 
Rom. A. B, Havn. R. K. 


v. 1169, rgéuovea xe] Sic 
etiam Latini poetae per accusati- 
vum casum saepe locuti sunt, uti 
Virgilius Georg. III, 84: mi- 
cat auribus et tremit ar- 
tus. Horatius Sat. II, 7, 57: 
tremis ossa pavore, R. K. 

v. 1170. Haec cum A. Mat- 
thiae Gr. Gr. $. 553. p. 1084. 
ed. nov. interpretor:  uoAig 
g9avst épmsgovom, d grs uj) 
zepal ze6£l». 

v.1179. » IIavóg derds] Non- 
Eurip. Vol. I. Sect. 


, Vulgo: 3 xec& crouo. R. K. 


nus Dionys. X , 4: olergrOelg 
A9 duag pr m Ilevog iud- 
0915. Cf. Eur. Hipp. 142. Rhes. 
36. Pausanias .X, 98, 5. de 
Gallis: e» àà vj j vvxrlo ,góflog 
egíauy duxinvei Ilevióg* và 
yàg dxÓ aitíog ovàspids. óel- 
para ix rovrov qao yevéoQat. 

v. 1174 sq. Iunge: oupatov xo0- 
iss. &zogrQépovoev. Cf. Orest. 
69: yégovrog oup.azov» qevyov 
xógas. 


S 
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xógec GsoégovGav, eiut v ovx ivóv qoot 


EURIPIDIS 


1175 


ev dvsíuoAmov awxev óloAvyijg u£yev 
xoxvtóv. £O)Ug O0 1 ulv ig mergÓc ÓO0uovg 
Gouxosv, 5 Ob mQÓg vOv cGQrog mÓGw, 


gocoovo« vougug Ovugoodg 
orépi zvxvoiow é£xvixts Ógouijuacuv. 


creoa Ót 


1180 


qn Ó dvéAxov xov ixzAé(gov Ópóuov 
reyUG fadiovrjs véQuÓvom dvirimtero 

7 9 i£ &vovOov xcd UoGevrog Óuueroc 
Ócwvov Grevdeo 7 vXAcwW vyeloevo 


ÓLtA0Dv y6g evi) ciu éxtOrQoteUEtO. 


1185 


49vGoUg uiv dugl xgeti xt(uevog mAÓxog 
S9evueoróv it. vào zeuqdyov voc, 
Té£TAo,. Ób Aezrol, Ov Tíxvov ÓoQ5ucto, 
Aevx1v fóoszvrov Gigxe T9c OvgOc(uovog. 


qeUyet 0. &vaorüG £x Qgóvov zvgovuévg, 


1190 


6:lovon qoírqv xgürd v AAov QAAE, 
QUjou. ÜfAovon Ovípavov: dAXY dgegótog 


v. 1179. evpugogeec] Sic scripsi e Flor. A. Rom. A. B. Havn. 


Vulgo: 6vugogév. R. K 


v. 1181 seq. Vulgo Exzis9gov : 
Simile vitium ex Soph. Oed. T. 1136. sustulit 


Tyrwhittus. 


emendarunt Reiskius et 


Schaeferus ad Lamb. B. p. 545seq. Deinde quum &» deside- 
raretur, scripsi ex Brunckii coniectura dvOrzrtr v pro vulg. 


av jnrero. 


Alia ratione Schaeferus, Elmsleius, Dindor- 


fius particulam intulerunt, scribentes dv Fixov; alia etiam M us- 


gravius et Porsonus, qui dederunt d» fzrsro. 


[Ego vero as- 


sentior A, Matthiae, qui d» particulam necessariam non puta- 


verit. R. K] 


v. 1195. dg ov0og] Lasc. Paris. A. B. E. Rom. A. B. Flor. 1O. 


v. 1176. Soph. Aiac. 851: 
708, uéyav xoxvrov. Hesy- 
chius T. II. p. 444: 'Oloivyi, 
qv yvvamó», 7j» moi Uvto: Ey 
voig iegois svyousyoi. Cf. He- 
rodot. IV, 189. Elmaslei. ad 
Heracl. 789. Igitur *cxvróg 040- 
Avyijc dvríuoAzog est lamen- 
tatio contrarium sonans 
usitato ululatui, quo deos 

recari mulieres solent. 
O£fvuóimoig oluoyuaciw — dixit 
Aeschyl. Sept. c. Theb. 1002. 
1025.). Cf. Eustath. ad Iliad. 

. p. 643, 39. 


v. 1181 seq. Tantum fere, iu- 
quit, temporis effluxersat, quo 
velox cursor stadii ( ixniiOoov 
Ópóuov) metam attingere posset. 
Simillimum Euripidis locum 
comparavit Musgrav., Electr. 
824: ,, Gésov ó Bosev ébrüni- 
ge 7] 6gous?g 4f.a0o)g ÓievAovg 

zíovg óufjvvcev. 

v. 1183. i£ avavOov xal uv- 
gavrog ópuerog] Virgil. Aen. 
IV, 3629: Huc illuc volvens 
oculos totumque perer- 
rat Luminibus tacitis. 


v. 1201. axéjóeos»] Theo- 


MEDEA. 
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cvórGuo 40vGOg eie ; 6o 0, £rdl xónq 
ÉG&LO£ , uéAAov ólg vó60Q T dd uxes0. 


zívve, Ó' dg ov0ag Svugogf vutauén, , 


1195 


ay 7j exóvr, Xdgto Ovguatrje iociy- 
d juudse ydo 0Aog qj xov oreGt 
oT egrig 7TQÓGOOV , eiue Ó & d &xQov 


Fovole xQotóc Gvustqvou évov zxvgl, 
6cgxig Ó dm OOtéow, dire TeUxivov Ódxgv, 


1200 


yvotuoic dc'ijAotg qeouéxav eaxéoosov, 
Ótwóv Ocoua T6 0 «v qófog Owsv 
vexooUD * vOynv yaQ siyousv OiÓáGxeAov. 
mot)o Ó Ó rAQuov Bvuqpogág. dyveoLo: 


&qvo mQoceADov doue zQoczzve, vexoo 


1205 


ducobe Óó eUOvg, xol miQurTUbaG ófuog 
xvv&i zoogrvdov roidó- 42 OUorqve 7toi, 
(c o G' dríucg deiuóvo éstoAeoev ; 
víg vOv 'égovta vOuDov óggovov GfOtv 


víeqow; oluot, $vvO&voiué Gov, véxvor. 


15. Havn. 
v. 120]. 


B.D. lib. Put. Rom. A. B. Flor. 10. 15. Havn. 


1210 


Olim legebatur im' ovÓog. R. K. 
yva9yuoig càrioig qoguaxov] Sic Elor, A. Paris. X. 


Olim legebatur yva- 


9uov droite qeopudxorg, quod habet Rom. C. Contra Lasc. Paris, 


E. Cotton. yve2poic «üricov qeouoxo». R.K. 
v. 1906. ó£uogc) Lasc. Flor. A. 10. 15. Paris. A. Cott. Rom. A. B. 


Havn. 
Androm. 417. R. K. 


Olim legebatur zígag, quod per se falsum non est; conf. 


v. 1208. víg 9] Sic pauci libri, Lasc. Paris. A. Rom. B. Pseu- 
dogreg. 1908. Olim fere legebatur c' post Óeiuovev, ali autem 
libri neutro, unus aut alter i utroque loco pronomen habent. Vide 


supra v. 871. R. K. 


crit. Idyll. II, 89: Edósvy à' ix 
xepalcg mócos Toys. [yvaOuoig 
— gaguexov. Male haec inter- 
pretatur scholiasta. l'vaQoí ve- 
nenis tribuuntur, ut ap. Aesch. 
Choeph. 273. morbo: cegxo» 
ixsuferzoeg dyoloig yvaOoig 
Aeizr vag. Cf. Prometh. 376. F.I.] 

v. 1903. cvzqv — óiddcxalov] 
Nam illius fortuna cau- 


tos nos fecerat. Lucian. 
Conviv. $. 45: éyà à» xod róv 
toiyov 0g90s geordg ooo 


Exo, ovx cyauiyroc éuovtóv, 
vzó vo) Ieriaíov ói9ayO elg. (id 


est tv Jartoíov zoynv 0i0dosa- 
Aov yov), cg Éoviv ézi0g oig 
Ótovtiv zo toic Vra, 

v. 1209. zóv yégoyre zonfov] 
Monet schol. senes dici r9ufovs, 
zx Q000v zinaíov slo) v09 9«vá- 


' tov xal to) zíqov. SicEuripi- 


d es Heracl. 166. deIolao: 5 x«- 
xàüy Aóyov Kvjoa zQ0g doró», 
si yégovrog oUvsxo Toufov, và 
univ 0vzog, — sic &vriov iu(lj- 
cse, z00e. Cf. Hesych. s. v, 
Tonfoy£oov. Idem est usus vo- 
cabuli cog0g. Lucian. Dial. 
meretr. XI. T. Ep. .310: duz- 
S 
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éxdl b OgQvov xcl yÓov érevooro, 
qoutov ysgcióv ifavaor5áoc: Ófuac, 
sQogél40", dere wx1660g tovtGuw Ódqwue, 
AemroiG, sztÉwAoig, Óswvà Ó uv seAeioucta: 
ó uiv yàg T7/0tÀ ovecráGo: yóvv, 
j| 9 dvreláQwv". sb 0b moOg íev Gyo,, 
GdQxag ytQeuGg fómágeo0 cz Oortow. 
4oóvo 0 dméorg xol us) oO Óvguogog 
avyjv: xoxo) yàg oUxév «v Oxí£QrtQog. 
xtivteL Ób vexool soig ve xol yfgov sev)o 
TíAng, moUtw: Ócxgvow. Gvuqogd. 
x«i uoi tÓó uiv GÓv éxxoÓov tovo Aóyov: 
yvolós, y&g «Uv fnuleg dxocvQogiv. 
v& ÜwqtG Ó oU vov zQOrov cyovuas Oxity, 
ov0 d&v toéGag simowu voUg OoqoUg (jgovov 
Ooxobvrog tivo, xal usQuuvarOg AÓyov, 
voUtovg utylovqgv Cuulav óqAuoxàvew: 
Owvgróv y&g ovósg &ovw sUÜnluov vio: 

v. 12297. fnuíev ogAisxdvsis] Sic Flor. A. 2. 10. 15. Vict. Rom. 
A.B.C. Havn. Lasc. Recepit etiam Witzschelius. Vulgo: uo- 


Qíav óqgligx&veiy , quod ipsum quoque saepe habetur apud Euri- 
pidem Alcest. 1096. Iphig. Taur. 488. Alcm. fragm. XV, 2. ed. 


1215 


1220. 


1225 


périoy vi» cogóv. Rhet. praec. 
9. 24: va pvyoa ixsivo vd éx 
t5g 60go9 qguiinuere. Cf. Ia- 
cobs. Animadv. ad Anthol. Gr. 
Vol. If. P. IIT. p. 176. 

v. 1216. & 0$ zog Bev &yoi] 
si vero per vim ageret. [ta 
enim Latini ipsi quoque absolu- 
te loquuntur. R. K. 

v. 1218. c zícr9] Hoc est: 
remisit a lucta. Elegantem 
esse Valckenarii coniecturam 
(Diatr. p.57.) dzéc( quis ne- 
gat? Iuvatur ista vox etiam eo, 

uod Bekkeri Anecd. Gr. p. 422. 
bent hoc scholion: "^zéoffy, 
loféc9n y) ixevoovo, véOvaxsy, 
et similia alii grammatici. Sed 
quis praestat haecad hunc locum 
pertinere? R. K. 

v. 1229]. zo68s:vr) Óaxqvowst 
evugogt] calamitas lacri- 
mis exoptata, id est, digna 


lacrimis. PFLUGK. zo$2:1»7) 
OaxQUoig. est potius per la- 
crimas desideranda vel 
deploranda. R. K. 

v. 1927. covvovg|] Sic haud ra- 
ro pronomen ovrog participiis 
abundanter adiungitur. [so crat. 
Areop. 6$. 64: si vic Otros t] 
zoólw t5» tO» Elljvov» üofa- 
c*» vocvrQgv 9g icígoig odoa». 
de permat. $. 248: xel ovufov- 
Àoig uév , Orov xiyüvvóc vic xa- 
vaÀdfy cn» zólw, roig &QuiGta 
xtQl vOv azQoyucrov léyovG, . 
tovUtoig yoQOvrot. Conf, Matth. 
Gr. $. 461, 2. c. 

v. 1236 — 1938. xrevovog et 
&yovcev bene se habent singula 
post ó£doxzaíuor; conf. Matth. 
Gr. $. 535.5 illud singulare est 
in hoc loco, quod altero membro 
dativum, altero accusativum po- 
suit. Idem tamen factum a S o- 


MEDEA. 


1n 


OABov Ó émuibvivrog, tUrvy£ottgog 


&AAov yífvow dv GAAog, sUOnluov Ó dv 


ov. 1230 


XOPOZ. 
foy 0 Óe(ucw zoÀÀC vjÓ £v muéígc 
xcx&à Efvvdweav ivóixog "Iécon. 
o TrAuov, Og Gov Gvugogüg oixrtloouev, 
xógu Koéovrog, iyig tig 4i0ov mUAag 


olys, ycucv £xevv vàv "Iócovog. 


1235 


MHAEIA. 

 qÀot, Ófóoxro, roUQyov dg vdyivd uo 
zoi0eg xvcvovOy TügÓ dqoouóc0o. y90vóg, 
xel ux) GyoArv &yovGev éxóoDvoi Tíxva 
GAAy qoveboo, OvgueveotéQe qepl. 


T&üvvOg Og dcrüyxQ xorÜaveiv. imd ób you, 


1240 


mutig wrevoUusv, omo feq iGousv. 
GA tU OómA(fov, xagüía. vi ufAAoutv 
và Óswv& wdveyxoie wr) modo6tw xcxd; 
&y, à vdAcwe «8o &uj, Adfe Éloc, 


Matth. Vide supra v. 581. R. K. 
Sic Lasc. Paris. A. Rom. A. B. Flor. 10. 15. 


v. 1234. eu 


Havn. Contra Ald. rell. Flor. A. Rom. C. Flor.2. Vict. Pseudogreg. 
877. óouovg, quod praefert E1Imsleius. R. K. 


phocle El. 958: 5 zdQsori uiv 
evévew». IAovvov zavQoov xtj5- 
ew iovreQnuévg, IIldgsori à 
cAytiv síg tocóvÓs TOU yoOvov 
"AlexrQm ypoéáoxovcav ovv- 

éyaux t£. Íniuria igitur Elm s- 
leius apud Euripidem xrevoo- 
6«v, apud Sophoclem doctgnués- 
vv corrigendum censet. [Con- 
feras etiam utilem A. Witz- 
s chelii de hoc loco disputatio- 
nem. R. K. 

v. 1940 sq. De repetitis his ver- 
sibus vide quae ad v. 1062 sq. dis- 
putavimus. R. K. 

v. 1942 seq. cí u£llousv — u7) 
stQX00s.v xox&;) Becte notavit 
iam G. Hermannus levitatem 
Elmsleii, qui hoc loco con- 
tra omnium librorum auctorita- 
tem pro gj reposuerst gu ov. 
Namque ut negari non potest di- 
ci etiam potuisse h. l. alio quo- 


dam modo: zí uéllogsv — uu, 
OU ztQX60tL9 xoxd&; veluti apu 
Aeschylum in Prometheo v. 
628. legitur: T/ 07e u£AMsig uu?) 
oU yeyovíoxsty tO xdv; sic fa- 
cile doceri potest hic aptius uj 
simplex dici quam &7j ov. lllud 
enim id tantummodo significat, 
quid ex ista cunctatione eveniat 
aut potius non eveniat, hoc au- 
tem habet quandam quasi repre- 
hensionem consilii, quo cuncta- 
tione nostra efficere velimus, ut 
ne faciamus quid. "Vide quae 
G. Hermannus disputavit ad 
Vigerum p. 802. ed. IIT. R. K. 
v. 1244 seqq. Non debet id 
nos offendere, quod, posita ma- 
nus suae appellatione, Medea 
mox ita loquitur, quasi se ipsam 
appellaverit: saepe enim tales 
transitiones a singulari personae 
parte ad totam personam inveni- 
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Adp, fomes moóc BaAfióc Avszqocv fiov, 
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1245 


xol ui] xcxu00 jc, unó dveuvioüQjs séxvov, 
eg qíAvoU', cg Pnxreg: dAÀa vijvós ye 


AcPo) Qoeysier vufoar zoióov G&Uzv, 
xüsxtwa Ogurt: xol ydo cb xveveig Og, 
gio. y Égqvoav, Óvgvvyno Ó £yà yvvi. 


e 


OttoG 
1250 


XOPOZ. 
(ergogri.) 
io I'& ve «ol mtougerjc 
dxtvig sMov, xaviótv, iüsve vaw 
óAouévev yvvoixo, mQiv qowíiav 
Tíxvoig zxQogBaAsw xéo cUroxrÓvov: 


tüg Güg yàgQ dxó qovoéag yovág 


1255 


v. 1251seqq. Edidimus hoc carmen, ut antea ediderat A. Mat- 
thiae, Seidlerum maxime secutus de Verss. Dochm. p. 290 


seqq. 


vit hoc modo: Z£zA' olov caAciwvav qovíev t' 'Eo 


Is v. 1955. addidit cag, v. 1259. verba transponenda puta- 


e 
tyvy: nam, ut 


nunc legitur, povíev disyllabum esse debet. Aliter disposuit Her- 
mannus Elem, doctr. metr. p. 257., sed idem longe diversam 
rationem iniit in Annot. ad Elmsleii Medeam p.396 — 398. ed. Lips. 
Nam in stropha scribendum putat: Z&g y&Q dz vyovüfag l'ovag 
iBAacrev * * Ov O' alud vox zizveiv dóflog vx dvégov, et in 
antistr.: /feideíe ví o8 qotvóv Bagve zoiog zQogzitvsi, Kal Óvc- 
pfvàs [govo»] dovog dutífsro:. Ádditum qóvov vehementer pla- 
cet; cf. ad v. 1967. Ceterum lacunam in stropha, si codex aliquis 
Egieare» yovóg praeberet, sic expleri posse censet: &vo£, £BAacrsv 
yovyaá;. PFLUGK. Aliam rursus rationem inivit G. Hermannus 


apud Witzschelium praef. 


p. XXXVIII seq. et sic haec scripsit 


ac disposuit: adg yàg zovcéoug czxà yovag EAacrtv* 9cov Ó || ol- 


untur ia scriptis veterum poeta- 
rum, acsi intimam vim senfen- 
tíarum spectamus, non singula 
aucupamur verba, quum facilli- 
mae ad intelligendum, tum auditu 
iucundissimae sunt. R. K. 

v. 1245. zog flaAfióo] Schol.: 
BeABle xvoíog y và» Oógou£cov 
&gsarg. ys 0j, à Mrjütia, xQOc 

gea.» 0Qua xal dorrv Óvgrv- 
go?s píov xol mgaícog éxro- 
S70v. 

v. 1951. Chorus, discedenti 
Medea, ut exsequatur quod fa- 
eturam quameie saepius mini- 
tanti nondum crediderat, horrore 
&c metu percussus, Solem, avum 
illius, implorat, ut tantum sce- 
lus ne perfici a furibunda muliere 


patiatur. — Versus sunt do- 
chmiaci, aptum in tanto ani- 
mi motu genus numerorum. 
PFLUGK. Hunc locum sic ver- 
tit Ennius apud Probum ad 
sextam Virgiliieclogam: Iuppi- 
tertuque adeo summe So], 
res omnes qui inspicis, 
Quique luminetuo maria, 
coelum ac terram conti- 
nes, Inspice hoc facinu s, 
priusquam fiat, prohi- 
beas scelus. PORSONUS. 

v. 1959. "4slov primam sylla- 
bam h. 1l. corripere putat Seid- 
lerus 1. c. p. 103., cui assensus 
est G. Hermannus ad Soph. 
Trachin. 839. [Mox xaríóer, 
lósts recte scriptum est e libro- 


MEDEA. 119 
ipAeovev, Otv Ó' aluo: zx(vvaw 
qófog Ox dcvígov. 

? , 3 , 4 , 
GAA€ TU , €) qGog Oioyevég, x&ttuQ- 
ye, xevazcvGov, ibeÀ obxov qovíav 
vaAcuvÉv v "EQwüv Ux. dAcOtÓQOw. 

(avr&GtQ.) 

? / 5 , 

ucrov uoyQos foós. TÉxvO, 
3 

uévov &Qo yívog qiAvv fvexsg, o 
xvaveüv Auto0Ge. ZvuzAngyáóov 
zetoGv dÉÍevordvav icfoA«v. 
ÓnAo(n, ví Go, qsvàv DooUc 

, , ' j 
X0A0g ztQogzivve, xci Óvgutvugo 
govog: cust erou ; 


1260 


1265 


ue marvilv youol qóflog 9n dvfoov. || 'AAA& viv, à qxog Oioyevig, 
x&rtiQ- || ys, xotdmzovoov, F£sA oixov rdioi- || vav gosíov v. 
"Egww)v 9x di«Gorógov, in antistropha autem haec mutavit: Zfzi- 
Auía, ví co qo£ve (agg zÓXog zgognítvti; || Koé o' &ri Óvgue- 
vie xzoog autíftevou xvb. R. 

v. 1956. 9tó» Óó otuar:]| 9:00 à. afuati Flor. A. 9. 10. Rom. 
A. B. D. Mag. Havn. ac sic edidit Brunckius e Paris. A., ut vi- 
detur. Comprobat etiam Victor., qui habet 8tovg, ut paene propter 
librorum consensum recipiendum esse. videatur, quamquam scho- 
.liasta Qe» habet. R.K. 

v. 1962. uérev &g«] Sic edidit Musgravius. Libri Rom, 
A. B. Paris. A. B. D. Flor. 10. 15. Havn. &go uarw». Flor. A. cgo u&- 
, t&v. u&re» om. &og« Rom.C. Flor.2. lib. Put. Lasc. xel ucroy 

Ald, rell. Videtur hic aliquid turbatum esse. Quamquam enim uc- 

tzjv &Qcv, quod non est in libris, saepe dicitur, tamen particula 
&Qox magis primae sententiae parti conveniret. R. K. 


rum optimorum indiciis, Contu- 

lit El msleius Hec.166: dzo- 
AtGar, oÀfcats. Orest. 180: ó«- 
oizoutO' , oízousQa. 1465: dO 
dvíoagsv, laytv. Alc. 400: ozá- 
xovcoov, axovGov. Latine dicas: 
contuemini, tuemini. Sic 
enim Pacuv, in Niptris Uli- 
xem lamentantem fecit: Retine- 
te, tenete, opprimit ulcus. 
Cf. Cic. Disp. Tusc. lib. II. cap. 
21. 6. 50. ibique annot. nostram 
p.240. R. K.] . 

v. 1257. qofosc] Sc. dorís. za- 
&0t:, id est Quà» alu« (li- 
eri Medeae, divina stirpe orti) 

qoo» zogfytt Divinum san- 
guinem, inquit, nefas est mor- 
tali manu cadere. 


v. 1260. 'Egi»oó» )x cÀaGto- 
Qov dicit vesanam mulierem, 
scelerum furiis agitatam, Stru- 
cturam verborum illustrant quae 
Heindorfius, ab A. Matth. 
citatus, adscripsit ad Plut.Phae- 
don. $. 110. p. 188. (Recte, ni fal- 
lor, scholiasta: r&iewev 'Egi- 
vv» qno. tóv Mrnósíog Óniuova, 
ov tjv Mrósiav. F. T.] 

v.1967. góvog c utiferot] ,,Sc. 
góvo, caedes caede per- 
mutatur, caedem caedes 
sequitur, ut Orest. 967 (979): 
Ersga Ó' irégoug opsi(evon ag- 
poro, Electr. 1097 (1093) : &£ 
autípecou. qóvov Oixa(ov q- 
vog." A.MATTHIAE. [Multo 
melius explicat locum glossator 
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qoÀemO y&o Qooroig Ouoyevij u- 
Guor im) yeiov evrogóvrcg fvvo- 
Óà O:Ó0:v zívvovr éml Óóuoig yq. 1270 
IIAIZ «. 
oluot, ví Ópdó0; xoi qvyo umqvoóg j£ocg; 
IIAI2 f. 
oUx oi0, dótAqb qiAvav- OAAUutGÜn ydo. 
XOPOz. 


 dxovug fodv, dxovug ríxvov; 
D $3 
iO vÀAGuov, à xexorvyig yovoa. 


TaQéA0c ÓÓuovg; doübo: qóvov 


óoxei uot téxvoitg. 


1275 


IIAIAEZ. 
ya, zo0g OeOv, do)bor- iv Ofovw ydg: 
Gg yyog 0n y é&ouiv doxVov Égovug. 


v. 1269. £v»oód] Sic Pariss. omnes, Rom. A. B. C. Cotton. Mag. 
Flor. 9.15. Vict. Havn. evvoióa Flor. 10. (supra scripto &vyoó«) 
Flor. A. et yg. Rom. A. Utramque scripturam commemorat scholiasta., 


Vide infra explicationem. R. K. 


v. 1271. Seidlerus hinc alterum par stropharam ducit, de 


Verss. Dochm. p. 291 seqq. 


Ceterum bene zrooi defendit Elms — 


leius, etsi scribi por quod malebat Dawesius p. 207. zrg. 
a 


Cf. Stallbaum. 


Plat. Phileb. p. 126. ad Euthyphr. p. 94 seqq. 


v. 1974. o xexorvyig] Sic scholiasta et Lascaris, tum Rom. 
A. B. C, Mag. Flor.2.10.15. Vict. Havn., quod recte recepit Por- 
sonus, Olim /à x«xorvzig legebatur. R. K. 


libri Flor. 10. ,,G 0 voc, ràv vaí- 
Üov, dus(f serui, OiaOEgecon 
tóv yólo»." Sunt igitur aptius 
haec inter se coniungenda: Zf&- 
Anía, ví Got potvOv flagvg zó- 
Aog ztQoezírvti xol Óvgusv o qo- 
sog dusifsco.; Misera, quid 
tibi cordis gravis ira ac- 
cidit et inimica caedes 
in (eius) vicem succedit? 
R. d 

v. 1268—1270. Ordo verborum 
hic esse videtur: Ouoys»; ydg 
pacopezo ém) yoatoy (20r) yoAs- 
s fooroig, evrogpovroig & 
£vvodd, mírtvovra O9500tv PA 
Óóuoig. lungo iguoaro inl 
yaiev, praeeunte Hermanno, 
nisi quod is aliud etiam verbura 
adiunxit, zíryoyzo: quod quidem 


durissimum profecto est ex tam 
remota sedeliucretrahi; ceterum 
sensus idem est: sanguis hu- 
mi profusus. llla igitur usc— 
oucca dicuntur primum zaáesza 
Beoroig, tum per appositionem 
yn avroQóvroig, causa mi- 
seriarumparricidis, eaque 
Év»oOdà (scil. roig uutGua0t) pr o 
sceleris magnitudine. His 
explicatis totam complectar sen- 
tentiam: Cognati sanguinis 
in terram profusi piacu- 
lum graveestmortalibus, 
miseriisque consenta- 
neis etad criminis magni- 
tudinem comparatis, quae 
divinitus domibusimmit- 
tuntur, parricidas affli- 
ctat. 
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XOPOz. 
víAcw', dg àg 1j69« szírgog 7] GíÓa- 


Qog, ütig TÉXVOV 


1280 


Ov trexeg Ggotov aUvóyeQu uoíQe xveveig. 
uio» Óy xo, uíev vÀv zog 

yvuvoix. iv qíAotg qéoe DoAsiv véxvoig, 
"D»à ucvdoov. £x 9tv, 00' 1) z41g. 


ódueQ vw éÉémeuwe Ócuévov GA. 


1285 


zvve, Ó & vüAcw &g &GAuav qóvo 


véxvov Óvgos(iet, 


dxvig UztQre(vaco movriag zó0a, 
óvoiv vt zciÓow Bfvv)avovGO dzxóAAvto:. 


- 3 3 
v( órv ovv vévow àv br Óuwóv; à 
/ "4 


yvveuxov  Aéyog 
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ToAUsovov, 06« fgoroig fotfeg TÓg xaxa. 


v. 1981. 0» Értxsg] Aug. Seidlerus, Vulgo legebatur: àv 


Értxeg. R. K. 


v. 1983. yvvoix iv qíloig] Sic Lascaris et pauci libri, Paris. 
E. lib. Put. Mag. Flor. 2. 10. 15. Rom. C. yvvouxàv qAoig Paris. 
B.D. yvvaiuxóv £y qíAoig Flor. A. Paris. A. Rom. A. B. Havn, er- 


rore propter praecedens rov zr&*gog facile excusabili, 
1ioa. BR. K. 


libri fere sigo pro 


Deinceps 


v. 1990. rí ój*' ovv] Sic G. Hermannus etP, Elmsleius. 


Libri: «/ à/j zov. ovv. R. K. 


v. 1999. 0cx fjgoroic] Sic Havniensis, itaque scripserat Seid- 
lerus. Ceteri libri 00x 07) Qgoroig. De à5 et 707 particulis con- 
iunctis vide me ad Devar, Vol. IT. p. 433. R. K. 


v.1971. Caedes puerorum in- 
tra parietes fit, unde clamor 
opem petentium a choro exau- 
ditur. Praecepit de hac re H o- 
ratius A. P. J82seqq.: nou ta- 
men intus Digna geri pro- 
mes in scenam multaque 
tolles Ex oculis, quae 
mox narret facundia 
praesens, Ne pueros co- 
ram populo Medea truci- 
det, Aut humana palam 
coquat exta nefarius 
Atreus, Aut in avem 
Progne vertatur, Gadmus 
in anguem. 

v. 1978. dgx$ov Síqovg] Egre- 
gie convenit locus Euripidis 
ab Elmsl. citatus, Herc. Fur. 
798: e yégovrsg, eig xaA0v Zive(- 


491, fjoógoic. ÓÜ' &gxvov ysvr- 
O:roL Fiqmngogouci, Tovg mé- 
Aug ÓoxOÓv xrsvtiv, 'O zeyxa- 
*16T0g. 
v. 1980 seq. réxvov — &gorov] 
uasi segetem liberorum. Saepe 
&o?»v legitur significatione libe- 
ros procreandi, cgovg« pro 
A£gog. Aeschyl. Sept. c. Th. 
739: 0ügrs uj ztQ0g c'yvov oxsíoag 
&govoav Qítev oluarosao«v EcÀq. 
Sophocl. Antig. 569: dgosi- 
pot yàg zívégov sícly yvo:.. Cf. 
Creuzer. Symbol. T. IV. p. 
450. : 

v. 1982 seqq. Diversos hic au- 
ctores de [none secutus est Eu- 
ripides. Nam, ut mittam vulga- 
rem fabulam apud Apollodor. 
I, 9, 29. Ovid. Metam. 1V, 416 
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EURIPIDIS 


IAZ £N. 
qvveiueg , el vigo £yyog &OreTEe Ovréyno, 
dQ &v óóuoiw 1 rü üslv elgyaGuévi 


Mijóne roicÓÉ y5 7 usÜüéorquev quyy; 


1295 


às yéQ. ?" Tirol vus 6g xovq vot XU TG, 
1) avqvóy dieu 6óu ég ciüégog fc oc, 
el ur] vvotvvov óduacw ódos xmv. 
zéxto dxtoxselvaco xoigcvove «y9ovog 


c0dog er, Tóvóe qeUéeoDen, oue» ; 


1300 


AN o) 70 eric qoovtíó og víxvov tyo: 
xelvgv uiv ovg ÉügeGev fofovow xaxGàe, 
éudi 0i zalóov 9A9ov ixcdGot fiov, 


uc uot ru. Ógc6c6 oi zpogr[xovteg yévet, 
putogov £xxoéoGoovreg dvóotov qóvov. 


1305. 


XOPOZ. 
"i TAXjUOV , ovx oic" oí XXV &ijAviag, 
J&cov: o) yàg roUg0 Gv iqOfybo Aóyovg. 


v. 1303. éxoócei] Ald. rell. Rom. C. Flor. 4. 10. Havn. éxoo- 
c0» Lasc. Rom. A. B. Mag. Flor.2.15. Vict. plerique Muspravtl 


libri. R. K. 


v. 1315. Qizio)v xaxov] óvxAG xaxc Havn. R. K. 


seqq. et alios, altera etiam, quam 
idem perscripsit Apollod. IIT, 
4, 2. , discrepat. Nam hoc qui- 
dem loco Noster utrumque pue- 
rum a matre interfectum dicit. 
Conf. Valcken. Diatrib. c. 
XVIÍf. p. 180. 

v. 1995. voigó? y'] Sic recte 
scripsit Musgravius et est ian 
libr. Paris. A. B. D. Rom. A. B. 
lib. Put. Flor. A. 10. 15. Havn. 
voici Ald. Lasc. Rom..C. Flor.2, 
z0:.0Í(Ó scripsit Elmsleius et 
probavit G. Hermannus ad 
Ionem v. 397. p. 31. I? particula 
aptissima est et effert singula- 
rem notionem, ne pronominis 
ratio in interrogatione delitescat. 
Vide quae dixi ad Devarium Vol. 
I. p. 191 seq. Nos in eiusmodilo- 
cis voce fere particulae vicem ge- 
rimus, quasi dicas: ist sie in 
diesem Hause etc. Neque 
' vero quidquam mutandum est ne 
in Ionis quidem loco: Naoic: à 


oixsig tolgÓÉ y', 7] xata Gr£yog; 
quo in loco de coniectura sua 
edidit G. Hermannus ro:cíó*. 
R. K. 

v. 12996. Ósb ydo viv — agt] 
Repetiti pronominis exempla 
praebet S o p hocl. Oed. T. 246. 
Trach. 9287. (vid. Porso n.praef. 
ad Hecub. p. XI seq. ed. Lips.). 
Alia commemoravit H e r man- 
nus ad Elmsleii Medeam p. 399, 
[Maxime propterea pronomen bis 

ositum est, quod in verbis his: 
7toL yns Gp xgvg Ove. X(tO, 
7| wvvóv &qct Gu Ég o0 £Qog 
pasos, distinctio quaedam con- 
tinetur, Ceterum conferatur praef. 
nostra orat. Tullian. Vol. I. 
p. LXVIII seq., unde etiam 
Witzschelius petivit locum 
Ciceronis, quem attulit ex 
orat. Cluentiana cap. 24. $. 66. 
tacito auctore suo. Nemo enim 
ante me receperat pronomen re- 
petitum, R. K.] Ceterum idem 


.MEDEA. 128 
IAZX £N. 
z( 0 fuv; omrov xüw dxoxvüivo, 968; 
XOPOz. 
Toidsg veOvGOL qetgl uqvooc otUtv. 
IAZ4AN. : 
oluo, t[ Afug; Og uw' dzoAsGog, yUvon. 1310 
XOPOZ. 
Oe oUxiv Ovtov GO» víxvov qgovufe Or. 
IAX £N. 
TOU yáQ viv Éxvewv, évvüg v] GoUtv Ó0uov; 
| XO POZ. 
TUAeg dvolfeg 66v véxvov Ow qóvov. 
— I4ZQN. 
qoÀóve xAgüeg cg tiywTa, TQOgToAoL, 
ÍxAUe0" Gouoíg, dg i0c OurAoDv xoxóv, 1315 


vovg uiv Q«vóvrog, viv Ó& v(oouoi qóvo. 


v. 1316. vícouet qóvo] rícouot qóvo Flor. A. Paris. A; B. D. 
Rom. A. (yo, óíxqv) B. Flor.9. Havn. rícoue: Óíxg» Lasc. Ald. 
rell. Rom. C. (cum gl. &vrazoóoco), Flor. 10.15. R. K. 


mox emendandam censuit vulga- 
tam scripturam hoc: modo: e ufi, 
TUQUvvOYy ócpua9" Tvo. óo)0:: ÓL- 
xgv, ITénoi0" xrÀ., cuius lectio- 
nis sibi visus est reperisse vesti- 
gia in scholiis. Ego necessitatem 
nullam corrigendi video ; senten- 
tia est: profecto illa aut 
poenas luet aut prorsus 
novam salutis viam inve- 
niat necesse est. 

v. 1305. unrgóo» — qo0vov] 
caedem ab eorum matre perpe- 
tratam. 

v. 1309. Construe: zoiótg cé- 
Osv ctOvàot 2:101 unco o. Fal- 
litur enim Matth. Gr. $. 466, 1. 

v. 1311. Sophocles Ai. 28] : 
og à Hióvcov vOvà éínmxíora- 
c9oí cs yog. Cf. Matth. Gr. 

y 1312. suv] Y. e. evvovg vel 
evzá. Helen. 1641: /óà» àé viw 
are góvrag "Atg£og yovog. Cf. 
V alcken. ad Adoniaz. p. 212. C. 


v. 1314seq. RecteE1msl. con- 
tulit Eurip. Hippol. v. 802 seq. : 
qoÀdrt xÀj9e«, 7t90g7:040t, zv- 
Acro, "ExiscoQ" dignos, 
og io zixo&v Ocav I'vvaitx0g, 
7 E xertÜuavoUvo  zxotOsy. 


v. 1315 seq. Schol: Qimio)v 
0b xoxóv 7] TÜv Suvatóv 976. 
tÓv Óvo t£xvov rnv Mosis. 
Prius falsum pronuntiavit Elm s- 
leius, cui verba vv à? víco- 
pe. Óixnv (nam ita edidit pro 
qovo ex Rom. C.) sic accipienda 
videntur, »quasi dixerit I ason Tv 
Ób vv dmoxrt(vaGav , rjv víco- 
pot 0ixqv."  Elmsleium sequitur 
Matthiae. Non probo: vi- 
detur enim Euripides, quum scri- 
bere voluisset eiusmodi quid: 
og ióc Qimio)v x00, maidag 
&ovóvrog cvocíc umroóg zsol 
(cf. Orest. 1536: magÜcvovs vt 
x«l üduagra, Óvo vexQo, xovo-— 
Apevau), postea adiecturus etiam 
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MHAEIA. . 
tí vdgÓs viveig xdvauoyAsUeg xvUAGg, 
vexQoUc £gevvov xdui v)v sigyoaGu£vqv; 
zaD0cL, zóvov vobvO. ti Ó iuoD yotíav yug, 


Ay, s vv BoUAn, qysol 0 o) sbavoug zosé. 


1320 


voL0vÓ. Óynue zergóg "HAwog scvn)o 

ó(óncw nuiv, Éovue zxoAtsuleg ytoóg. 
IAZ£2N. 

d uiGog, o ué£yórov dy9iorQ yv 

O:oíg ve «duol zovrí v dv0goxov yéva, 


"ug véxvoww Goiow éufeAsv Éiqog 


1325 


ÉvÀgo vexobDOn, xu  dzxoiÓ dxoAsOUg' 

xol voUvo ÓgcGeG TA)v vt zoogDAfztg 
xal yoixv, toyov vÀAGO« ÓvgosféGvarov. 

» ? A ^ ^ ) 9 ? ^ 
0Aot* £y Ób vOv gov, vóv oU qgovov, 


Ov £x óÓuov 6c D«ofifgov v^ dzó yVovóg 


1330 


"EAAmv ég oixov wyOÓuqv, xexóv utfyo, 
zavQóg ve xnl yijo mQo0ó0riv, dj O0 éÜQtvoro. 
tÓv O0v Ó' dAáGroQ sig tu Foxqwyov 9so( 


v. 1398. ri4ca] Sic Rom. A.B. Havn. et quidquid meliorum 
librorum est. Ógdsc Lasc. Flor.2. Vict. Rom.C. Cott. Mag. R. K. 
v. 1330. 2x &óuov] Sic plurimi et optimi libri. &x óóuov Lasc. 


Rom.C. Flor.Q. Vict, R.K 


v. 1351. uaxgüv dv] Sic Flor. A. Paris. B. D. Rom. A. Flor. 


ulciscendae Medeae consilium, 
inchoatam orationis formam re- 
liquisses particulas autem uév et 
$8 interposuit, ut lectorem ad- 
moneret ad prius membrum co- 
gitatione repetendum esse ver- 
bum iào, cui deinceps opponitur 
vícou ot, Vernacule dixeris: dafs 
ich sehe das doppelte 
Unheil, die Kinder (sehe) 
todt, doch jene strafe. 

v. 1317. Fit éxxvxàngua, ut, 
aperta domo, conspiciatur cum 
corporibus liberorum Medea. 
Pollux Onom. IV, 128: xol có 
piv ixxvxinua imi Evicv v)p- 
Aó» fdíO9gov, À éinixtroi 990- 
vos. dsíxvvot Ó$ xal cà Um czv 
exqv5» iv ceig oixíoug dixogónva 
zoo 9 ivra. 

v. 1390. ov 1pavosig xor£] Sc. 
épuo). Spectant haec verba ad:ea, 


quae modo dixerat Iason v. 1316: 
tjv Óà vícouet qO0vo. [Recte 
scholiasta: ye4Ql Ó' ov 4p. &v- 
*l vroU oU Óv»noy xcta- 
azysiv nudg ovói xeacoaia- 
Beiv: Égousv yàg Oynua moOg 
ezopvynjv rv moltuiov: Éml 
Vwvovg yàg m&gupaívevat án Mgj- 
ósea, oyovuévy ÓOgaxovrivoig 
Gua. x«l Bacrifovaa tovg xoi- 
óag. R. K.] ! 

v. 1399. fovucx moltuíeg rs- 
Qóg] Eodem genitivi usu dixit 
Theocr. XXV,279: £oxog évva- 
Alov veuscíggoog loxuoio. Soph. 
Ai. 12129: Osíuerog ztoofoAa xol 
BsAéov. Cf. Valcken. ad Adon. 
p. 344. B. Matth. Gr. p. 454. 

v. 1323. uéyisrov brbiszz] 
Pleonasmos in modis comparati- 
vis saepius in utraque lingua ob- 
servamus, Soph. Philoct. 631: 


MEDEA. 


«vavoUOM yàg Ór GOv xdow sogéfotuov, 


vó xcAAUQcQOv sigéBno "Aoyobg Ox&gog. 


1335 


foóo uiv £x voivÓr, vvugevOtioo Ót 
zog cvógl vos xol vexoDOG uou véxvo, 
tUvio txezu xol Afyovg Gg? dzxoAtGog. 
o)x Low mg vov Gv EAXqÓg yvvi] 


Érig x09", ow ye mQó09ev vílovv &yà 


1340 


yuuaí 6s, xióog £yügov OA£UQuÓv v é£uoi, 
Aécuvav, oU yvvoixa, tie "'goqvióog 
ZAMQg EyovGav dygiotígev quio. 

dÀÀ oU y&Q &v 6& uvoloig OvelOsGt 


Ódxoiuu TOi0vÓ. iuxéquxé cov (gacog: 


1345 


£00, aiGygozoib xol víxvov uwugovt. 
iuol ói vOv £uÓv Óo(uov «idfav zxdQc, 
Og obre AéxtQov veoyducov ÓviüGouot, 
oU) zxciüeg, oUg Éqvoo xabsüosiaun, 


&bo sQogsmtiv DOvrag, «AM dx04t00. 


1350 


MHAEIA. 
ucxoav Qv édfévewe voigÓ &vavrla 


10.15. Havn. uaxgdv à' dy Paris. A., undeBrunckius uexodv y 
&y, quem secutus est Porsonus. Rom. B. ucxq& y &y. Reliqui 
libri aut 7] uaxodv aut 7] noxqdv aut 7] udxg. &v. Scholiasta qui- 


dem 5 uexg&» habet. R. K. 


vije mAsiorov éyOornc iuol ézí- 
óygc. Vid. Matth. Gr. 6. 461. 
p. 638. 


v. 1330. üz' ix óópov as (lag- 
Bogov c' axo z890v0sc] Adiectivum 
BeoBxgov facit etiam ad substan- 
tivum priore loco positum. Vid. 
infra v. 1366. et quae supra ad 
v. 1150: dgydg v' dgrigtet xol ved- 
vi8og 1040» explicavimus. R. K. 

v. 1331. 3yous»] Herodot.I, 
59: mgoro uiv yvvaixe rtxvo- 
&0:0v ur) &ysoD'ai dg cà oinía. 

v. 1337. xag' &vógl 0*) I. e. 
ze iuoí. 

v. 1342. Aeschylus Agam. 
1933: ví vw xeAovca ocgiáig 
axog, Toro &v, &uplcBouvav 
53 Zxvlie» tua, Olxnobsas iv 
Sírqoi0. , vevr(Aov — fidfmw. 
[Scholiasta ad h. . T6 Tvo- 


onvíOog: tjs Zixslexg? Tvo- 
65g»óv y&Q xé&layog 2uxsieg. 
'Ex vrovtov qavtQóc dotw» Ev- 
Quuíónc vtzv Olvostog xÀávnw 
zeQl "Irolla»v xol Zixslía»v v- 
x£ngoOg ysyovévot. R. K.] 

v. 1346. £j , a/ozgoxo:3] Haec 
vox videtur olim displicuisse 
popularibus Euripidis. Hinc scho- 
liasta annotat: "Or; Ooxti tÓy 
6tízov vo)tov sinÀv Evguní8ng 
ixgsBAnoS9o:r, 010 xal xsgíacvet 
(crucis signo confossus est). Cf. 
Mach. apud Athenaeum p. 582. 
C. Habet tamen ex h. l., ut vide- 
tur, vocem grammaticus Bek- 
keri Anecd. p. 21: «/6290- 
s 0í0g' 5j elozoà v0t090€ x«l 
alozvvnc cbía. R. K. 

v. 1351. pese dv i&ivtiva] 
S op h. Aiac. 1040: yu) ceive ua- 
xou». Cf. Hemsterch. «S. Va- 
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Aóyowww , &i ux) Ze)g xavro Tjxlovozo, 
ol if iuoD mémovÜoag oit v sigydGo: 
69 0 ovx fusAAeg vüu' duong AÉgQ 


veQzvOv Oiabew lorov éyytAów éuol, 


1355 


ot9' 5 ríg«vrvog ov) Óó Gol zgogÜrlg yéuovg 
Koéov dvovd vüg06 u' ixfeAdv y9ovóg. 

fgóg vcÜro xol Afowov, sb foUAu, xcAtt, 
xol ZbAAap, 1 "Tegonvóv óxgo:w míÓov: 


Tc Ojo yàg cg wor xegü(ag &vÜmbdumv. 
IAZ 9 


1360 


xaUr) ys AvmH xal xoxGv xowovóg el. 
MHAEIA. 

Gig  ioUi* Ave 0  GAyog, Tv 6D t) "yycAGg. 
IAZ£N. 


3 


€ Téíxva, uxrQÓg Og xexüg ixvgcet. 


MHAEIA. 
& moió:g, Og OAt09e merQoe vócQ. 
IAZ QN. 


otro: vv Qu Osbit y' dxoAsosv. 


1365 


MHAEIA. 

dAX oig oi vs Gol veoüumrsg y&uot. 
IAZ QN. 

" Aéyovg 6qe wxbioGag obvexoa wtovtiv; 


v. 1956. sgogOclg ycuovg] Sic Lasc. Flor. A. 2. 10. Rom. C. 
Mag. Vict. Conf. Phoen. 581: d xox& uvnottuuara AÓQeore xQog— 
Suc, OX ug vipgqne ycdpov Axoloutafe. zQoUtig Paris. A. 
Rom. A. B. Flor.15. Havn. R. K. 

v. 1357. dv«csl] El ms]. dvyetí. Cf. Butt m. Gr. ampl. II. p. 343 
seq. et quos laudat H er m. ad Soph. Ai. 1906. et Lob. Phryn. p. 515. 
Quod scholiasta habuit et offerunt libri, Flor. A. 10. 15. Rom. B., 

t(UL0v, id non minus e glossemate natum esse apparet quam atí- 


clan. T. I. p. 190. Ast. ad Plat. 
de Rep. p. 620. 

v. 1361. xevr5 ys Avzii] et 
tu vel ipsa doles, interprete 
Hermanno ad Vig. p. 897. 

v. 1366. Pronomen alteri no- 
mini adiunctum pertinet etiam ad 
v. 9Bers. Cf. Matth. Gr. (. 498, 4. 

v. 1367. Vim particulae xaof 
optime expresseris vernacule ver- 
tendo: Und war die Ehe es 
auch werth, siezu tódten? 


Eadem particulae vis apud Pla- 
tonem Alcib. I. p. 119. C: dbiov 
TOUr0 ys x«l 2gcoO'oi GvOQa oi0- 
Lsvov utyoAógqova tivat, Eu- 
rip. Helen. 747: s059sg Ó£ voi 
T6 xel Goxeiv OgviQ'ac aipticiy 
Beorovs. Or. 1931: "H zoU8' £xa- 
vi xal for xarà orfyog ; 

v. 1371. o?0. eio(v», otuow 
Msrofo sig Üxóuvnoiy 00» 
và» tíx»o» Taco» ovgaco xal 
gol» duoi. S C HO L. cod. Flor. 


MEDEA. 


12 


MHAEIA. 

OjuxQóv yvvouxi mue voDTr civoi Óoxtig; 
IAZ £N. 

fg ye Goqgov: Gol Ó& zdyv éoviw xaxd. 
MHAEIA. 


oí o)xér tio: roDro ydg Ge Onfevo. 


1370 


IAZ:Q N. 

oi0' siGív, oiuoi, OQ doce uidotopsc. 
MHAEIA. : 

iGeciw Ogng nofs mquorüg 9toí. 
IAZ QN. 

(Gao. Ogre cQv y' dnónrvorov gQévo. 
MHAEIA. 

Gvvy&: zuxocv Ot (bw Py9oloo GéUev. 
IAZiQN. 


xal uv iyà GQv: Od0ww Ó dzaAAcyot. 


1375 


MHAEIA. 
zÓg oUv; ví ÓgáGo; xdgra yàg xdyÀ OéAo. 
IAZ:QN. 
Quiet vexoosg uow voUgÓs xcl xAeDGoi müQtg. 
| MHAEIA. 
o) Ó5gr, xd Ogg vjÓ £yo QV«o xol, 
qégovo' ég "Heg Téíusvog d&xgoleg 900, 


pog, quod habet Rom. A. avori agnoscit etiam schol. R. K.] 

v. 1367. Aégovg eqs wr5&íocog] Sic Aldus, Rom. C. Flor. A. 
Flor.2.10. Aézovc oqé y' zg£&tocog Paris. A. D. Rom. A, B. Flor. 15. 
Lasc. Aéyovg yég x&íoceg Havn. Vide infra explicationem. R.K. 

v. 1373. cejv y] Sic Rom. A. B. C. Mag. Flor. A. 2. 10.15. Vict. 
Lasc. Brunckius, fortasse e Paris. A. Olim legebatur: o5v. R. K. 

v. 1375. ó«ótor 0] Sic Paris. A. B. D. E, Rom.(A.) B.C. Flor. A. 
Flor.2.10.15. Havn. Lasc. Olim legebatur: óc0:0£ y. R. K. 


6. Burgesius scribendum con- 
lecerat: of síclv ool 6 x&g« 
piorogrg, quod probavit Bois- 
sonadus. In eandem coniectu- 
ram nuper incidit A. W itzsche- 
lius, qui quod Rom. A. B. Havn. 
scripturam ógot suae coniectu- 
rae favere ait, nihil est. Saepe 
enim ópo. et olio: in libris con- 
funduntur; cf. GG Hermannum 
ad Sophoclis Aiacem v. 885. Vid. 
variet. lect. v. 1999, R. K. 


v. 1379 sqq. £90» Hgac, in quo 
Medea liberos ex lasone susce- 
ptos occultare consueverit, spe- 
rans immortales fore, ex Eumelo 
commemorat Pausan. II, 3, 8. 
"Axgaío, 0 sl'onros, inquit schol., 
ztaga rà év dxgomoAt: lógvof ar, 
quod ex Liv. XXXII, 23. refel- 
lere sibi visus est El msleius. 
De Pausaniae loco lib. 1i, 
24, ]. mirabiliter fallitar A. Mat- 
thiae: loquitur enim Pausanias 


128 ] EURIPIDIS 
Gg tp] Tug. &Utovg zoAsuiov xc9vpolog, 1380 
vOupovg dvoozóOv: yi Óó& vgós 210 0gov 
G:uviv iogviv xci véAg mzQogcwousv 
TÓ AourOv dvtl vo00€ Óvgo:fjovDg qoóvov. 
eUvr Ób yoiav tiu viv "Egsyüéac, 
Aiysi. Gvvowijoovoa và  Ilevóíovog. 1385 
00 Ó, Ggmso tixóg, xevÜavti xoxóg xaxd, 
"oyoUg xdga cO» Atuávo sexAxyuévog, 
Tixoüg vtAeUtGg vOV fuv iov ydo. 
IAZf£N. 
v&AAà 6 Egwvg ÓAÉGuE víxvov 
govía ve Zi. 1390 
MHAEIA. 
víg Ób xAU& Gov 90g | Óalucv, 
vOU 3evÓOQxov xol Bnwemarov; 
IAZfN. 
q&U qt), (vag xol zoioAéroQ. 
MHAEIA. 
Gveiy& mQÓg olxovg xol 9mzv Aoyov. 
|^— IAZQN. 
Grelyo , ÓtGGv y' Guogog véxvow. 1395 


v. 1380. dg uj vig avcrobg zoltulov xa9vfoícg] civó» Rom. 


A. ante corr. Flor. 10.15. Havn., sed is in margine evrovg. 


Ge- 


nitivus per se falsus non est, quum xa€w(joí&ewv etiam genitivo iun- 
gatur, et qui sequitur genitivus zoásuíov intelligentem auditorem 
morari non possit. Nihil tamen mutavi, quum reliqui libri in eg- 


tOUg consentiant. R. K. 


v. 1388. cà» iuàv youov iócv] Lasc. Rom, tres, Flor. 2. 


de Iunone Acraea in arceArgivo- 
rum culta, Cf. Passov. de Mu- 
saeo p.79. — evuflovg eveozó». 
Moris fuit ossa proditorum pa- 
triae extra fines proiicere. 

v. 1387. x«Q« cóv) Rarius eius- 
modi accusativis pronomen ad- 
iungi observat Matt h. Gr. $. 424, 
4. not. 2. Ceterum de mortis gene- 
re, quo obiit lasom, operae pre- 
tium est schol. ad h. l. adscribere: 
Torogsito: Tdomv réA& roioU- 
tQ yonoccOei* xoi.usvov yàg 
evróv Umà tjv AQyO xeraca- 
xsic«» UTÓ x0AÀOU zQO0vov , n£- 


Qoc rt t&Utnc Pxxsoóv word TrG 
xtQouingg Éxgovos». AoyoUg ov» 
Asupa»o Afyst dvtl vro? uos, 
vi») vig Agyoog. "4AÀog' oi 
uiv Aéyovai xaza MyÓsíag y0lov 
5 xiievoiv ozÓ Tjj zQUUVE x«- 
va0agOÜivra ró» laGova rtÀsv- 
v5coi, iuzscóvrog «vtQ bvlov. 
Netóggov à? Ésvixoratov: cyyó- 
v1 yaQ rslsvrzoai. Apponit de- 
inde versus ex Neophronis Me- 
dea corruptissimos, de quibus cf. 
Herm, ad Elmsleii edit. p. 402 
seq. 

v. 1399. Esuwexcrov] Eodem 


4" MEDEA.  '. 120 
MHAEIA. 
otzo Ügqvüg* uéve xol yüoag. 
IAZ:N. 
€ téxvo gàzeto. 
MHAEIA. 
uqroí ys, Gol Ó' oU. 
IAZ:QN. 
xümsw Exvag; 
MHAEIA. . 
GÉ ye xnucívovo. 
IAZQN. 
elei: quAlov xonbo-. oróuerog 
zaíócv 0 tíÀeg zoocgzroPao0c, : 1400 


MHAEIA. 


vOv Gge zQogavÓGg, vOv domus, 


vÓT dGXo06utvog. 


IAZQN. 


Óóg uou. zQ0g 9tv 
uoAexoD qootóg sPeboei véxvov. 
MHAELIA. 
ovx Lov. urqv Érvog Éodurvon. 


10.15. Havn. 
R. K. 


Recepit Witzschelius. Omittit versum Flor. A. 


v. 1399. eei] eI «i Lasc. Ald. rell. uos Paris. A. Rom. A. B. 


Flor. 15. Havn., R. K. 


v. 1404. udrmq» Éxog] Sic Paris.B. D. Flor.15. Havn. uaora* 
à' Ézog Paris. A. Rom. A. (superscr. 4óyog), B.. udtgv Aóyog Lasc. 
R. K. 


Ald. Rom. C. Flor. A.9. 10. 


vocabulo utitur Pind. Olymp. 
XI, $5. Eurip. Troad. 866. 

v. 1899 seq.  Constructionem 
ex duarum confusione locutio- 
num explicat A. Matthiae (ad 
Orest. 383.), zog£o qiA(ov ocvo- 
parog et zogío qíliov arouae 
zQogztvbocO«a:, ut Phoen. 1665: 
-& gílrar, dÀlà Gru ys có» 
ztQogzzvéouat. 
ton. p. 59. B: ovà' ixi€vulo 6s 
&llme mOitog, ovÓ GAAov vouov 
&ef:» siüfvo,.. Pind. Olymp. 
III, 35: vóv vw ylvxvg futooc 
fayev Óo0üsxnowyvopstov x£gl vtg- 

Eurip. Vol. I. Sect. I. 


pa Ógouov"Inzov pvrtvoat, ubi 
vid. Boeckh. [Recte intellexit 
Witzschelius infinitivum po- 
tius addi quasi epexegesin. Si- 
milis est Latinorum illa constru- 
ctio, qualis est exempli causa 
apud Cic. de Universo cap. 9: 
Reliquorum siderumquae 
causa collocandi fuerit 


Cf. Plat. Criz,, etc. R. K.] 


v. 1402. zóve] tum, i. e. an- 
te, olim. Electr. 1203:' poovsig 
j&o 00ie v)v, vór oU qggovovoc 
y &v. Cf. Alc. 915 seqq. Schae- 
fer. ad Iulian. p. IV. 
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I142Z40N. 


Zt), ví. dxoUng, og dxticvvóust", 


1405 


olá te zuGyousv ix Tijg uvoagüg 
xel zoiogóvov Tics Acaivno; 

dÀÀ OzxóGov yovv száQc xol Óvvauci 
v&0s «cl Ognvo xdmiod[(o, 


uegrvoóusvog Ó«íuoveg, Gg uo 


1410 


véxy dzxoxvcivaG daoxoAvug 
abeDoaL vs qsgoiv Get ve vexooUg, 
o)g uijror £y quUoag Oqtiov 
co0g GoD qUViuívovg imO£odo:. 
XOPOZ. 


ToAÀÓv vwulag Zavg iv 'Olvume, 


1415 


SoÀAd Ó dfAmrog xocvovoi Ocol: 

xcl và Óoxu0ér osx i£), 

TOv Ó' dóoxijvor zxóQov tvQt S*ág. 
voi0vÓO. dzéfu vÓÓ& sQiyuo. 


v. 1413. ógelo» ex emendatione Bentleii ad Phalar, p. 149. 


Libri dgs1o». 


v. 1409. Non opus esse videtur, 
auctore Blomfieldio et Din- 
dorfio verbo izi&oa£tiw, quod 
simili potestate apud Aeschy- 
lum Choeph. 343. et hoc Euri- 

idis loco occurrit, substituamus 

(:Osifsiv, de quo vid. Dor- 
vill..ad Charit. p. 475 seq. Illud 
quum proprie sigaifhcet festi- 
nare, hic translatum videtur ad 
luctum, ji quis vehementius 
movetur. Prolixa est disputatio 


Erfurdtii de verbo $ocfu» . 


ad Soph. Oed. T. 2., quo loco 
etiam £zi00d[st» tuetar Her- 
mannus, DA Buttm. Lexil. II. 
pe 109 seq. 

v. 1415 seqq. De his versibus 


in exitu Alcestidos, Androma- 
chae, Baccharum, Helenae repe- 
titis appellavit Witzschel. G, 
Hermannum, qui ad Bacchas : 
Qui factum sit," inquit, ,,ut Eu- 
ripides quinque fabulas iisdem 
versibus finierit, non memini me 
a quoquam pri e indica- 
tum legisse. Scilicet, ut fit in 
theatris, ubi actorum partes ad 
finem deductae essent, tantus 
erat surgentium atque abeuntium 
strepitus, ut quae chorus in exita 
fabulae recitare solebat, vix ex- 
audiri possent. Eo factum, ut il- 
lis chori versibus parum curae 
impenderetur." BR. K. 


In der I:Bibliotheca €iraeca sollen nach dem vorldu- 
figen Plane erscheinen: 


Vol. 


L IH. 
Hl e. IV. 
V. 


'VIL 


vIL VIII. 


IX. X. 


XI— XV. 


XVI. 


A. Poetarum 


.Miomerl Ilias ed. Spitzner (für den Augenblick uwa- 


terbrochen durch den Tod des Herausgebers). 
— . Odyssea ed. Grasshof (wird im Laufe dieses 

Jahres erscheinen). 

Miesiodus ed. Goettling (erscheint náchstens ip einer 
neuen Auflage). 

IPindarus, wovon Prof. Schneidewin .ejme neue idis 
besorgt. 

Aeschylus, fürs erste durch des Herausgebers Tod 
unterbrochen. 

fSephocles ed. JFunder, vollstándig erschienen. 


Miuripides wird nach des. frühern: Herausgebers Tode 


vom Prof. Klo(s fortgesetzt. 
Aristephanis comoediae select. ed. Seidler 
(noch nicht fertig). 


. 'Theocritus ed. JWuestemann (erschienen), (Hon et 


Moschus wird vom Dr. meis geliefert). 
Callimachus ed. Gocttling (noch nicht fertig). 
Anacreon ed. Mocbius (erschienen). 

Delectus Epigrammatum ed. lacobs (erschienen). 


B. Sicriptorum orat. pedestr. 


. I1—IV. 


V. VI. 


VH — X. 


Herodotus (erschien bis jetzt noch nicht, weil der 
Tod den Prof. Struce über der Bearbeitung übereilte). 

"Thucydides ed. Poppo (erscheint im Laufe dieses 
Jahre). 


 "Kenophontis opera (VIII. u. X. befindet sich unter 


der Feder theils des Conrector Dr. Kühner, theils des 
Dr. Breitenback). | 


XI— XXII. Platonis opera ed. Stallbaum (fertig). 


XXIL 
XXIV. 
XXV. 
XXVI. 
XXVII. 


BRBsocrates ed. Bremi, theils erschienen, vom; Prof. 

Bemosthenes ) Dr. Sauppe fortgesetzt zu erwarten. 

Lysias et Aeschines ed. Bremi (fertig). 

Plutarchus ed. Fr. lacobs (noch nicht fertig). 

Lucianus (so wie Herodotus vorlàufig verschoben durch 
das Ableben des Prof. Síruve). 


Die wirklich erschienenen Bánde sind im nachfolgenden Verzeich- 
nisse mit dem Preise aufgeführt. 


Thir. ggl. 
Aeschyl Tragoed. edid. 
Klausen. 
ONUS IL 4o emne . . 1 99 
- - 2. Choephorae. 1 9 


Anacreontis Carmina . - 12 
Belectus Epigrammatum - 
. ed. Jacobs. . . . . — 
Bemosthenis oratt. sele- 
ctae ed. Sauppc. 
. .Vol. L eratt.selectae . . 1 4 
- ]L orat. decorona . - 20 
Y Gps náchstens neu) 
Kiurlpidis Tragoed. edid. 
, Pflugk et Klotz. 


Vol. I. 1. Medea ed. II. .- 12 
-  - 2. Hecuba, edit. II. - 10 
;—.:*— Q9. Andromache - 12 
-  - 4 Heraclidae . - 12 
- JL 1.Helna . . . - 12 
- -4. Alcestis . . . - 10 
'^  — 6. Hercules furens - 15 
-  - 4. Phoenissae. 


Dies. Tragoed. ohne Noten. . 


Medea  . 6 gl. Heraclidae 8 gl. 
Heeuba 6 gl. Helena 8 gl. 
Androm. 8 gl. Alcestis — 6 gl. 
Hesiodi opera ed. Goett- 
ling: e 9 9 9 9 $9 9 
Homeri Ilias ed. Spitzner. 
.: IV Voll... e. LEE e-e 5. 18 


Homeri llias ed. Spitzner. 


Schulausgabe br. . . 1 12, 


. Homeri Odyssea ed. Gratshof. 
NRsoeratis oratt. ed. Bremi - 20 
lysine ct Aeschinis 


. i9gratt..ed..Bremi . . . à —, 


Pindari Carm.ed. Dissen. 
* M e. e. 4 


m Voll. ZEE | 
Platonis opera omnia ed. 
—.— Stallbaum. 


Vol. I. 1. Apologia Socrat. 
et Crito. ed. Il. - 
- 2. Phaedo . . . - 
- $. Sympos. o( Indices - 
IL I. Gorgias. edit. II. — 
- 2. Protagoras ed. IL. - 
III. 1. 2. de Re publica 
lib.I — X. II Voll. 3 
IV. l. Phaedrus. . . - 
- - 2. Menexenus, lysis, 
Hippias uterque 1 
- V.1. Laches, Charm. 
Alcibiadesuterq. 1 
- - 2.Cratylus. . . - 
- VL 1. Euthydemus. . - 
- -' 2. Meno et Euthyph. 
eí incerti scri 
Theages, Eta. 
stae et Hipparch. 1 
- VII. 'T'imaeus et Critias 1 
-VIIH. l. Theaetetus . . 1 
- - A Rophiste . . - 
- IX. 1. Politicus 1 
-  - 2. Philebus. 


Sophoclis Tragsc.ed.J/ under. 


Vol. I. 1. iloctet. ed. II. - 
-  - 2. Oed. Rex ed. II. - 
-  -» 9. Oed. Colon. ed. lI. - 
-  - 4 Antigone edit. II. - 
- II. 1. Electra e . . - 
- - 2. Aiax . . e e 
.- -98. Trechiniae . . 
Theocriti Idyllia edid. 
JWFuestemann . . . 1 
Thucydidis de bello Pelop. 
libh. VII. ed. Poppo. 
Xenophontis opera. 
Vol. I. Cyropaedia edid. 
Bornemann . 1l 
"- J]. Memorabilia. edid. 
Dr. Kühner . 1 
Dass. ohne Noten. . . . 
;- IJ. Anabesised. Kühner. 
- ]V. 1. Oeconomicus ed. 
Breitenbach. 
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Obgleich der Subscriptionspreis lángst aufgehórt hat, so sind wir doch 
gern bereit, die noch erfolgenden Fortsetzungen zu demselben zu liefern, 
and:jéde gute Buchhandlung in den Stand zu setzen, diesen Vortheil Denen 
zw gestatten, die das ganze Werk, oder atch einzelne Prosaiker 
oder Poéten compl. nehmen,  Sámmtliche Buchhandlungen des In- und 
Auslandes kónnen diese Vergünstigungeu gewàhren. 


. Gotha und Leipzig, Oster-Messe 1842. : 
NHienningsse Huchhandlung. 
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PROOEMIUM. 


Mia. saepe ac graves Criticorum dissensiones de verborum 
significatione aut de integritate scripturae contentiones fuerunt; 
sed ubi magis dissideant hominum iudicia et tanquam adversa 
fronte confligant, haud facile reperias, nisi in ea parte interpreta- 
tionis, quae versatur in disceptandis scriptorum virtutibus ac vitiis 
exigendisque ad artis praecepta monumentis poetarum. Quo qui- 
dem in genere quum ad sensum pleraque, minime illum explicatum 
et quodam illustratum quasi lumine rationis et scientiae, referan- 
tur, neque regula quaedam certa ac stabilis iudicandi possit consti- 
tui: perdifficilis est atque ambigua conditio ct veri inveniendi ef 
cavendi erroris. Quodsi quis pravas etiam ac praeiudicatas opi- 
niones attulerit, neque, quod faciunt multi eorum, qui antiquorum 
iudices poetarum esse volunt, aut ipse. discedere possit a placitis 
quibusdam ac decretis illorum, qui quid recte fieret in poesi quid 
secus disciplinae ratione comprehenderunt, aut discrepare alios pa- 
tiatur: quid aliüd nisi multa eadem de re dici necesse est, quae et 
pugnent inter se e£ in eum, de quo fit iudicium, inique dicantur? 
Id autem quum aliis saepe, tum iis maxime accidisse videtur, qui 
de tragicis Graecorum poetis scripserunt: in quibus non reperio 
quem aut admirati magis sint nonnulli propter quandam divinam 
ingenii et. artis praestantiam, aut gravioribus alii criminibus im- 
pugnaverint praeter eum, cuius hocipso tempore fabulam, non sane 
eptimam, sed aliquanto tamen, si quid video, quam putatur melio- 
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rem in lucem emittimus: quanquam quum in reprehensoribus poe- 
tae quidam nobiles sint et eximii viri, plures esse suspicamur, qui 
quid peccaverit exprobrare quam quid bene gesserit explorare ma- 
lint. Ac nobis tametsi neque laudare Hecubam neque reprehen- 
dere consilium erat, tamen, quum visum esset de nonnullis rebus, 
quae ad interpretationem huius fabulae pertinerent neque satis 
commode in illis annotationis angustiis tractari possent, seorsim 
dicere, rem haud ingratam lectoribus nos facturos existimavimus, 
si eadem opera aliquid simul attulissemus praesidii illis, qui de 
universa illius tragoediae ratione rectius iudicare vellent. 

Argumentum igitur Hecubae depromptum est ex memoria ex- 
cidii Troiani, unde petitas duas res consociavit poeta, immolatio- 
nem Polyxenae ad tumulum Achillis, 'et Polymestoris, Thracum 
regis, ob interfectum Polydorum, Hecubae filium eundemque 
ipsius tutelae commissum, vindictam. Ita factum est, ut duplex es- 
set non solum actio, sed locus etiam, ubi res agerentur, Thraciae 
Chersonesus et Troia. Ac de loco postea videbimus; actiones au- 
tem quas dixi duas, nisi egregie fallor, coniungi necesse fuit, aut, 
si coniungi eine vitio non possent, totum argumentum relinquen- 
dum. Sed illa reprehensio tota qualis tandem est? Neque enim, 
ut opinor, eam vim habet hoc praeceptum, quod excludit eiusmodi 
varietatem argumenti, ut nulla sit bona fabula, nisi quae simpli- 
cem habeat actionem, sed illa vel optima censenda est, qua res di- 
versae ita sunt comprehensae et quodam mixtae quasi tempera- 
mento, ut eae ad unum tamen eundemque finem conspirent. Quid 
est enim, cur desideretur in tragoedia unitas actionis? nisi quod 
coniunctis quae aut singula aptam tragoediae materiam praebe- 
rent, aut aliquid saltem haberent, quod longius evagaretur et ex- 
uberaret quodammodo, fieri non potest, quin, absoluta una parte et 
consumptis metus ac miserationis affectibus, ad reliqua minuatur 
attentio et languescat studium spectandi. Atque in Hecuba quidem 
tantum abest, ut aliquid abundare videatur, ut, detracta alterutra 
parte, imperfecta sit haec fabula futura. Sed quo magis quid de 
illius compositione sentiamus perspiciatur, argumentum ordine ex- 
plicabimus. 

Prologi partes agit simulacrum Polydori, qui, quum esset ter- 
tio abhinc die occisus ab hospite opibus ipsius potituro ct in mare 
proiectus, impetrasse se a Diis inferis narrat, ut incideret in ma- 
nus matris et sepulturae honore afficeretur; venisse autem Hecu- 
bam a Troia in Chersonesum, quod erat regnum Polymestoris, 
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cum exercitu Graecorum, quem constitisse in ora illius terrae, qued 
visus esset supra tumulum Achilles Polyxenae caedem expostulane, 
eamque fortissimo quondam heroi datum iri. Inde Hecuba pro- 
greditur et dira narrat somnia, ex quibus in maximum de fortuna 
Polydori et Polyxenae metum inciderit. Ac de filia haud vanam 
fuisse sollicitudinem statim cognoscitur, choro Troianarum mulie- 
rum nuntium afferente decreti quod fecerant Graeci de immolanda 
Achilli Polyxena. Graves inde Hecubae lamentationes, et evoca- 
tur Polyxena, quae, audita re, et ipsa flebiles fundit querelas, ma- 
gis tamen ut orbam matris senectam quam suam ipsius vicem do- 
leat. Iam vero adest Ulixes, perferendis exercitus mandatis et 
abducendae virgini delectus, quem Hecuba commemorato vitae 
servatae beneficio et precibus multis ac miseratione permovere 
studet, ut neque ipse filiam ex matris amplexu avellat, et Graecis 
aliam esse victimam Achilli tribuendam. persuadeat. Contra illo 
disserente negari hoc munus fortissimo viro non posee, quum fi- 
liam Hecuba, ut, suas ipsa preces adiiceret, hortata esset: tanta 
conspicitur Polyxenae constantia e£ magnitudo animi, quum aibi 
quidem mortem tanquam aliquem portum diceret videri, in quei 
ex gravissima tempestate fortunae confugeret vitaretque omnem 
illam servitii turpitudinem ; matrem autem conselaretur ea ipsa re, 
quod nihil esset indignum pristina fortuna toleratura, ut, si quis et 
&etatem illius et pulcritudinem censideraret, non posset non luctu 
fletuque prosequi abeuntem multisque signis caritatis et doloris 
matri valedicentem. Post canticum chori, quo quae non erant si- 
mili sive beneficio fortunae sive iniuria evasurae mala servitutis 
mulieres futuram conditionem coniectant, Talthybius advenit per- 
actum sacrificium nuntians tamque admirabilem in ipso mortis dis- 
^ erimine fortitudinem Polyxenae fuisse narrana, ut neque, cui erat 
Allud negotium demandatum, Neoptolemus nisi haesitans et invi- 
tus puellam maioribus paene animi quam eorporis virtatibus orna- 
tam mactare posset, et qui aderant Graeci milites, ut defunctae 
honori ne quid deesset, certatim providerent. Magnum ea res af- 
ferre matri solatium poterat, quae, collaudata filiae virtute, ut 
sibi corpus et exsequiarum cura concederetur, petiit. Simul misit 
ancillam, quae aquam e mari haustam ad lavandum corpus affer- 
ret, et ipsa funebrem ornatum paratura discessit. 

Hinc altera fabulae pars incipit, quam diximus adeo non ex- 
currere ultra propositum, ut prorsus necessaria sit habenda. Nam 
finiri fabulam non potuisse quivis sentiat: neque enim mera cala- 
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mitas, etiamsi quis fortiter eam ac magno animo ferat, apta tra- 
goediae materia est, sed tale debet esse argumentum, quod, quam- 
vis aliqui remaneant aculei luctus et doloris, tamen non frangat 
animum et exasperet. Quod quidem, si qua alia re, Polyxenae 
nece fieri necesse erat, nisi aliud adiungeret poeta, quo mitigaren- 
tur animi spectatorum et ex illo acerbissimo dolore ad spem rursus 
et fiduciam convalescerent. Ac ne iusto citius deficeret exspecta- 
" tio, prologo cautum est, ubi quod narraverat Polydorus, appari- 
turum se ancillae, ut persolverentur ipsi suprema, non potuit noa 
sollicitos habere spectatores, qui maerorem Hecubae et vix suf- 
fecturam novis malis imbecillitatem aetatis conspexissent. AÁc cor- 
pus Polydori rediens ancilla simul apportat: quae res quum gra- 
vissime omnes perculisset , alium tamen ac plerosque credibile est 
exspectasse eventum habuit. Etenim quem benevolum Hecubae 
jam in illa de ducum inter se discordiis narratione, quum delibe- 
rarent de victima Achilli tribuenda, cognovimus, princeps exerci- 
tus Graecorum Agamemno advenit mirans illius in funere curando 
cunctationem , idque ut acceleraret hortaturus. Quem Hecuba, 
quum aliquamdiu hacsitasset, precibus adiit, ut se in exigendis a 
Polymestore poenis adiuvaret. Igitur postquam quod voluit impe- 
traverat, acciri cum liberis suis Polymestorem iussit. Cuius ho- 
minis fallaciam ac detestabilem auri cupiditatem tam egregie ad- 
umbràvit poeta, ut augeri iram et ex ultione quae imminet gau- 
dium necesse sit. Atque ingressi remotis satellitibus in tentorium 
acres continuo audiuntur clamores, unde quod suspicatae fuerant 
mulieres, ex quibus chorus est compositus, exsequutam esse regi- 
nam consilium ulciscendi, mox evolans ipsa confirmat. Inde spe- 
cies miserabilis Polymestoris: aliquando irae, saepius fletus, et 
auxilii imploratio: tandem accedit Agamemno, coram quo, causa 
disceptatur et cadit iudicio Polymestor. 

Hoc fabulae exitu effectum esse arbitramur, ut, si quis antea 
tot tantisque 'riamidarum malis et illo crudelissimo totius stirpis 
excidio desponderet animum neque optabilem crederet vitae condi-' 
tionem, si esset aub tanta sive fortunae temeritate sive iniquitate 
deorum vivendum, idem nunc confirmato animo ne in extremis 
quidem miseriis desperandum esse neque impune a scelestis homi- 
nibus quamvis imbecillos et miseros víolari intelligeret. Ac quan- 
quam illius, a qua nomen duxit haec fabula, haud sint tam exi- 
miae partes, eam ut praecipue quis spectandam ab initio censeat : 
tamen, cognita Polyxenae virtute et perfidia Polymestoris, mirum 
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quantum in Hecubam et benevolentia augetur et sollicitudo, neque 
admiratio magis puellae de medio sublatae aut odium hospitis 
&nimos exercent, quam matrem lugemus, incredibili quodam ma- 
lorum omniunt concursu oppressam. 

Consulto autem praetermisimus adhuc mentionem eorum, 
quae in ipsa fabulae conclusione damnatus Polymestor et iamiam 
moriturus vaticinantis in modum de Hecubae in canem conver- 
sione et de Agamemnonis nece praedicit. Qua quidem re haud 
scio an quicquam excogitari potuerit magis accommodatum lu- 
ctuoso illi ac flebili, quod adamavit Euripides, generi tragoediae. 
Simili praesagio apud Homerum moribundus Hector mortem 
praedicit Achilli, victori tum et prospera fortuna utenti, Il. z, 855 
sqq., quem locum £etigit Diodorus Siculus XVIII, 1. his ver- 
bis: Ilv€ayógog 0. Zpiog xai viveg Éreqot vv xaAoi.óv» qvcsixóv 
dxtgneavro cüg pvydg vv av99onov Vzdgysuv dOoydrovg, dxo- 
Aos9ng. 0b và Oóyuori vostro xal mooyuvoaxsi «deg và ufi- 
Aovca xa9' üv dy xoig0v év ci ttÀevrg) v0» dn vov copuarog yo- 
Quouóv zoivroi. To)roig 0 Éoixe Gvugoveiy xl ó morte Oug- 
Qog, muQsiciyov zóv "Exvcoge xarà rüv rg ttlevtzg xotQüv stQo- 
Afyovra v AyiAsi vóv uéAlovro avycouog evco cvvaxolovtürotuy 
Qiverovy. Neque dissimili ratione damnatus capitali iudicio So- 
crates dpud Platonem Apol, p. 989. B. C: có à? 07] usc vovro 
&nmig9vuo vuiv zensu risen, e xerodngiusdusvol uov: xel yd sip 
109 ivratOu, iv d udlier ívOQozo: zonouoóovciv, Órav uéAlo- 
ci» azoOwvsio9oi. Hac igitur opinione nemo non videt quam op- 
portune usus sit£ Euripides. Etenim qui aut Hecubae in tantis ae- 
. rumnis aliquam contigisse rem laetiorem gavisi essent, aut regis 
potentissimi de capite regis et fortunis iudicium meminissent, quan- 
ta tandem religione quantoque horrore impletos credimus, si illud 
tempus cogitarent, quo quae in regiis opibus consenuisset mulier, 
exhausta omni malorum acerbitate, tandem in turpem bestiam 
mutaretur, et dux quondam Graeciae ac victor rex miserabili caede 
ac dolo coniugis perimeretur? Mihi quidem quae tam admirabili 
metus, admirationis, odii, misericordiae temperamento mixta est 
fabula aliquanto certe plus habere pretii ac dignitatis videtur, 
quam essent habitura lamenta quaedam muliercularum ; neque si 
aut ab Aeschyli absit gravitate Euripides, aut illam Sophocleae 
Musae suavitatem non assequatür, abiiciendus continuo ad illos 
est, quorum malis coercitam libidinem licentiamque scribendi. 
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Sed aliquid tamen videtur incommodi attulisse illa duarum 
actionum coniunctio, ut scenam collocari in Thraciae Chersoneso 
et in Troade necesse esset. De Chersoneso constat ex v. 93. aliis- 
que huius fabulae locis. In Troade autem fit sacrificium Polyxe- 
nae. Nam quod is qui scripsit argumentum Hecubae, et schol. ad 
v. $17 ed. Matth. excogitaverunt, ut cenotaphium Achillis in Cher- 
soneso exstructum esse coniicerent, ad quod fieret sacrificium, eius 
rei apud ipsum poetam ne levissimum quidem vestigium est. Ne- 
que vero, quod opinabatur Prevostius, tumulum Achillis ex 
Sigeo in Thraciam transferri licuit. Licuit aliud poetae, ut redi- 
isse Graecos a Chersoneso in Troadem fingeret. Spectatores au- 
tem ut lateat ista loci mutatio, duae res faciunt: primum quod sa- 
crum non in scena perficitur, sed narratione tantummodo praeconis 
cognoscitur ; deinde quod diligenter cavit poeta, ne commemorato 
loco sepulcri ad illam rem qui audiebant animum adiicerent. De 
utraque re monuit Hermannus annot. ad v. 33. Quanquam vi- 
deor reperisse , ubi illam paene reliquerit cautionem inscius poeta. 
Nam quae dicentem facit Agamemnonem v. 1111 sqq.: 

ei 03 ur) Dovyóv 
zUgyovg ze0óvrog youev "EAMjvov Gogl, 
qófov zagzoz àv ov uécog 60s xrvrzog. 
vix poterant apte, nisi in ipso agro Troiano et in vicinia captae 
urbis, dici. Sed hoc ipsum, credo, efficere voluit, ut haec ne tan- 
geret quidem omnino animos cogitatio, quanto illae regiones inter- 
vallo dissitae essent. 

Non animadverterunt interpretes aliam difficultatem, quae ob- 
iicitur comparanti hos versus ex prologo: 

ó IIpAéog yàg moig vxiQ tvufov govig 

xatíoy AyiAebg müv Grgirsvp "EAAqvixóv 

mQO0g oixov sUOvvovrag ivoaliay mActqv. 

eire ó' dósAgv viv dud» IIovklévgy 

Uu qíAov woocgpeyue xol yégog Aofsiv. 
cum iis, quos infra Hecuba pronuntiat, v. 94 —97:. 

719" jziQ &dxgeg tvu[jov xoQvgüg 

gévcaop Ayi£os, | 

js. 02 yéQqeg rv xolvuogO9ov 

vuvt Tootaüoy. 
Utroque loco diversa tradidit: priori, quod communi fama fereba- 
tur, nominatim expetitam ab Achille Polyxenam, ex quo patet, ut 
hoc obiter moneam, probari non posse coniecturam Porsoni yégog 
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Aozsiv: sorte enim ut certum quoddam munus obtingat, optari pot- 
est, non postulari !) ; altero loco de Polyxena nihil, sed hoc tan- 
tum dicitur, aliquam Troianarum mulierum postulatam. Eandem 
rem tangit vv: 112—117. et vv. 804, 805, sed ut nihil inde certi 
colligi possit; in ipsa autem fabula quid Neequutus sit Euripides 
multa sunt quae nos dubitare non patiantur: Hecubae ex somnio 
sollicitudo, chori de consilio Graecorum narratio, denique illud 
plenum mutui doloris et lacrimarum matris cum filia colloquium: 
quae omnia perridicula forent, si, quam sibi victimam deposceret, 
diserto Achillis indicio constaret. Quid igitur opinamur? An tan- 
tulo intervallo oblitum Euripidem quae scripserat in prologo, et 
, umprovido excieude illam discrepantiam ? Non puto; sed viden- 
dum est, ne gravior sit in istis locis verborum quam rerum dissen- 
sio. Etenim nihil postulaverit Achilles disertis quidem verbis, nisi 
ut aliqua captivarum mulierum ipsi mactaretur, aut ut tumulum 
suum ne privarent debito munere. Quid igitur impedit, quo minus 
Polydorum statuamus, interpretatum illius voluntatem, Polyxenam 
petitam dicere ?): id quod Graeci quoque fecerunt, quippe qui de 
Polyxena statim cogitaverint, credo, quod et desponsa olim Achilli 
fuisset et esset tanto heroe dignissima? Hecubam autem minime 
mirum est verborum tantummodo Achillis meminisse neque de fi- 
liae neee cogitare, etsi quadam et ipsam suspicione tactam esse 
apparet. Neque enim solemus admodum acuti esse in iis rebus, 
quas quam longissime a nobis abesse cupimus. 


1) Diversa ratio est loci Sophoclei, quem attulit Porsonus, Aiac. 
825: eírrcouoi Óf d' ov pago y yégeg Aogsiv. Aliud est 
enim, si quid ab hominibus requiras, aliud, si a diis petas. 
Non gitur audiendi sunt qui eo loco Aoffeiv scripserunt. Ce- 
tera quae citavit Porsonus exempla non esse ad rem accom- 
modata monitum iam est a Matthiaeo. 

7) [Probabilis coniectura; probabilior etiam esset, si Polydori 
interpretatio contineretur versibus 43, 44, in quibus victima 
significatur tantum, non diserte editur. Novi qui v. 40. ad- 
scriptum suspicetur a lectore, qui haereret in structura ver- 
borum: xoré0zs OrQurtvua — vyégog Ao(Mtiv. F. 1.) 
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YIOOEZIZ. 


Mas TV Toolog GAc6w ügovreg ol "EAMjveg. xod ap- 

uicüqóav iy "Ü dvumégay Xtóoovijoo vij Gerne; 1j 
IloAvuixóovo fjgyev o9 Ó1) xol xevováquov EyoGov Ayu- 
Ae v Tooíc vaxpévta. OveroUbevreg 0i éxei rjuéoec ó 
vwGg, Éq? o và ctv L, O.cü fj Govron, : xel cvoyonjoe- 
69r fucAAov, gov TO T0Ü Apos elücAov xi vo) 
róqpov éxéGoye roUg "AxotoUc "íjc dvoyoy?0s, eiroov y&goc 
eUrg) 0o vos vrv oido Iioisuov ToXvéévqv, TV el, 
mgórgov xovtyyvnUÜtioev cUrg x0 vo zorgÓg, Ov 3v 
xal oz IIcgtóog xal Ahgiqófov vo$evO elg Sioheny 27 
Tg i&yydag 90g roUrov mAngoUv fueMe Ioíeuos. "EA- 
Aqveg uiv ovv, ov E Exo ov ox cro) usuvguévor xol 
TiUVTEg Tiv dQerrv voO évàgós , &ugícevro ogófer 
ví IloAvéévgy él vo Tq du Tjgooc. Emeuboy Óà 
TÓv ,Zlatgtov ' Oóvco£e 790g tiv umréo ov iG -Exdfnuv, 
Gg &v TijV 7E mogüévou Ad xol vo mXowiAo T Aóya, 
TOLOUTOG y«Q qv Ó dvijg , neon "Exdfyw ux) Svcyegdig 
OjEiv &l 75 "ijs D TT cqpragéGet, Dor ov 'Oóvc- 
6tUG vuv TE xOgnv Gvvetgopéviy eUQer evto tlg 6zX0v- 
oig xci Tel ovGov vv ugrégo, Gig ve&vilbea ron uda 
Aov cvrij "'Qogijxov 7j TÓ 6v To dela. Gqoyelong ó2 
ijs mogüévov, "Exc V'egcztowav evvijc Enenbe muoG 
Tig dxvüg, &p e v0oQ £xtiütv xoulGo 1906 AovtQóv 
IloAv££vgc. eUQE. 0e IIoAvOogov xe. «elusvov: cAob- 
Gay y&Q Og Eyvo tv Tooíav IoXvuijoroQ, oqebec eu 
TÓV touev eig ví 0dAaGGa, Gg €v eUtOc Eyy vÓv XQU- 
60v, Ov zQOg cUtOv uerà vo) zot00g IToAvócigov "QU- 
Qv Iloiouoc Exeube Adige, ene] toig TÓ Tuov "t90G 
xivóvvov 105g qogoUv. jv 0i o 4gvG0g oUrog T0AUgG 
&yav xol ixavóg ógdGoct xol eD91g v0 ytvog vo) IIgut- 
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gov. Gg ov roUDrov eUQev 7j 007A xe[uevov im dxvoie, 
dveAouévi] : xod và zéTÀQ tlA(aon xonitt "906 viv 'Exd- 
pov. xol E TÓV tijs Iloiviivgg vexgOv, Toiv £xxexaAU- 
quo voOrov, eivot ,vouioage, eer] E &yvo IloAvóoQov, 
dag ve Éoye xol Oz duvveitou IoÀvutjorogo uya- 
vürei Toi|vÓs: xowaouév rgóregoy TÜV nol TOUTOU 
| pvo Aytuéuvon aéume Tiv eorijc 0ovAgv og Iloiv- 
uxjoroge, eUtóv ve xol v& réxvo móc teveiy uevoxadov- 
pévn fiegl TivoG:  Gyoyxodov TQOg' eUtOv x0,6000 ct. 
ovrog ue OUV &yvocx, OTt IIoAiócgoc eDyrot moQc 
vüg Gxrüg, xal & ape xai tiGw DzoxAattlg pere TOV zei- 
Óov m9óc ey dquxveiron. End 0$ TQ0g aUrÓv voU- 
vov yàgw fqm xexAauévau, ivo 49vGoU ,16evgoUg X£- 
xgvuuévovg Ox cvUt0s £ To upioy. elgáyet ói xol 
Tic oxnvijs &vÓov eio Go, Gc €v xol ÉrtQ rro avro 
ócG& qyoruera, us cv Gre tijc Tooloc. dbxQusro 
0t el60 zAsiOTOG yUvcuxGv OyAog, OUv eig tOUTOV elgeA- 
VQ'Ovro Exp ogÜücAudr v6 OreQEi. xol tà Tíxvc cUTOD 
éxto6gárte. Oux&Govrog Óà cUroUg ToO Ayaufpvovog 
 Doregov, xal v0 Ilojviijovogog "10ÀÀ0 zl Tio Gaye 
IloAvódgov Oeo Gopévov, End mtQuEyévero &£y&a- 
6a cUrOv, Gg TOD YovGoD voQu xol ovy Qv moore 
tÓv Ttcióc dveiae, GUpiipov 040060. xol "Ayeutpvove. 

yi u£v Grim) toD Ógcuotog Unóneren &y "ij dvti- 
SíQav vic occ Xeróóovijoe Ó Ói yog GvvéGTqXEV 
& guvouxày eiyuaAcvióov Tooaóovy Gvupoynoovoow 
vj Exe. 

4A 4 4 80 A 


Mevà. viv "Alov zoAogzíav ol uiv "EAAQveg clc TV 
dvritéQo Todos X tóÓvrGov xo oguictoer Aypaá- 
AtUg 0$ vvxzóg 0go0:lg Oqayrive élov uev viv Ilois- 
uov Suyerégov. ol uiv ovv "EAMqves TIU. VTEG SOY 1/0000 
IloAvétvuy dxo0mácevteg Exdfn togeyloGov IIoàv- 
Urjóvoo 0i 0 vOv Ogoxóv DaciAeUc fva vv Iowquóów 
IloXocgov xevéóqoiev. elle, Ó& vobrov moQó TOD 
Ilowtuov ó o Ilojvinj6roo elc Tagoxevod1xNV ust von- 
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ucsov. &aodórg ói vüc tt0Ae Q6, xcroGyeiv oUro Bov- 
Aópevog TÓV zXAoUtTOV qoveUtuy Gouoev, xol quALag Ovg- 
vvyoUs aY4yoigroev. Exgugpévvog oi TOD Goluatog elc viv 
QiGAo60av » zó xAvÓGVLOV m90g Tác TOV at yuo Ado : 
Gxqvag evrov éitfoAev. Exéfn ób vóv vexgóv Üeacauévg 
én£yva xowaGopévi) ót ei yvoiuqv "Ayoufuvov. IIoAv- 
rjovoge Gov roig aoi curb dg Pevviv uevezépjoro, 
xgUxTovGG TÓ ytyovOg, - Gg e9rj6evgovs é& "Io uqvioq 
evo mageryevouévov óà vovg uiv vio) xeséGepofev, 
eXtóv ób vóv óqPcAudy éovíQnotv. émi Ób vw Exnj- 
vov AéyovGa, 1Óv xotijyogov évlitjoev &xglü yaQ oUx 
&oyew eudvqtog, dAX du ivooQ'c vóv xavágbovva. 


IIOATA2POT EIA2A0N.. 


Ho  yexQa xevüudva xol OxótOU TUÜAGG 

Auto, bv EL goolc qna Grot edv, 

TTo10oos, "Exdfino mui. yeyoe T9 Kiócéug, 
Iloutuov vs zerQóg, Og wu, éxHb GQovyóv mÓAw 
xívóvvog toys Óogl zt6tiv Eau, ($ 
ÓsíGag nrebéteuae. Tooixijc 490ovóg 

IloXvyijovogog co0g OOo, Geyuov &&vov, 

Og TijV dolori Xtgovyiov mTÀdxO 

Gzxtíoe, qpiAutztov AcOov eUQUvov ÓOogí. 


c0ÀUv Ób Gv iuol ygvGoOv ixziuxe Ad)Qc 


10 


moviO, iv, si mov TMov re] stéGOL, 
voi CoOLV etg To10l ur) Onéwg Biov. 
veoirotog Ó wv ,Houwuóóv 0 xol us yüc 
vaebésteijev. ovre q60 qégti 0zA0. 


otv Eyyoc ,olós T di véo Booxfon. 
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Eug uiv ob yus 909". TT plouare, 
zUgyo, v .üügevoro, "Too)üg ocv g9ovóg, 


V. 9. zoglg- 0 c8 v] Ditis 
oixíe Gp sgO AE , &UQOEVT&, t 
vt Gcvy£ovot Q&oí zeg, Homer. 
1l. v, 65 

v. 3. ,,Dymantis, non Cisseos, 
filiam Hecubam facit Homerus 
Il. z, 718. Sed Euripidem sequi- 
tur Virgilius Aen. X, 705, 
Virgilium ceteri poetae Latini," 
Porson. 

v. 6. )zsbimsuape] I. e. Act- 
9o« ébeéneuape. Conf. v. 10. 14. 
Androm. 47: 0g Ó écrl moic noL 
póvoc, Vxsxsíumo 1dO 9o AMove 

Eurip. Vol. I. Sect. II. 


dg olxovg. Cf. ibid. v. 810. Soph. 
El. 1350.  . 

v.llsq. f£»' — — si3$] Par- 
ticula finalis optativo consociata, 
praecedente praesente historico, 
de quo usu vide Gr. nostr. $. 122. 
aunot. 7. V. C. Fr. R. 

v. 18. 0] I. e. à; 60. Rem, 
ipsam per se satis levem, sed de 
qua tamen dubitasset Porso- 
nus, dignam iudicaverunt quam 
assererent viri doctissimi Ia- . 

. 338. 
Qe. 


cobsius ad Anthol. Pal, 
Reisigius Enarr. ad 80g 
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"ExvoQ T dÓtàgóg ovuóg s)rUys Óopí, 
xaÀdg zug cvógl OGguxi, xorgoko Divo, 


tQoqcoiOuw, de ttg SrÓgPog, qUbOuyv iA... 
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éveil 0b "Tooía 9'"Exrogóg v dmxÓAAvTO: 
svyr, zero 9' iorín xortoxdgqn, 
eUxr0g Ói foug zog O:oÓyro xívvet, 
Ggeydg yuÉog zei00g Ex uiotqóvov, 


«ttlvet u& yovGOD tÓv vaAcUTOQOV gi 
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&évog zevQcog, xol xravowv ig oiüuw daAOg 
usüuy, Iv e)róg yovoóv iv Óóuoig Pym. 
xeiua, Ó' Em dxroig, GAAov iv móÓvvov OA, 
zoAAoig ÓicDAOIg xvucroOv qogovusvog, 


&xAevOrog, üreqocg vOv Ó omziQ uxroO0g qme 


30 


"Exéfug diooo ocu &pqucoeg iuó», 
tQuroiov Tn qéyyog eicooUusvog, 
000vzeQ iv yj vjós XtgoovQota 
Uárgo dur Ovotqvog ix TTooleg xdQo. 


Col. p. CLVIT. Sic apud Soph. 
Philoct. 142: vó uot Evyveme, ví 
eot zorv ünovoytiv. Cf. Hom. 
Il. y, 176. 7, 2913. Pind. Ol. VI, 
56. Pyth. V, 39. Matth. Gr. 6. 
471. e. Thiersch. Gr. (. 967. 
v. 20. ,,Ex Homerico adum- 
bratum, 6o à dwíógausv EQvsi 
loog." Porson. Il. c, 56. vid. 
Bentlei. ad Horat. Cerm. I, 
12, 45. Philostratus Heroic. 
p. 713: av£nOeíc vs Ó&o» 7j và 
£Q0g teic z7yaig ócvógu, zoAvg 
niv iv ovunociois TÓtro, zol06 
6$ iv ozovóoig. Cf. Pind. Nem. 
VII, 40. 
v.91sq. dz 0lÀvta: — — 
xertoxogmo — zícvsi] Sae- 
pe in narrationibus modo aori- 
stus ponitur, modo praesens, cu- 
ios variationis ea est ratio, ut, 
quae graviora videantur esse aut 
tanquam vividiora magis percel- 
lent narrantis animum, praesenti 
tempore exprimantur, res secug- 
dariae vero ac levioris momenti 
uas Des ur v. 966: y ide 
4£0£v viv lc T'ooíey t' &ytt. 
ys. Fr.B. : : 


. v. 98. ev r06] Scil. d zerjg, 
quod latet in adiectivo zerzgoa. 
Éxposuit de hoc genere Matth. 
Gr. $. 435. Alia quaedam hic in- 
dicabo: Aesch, Pers. 13. Pind. 
Nem. VIII, 91. Pausaniae lo- 
cum X, 98, 5. adscripsi ad Med. 
1179. Lucianus Ver. Hist. II, 
998: sigijóvrov 03 ég rv szolw 
iy ós£i&. uév éozi v0 INvxroos: 
ca y&Q O:Ov voeírngv (scil. 
zu Nxro) uoluiro. Ad rem 
cf. Virg. Aen. IT, 506 sqq. 

v.95. xreívsu. —xvravov) 
Phoen.92: £oztiotv ruiv xaida, 
x«l exslgag focqog etc. Herc.F. 
33: wreívt) Kgroyro, xol wre- 
vv &oytt x9ovóc. Neque alieni 
ab hac ratione Latini scriptores. 
Vid. Marklandi Explicatt. vett. 
nliquot auctt. p. 313 ed. Lips. 

v.97. P»' — Ez 5. ] De con- 
iunctivi post praeterita usu tiro- 
nes vigeant Rostii Gr. $. 129. 
annot. 4. Matth. 6. 518. p. 993. 
Thiersch. (. 349. 

v. 9B. Prius GAlore suppres- 
sum est, ut apud Sophoclem 
Trach. 11. aliisque locis, quos 
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Tévteg Ó' "Ayotol voabg Pyovreg TOvyot 


33 


9$4ocovo ix dxroig vüje0s Ognuxíag y90vóg 
ó IlyAéog y&Q moig vziQ vUu[ov qaevdg 
xcvÉOy "AyuAAeUg müv Grgüvtvu EAAqvixÓv 
zQó0g oixov &UUUvOvrag ivaAov mAdrqv: 


alvi Ó dórAguw vuv éuqv IloAvéíévqv 


40 


vUupo qíAov mooogoyuo xol yégeg Ae. 
xol veUbevo, TOUÓ, ovÓ dügQurog qiAoV 
fore, mQ0g dvóQOw: T) ztezQouéem Ó Gy& 


m" ? A ^ $2 . » 
Pavéy dosi» "jo &üjv d iunt, 
Óvoiv 0t zaí(óow Óvo vexgo xoróoWevo, 


uxdvno, iuo) ve Tfjg vt Óvorivov xóQtg. 


/ 


qavüooue, ydg, og Tígov vAQucov vUyO, 
0ovAqg zoÓóQv zágoW)sv Év xAvOonio. 


foUg ydQ xévo GÜivovtag &yvnoduqv 
vUuDov xvoijoet xclg qígog uqrgog soci. 


90 


3 ^" 
voUuOv» uiv ovv OGevz:Q TjÜtAov vuxtiv 


congessit Schaeferus ad L. 
Bos. p. 758. Ceterum comparari 
potest Hom, Od. e, 161: asé- 
Qoc, 0v Or zov AsUx OOTÉO zV- 
OQiro: Oufgo Ksíusv im mmsíi- 
Qov, 7] &iv oÀl ono xvàivóg:. 

v.99.0,a v Àotg xvudcos) 
BReciprocis fluctibus, ut 
bene interpretatur Schneid. ín 
Lex. De ó:ov4o, qui habet du- 
plicem stadii mensuram, vid. 
S panh. ad Callim. L. P. 23. p. 
627. Translate de muliere, quae 
relicto marito ad parentes rever- 
titur, Anaxandrides apud 
8Stobaeum Floril. Gaisf. Vol. 
IIl. p. 57 ed. Lips.: à yàg ó(ov- 
Aóg ior.» aiogvvqv Éyov. (Cf. 
Matthaei ad Io. Chrysost, 
Homil. IV. p. 90.] 

v. 90. Soph. Antig. 299: idv 
À' áàxAavarov, &zaqov, olovoig 
£oea». 

v. 31. Notanda solutio primae 
syllabae in verbo a/6go, quod 
vulgo oi600, &cG0 pronuntia- 
bant Attici. V. Matth. Gr. $. 
90. P. 118. 4 

v. 92. vzguizaioy] Pro zgé- 


tov. Sic etiam in Hipp. 275: xàg 
8' od, tQuroíav y ova Gcicog 
7uéqav ; Vid. Hermann.ad Vig. 
p. 720, 61. 

v.39. sv O v »o»rag] Refer- 
tur ad Gzoértvuae, i. e. órgotqó- 
rag. Soph, Phil. 356: xaí p' sv- 
99s iv xixÀo erar 06 Exfldv- 
ve nügrondQiz OpvUvrtcAE- 
zxiuv Tov ovx Íc Ovra (ovt 
"ApAAéa zdAiw. Cf. Rhes. 44. 
Matth. Gr. $. 434, 2, 

v. 41. v9 uf o] Dativus com- 
modi, quem dicunt; ut Iph. T. 
243: 9t pí4ov noóegeyue xal 
ÉBvvngio» Agrépiós. — y£geag 
Aefsiv rectius quam, quod 
Porsono placebat, A4ezsi» dici- 
tur; quippe non sorti cessit Po- 
lyxena, sed ex decreto Achivo- 
rum ad tumulum Achillis immo- 
lata est, Cf. prooem. p. 13. 

v. 45. Singulare quoddam acn- 
men quaerunt Tragici in nume- 
rorum aut parium consociatione 
aut disparium oppositione. Cf. 
modo huius fabulae v. 120 ss. 896. 
Orest. 1536. Androm. 516. 

v. 61. Or SiQeR NOPBS ESSE BURN. 
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fóvov yegeiG 0. Exro00». yox9i]Gouos 
"xafy z:o€ y&Q ij vz0 Gxgrvüg z00e 
"Ayauéuvovog eivraoue Ósuaivovo iuór. 


qt 


7 


e unreg, finie &x vuQavpixóv. Óóucv 


99 


$ovAuorv "uc tíÓtg, cO mQd60:sg xexog, 
OGovzeQ &U SOT. üvnOgwoong Of Gr 
qOtíge, Per tig vig zügow rUzgaliac. 
EKaABEH. 
&yev, c) soidtg, viv yQeUv zQÓ Óóucw, 


v. 60. Aldus et pars codicum z7» ouodovio» yvy, unde Por- 
sonus, rectius existimans inter se opponi soy et xQo0cQs, deleto 


Exicdlo edidit »$v 0uóóoviov, coll. v. 809. Andr. 64. Qui loci eo 
di 


erunt ab hoc, quod sroré et z9ó695 praecedunt, vov sequitur, 
ut ibi auidem omitti sov» non potuerit, hic facile subaudiatur. 
Atque abest haec vox a multis codd,  Soloecam támen orationem 
fieri sublato articulo, quod opinatur Matthiaeus, haud equidem 


dixerim. 


v. 62, Post uov addebatur &£ueg, quod, quum versus men- 
suram excurreret, auctoritate librorum deletum est. 


esse existimo: zó Zuóv uiv ovv 
(rÓ) vvzsiv, ÜcovmeQ 1j8&iov, 
Eczai. Cf. Alc. 1132: £rsig yàg 
sz», 000vmztQ 7j/Oslsg. Neglecta 
estautem in verbis 000vtQ 79- 
Aov attractio, qua de re monitum 
ad' Medeam v. 753. 

v. 59. Umó oxmnvgg] Ex 
tentorio. Praepositionem enim 
hanc etiam cum verbis motum si- 
pus coniungi docuit ad 

.l. Hermannus, Cf. Matth. 
Gr. 6.592. p. 1186. Eandem re- 
posui ego infra v. 665. ex libro- 
rum vestigiis; in Iph. T. v. 1256. 
Seidlerus. 

' v 95. ix vrvQavvix ov 0o0- 
p. o v] Post regalis domus splen- 
dorem. El. 305: zo oréyeicl 
t£ Ofoic, velo Bacilixóy ix Óo- 
pézov. Troad. 494: xa» x£óo 
xoícog Éysiy "Pvaoía: voroig [[a- 
eiAixv dx Ütuvíoy. Cf. infra 
v. 915. 1160. Heind. adPlat. 
Protagor. $. 4. — zfovAstoy uag 
v1v óovis(av dixit Homeri exem- 
plo, apud quem est etiam d1ev- 
Üspor 5nog, vóatiuo» nag. Vid. 


*- 


Hemsterh. ad Callim.h.Del. 
198, Cf. Nostri Androm. 99. Rhes, 
99]. : 3 


v. 57. 060v» xsQ $9 xot'] 
Scil. Exge£og. Iufra v. 519: vo» 
re yàg Áéyov xwxü Téybo v00 
Üuuw, zg0g vígg 9', 0t OA- 
Avro, scil. Erey&o. Lysias pro 
bonis Aristoph. $. 32: mgog Óà . 
voUroig xàl zzQg0vsQov 790g vovg 
cv»ü(xovg xal voy i9clousv ní- 
eruy Óotvat. — Quae sequuntur 
sic construenda sunt: «v*ti0g- 
xocag v]g mzx&gQoiQ £vzQgofblog. 
Osiv vríc 6e Osiger, id est: vi- - 
ces rependens prioris fe-* 
licitatis aliquis deorum 
te pessumdat. 


v.59sqq. Hecuba, senio mi- 
seriisque confecta, quum infau- 
stis somniis perturbata esset, pro- 
cedit ope Troianarum mulierum, 


'quae incolumi urbe servae ipsins 


fuerant. — r5» ókó0ovAox. 
Communis sors benevolentiam si- 
mu] et miserationem excitat, An- 
drom. 64: à) qiAvóvg GvvóovÀs, 
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&ysv, ógUeDOoc, Tiv Ouó0ovAov, 
T'ocdósg, Ouiv, zQOO0r Ó GvacGoav. 
Adfere, qufgete, mréumsv, deloeré uov 
y&Qouüg qeiQÓg. ztoocAoDUuevou- 
xdyc 6x0Au GxítGv. viQOg . 
OrQei0ou£va 6xevoo ooóUtovv 
ZAvGOw GQUgov xQoriü toa. 
à GveQoma Zhióg, 6 'Gxor(a vU, 
ví zov cioouct Évvvyog ovro 


65 


- 


v. 68 sqq. Antistrophica haec esse, quae sequuntur usque ad 
v.. 99, indicavit Seidlerus apud Hermannum de usu antistr. 
p. X, estque adeo et responsionis ratio perspicua, et quae mu- 
tantur, contra quam fieri solet in revocandis ad antistrophicorum 
leges Tragicorum carminibus, tum pauca sunt, tum sua se facilitate 
commendant, ut, nisi visum esset constantius prorsus abstinere ab 
hoc negotio quam: aut attingere quaedam, alia praetermittere, aut 
metrorum rationi servientem vilipendere auctoritatem librorum 
MSS., haud cunctanter recepturus fuerim quam proposuit S eid - 
lerus descriptionem, Cuius haec forma est: org. «'. vv. 68 — 72. 


ev»0oviog yàg sl T5 v9009" d- 
v&oon cy0s, voy» 0$ Ovgrvzit. 

v. 62. [u primum dimetri ana- 
paestici locum admisit proceleu- 
smaticum,, quum numeris, ut in 
" tanto auimi motu, liberioribus 
utatur, qui quidem etiam negle- 
ctam caesuram patiuntur, ut mox 
v. 98. — Deinde iuvge ysQadg z£c- 
QOc pov, nam enclitica haud raro 
praecedit id vocabulum, unde 
pendet; ut infra v. 277. Hipp; 
1154. aliisque locis, quos indi- 
caverunt Matthiaeus ad h. 1. 
et EImsleius ad Iph. T. 940. 
— ysQoudg mediam syllabam cor- 
ripit, ut zoe4etog El. 497. àsí- 
Aetog apud Aristoph. Plut.851, 
Nub.1471. cf. [acobs ad Athen. 
p. 113. [ad Anth. Pal. p. 263 et 
$61.] zorooos v. 82. atque ali- 
bi haud raro, etsi hoc quidem 
expulsum saepe a viris doctis et 
cum zrétrQieg commutatum est. 
Conf. Thiersch. Gr. p. 411. 
Matth. Gr. p. 75. Boeckh. 
not. crit. ad. Pind. Pyth. VIII, 
. 96. Structuram vérborum zeigóg 


apostatipssa, illustrevit Val- 
c 


enarius ad Theocr. IV, 35. 
Cf. infra v. 523. 543. Pind.Pyth. 
IX, 196: zoag9évov xtÓvdv zsgl 
qtigóg àv... - 

v. 65. oxodtQ dxízt cvi ze- 
Qóg] Zxízov s. scipio, baculus 
natura rectus est; igitur quum 
manum, cui tanquam scipioni ac 
fulcro inniteretur Hecuba, dice- 


, ret oxíztovo 890g, ad leniendam 


metapherae insolentiam adiecit 
6xoAióg. Rationem dicendi ape- 
rut Blomfieldius gloss. ad 


* Aesch, Agam. 8l. Cf. etiam R ei- 
.sigii Enarr. in Soph. Oed. C. 


p. CXVIII. 

v. 66sq. amsvoo— —7Qo- 
tiO sica] unge: ozsvoo zQo- 
viO ion (gnOvmovv TAvow &g- 
9900v. !n his fgaóvzovv zAv- 
cw: oov poetice dictum. pro 
Boeósie» Biciv igS9gov vel zo- 
Ov, Sensus: festinabo, quan- 
tum licet per pedes senio graves. 
V. C. Fr. R. 

v. 68. ocegoz à Zdióql lux 
diei, ux v. T9. Aib quas 
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Osluadu, qáícuacw; à zóvrux y8d», 
usAmvosteQUyov uüreQ Óvelocm, 

ázoxíusoucy Évvvyov. Ow, 
Qv zsQl zo100g duo) vov ocfouévov xarà Ogyxnv 
dug IoAvésvgs ve qíAng 9wyorgoc 0i óvt(gov | 75 

qofsoév Ow fucQov, £qv. — 
& *49óvio, 9col, Go)oere moió iuóv, 
0g uóvog oixawv &yxvQà T dudw 


70 


80 


etg. 8. 73 — 75. àvr. c. 16 —81. ero. y. 82 —89. dv, '. 90 — 
99. avr. y'. 93—99 ed. Barn.  Rescripsit autem de coniectura 
v. 69: rí xor dQ' algouoci (cf. Iph. T. 399. Philem. Fragm. inc. 
XXIV. 1); v. 75 sq.: àv 0»t(qov dofsgav Óyi» 000v, fuaco», 
£ücqv. .Libri fere eiusmodi lectionem habent: Óv ovsígow slóov. 
Elóoy yàQ qoftQiw Dwiv, FucOov, &i0dmv. Sed alii prius sióov, 
alii posterius omittunt; unde utrumque delevitMatthiaeus. De- 
nique v. 93. o/xzQóg Seidlerus geminevit. 

v. 70. à mórvia qOd v. Aug. 8. à zótsue vo£. Flor. 9]. 
in marg. yg. v$5 xol y5j pro zótvie y9o0v. Scilicet eadem res 
ilis, qui istas commenti sunt emendationes veteris ac genuinae 
scripturae, offensioni fuit ac Wakefieldio et Porsono, quo- 
rum ille v. 71. transferendum coniecit in superiorem locum, ut 
sequeretur statim post illa à oxoríy vv£: Porsouus transpo- 
nenda suspicatus est illa hemistichia, o Gcxoríc vvé, € 7L0tvic 
g9ov. "Vulgatam lectionem tuentur Schol. Aristoph. Ran. 1366. 
Eustath. adl. f.p. 173, 16. Od. v. p. 1877, 53. Vide annotationem, 


Sophoclis locum, Trach. 99, 
citavit Hermannus,ubi Sol di- 
citur ÀeuzQG 6regozà qieyédov. 

v. 70. Noctem Somniorum ma- 
trem prodiderunt Hesiodus 
Theog. 219. et ipseEuripides 
apud Aristoph. Ran. 1366, 
quanquam qui ibi Hecubam Tra- 
gici respici censet Scholiastes 
haud dubie fallitur. Sed Terram 
eorundem parentem dixit prae- 
ter hunc locum etiam in Iph. T. 
1961: vvyuw 490v vtxvocoro 
xou. ove(Qov. Rationem au- 
tem, cur tantopere non ab aliis 
tantum, sed a semet ipso dissi- 
deat Euripides, duplicem affer- 
re possumus. Xov enim, ut 
saepe, de locis ivferis intelligen- 
dum est, [gitur aut illud sequu- 
tus est, quod tradidit Home- 
rus Od. o, 12, habitare in il- 
lis locis óuov ovtíQov: aut, 
quam atra ac funesta omnia Or- 


cus gignere dicatur (cf. ad Med, 
v. 981.), eodem quae dira atque 
infausta Hecubae portenderant 
somnia edita esse finxit. — f £- 
AavozxrtiQvyov. Infra v. 704: 
aou usAovosrsQov, credo quod 
nocturna quiete visum esset, T i- 
bull. I1, 90: somnia ni- 
gra. Cf. Vossii Epistojas ar- 
gumenti mythologici Vol. II. p. 
9 sq. 

v. 79. dz oxé£umouai] Ab- 
ominor: quo sensu vulgo 
dicitur e«zoóiozouzsicQot.. V. 
Ruhnken.ad Tim, p. 40. Wyt- 
tenb. ad Plutarchi Mor. p. 78. 
D. T. I. p. 267. 

v. 78 — 80. Sensus est: ser- 
vate filium meum,qui so- 
lus superstes est, idem- 
que tanquam ancora. ao 
firmamentum domus me- 
ae est. Obiiciat forsitan ali- 
quis non esse solum superstitem 
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viv qi0vo0Q Oguxgv xovéyes 
&eívov zovQolov qAoxoiGtw. 
&ovoi ti véoy' ' 
fjíe, Tt u£Aog yosgoóv vyotQoig. , 
o)zov iud qouv c0 dAíeorog 85 
goío6s,, vog[ei. 
zo) more Oeíav "EAtvov sbvyav 


5 Koecávógeg igíóo, TQoodósg," 


v. 79. Quam receperat Porsonus coniecturam Heiskii, 
&dyxvQ Gr iuÀv, quod ve parum eleganter insertum videretur, eam 
inutilem esse allatis, ubi similiter tertium locum illa particula te- 
net, exemplis docuerunt Hermannus ad h. l. El msleius ad 
Jph. T. 199. Reisigius Comm. crit. ad Soph. Oed. Col. p. 257. 
cf. infra v. 496. Quanquam is, quem postremum nominavi, Rei- 
sigius sanam esse vulpan scripturam non patat, sed, inelegan- 
tem arbitratus ipsam copulationem notionum per particulam, legi 
iubet &yxvQ fv iuo». Quod equidem facile probarem, si ea res 
solo elegantiae iudicio contineri videretur, Nunc, ut opinor, aliud 
dicere voluisse poetam finxit Reisigius, aliud voluit Euripides. 
Vide annot. 

v. 88. KacavóQuv ex quibusdam MSS. praetulit cum K in- 
gio Porsdnus. ,,Helenum enim, inquit, mortuum fingere in hao 
fabula videtur Euripides:" quod unde collegerit, iuxta ego ignoro 
ac Matthiaeus; nisi forte fefellit virum doctissimum v. 79, ubi so- 


lum sibi servatum esse Polydorum Hecuba memorat. , 


Polydorum, sed vivere etiam He- 
lenum, coll. v. 87. Quid igitur fa- 
cies v. 810, ubi &zeaióo se He- 
cuba dicit, quamvis eodem He- 
leno ac Cassandra vivis? quid 
Sophoclis Antig. v. 911, ubi 
superstite  Ismene  Antigonam 
chorus 77» facióea uovvnv 
Aowm5v vocat? Nimirum, quae 
animo dolore perturbato dicun- 
tur, eorum non est tanquam ad 
amussim veritas exigenda. — De 
particnla r$ secundo vocabulo 
subiecta monitum in annotatione 
critica et ad Med. v. 752. Cete- 
rum apte comparavit Porsonus 
Sophoclis locum' apud Brunck. 
Lex. Soph. p. 47: «AX s/ol um- 
tQl v ai0tg &ynvoet Bíov. [Helio- 
dor. IV, 19. p. 169: Xagíxizue 
pot (íog * — XaglxAeit uóvm 
zagotvz!) xol og simtiv &yxv- 
qo. F. I. 

v. 8l. z:0vo07)] Androm. 


215: dugl Ogrivnv gióvi v7)v xa- 
veóvrov. 

v. 89. za roov] Vid.ad v. 
62. Hom. Od. «, 175: 7] xol 
erecooiüg &ooi Xsivog. Il. £, 915: 
9] óc v uot bsivog zravooióg io- 
0t zt«Àot0g. 

y. 83. Notanda est syllaba an- 
ceps in fine monometri anapae- 
stici, qui est idem sententiae. V. 
Hermann. Elem. doctr. metr. 
p. 373. 


v.85. d Alaarog] V. Butt- 
mann. Lexil. I. p. 72 sqq. 

v. 87. € eia] I. e. uovriuro, 
divini furoris plenam. V. Heind. 
ad Plat. Phaedr. $. 22. De eo- 
dem Heleno Virgilius Aen. II], 
373: atque haec deinde 
canit:divino ex ore sa- 
cerdos! Olovozólov 0r d 
6rog dicitur ab H om. Il. £, 16. 
Cf, Soph. Phàlocx. SS... 
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Qe: uo. xolvacuw óvelgoug ; 
£i0ov ydQ Baaudv &oqov AUxov cluon yog 00 
Gqofouévov, &x. iuóv yovávaov 6zacüciGoy dvcyxo 


olxvgóx. xol vóós óeiua uot. 
ja" Unio &xQeg vUufov xoQvgg 


qivragu 4p, 


95 


fra óP yégag vÓV zolvuóggov 


Tip Tooiaócn. 


dx éuüg o)v, àX iuüg vÓOs zou00g 
Téuwere, Ócluoveg, ixeveUo. 


| X0 POZ. 
Exdpij, 6xovóQ szoóg 6 é&u&oüwv 


100 


vGg ÓtGmoOUvovg OxQvüg mQ0A4mo6 , 
iv éxAiooiüry «ol zoogeray nv 
ÜovAg, mzÓAsog dsAevvouévi 


v. 119. Libri oZ09' 6cs. Canteri coniecturam o09" Gri, 
probatam a Musgravio, in textum intulit Brunckius, quem 


sequuti sunt alii, 


v. 118. Yulgo GvvéxtGe. Emendayit en coniectura Musgr a- 


v. 89. xoívociv] De nume- 
ro verbi vid. Matt h. Gr. $. 304. 
not. $8. 

v. 90. &uAidv] Interpretis 
vicem ipse praestat "Euripides 
Iphig. A. 221 (ubi de Eumeli 
equis): vovg uiv u&ocovg fv- 


yiovg Asvxoaríxvo cQiyl Baltovs.. 


Cf. Etymol. M. c. 186, 96. Versa 
seq. notandus usus participiorum 
. 069otouésav — onxacQticav: vi- 


di, quum a meis genibus. 


abrepta caederetur. An- 


docides c. Alcib. $. 21: oQQv-' 


vt6 T'avoéav vocoüra niv yer- 
poro &voalocavra sQomncxi- 
fousvov. Cf. Herc. F. 1326 sq. 

v.96sq. De hoc loco dictum 
est in prooemio. 

v. 100 sqq. Chorus Troianarum 
mulierum nuntium affert consi- 
li, quod de Polyxena post ma- 


ximam principum contentionem : 


ceperint Achivi, et, ot abripiat 
virginem, affuturum eundem, qui 


ilius decreti auctor suslorque 


exstiterat, Ulixem. 


v. 105. In vocabulo doQi9j- 


Qocog abondat, adiectis illis Aóy- 


'z28 aiv , prior compositionis , 


pars : quod genus pleonasmi 
admodum frequens . est apud 
Tragicos. Noster Bacch. 571: 
tÓv cüg tvOo«uoviac difodézav. 
Phoen. 398: &zsmAog gegéow, 
ubi consulendus Valckenae- 
rius, El. 310: e»fogrog itgóv. 
Eiusdem generis similitudinem 
referunt haec Aeschyli Prom, 
791: ov yàg Qnró»v ovóacOQat 
t00t, et quae comparavit Blom- 
fieldius: poterat meminisse 
"etiam Homer. Odyss. à, 701: 
epqaoín éncov. 

v. 112. Nihil sane, si signifi- 
candi vim et usum loquendi spe- 
ctes, a vernacula Graecorum dis- 
crepat oratio, quum dicunt ola9". 
Ore, ubi exspectabas oio9^ Ori. 
Nam quicquid est illud discrimi- 
nis, quod inter utramque formu- 
lam intercedit, id non in re ipsa 
positum est, sed in cogitandi ra- 
tione. "Or, simpliciter rem in-. 
dicat, Ore tempus rei, non eius, 
quae nihil afferatnisi notam quan- 
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vc Judóog, Aóyyng: eiyut 


Qogiüjgerog zo0g. Ayotàn, 


105 


oD0b»v mzoÜéíov dmoxovgitovo, 
WA d&yyeMog fugog dgauévm 
uéye, Gol ze, yUvow, xxov$ dyéov. 


iy yog "Ayewóv zAijoev $vvóóQ 
Aéyévo, O0fos Gv moi "Ayusi 


110 


6qeyiov 94o9ov. v)ufov Ó'. émpag - 
oi60" Ovs yovo£oug épivg Gov Oxo, 
vüg xovrozógovg Ó' £tGye OytÜlog, . 


Acíqm mgoróvoig &regsidouévog, 


rüós QovG60v, 


115. 


mo; O6, Zdaveol, vóv duóv vUpfov 
GTÉAAeG0" dyfgeGrov &qémvig; — 
ToÀANge 0 fou00e Svvémon0t xAvÓcv, 


. vius et Livineius. V. Praef. Dindorfii ad Lips. edit. Soph. 
Oed. T. ex recensione P. Elmsleii p. XXIX.  Addixerunt tres codd, 
Flor. Idem mendum ex loco Anaxilae ap. Athen. XIII. p. 558. 


C. sustulit Casaubonus. 


dam temporis, quo respiciendum 
sit aliam simul actam recordanti, 
sed illius, cuius ia. memoriam 
redeundum est. Atque haud in- 
epte Graeci iudicabant, cui de 
tempore constaret, eum aliquan- 
to etiam accuratius rem tenere, 


quam qui actam tantum memi-: 


nisset. Itaque, si vim magis ver- 
borum quam verba ipsa reddere 
velis Latino sermone (potest au- 
tem hoc etiam fieri propter si- 
milimum usum loquendi, v. 
Ramshorn. Gr. Lat. p. 575. 
not.), sed si sententiae potius 
quam verborum interpretationem 
requiras, eiusmodi quid signifi 
cavit Euripides: meministi Achil- 
lem, qualis fuerit, quidve ege- 
rit, quum supra tumulum appa- 
ruisset. Id praeclare docet lo- 
. cus Thucydidis II, 21: pe- 

pvnusvot xal ITAsióco&vexre, Q- 
cse écfjoAQ» trc "rrixg ég 'E- 
Aevoivo — av£yoOQnos zw: ad 
quem locum notavit in Eclogis. 
historicis W yttenbagchius p^ 


366. Alia ad Euripidem indica- 
' vit Porsonus, 


Utriusque co- 
piis usus Matthiaeus Gr. Gr, 
(. 624. de suo penu adiecit non- 
nulla, unde locum promam X e- 
nophontis Cyrop. EF, 6, 8, in 
quo quum.coniunctum quodam- 
modo sit utrumque, o£09" ors et 
oic9" Ori, facile intelligas. vere a 
nobis dictum esse, nullo illa ad 
sensum discrimine usurpari: u£-- 
pvqua. xaà vovrO, Óv6 GOV 


. Aéyovrog ovvtüoxst xai duol X- 


vtQuéytOsg tlvai, Éoyov ró xa- 
Aüg &ogtuv.- 

v. 114. 4a(g9 n v ootóvoig 
éxmtosiüouévag)] I. c. alg si- 
ve àv và Auíqr voorovoig év- 
gQríóseroi, Herodotus I, 180: 
TÓ KOrv — xeratétuntei z&g 0- 
Oovg iOs(ac, id est ai o80l voU |. 
&dersog wavorérunvrot (Oso, 
Vid. Matth. Gr, $. 494. 3. 

v. 117; dyégacorov] Vox 
Homerica: Il. e, 118: óggo um 
otog Aoysíov dyfgastog £m.  . 

v. 118. Bvvéz aio e [otxessi - 


20 -— EURIPIDIS 
óófa. 0 dydou Oly dv EMajvov 


GrgerÓv ciunt, toig uiv Óuóvo 


120 


tÜUupo O6gcyuov, voig Ó. oUyl OoxoDr. 
zv Óà vó uiv o0v GzevÓov dyagóv 
TG uevumóAov Déxyuyo Gvéyov 


A&xsg "Ayouéuvon" 


v9 'Onoslüe 0, Oto Ünvov, 
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Ó:660v uUÜ)wcv Q5rogsg joa, 
yvoun Óà ui Gvveyogeivqv 

TOv "AyíAAtorv vou[ov Greqovobtv 
einer, qAoQo* rà Ó& Koocvógog 


AéxvQ oUx iqüvev vfjo yuslag 


130 


c9ó00ev Onosv zotb Aóyyno. 
GTovóol Óób Aóyov xavattwouévov 
qjoev (Gc, zog, zglv ó mouuAóqQon, 


xóTig, 1j0vAOyog, ÓnuoyaQuoT)c 


tivam habet potestatem, ut sim- 
plex zaío apud Aesch. Prom. 
855: $o1rQol Ób Aóyoi zaíovo 
&ix]j Zrvyvotg 90g xvnocw à- 
t7$6, et alia inde composita : &/g- 
szaítuy Rhes. 560. Soph. Oed. 
T. 1952. énsiemoísiv Aristoph. 
Plut. 806. Cf. intpp. ad Greg. 
Cor. p. 403. 

v. 109. ód£« à' izoeti 
Óíg'] 1d est, ut loquitur He- 
rodotus VI, 109, éyívovro Óíi- 
y4« «al yvouat. Helen. 767: ég 
tOGvrÓ xduol Óó$a udvrsov mí- 
Q^ yo0ti y£oovri. [Aristaen. I. 
Ep. VI. p. 17:- ó/ge uo: yéyove 
vx voruara.] Iph. T. 1358: 460- 
yot à  égógovv. Fallitur Her- 
mannus ad Vig. 6. 211. 

v.1291. óoxo?$v] Nominati- 
vus absolutus. Cf. v. 506. ov»- 
óoxoi» Xenoph. Ephes. IIT, 
2. p. 55, 9. Matth. Gr. $. 564. 

v. 122. exs$óov] nus. 
Aovusvog. Soph. El. 251: c6 
cóv GztvÓovo Gua Kol covuóv 
evr?c. Plat. Gorg. p. 455. C: 
xoi fuk vóv vOuicov xol tO GcÓv 
excvósiy. Cf. infra v. 1175.1901. 

v. 123. (.ax2756] Vatis Cas- 


sandrae. Infra v. 676: rÓ gex- 
gtiov x«gc r5c 9:orio009 Ko- 
c&vógag. Eadem Moivég dici— 
tur El. 1039. Troad. 415. — x» &- 
qo, colens, honore extollens, 
Pind. Pyth. II, 88: zo5 óà zo0c 
O::óv ovx églttww, 0g dv£zsn moz? 


niv và wsivov, rOr «$9' irí-- 
- oig EÓoxtv u£yo xv0oc. Simil- 


limuslocusSophoclis Ai. 211: 
Acy', imei 66 Aégog Óovou.dloroy 
Ztégbag dvéyet  Oovgiog Mog, 
de quo mihi quidem subtilius 
quam verius disputare videtur 
Hermannus ad Oed. Col. p. 150. 

v.195. vr Oncsíóa] Aca- 
mas et Demophon, quos, etsi Ho- 
mero non memoratos, cyclici 
poetae ,et tragici celebraverunt. 
— In verbis ü£o 49nvàv facile 
agnoscis Homericae dictionis ve- 
stigia. 

v.128. ovepovoóov] I. q. 
tiu. Vid. Wesseling. ad 
Diod. Sic. T. I. p. 684. Similis 
usus verbi azégeu Soph. Antig. 
431: zooic. tQiozoOvÓo:0. vOv 
yÉXUY OtfQtL, et Aiac. v..93. aré- 
qa«»0og, honor, &pud Eurip. 
Herc. F.1334. — atu ovi zio- 
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Aasotidóng stelÜe. OtQosuv 
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uy] TOv GQiOTOV avec závrow 
ÓovAov Gqeyíov oUvex dmoUtv, 
uxóí vw xdv zogc llegGeqóvg 


6rcvro. gOiévov, 


Gg dyeguorou Zleveol Zevaoig 


140 


TOig oiyouévoig zio "EAAvov 


Tooloag ztólov dnífnuGov. vi; 


f6e 0 "Oü0vos)g 060v ovx dn 
TOAov áqéAfov ov dzÓ uectQv 


Éx v& yeQcióg "toóg OÓQuijoc». 
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dA (Qu vaovc, (Qv mo0c Qouove, 
UP "yeu£uvovog lxérig yovtvor . 
xipvoos 9toUg toUG V ovUQaviocg 


vOUge 0' DzO yoicv. 


1] ydQ 66 Awol ÓwxxoAUGOvO . 


^ 


QO. logo» olue ap. Soph. 
'Trach. 1055. Cicero luterpret 
tatus est decolorem saugui- 
nem, rectius vivum Herman- 
nus. Conf. infra v. 537. ibique 
annot. 


v.139. 1ó0yov xevettivo- 
pévov) Plato de Rep. Il. p. 
367. B: o44' yà — 609 ini09v- 
pàv axovoot tavovría óc Óvva- 
pat uoligvo xaractívog Aéyo. 


v. 134. xózig] Callidus 
üc veterator. Musgravius 
confert Lycophr. 763. 1464. Ad- 
de Lucian. Conviv. $. 6. T. III. 
p. 4292. W yttenb. ad Ecl. hist. 
p. 425. Citat hunc locum propter 
vocabulum xoxig Ety m. M. c. 
599, 294, Vulgo eiusmodi homi- 
nem ózuoxonow dicebant, v. 
Dorvill. ad Charit. I, 5. p. 58 
ed. Amst. Huc respexit etiam 
Eustathius p. 9201, 23 ed. 
Rom.: ónuozaqiGtz6 xezà roUg 
vQayixovg 'Oóvocsvg. 

v. 143. 6a0» ovx 72;ón] Thu- 
cyd. Vd, 34: ol à? &vógrc xol 
inigryoyrat xol iv xÀQ £9 ol) 

. 6v« $09 síol xal 8cov otxo x- 
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or.01. Cf. Nostri Bacch. 1076. 
Matth. Gr. $. 476. not. 1. 

v. 144. x 010v] De Polyxe- 
na, ut Androm. 621: xex5g yv- 
v«va0g zx040v, Hipp. 545. delole: 
và» uülv Olgalio molov &[vya 
A£xrQov. Similiter uoczog v. 203. 
596. Iph. A. 1693. 

v. 146. Sollemnis arae et tem- 
pli in eiusmodi locis coniunctio, 
Androm. 161: xovóév 6' óvroti 
ódue Nne5óosc to0e, Ov flouóg 
ovó? vo0g, cAla xatQ'avti. Ion. 
1975: eX otrs ouóg obr 
"Anollovog óóuog Zo6ti 6. Ce- 
terum a praepositione zQóg, se- 
mel posita et alteri e duobus no- 
minibus adiuncta, pendet simul 
prius substantivum, Helen. 872: 
Tgoíag 0? ao9tic xanàó Beofa- 
qov z9ovóg. Vide Herm. ad Vig. 
p. 854. Matth. Gr. $. 595. 4. 

v.149. rovg 9' vzó yai- 
a7] Alc. 895: Avxol v€ iov 
tO» 9x0 yoiav. Aesch. Eum. 
950: zórv:! Egiv)?g xoQc T a- 
Qavctoig rois 9" vxo yoiev: quos 
locos indicevit Mgtthiaeus. 
Porsonus metri causa contra 
libros scripsit 4€(«q, «sS o 
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óQgavóv tivo, moi00g utAÉag, : 
5 ód c imónur rOufov zometi 
gowiocouévgv eiuer, ztooUévov 
&x ygvooqógov 

Ótgüg vacuo utAcvovys. 


EKABH. 


oL "y& usAée, vl zov dm-v60; 155 
zolav dy; zoiov Ó0vQuóv; 
v. 160, Dsvedc corr. Hermannus. Vulgo yéy»ya, quod, 


quum ultimam syllabam brevem habeat, versum corrumpit: nisi 
orte eam adhibendam putas excusationem, quae valet in exclama- 
tionibus. Cf. Iph. T. 155, ubi similiter correctum est yeysd. — 
v. 164. foo Ald. rell. 76c Flor. 2. 10. 96. Aug. c. Schol. 
' Ars. Gu. Flor. 21. Aug. ap. Herm., quod, etsi agnoscit etiam Etym. 
M. 467, 5, recte ut grammaticorum commentum explosit Din- 
dorfius ad Suppl. 699. Veruntamen quum illud etiam obscurum 
videretur, quo sensu poeta 760 dixisset, certatim viri docti hunc 
locum emendare conati sunt. Musgravius coni. zo$ à jo 
m00«; tíg OcOv etc., quod recepit Br., zoóó« a Musgravio adsci- 
vit Hermannus, sed idem servavit zo) rig €eo». a Elementis 
autem doctr, metr. p. 738. emendavit: soi à $500; eodem sensu, 
quem vulgatis tribucrat IIeathius, coll. Etym. M. p. 483: £o, 
0 néllov Ecco 0 zagexsíusvog 7xa' 0 maO7tixüg TOuci Ó UxsQ- 


imitere cavit Seidlerus de 
Verss. dochm, p. 89. 

v. 151. 0gQpeavóv ma:ió0g] 
Structuram usumque vocis haec 
illustrant exempla: Androm. 308: 
t£XÉOY 0Qpavol yégovreg. conf. 
Pind. Ol. IX, 65. El. 914: og- 
qaviv qíAov zartgóg. Or. 1136: 


vyougog t  iünxa» Oggavdg' 


£vvaooov. 

v. 154. AptePorsonus com- 
paravit H o m. Il. 8, 872: 0g xol 
xovoóv Éyov zólAtsuovO lev, nvca 
x0vom. 

v. 155. Carmen hoc, quod us- 
que ad v. 215. pertinet, ex plari- 
bus constare paribus stropharum 
et antistropharum, nemo facile 
rei scenicae peritus dubitet. ]Il- 
lud vero perdifficile dictu est, 
quid sit ad coniecturam proba- 
bilius ex his, quae magna cum opi- 
nionum varietate de antistrophi- 
c& huius fabulae partis descri- 
ptione disputaverunt viri docti: 


nisi quod omnes tanta jn adden- 
do, demendo, transponendo ]1i- 
centia utuntur, quantam si quis. 
ad ceteros scriptores attulerit, 
haud facile temeritatis crimen 
effugiat. Eo autem magis incerta 
omnia esse intelligitur, quod qui 
tractaverunt hoc carmen non so- 
lum inter se vehementer dissi- 
dent, sed secum etiam ipsi pu- 
gnant. Etenim, quem principem 
in hoc genere dicas, Herman-- 
nus quum tres proposuerit con- 
stituendi carminis rationes, pri- 
mum in editione huius fabulae, 
deinde in diss. de usu antistr. p. 
X, denique in Elem. doctr. metr. 
p. 738 sq., eae omnes valde in- 
ter se dissimiles sunt. Diversam 
rationem etiam Seidlerus in-^ 
iit in libro de Verss, dochmt. p.: 
294 sqq., postremo Reisigius 
in Coniect. I. p. 286 sqq. Quid 
quaeris? sextam quandam for- 
mam ipse concinnaveram , eam 
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óeAale ÓuAelov yrooc, 
Qovàs(ag vGg OU vAarÓG, 
Tüg.0U QeQrüc" GuOL HOL. 

ví; &uovet uor;. zolo yeved, 

aola Ó$ mA; 

qQgoUOog zoéofvg, qoovbOor zoiósc. 

zolev, Y) vovrov 1] xelvav, 

Grey ; moi Ó 7/60; z0D vig Üeov 
7 Oolucov Éov àxaQoydg; 


160 


165 


cvvrtiuxóg Toug» vó rQírov Toro xol xaQisro. 73 dO toU Pu. 


ó uéliov 160. Quanquam 760 qui ea notione dixerit, ne ipsi 
quidem, opinor, grammatici veteres commemorare possint. Longe 
aliam rationem ingressus est Porsonus, qui quidem in loco 
Dionysii Hal. de comp. verb. p. 220 ed. Schaef. huiusmodi le- 
ctionis sibi visus est vestigia deprehendisse: IIoíew, y vevrav 7] 
xtivav, Zsíyco ; voíav 059. Ogucco; Ilo? uos vig 95v» "H óoí- 
pov £crlv dooyog; Postremo BR'eisigius haec verba greízo; 
xoi ó' delevit, coniungens zo(ev 7] vxvtav 7] xsívov 700; 

v. 165. £Éov' àxoagoyóg; Vérbum substantivum haud pauci 
codices omittunt, in iisque illi, qui Óeiuovov praebent, de quo 
dictum in annotatione. "Egcr' utrum rectius absit necne, iudicari 
non potest, nisi de stropharum ratione certius constiterit, Her- 
manno autem iudice Euripides, si posuit hoc verbum, elegantius 


scripturus fuerat éGri» dgoyóg. 


que, ut mihi quidem videbatur, 
satis probabilem, antequam hoc 
genus critices ab huius editionis 
consilio alienum iudicassem. Ne- 


que vero, quod. fecit Matthi-- 


aeus in commentariis criticis, 
ut singulas virorum doctorum 
coniecturas commemoraret,idem 
mihi facieridum videbatur, quan- 
doquidem, id quod maxime ex- 
petimus, iudicari quum de uni- 
versa descriptionis ratione, tum 
de singulis correctionibus ,. nisi 
speciem ipsam ac-figuram carmi- 
nis ob oculos positam habeas, 
haud facile potest.. Longe enim 
maxima pars earum emendatio- 
num, quae,a metrorum ratione 
profectae sunt, ita comparata est, 
ut, quum neque a libris MSS. 
auctoritatem, neque ex senten- 
tiarum conditione necessitatem 
habeant, tamen ipsa concinnita- 
tis contemplatione se commen- 
dare debeant: quae res quam vim 


habeat, non obscurum est ei, qui 
veterum poetarum in hoc genere 
diligentiam cognorit. Itaque sa- 
tis habemus indicasse libros, 
quos adeat lector talium rerum 
studiosus. Codicum tamen le- 
ctiones, si quae memorabiles vi- 
derentur, et coniecturas virorum 
doctorum eas, quae nón ad so- 
lam numerorum: restitutionem 
pertinerent, diligenter enotavi- 
mus. Tironum causa monendum 
est primarium numerum esse ana- 
ioa non eius generis, quod 
egitimum vocant, sed liberio- 
rem ; admixti sunt autem aliquot 
versus dactylici et dochmiaci. 

v. 162. 9go$og] Occi- 
dit. Troad. 40: goovóog ób 
Ilolouog x«i véxve. Eadem vis 
verborum obys69e:, QeBmnwévor. 
De ellipsi verbi eyes cf. Matth. 
Gr. $. 306. 

v.164.. xo? 89" f(am4V Se- 
quor 8eidlexrww, wo vog 


à «x ivtyxobon. TQoáü:g, à 


xüx iveyxoDGoL 
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T»0uav, &xoAéGoT, oAéGer: oUxév, uou Diog 


éya6tT0g iv qa. 


€ TAGucv, Gynooi uot, 


170 


zoUg, &ym6ou v& yooío 

1 / sg? 94 ! 3 * T" 
zo0g v&vÓ ocUAdv o Tíxvov, c) roi 
óvovavordrag uorégog, EEeAD, . 
£A" olxow* üt uerígog 


kj - 
wUüGr, 0, véxvOV, Gg tiÓgc 


olev otov 


175 


dio qduev xtgl Güg Wvyg. 
IOATEZENH. 


loj, 


uGveQ, UGreQ, vL Doo; ví vov 
xcoQvócO oixcov uw, gt OQvw, 


Odufe, v0. diinvofacg; 


180 


EKABH. 


l& uou, téxvov. 


v. 18l. /ó poi, réxvov. SicFlor. $3. Vulgo Ó Loi, ré- 
x»0v. Alii codd. oio, réxvov, vel Quot uoi, t£xvoy. 
v. 183. Aliquot codd. «pvzdg méQi, quod ex v. 177. vel 197. 


illatum videtar Porsono, 


éuevros,.col. Lobeckii an- 
notatione ad Soph. Aiac. p. 258 
sq., ubi de intransitiva potestate 
verborum ab jiéve& composito- 
rum agitur. — Mox peius est, 
quod nonnulli codd. exhibent, 
Óoiuóvov.  Exquisitioris stru—- 
cturae exemplum suppeditat E- 
lectr. v. 12933: d4A' oiüs óóuov 
vzxiQ a»gordtoyv Doíyovoí ruvsg 
Gaíuovtg »] 9tàv Tàv oveavíov. 

v. 166. x&x' dveyxovoai] 
Malorum nuntiae: quo sen- 
su satis frequens verbum gégei, 
ut in Hid 1079: à olira, 
7zov £vuqooav Txsig »; 

v. 172. fidet hunc jocum Ari- 
stoph. Nub. 1161, ubi filium 
Strepsiades compellat his verbis: 
€ t£XVOV, O Kol, "Ets19' ol- 
«Dv, Qi8.600 katQOóg. 


v.179. GQ gv ÜQviv] Animal 
vore conspicuum, Herc. F. 974: 
Aiog à Bouóv, gri dg, EncnE' 
$zo. Cycl. 407: &Aioi Ó' Oxog 
0QviOsg i» uvgoig xérgag IItrg- 
£ovrtg sigov. lungenda autem 
oixo» n ibinrnfoag. 'Exzrygo- 
65.9» active dixit praeeunte H o - 
mero ll.£,40. Ceterum stru- 
ctura similis Ion. 635: ovóé &' 
iféxAmt 0009 llovngóg opósig. 
v.182.9goíutdé uot xaxa] 
Usitata haec formula, ubi quis 
ex alterius initio orationis mala 
nuntiaturum suspicatur, Troad. 
707: ví 0' Éoriw, dg uoi qQoi- 
uíov &oztt xaxov; cf. Phoen. 
1346. Hipp. 568. Dorvill. ad 
Charit. p. 443. 
». 184. Hom. Il. e, 363: à£- 
&vÓc, ux) ws$98 voe, ivo. sido- 
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IIOAT'SENH. 
tí u& Óvgguutig ; qQotuict uoi sexa. 
EKABH. 


eici, Gg avydg. 


IIOAT5SENH. 
éfoVÓe, ur) xovius Óagóv. 


óriuoivo, ÓOstuolvo, uic, 


ví zov dvoOrívug; 
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EKABH. 
[ó] véxvov, véxvov utAMeg uavgóc. 
IIOATA&ENH. 


si 509" dyylaag; 


EKABH. 
Gqábo, 6 "Agytov xowa 


Svvrelves ao90g vUuDov yvouc 


IInAs(ón, yévvo. 


190 


IIOAT4ENH. 
oluot, u&veQ, zug qUtyya 


v. 187. o uncis inclusum est auctore Hermanno. 
. v. 189—190. xoi»& — yy ue P. Vict. Havn. Florr. xot- 
y«& — yvouc Ald. Brub, Herv. 1. 9. 


gt» Guo. Mox Geiuaíso, cí 
Kot Ov«Grívttg brevius dictum, 
quum sensus sit: metuo, dum du- 
bito, quid tandem ingemiscas. 
' Explicuit hanc rationem, non 
neglecto hoc loco, Lobeckius 
ad Sophoclea illa Ai. 793: grs 
gw oOívtw, cl qs. 

v. 189 — 191. [am olim dubi- 
tatum est de lectione et structu- 
ra huius loci: ac quum yévy« 
non videretur ita nnde positum 
eompellationi Polyxenae inser- 
vire posse, revocavit nuperSeid- 
lerus editionum veterum scri- 
pturam xoisó yvouo, coniunxit- 
que IInAtíón yév»o, i. e. Neo- 
ptolemus. Non nego carere nos 
posse genitivo ad illa zgog cvg- 
fe»: cuius enim ad tumulum im- 
Tolanda sit Polyxenu, ex eius 


nomine, quem caedem exsequu- 
turum dicit, facile perspicitur. 
Illud vere permirum videatur ne- 
cesse est, unde de Neoptolemo 
compererit Hecuba, nisi si hoc 
dicas, iam ante classis in Cher- 
sonesum adventum, quum de po- 
stulatis Achillis ageretur, nemi- 
nem esse mapis idoneum iudica- 
ium, qui sacrum perficeret, Neo- 
ptolemo: postea rem dilatam. 
Hoc igitur qui probat, per me 
licet amplectatur alteram lectio- 
nem xoi& yvouc. Nam illud 
non aíferam, quod monet S eid- 
erus, videri Euripidem non 
tam Polyxenam respicere quam 


"spectatores, quibus ea res plu- 


ribus iar esset enarrata, Cete- 
rui eadem est difficultas in alia 
quadam retine, onu Vo Ss oa 
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duéyogra xoxówv; uivv6OÓv uoi, 


Lévvoov, ucc. 


EKABH. 


cv00, zoi, Óvopruovgo qdiuag 


195 


dyyéAAovo "Aoytiov Ó0Éow 


Vuügo v&ág Og "xtglL uou wvyág. 
IIOAT&ENH. 


s ^ 3 
O Onvà zaVoUo, O zovrAduav, 
3 m m 
c Óvorovov u&vtQ ura, 
x ELI LL « 
oic» oiov «v 6o, Ao[av 


« — é&yÜülorav &diov v^ 
Go6év vig Oolucv; 





, 


 yuoc Ósuàotc óetAoto 


£vvóovAevGoo. 
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oUxévD Gov zoig 00^, oUu£v, ài] 


óx/uvov ydo w dev oUQu8Qiztav, 


v. 194. Vulgo ucvvsov uoi, udrtg. Pronomen, omissum a 
Vit. Flor. 10., delevit Hermannus. Retinuit Reisigius, in an- 
tistrophico autem v. 191. scripsit II54síóa uo. yivva, simul com-- 
positurus illas turbas, quas de hoc loco moverunt interpretes. Vide 


annotationem nostram ad v. 189. 


v. 901. éyO9íccuv omisit Aug. a. neque agnoscit Schol. Il- 


prodita est, quum scribitur y£y- 
vy«, hoc ordine verborum : xoi- 
và yyopua "Agysíov Evvcslvs, yép- 
vc IInAs(0e aptat 08 0g vvp- 
Bov. Interim codicum lectionem 
non mutavi, quum, possitne y£s- 
v« pro vocativo haberi necne, 
certe dubitari queat. 
v.193. eu éye Qro xoxàv;] 
S oph. Oed. Col. 1238 : xexà xa- 
xày. Cf. Matth. Gr. (. 442. 1. 
De voc. cguéyegrog disputavit 
Buttmannus Lexil. I. p. 258 
sqq. Ceterum non possum, quin 
commemorem hoc loco satis spe- 
ciosam coniecturam Reisigii, 
viri ingeniosi, in Coniect. I. p. 
988 sq. Is stropharum, quas de- 
scripsit, quartam orditur v. 182, 
cui quo melius responderet an- 
tistropha, primum vv. 195 — 197. 
et 189 — 191. suas invicem sedes 
permutare iussit; deinde v. 188. 


reiecit ad finem strophae, sed 
adauctum hoc modo: zí r0U. dy- 
yéAlstg uot, uürtQ: qui autem 
eo loco vulgo legebatur v. 186: 


«Í vor dvagrévsig ; transposuit 


in eum locum, unde alterum ex- 
pulerat (v. 188.). Comprehendi- 
tur igitur stropha à'. vv. 189 — . 
185. 188. antistr. ó'. vzrvxz. 187. 186. 
195 — 197. stroph. &'. vv. 199 — 
194. antistr. &'. 189— 191. Qua 
de re quae disputavit, eo viden- 
tur minus negligenda, quod etiam 
ex sententiarum nexu petiit ar- 
gumenta, quibus et narrationis 
in vulgato versuum ordine per- 
versitátem argueret et transpo- 
nendi necessitatem demonstraret. 
Absurdum enim videtur Hecu- 
bam, quum vv. 189 — 191. verbis 
satis perspicuis Polyxenae con- 
silium Argivorum declarasset, ite- 
rum sciscivent fee textum uou 


HECUBA. 3S 


uoo yov QnAolo. Ónlolov 
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elgói)e, 4&90g. dvagmaovav 
Gg &mo, Acwtóvouóv 9 "Aic 
yüg vUzozcuxouévov Oxórov, tvÜn vexgdv uéve 


TÉAcwe xtlGouot. 
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6b uév, o uüreo ÓvUGrave lov, 
xAcic mzoxvoOvQroig Oro" 

TÓv iuóv Ób Qíov, Adfav Avuov T, 

oU ueroxAelouct. GAÀG Vovev uot 


Svvrvy(o xgsíGoov àxvgnosv. 
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| XOPOZ. 
«o uv 'Oóvoorog foysron GmovÓ: mo00g, 
"xdg, víov vu zQ0g 6i 6gucvov txog. 
OATZZETZ. 
y)vat, Óoxà uév 6 sü£vow yvougv OvQoto) 
Vügpóv vs viv xoovütiGow dÀÀ Oucog qoioo. 


lud simul vocabulum et, quod voc. ddórjrav subiectum est, vs de- 


levit Kingius. 


Deinde ante Porsonum scribebatur oos. 


v. 210. Vulgo d vdlouve. Articulum deleverunt Seidlerus 
et Hermannus in Elem. doctr. metr. 

v. 211. Vulgo xel oà uív, uáreQ Ovotavs. Codd. nonnulli 
Óvcotávov (ov, unde illud, quod reposui, effecit Hermannus. 

v.212. Blomfieldus ad Aesch. Pers, 935. malit zzevóvQroig. 


griphos et aenigmata reddere ac 
tanquam de re obscura et incerta 
loqui. Haic igitur perversitati 
' transpositione medetur vir doctis- 
simus: mihi hac quidem de cau- 
sa nihil temere novandum esse 
constat. Ipsa enim illa extremo- 
rum verborum obscuritas vel ma- 
" xime apta videtur matri, quae, 
quum et suo ipsius dolore op- 
pressa et filiae acriter instantis 
precibus victa nuntium caedis sibi 
eripi passa esset, tanta rei atro- 
citate commota videri debet, mox 
' ut verbis uteretur minus defini- 
tis, ac, si verum dicere volumus, 
ita loqueretur, ut cautam dece- 
bat in re nuntiorum fide accepta. 
Neque illud mirum videri potest, 
guod Polyxena priorem matris 
orationem, claram ac disertam, 
non percipere videtur; post, in- 
Eurip. Vol. I. Sect. IT. 


tellecta re, querelas fundit. Sci- 
licet tam illud inopinatum tam- 
que crudele fuit consilium, ut 
repetita demum narratione ad 
credendum adduceretur et ma- 
guitudinem periculi ex ipsa illa 
haesitatione coniectaret. 

v.902. zm aig X0 ] I. e. dya. 
V.Schaefer.Melet. crit. p. 114, 

v.206. ey ego x acci v] E tua 
manu raptam ac de medio subla- 
tam. Soph. El. 848: 0gyàg £r 

$ ^ , , 
7v, DQovOog «vogzacütíc. Cf, 
Dorvill. ad Charit. p. 416. 

v. 210. xsícouc:] Eximie 
hoc verbum de mortuis ponitur. 
Soph. Antig. 76: éxei yàg dil 
xgícouei. Eurip. Phoen..1982: 
S€uvovc, 0  ovroig ovyOuvovoa 
x£ícouot. Suppl. 1063: soos yd 
ovvOovovco xsícOouOk. —— 

v.219. qu» € ciao vl Tros. 

* 


34 ^. EURIPÍDIS 


EMof "4yevoig zoide oQv lloAvfévgv 

Gqéfber z90g Ópg80v qydu yuAtov vígov. 

qu&g Ó mouxo)g xol xouwotioeg xóQug 

vá6GovOw tivov QUuerog Óó émwrcvgg 

iegeUg v^ émíorQ vovOs moig "ApAAMÉng. 

oig)" ovv 0 ÓgáGov; u5v dxooxecügc ple 

wv ég qeov GuuAAmv ÉfEA Qo fuot 

yíyvooxs Ó' &AxQv xol megovoíav xoxdw 

vOv OGv. Gogó» vo, x&v xexoig & Os qoovsw. . 
EKABH. 

eioi zugéovuy, og tow, &yow ué£yag, 

mzAonug OvtvoyuOv, ov0b ÓaxQUov xtvóg. 

xdyo) y&Q ovx füvQoxov o) w &yg5v Qcvtw, 
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v. 2931. L. Dindorfius coni. x&yoy' &Q : quod nemo es- 
set, cui se aequipararet Hecuba. Est vero. Quanquam ne tum qui- 
dem, si reprehendi posset vulgatum xoyo, probarem equidem con- 
iecturam Dindorfii, quum in eiusmodi sententia, qualem ille re- 
quirit, pronomen abesse, certe quidem eius vim non augeri oportuerit. 


719: 091 aot IIvttua utsOsivos 
Apriog éxgovOs. Androm. 1971 : 
z:àciv yàg avOgoo0i:v T]Ó5 xtQ0g 
9sov "nqog wéxgavcai, xotOa- 
vsiv oqtlAsrat. 

v. 993. lunge: $vuerog à) 
rovÓ0s iniGrdtryS etc. 

v. 995. olo9" o9» 6 ógá- 
607v;] Scisne igitur quid facere 
te velim? Originem huius dictio- 
nis explicuit Hermannus ad 
Vig. p. 740. ex traiectione ver- 
borum, quorum hic ordo esse de- 
buerat: Ógccov oio9" 0; Exem- 
pla vide collecta ab E1msl. ad 
Soph. Oed. T. 543. — azocaza- 
6976, dgoeigsÜ'gg. Sophocl. 
Oed. Col. 866: 0g uw, & xdxi- 
Or5, ^pilÓv Opi. exon ioc ILoüg 

ppocuw cvoig mQo00tv éEoiztt 
Bío. Cf. Troad. 613. Xenoph. 
E ph. I, 11. p. 90, 14. 

v. 997. yíyvooxus Óó. dà- 
x77] Considera, quid virium 
habeas, id est, reputa omni te 
destitutam praesidio. Androm. 
196: yyà9. zvxov, Aoywet v0 
zteQÓv xoxov. 

" v.928, cogóv roi) ,,Par- 
ticulam zorin gnomis amant Tra- 


gici. Porson. Vid. Heind. 
Plat. Protag. p. 597. 

v. 931. Ea longe miserrima est 
conditio, si, cui opitulari et ve- 
lis et debeas, ei propter tua 
ipsius mala prodesse nequeas. Ac 
talis est Hecubae fortuna, quae, 
quum filiam in vitae discrimen 
adductam periculo liberere cu- 
piat, fot tantisque se et ipsam 
miseriis urgeri sentit, ut, quo- 
modo illam ereptura sit, haud fa- 
cile intelligi possit. Sensus ig:- 
tur est: Grave instat certamen, 
quod ego, quae sola Polyxenae 
salutis spes relinquebatur, et ipsa 
misera sum. 

v. 938. ro) zgoóvov yd 
ov pO9ovo] Hoc vult, si qui 
ex mora solatii percipere possit 
Hecuba, id se lubentem illi con- 
cedere: decretum Argivorum, 
vereri, ut labefactare queat. De 
constructione verbi g'ovsiy cf. 
Xe n. Conviv. I: 19: c4Ac uév- 
v04, O &vÓgre, aíoyzoóv Gc£yng 
ys q9ovrco:. Plat. Protag. p. 
327. A. al. 

v. 939 — 24]. Auctor narratio- 
nis de Ulixe speculatoris habitu 


HECUB A. $3 


oUó0  daàrGév ue ZevUg, toígeu Ó, Üxog OQO 
^ P» CU» / , € ? , ?, 

xaxov x&x AAc utigov T) vüÀcuv £yo. 

el 0^ ÉGr, roig ÓoUAoiG, voUg P&evüpgovg 


tx Avzoe uxót xagóíag Ónxrüoic 
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éfiGrogij6ei, Gol uiv sigrGUot qot, 
Zug Ó dxob6et voUg éQotüvrog vae. 
OA4TZZETZ. 
Ücov, igdre toD xyoóvov yaQ o) g9ovó. : 
EKABH. |. 
. ot69^, «ví v1A9:6 "Mov xevácxoxog, 


OvcyAcwle v &Guogqog, óuudvov v mo 
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qóvov GreA«yuol 65v xaríóro[ov yévvv; 


v. 2940, 941. Musgr. coni. ào4ov crodoygol, Porsonus gó- 
Bov oreAeyuoí. Hermannus, interpretationem amplexus Iacob- 
sii, tamen, quod sanguinis guttae ex capite, non ex oculis, destil- 
lare dicendae fuerint, hoc modo correctum edidit hunc versum: ógu- 
prov 9' ozó qovov croiwypol o5v xatéovratov yévvy, i. e. ouua- 
vOv GroAcyuol vzó qóyvov (i. q. usca qó»ov) 07» xac£otafov yéyvv. 


Troiam ingresso est Homerus 
Odyss, 0, 942 sqq. cf. Lycophr. 
779sqq. Vers. 240 sq. scribi po- 
terat: ouucroy r mo qOvOU 
otoiayuoig 6n» xearaccatov y£- 
vvv (cf. W ytten b.ad Plutarch. 
T. I. p. 336.), idque ad gramma- 
ticam rationem' paullo accura- 
tius : nunc, quod alibi etiam fieri 
observatum est ad Med. v. 11, 
intulit verbum finitum, ususque 
simul est alia constructione ver- 
bi xereGrofsu.v, qua referretur 
ad graAeyuol. Sed hoc levius, 
nec monuissem, nisi cavendum 
videretur, ne quem in partes tra- 
heret Porsonus, prius ce si 
cui displiceret, legi posse existi- 
mans óvgzlotvíaig &uoggog. Il- 


lud haud exiguas interpretum tur-: 


bas excitavit, quaenam esset his 
verbis, ouucrov t &xo — yé- 
vvv, sententia subiecta, Ac ple- 
rique corruptum locum iudicave- 
runt: quorum coniecturae expo- 
sitae sunt in Var. Lect. Est ve- 
ro, me iudice, sanissimus et cum 
Jacobsio explicandus de cor- 
paris laceratione, qua, ne agno- 
sceretur, usus tum erat Ulixes. 


De Furiis Aeschylus Choeph. 
1045: xaf£ ouuarov» erafovoiw 
olua óvggilíg. Sed hoc loco 
óuudro» &no minus urgendum, 
neque ipsi magis oculi, quain rc 
vzozioc intelligenda. Egregie in 
hanc rem facit lphig. T. 1373: 
igsiyousv ztQóg xenuvov, ol uiv 
éy xdQu Kio Éyovetg rgav- 
po9', ol 0 iv Üuuaciv. Is, cre- 
do, habitus atque ea deformitas 
oris verberibus caesi decent ho- 
minem infimae sortis, cuius tum 
falsam speciem zoávz4Aag ille in- 
duerat. Sed haec hactenus. Com- 
memoranda est enim interpreta- 
tio Schol., quam nuper exorna- 
vitBoissonadius, cui assen- 
titur Matthiaeus. TT« ó«- 
xqvo, inquit, d róre ó O8vc- 
6:U0g dÓdxQvs qoQoOtíc, povov 
Ódxgvo 9»: ÉxAai& ydg, éxeiór) 
T0» ztgl spvyzg Évgsgev* 005v 
xal év rj ovynOtío aliudtuve 
8BaxQvd poutv, 5Qyovy gosixd. 
Proverbialem loquutionem oj- 
pact xAaítt» commemorant P h o- 
tiusEpist. 138. Apostol. Adag. 
I, 85. Bekker. Avecá, Gx. Y. S- 
356,13. gs as&X, eO re y, S e- 
* 
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26 EURIPIDIS 
OA4TZZETZ. E 
oló" o) yàg Gxgag xegÓieg fievoé uo. 
EKABH. 
Éyvo 06 6 '"Elvg, wol uóvg xoxtim uoi; 
OATZZETZ. 
usuvQusü" ig xivÓvvov &A9óvrtg uéyav. 
EKABH. 
ijo 0b yovévov vOv &uóv vroztwóg àv; 245 
OATZZETZ. 
Ggr ép»Üevüv ys Goig zízAow0. ydQ uv. 
EKABH. 
ví Oir fAsbag ÓoDAog Ov iuOg vórt; 
OATZZETZ. 
TO0ÀAOv AÓyov eUQQucV", Gore ur Qoveiv. 
EKABH. 
£660 OQuvà 6 mw ve «y90ovóg; 
| O4 TZZETZx. 
250 


digr sigooüv ye qéíyyog fA(lov vó0t. 
E 


KABH. 
obxovr xcxDovei Toig0s roig BovAstuacw, 
0g £5 iuo uiv Exec ole qoo zoUtiv, 
óg&g Ó' oU0iv qug tU, xexog 0 Ocov OUvg; 


v. 947 —950. "Verum horum versuum ordinem e cod. Viteb., 
cui suffragari etiam Gu. et Havn. monuit Matth., restituit H er- 


mannus. 


Aldus eos hoc ordine ediderat: 249, 50, 47, 48. 


v. 965. yg5v, quod coniecerat Elmsleius ad Heracl. 959, 
ex cod. Flor. 1Ü. reposuit Matthiaeus. Vulgo zo. 


rinth. p. 583. Ego tamen du- 
bito, an formula ex quotidiano 
sermonis usu repetita a Tragico- 
rum oratione aliena sit. 

v. 249, Memini me id fecisse, 
quo ne deprehensus morte au- 
sum luerem: neque enim medio- 
criter haec res me sollicitum ha- 
bebat. De formula aposeiv xag- 
Sieg cf. ad Med. 55. 

v. 945. ra m £17 0g de suppli- 
ce, ut Or. 1410: üupuo óoxQvoig 
Tt8pUvQuévorvosteuvol EGovro. An- 
drom. 165: sr727bo: vemztiviv 
mQogzEGsiv T bu» yovv. 

v. 946. 0gv àvOQavsiv ye] 
Particula yé et hoc loco et saepe 

in responsionibus ita ponitur, ut 


et confirmet quod alter dixerat, 
et novum quid ac saepe maius 
adiungi indicet, Cf. v. 250. Or. 
1199. Phoen. 1353. Plura sup- 
peditant E1msleius ad Iph. T. 
934. et Fritzschius Quaest. 
Lucian. p. 119 sq. Manus autem 
dicitur évG'avsiv zézA0ig, quippe 
tam firmiter inhaerens, ut obri- 
guisse videatur. Magis proprie, 
sed accommodate tamen ad per- 
spiciendum verbi usum, Achil- 
les Tatius III, 7. p. 61, 97: 
xal éoíuaciv cno9vijoxsiw olàa- 
xtvàAot. 

v.953. 0cov 09 »g;] ,,Ma- 
gis Attica forma àvvo." Por- 
$07. Jgiur pro indüceXuo ho- 


HECUBA. 


dycguorov Ducv GmzíQw, 000, Ónuqyógovg | 


CrAobre vuidg" wób yuyvoOxoi00É uot, 
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o) vo)g qíAovg (Akzrovtsg oU qovrictre, 
7v volo. zoAÀAoig zQ0g ydg Afyyré ww. 
&r&Q ví Ór) GóquGuo ToU" vyovusvot 

ig viwós zoiÓc amjqov voioev qóvov; 


mÓTtQe TÓ yov oq? ém)yay év)gomzoGqoytiv 


260 


zo0g vUupov, EvQe fov)wvreiv uaAAov zoéza; 
7 voUg xrevóvrog dvremoxvüvou. QéAov — 

ég vivÓ "ApAAeUg Évüixeg veíveu qóvov; 

dÀX ovótv cUrOv vÓs y' cloyoGro, xoxóv. 


"EàÉvqv vwv aivciv qQWjv veg szQoocqiyucto 
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x&ívQ yàg GAcOfv vw ig "Toolav v' &ya. 

e 0 aiyucAorov «gu vw' EÉxxowrov. Qaveiv 
x&AAe( 9' Ozsogígovocv, ovy quOv vÓÓ& 
7 Tuvóeglg y&Q tíóog £UmQemEGTÓTE, 


düixovGd 9' Zucv oU0bv voco» sÓgí8m. .. 
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to yiv Óuxolp róvÓ cuu, Aóyov 
& Ó dvvidoDvo, Ósi 6, dxcwovons duod, 
&xovcov. ihbo tüc &ujc, Oc que, ytoOg 
xol vüg yeQotüg stQogm(vvow mzognióog" 


ávÜdzroual Gov vÀvÓs vàv cUrOv iyo, 


v. 969. 


£UTQST£OTÜTT. 
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Brunckius et Wakefiel- 


«dius malint ZwzQemecrorQ, sine causa: quanquam baec vocabula 
saepe a librariis permutari constat. Vid. Valcken. ad Phoen. 171. 


Blomf. ad Aesch. Pers. 189, 


buit: esse autem subiunctivum 
recte monuerunt Lobeckius 
ad Phryn. p. 959. et Herman- 
nus ad Soph, Philoct. 798. Se- 
quentia tetigit de abusu eloquen- 
tiae in Attica republica dispu- 
tans Valckenaerius in Dia- 
trib. p. 955. C. 

v. 260. rà 497 *, pro zor- 
yu, agnoscit et notat Eusta- 
thius ad Odyss. K. p. 1617, 97. 
Il. I. p. 751, 54. 

v. 965. mgoo0gayuacra] 
Notabilis Graecorum consuetu- 
do appositionem ad nomen sin- 
gularis numeri accommodatam 
plurali numero proferendi. Orest. 


1053: xol uvgnoa Of$ai0" Ev, xé- 


ügov tez»üGuaro, ubi v. Por- 
sonus. Gf. Matth. Gr. $. 481. 

v. 968. 9msoggpégovoav) 
Xenoph. de rep. Lac. XV, 3: 
pce 0siod'oL tv utrQlov, urc& 
miovro vmrsogégsuv. Cf. ibid. 
XV,8. Thucyd. 1, 8]. Por- 
son. ad h. I. . 

v.Q71. và — — A0 yov] I. e. 
cvs viv Guiav 1oyov apid- 
Aíuoet TO Óixaío, cum iure pu- 
gno his verbis (gegen das Recht 
trete ich mit diesen Worten in 
die Schranken), i. e. his ratio- 
nibus quod vobis vindicatis ius 
revincam. Gf. Esx. WS. SW 
ti toto cote Guru MONSUSS 
NV. C, Er. V. 


EURIPIDIS 


qéouv T dózowG viv v00, ixereUo ví Oe, 
pi] uov TO véxvov ix ytoóv dzoozt05e, 
pgób xvüvqve. vv vtÜvqxórov GAg 
veUvy yéyy89o xdmuéouet xoxQv 


130 dvr mxoAAóv &6rí uow zegevvyj, 
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SA, vinvQ, Báxrgov, zytuov 009. 

ev toUg xQoroDvrcg vor xoorétv Q ur) voto, 
ovÓ sÜrvyoDvrog sU Óoxtv mQodGOsv d. 
xdyo yàg wv zov, dà4é vUv oUx s Ém, 


vÓv z&vrc Ó OAfov wucQ tv w' dgelAsro. 
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v. 983. qocrserv multi MSS. zoc660tiv unus Flor. cf. Por- 
son. ad Hecub. 8. Vulgo zQo£eiv. 
v. 993. A1£yqg libri omnes cum Gellio N. A. XT, 4. et Sto- 


baeo Floril. Vol. IT. p. 215. Sed maximo editorum Euripidis plausu 
et consensu Mureti (Opp. T. IíT. p. 593.) et Wassii (in Misc. 
Obss. II. p. 93.) coniectura déygg comprobata atque in ordinem re- 
cepta est: nisi quod nuper vulgatae patrocinium suscepit, qui unus 
sententiam perspexit, Matthiaeus. Quanquam vellem virum prae- 
stautissimum aliis usum argureentis, quibus genuinam esse librorum 
scripturam et ea ratione interpretandam, quam indicavit, fidem fa- 
ceret. Nam quod ait, ita saepe a Graecis scriptoribus diversa cum 
eodem nomine verba coniungi, ut eos sensum magis quam verba ipsa 
spectasse perspicnum sit, id, tametsi verissime monuit, tamen nisi 
cuiusque loci naturam consideres, quid est, quod tam inepte dica- 
tur, quin hac ratione defendi possit? Neque vero, quum duplex sit 


v. 978. unà xvravmrt] Re- 
cte ad pluralem trausiit: nam 6 
c7r007z:€GO0v unus est Ulixes, oi 
dzoxrtvoUrvrtg omnes Graeci, 
quorum consensu caedes decreta 
erat. 

v. 981. Colorem duxisse vide- 
tur ex Hom. Iliad. £, 429: "E- 
xrog, dra oV noí £66 ztet)Q xoi 
z0r»ic utro, Hóé xecíyvgcog, 
0€» Ó6 uot €alsQÓc meQoxoítgc. 
Cf. Xenoph. Anab.1,3,6. An- 
docid. de myst. $. 140. Simil- 
limum Euripidis locum apud 
Alexandrum Rhetorem p. 
578, 9. Ald. laudavit Porso- 
nus: dAA $0s u diícootv: nOe 
pot vgoq0g, Mrarmo, dGótigy, 
Ónoig, íyxvoa, or£yg. 


v. ?283. Paullorarius quam ao- . 


ristus praesentis infinitivus ad- 
iungitur verbis oluos, óoxo, vo- 
pito, SAxmí(fm aliüsque eiusdem 
generis , ubi communis nsus fu- 
turum requirebat, Acfit hoc ple- 


rumque cum quodam, quamvis 
levi, sensus discrimine. Velut, 


e. hoc loco legebatur, zQu- 


stv si retineas, refertur senten- 
tia ad ro?g xQoro)vroc, qui, si 
prospera fortuna utantur, haud 
constantem fore rerum secunda- 
rum sortem sperare debeant. 
Contra si librorum plurimorum 
auctoritati obsequuti sQoGGsi* 
legamus, generalior est senten- 
tia, qua eos, qui sint felices, non 
semper aequam habere fortunam 
existimare jubemur. Simillimus 
locus Troad. v. 1204: $vrràv 
óÀ ueQ0g Orig &U zrQdoGsiv Oo- 
xov Bffeiw yoígst. Alc. 1091: 
pov c5v Qovoocav Ogsisiv rt 
z:90c0ox&gc ; Lysias c. Alcib. II. 
. 19: Ju&g à zQ? rüv eva» 
yvaunv Éxovcac rv Vigov pí- 
Qsuv, 7jvrEQ Oc& Qe6U'€ 7tQOG TOVG 


soisuiovg QiexisdvveUsiy. 150- .— 


crat. Archid. $. 69: ur yag 
olet oUtoUc aivtiv Ex xottou. 


- 
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GÀA, d qíAov yívaov, cióéc)mri us, 
oixreiQow &APoOv Ó sig Aycixóv GrgorOv 
zeQnyógnoov, Gg &moxrelvew qO vog 
yuvoixeg, 6g TÓ TQOTOV OUx Éxvtvovs 


Beoudv &xo6zdGovvg, vA oerelgore. 


200 


vóuog Ó £v Oui» roig v &Asv0égoig loog 
xel voiot ÓovAowg eluerog xsivot xíQi. 
r0 Ó abíoue, xcv xaxog Afym, rÓ GÓv 
Stlosv Aóyog y&Q Ex v dÓofoUvrow làv 


xix vOv ÓoxoUrroOv cUrOc oU voUtOv GOve. 
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interpretatio verborum xdv xexog Acygy, si eam amplectare ratio- 
nem, quae a plerisque probata est, sententiarum aptus nexus desi- 
deratur. Sed hoc unum dicendum erat, quae esset admirabili te- 
stium omnium conspiratione confirmata scriptura, eam sí quis recte 
explicaret, nihil offensionis relinqui. 

v. 994. s tíos, praeter Gellium ]l. c. omnes; hic autem 
yix, non male. Quanquam aptius alterum hoc loco, quum illud 
praecipue efficere studeat Hecuba, ut eam causam, quam quum ma- 
xime suscipi ab Ulixe volebat, ne defugiat aut reformidet. 

v. 995. «rog. Vulgo evróg. ldem error corraperat So ph. 
El. 916: voig evroicí rou Ovz csróg dsl ÜciuÓvov moQacretti, 
ubi frustra librorum lectionem ovx «avtóg defendit Buttmannus . 
ad Philoct, 119. | Circumspecte de hoc genere mendorum iudicavit 


Matthiaeus ad Eurip. T. VII. p. 502 sqq. 


Anthol. Pal. V, 186: uy us ào- 
x£t zt.O ovoig dxaróáv Ócxovoot, 
Quioni. ; 

v. 984. x d y à yàp 9v xoc] 
Cave subaudias ex praecedenti- 
bus £)rvz7s vel sürvzgotoo. Po- 
tius ipsum verbum síya& eam vim 
habet, ut significet in aliquo 
numero esse, rebus se- 
cundis florere. 

v. 986. à píAov yévtiov] 
Compellatio ducta a more habi- 
tuque supplicum, quem discas 
ex Hom. Il. v, 500 sqq. Hinc 
frequens illa obtestandi formula, 
stoOc ysvsíov vel ysveiaOog, in- 
fra v. 793. Med. 65. Suppl. 277. 
Cf. Orest. 290. Androm. 574. cet. 

v. 988. p 9óvoc] 9 ufuwis, 
interprete Schol. Aristoph. 
Plut. 87. 

v. 993. Kaxog Aéytww licebat 
interpretari in hunc sensum, quo 
alibi dicitur dzid'uvog Afysw. 
Sic Troad. 914: lacog us, xv s) 


xày xaxaàg 0o£o Aéysu», Ovx dv- 
vopsinper. Quod qui sequuti sunt, 
his sane necesse erat corrigere 
librorum lectionem ea ratione, 
cuius auctores Muretus et 
Wassius exstiterunt. Etenim 
quemadmodum recte dicitur ró 
eb&íouo r0 cóv ntíost, tu pro 
auctoritate tua persua- 
debis, ita ineptam habet sen- 
tentiam illud alterum, zó a£íoue 
v0 GÓ9 xoxdg. Àfytt, parum 
probabiliter dicis, qua- 
tenus magnam auctorita- 


"tem habes: nisi si quis de 


eiusmodi homine loquatur; cuiua 
fidei gravitas officiat, quod ca- 
deret in Antiphontem illum Rha- 
mnusium, formidabilis eloquen- 
tiae virum, non cadit hoc loco 
in Ulixem. Alia res est, si verba 
illa xaxàg A£ystv non de iis ac- 
cipiamus, quae quis mieus diex- 
te diceX, seÀ àe re us , «9e ws 

eorum, qui exdàwok, wONNNS 9"S- 
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EURIPIDIS 


XOPO2A. 
ovx fon oUrO OrtQ00g dvOooimov qoig, 
Tre yóov Gv xal uod 00vQucrov 
xAvovGc Ogüvovg oUx Qv ixjdAow ÓdxQv. 
OATZZETZ . 
Exdfn, Qi0dOxov, urói và Pvovuévo 


TOV eU A&yovto Ovguevi Tow qotvi. 
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L6 tÓ uiv 60v 6óu, og -UTeQ &UTDJOUP, 
: coi ewv 6 &oiu dg elus, X00. Aag Aéyar 

& Ó tixov tlg Gxavrog oUx dgriGouat, 
Tpoísc GAov6Ons cvügl. TQ ZQOTQ OrQotOU 


6v mode Oobvei Ggéyiov iÉmitovuévo. 
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| d Tis y&Q wuvovow ci m0ÀÀcl aóiug, 
Üvav Tic £6920g xal 7969 'vutog dv dvno 
uqóiv qéomvo, vOv wxoxióvov mA£ov. 


v. Q96. 


ox lari» MSS. et edd, Sed víc Éoriv exstat apud 


Gregor. Cor. p. 63 ed. Schaef, quod probavit Editor Gregorii 


et recepit Porsonus. 


horreant. Ac fieri hoc posse do- 
cuit Matthiaeus coll. ,Phoen. 
1649: , 00x, 7» zovnod y ] xa- 
xg v t/gnuévo. lam vero illud 
etiam recte dicitur, v0 &£iouo 
TÓ CÓ xaxa Adyet, siquidem 
auctoritatis vis non in bonarum 
tantum rerum commendatione 
cernitur, sed eadem uti licet vel 
potius abuti ad malas ac parum 
commodas obtinendas. 

v. 994 sq. Sensus est: Eadem 
res, quamvis parum ipsa per se 
commendabilis, facilius tamen 
probatur,si patronum gravem ac 
nobilem nacta fuerit, quam si ab 
ignobilis oratoris prudentia pen- 
deat. Huic enim, quod in tali 
causa difficillimum est, argumen- 
tis vincendum ; illius, etiamsi ni- 
hil praeter ceteros attulerit, va- 
rt auctoritas. —.Oi. Óoxovvrtg, 

o biles, ut apud. Pind. Nem. 
VII, 30: e11a X090 y&o Fors- 
" rat xou Aiücn, míos Ó d00xg- 
tov» év xal dox£ovra. Noster 
Troad. 608: 69d và ràv Ordw, 
og ra ui» mugyoso. &vo Tó umn- 
Jf» Órra, ru 0À doxoivyr dxo- 


Ne dicam leviorem esse illius grammatici 


Ascav. Heracl. ,895: ttQzyO» Oc 
tL xal gíiov &g eU rU gíav (üé- 
c9o. và» zgog 0v ÓoxoUvtav. 
v. 996. oí vo crsóóóg — 
771€] Helen. 501: dvro yàg 


ovarig dà's .BaoBegoc poévas, 


'Og óvou exovGec rOUuOV OU 
óoGti Bogcv. Vid. Schaef. Me- 
let. crit. p. 71.  Appar. crit. ad 
Demosth. T. II. p. 531. 

v.999. 018x6x0v] Docilem 
te praebe. Aristoph. Plut. 473: 
xol ye 0i0cíaxov. — 79 9v- 
povpuévo, i. e. rà Ovud, pro- 
pteriram. AttigitR eisigius 
Coniect. I. p. 143. cf. Matth. 
Gr. $. 570. Mox iunge zoo) 
ggev(, existima: moisio0ot - 
enim i. q. zysicQo1. Thucyd. 
1V,82: IIsoÓíxxav stoAfusov stoi- 
obvcat, hostem iudicant. 
Sic Óswwov moisio9 o. Herodot. 
I, 127. Thucyd. I, 102. VI, 60. 
Plutarch. V.Thes. c. 7. À ga- 
thias Histor. II, 10. p. 85, 19 
ed. noviss. ovx avaOyttÓT TrOLPL- 
c9ot. Thucyd. I, 118. 

v. 803 sqq. & 0 sizov» — 
65» xaió«a BSouvery Vos 
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Xuiv O0 "4yAAr)g Gitog Tiufjo, yUvot, 

'avav Ocio yüg EAAdóog xiAMGT daro. 310 
obxovv tóÓ alóygóv, el BAérovvi uiv go 
4gouect?, éxd &me6vL, uj 49ojuecU" ea; 

eiev" ví Ov is vg, v vig &0 qavij 

6rQcroD T GUgoiciG zoÀtuiov v dycowios 

SóreQo uoxoUueU, v) quAowvyrcouev, 315 
Ov xaviovóyi ÓgGQvreg OU vipojuevov ; 

xol uv fuorye bovn u£v, xo rjuéQev 

xt£l.Guíxo you, máy &v doxoUvrog tyov 

viupov óà BovAoí(ugv cv dsLovuevov 

TÓV Éuóv óg&GUov óuc proxgob yéQ. 7) 1éets. 390 
ei ó oixrgd mÓGye qe vdÓ &vrexové uov 

eicv meQ' uiv ovóiv q6cov QUAL 


auctoritatem, quam quae librorum omnium testimonia elevare pos- 
sit, in fragmento codicis Aug. c., quod exhibet Schaeferi anno- 
tatio ad Greg. p. 110, 69, recte servatum est ovx. 


sqpplent deiv, cuiusmodi ellipsi — pégovra vézgvrg. [Cf. Boisson. ad 
opus non esse monuit Herm. ad  Eunap. p. 567. Nos in Not. ad 
Vig. p. 745. Orest. 969: olg Auth. Pal. P. 431. F. I.] 

sim Ahóllov é&euvvaato: sag. v. 309. uiv — &£&iog vi- 
914: 0g ein "Ogíerag» xalo dzo- 5g] Ita de nobis meritus est 
xXttivot zévgoig. Cf. Troad. 718. — Achilles, ut diguus honore vi- 
Iph. T. 85. Thucyd. VI, 29: deatur. Xeno h. Memor. I, 2, 
&Aiovg órrogog évievreg,. ot EAs- — 69: épol uiv ài Zwoxgérns T0L- 
yov vóv uiv nàsiv xal Q5 x«re- ovrog àv idoxt TA tog si- 
G4:iv vi» dyoynv.— tig &- wort moÀtL u&iov 7 9uvérov. 
zx avrog. Suppl. 668: xijgel óà Ibid. 6.64: cabra Of zgürtay 
GOno£og sims» ig mdvrog vrGÓt. mg ov utyaAge GEiog "v Tiu 
Vid. PorsoniAdversaria p. 279. t5 zóÀet. Cf. Porson. ad h. l. 
ed. Lips. v. 911. BAémovr:i)] Viven- 

v.908. unà» gégnros — — ti. Iph. T. 718: ,Insl o' £y Ga- 

ziéíov] Orest. 660: ósi ydg e, vovro uallov 7 fAénovO" £5o 
fuov modacovrog dg zQd600 và qiAov. Troad. 628: 0U reUró», 
vvv, Ili£ov g£geot ot. Sic yicto- o moi, tO BAéneuv v0 xarÜa- 
res dicuntur rà zgore, tà Ósv-  weiv. Cf. Soph. Aiac. 1067. 
TEQU qégscOo.. Rhes. 162 : &bcov v. 919. « [: LO V y hoc loco 
uic0ày qégsoQot, a quo uic90v — absolute positum honorandi 
qégsiv Eurip. Bacch, 957. quo- significatione, ut apud Aesch, 
dam sensus discrimine distinguit — Agam. 876: co(oigó8 toí viv afi 
Reisig. ad Oed. Col. p. XXVII. | zgocgOéyuociv. Eurip. Orest. 
Anthol. Palat. V, 108: xai ég si- 1210: xaloiciv vusyoloiv a£i- 
ósog env "Axge xal sig vrrne  ovutvg. His adde, quos Por- 
^ $90c ivsyxsoauévg. Singulare il- s onus laudavit, So h. S. AV 
lud Parrhasii Ep.I, 4. Anal. ov qüg w&iov xovs wives, e 
Br. II. p. 60 : 'Eljjvoy zgítx — Nosti Bereci. 9Y8., 
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yooic, yvvoixeg 100b zQropUro: OfÜv, 
vUugo, v àgíorOv vvuqiov vrytoutvaa, 


cv ós xeD9: GueoY "Ióaía xóvg. 
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TÓAuC vGÓ- Wutig Ó, tb xoxog voulfousv 
Tuu&v vOv éc0A0v, duo)iov ÓqAnoousv: 
oi Q&gfegor Ó& uve vovg qAovg qíAovg 
pyscUs, uxre voUg xaAGOg tsÜvnxÓreG 


Povuéte, dg v * uiv 'EMg tÜrvyg, 
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Outig 0 Eyw0' Ouow roig BovAsvuacw. 
XOPOZ. 
elai* vó ÓoDAov Og xoxóv mtqxívot, 


€ 


toAuüv 9" à un yox ví Bic vixousvov. 


v. 932 sq. vzegvxíve: plerique codd. et edd., gipvx' dil 
Stobaeus Vol. II. p. 3992. idemque in schol, et pro v. l. est in 


Flor. 6. 10. 21. Gu. — roiuc& codd. et edd. omnes. 


Denique pro 


yixousvov Stobaeus et Flor. A. 10. xgerovptvov. Expositis libro- 
rum lectionibus dicam de Criticis, Ac Brunckius, si quis pro- 
bet zegvxévot,' deinceps rodudv scribendum coniecit, ipse tamen 
edidit zépvx' csí et voÀug. Idem recepit Hermannus, laudatus 


ob eam rem a Reisigio Coni. I. 


p. 46. Matthiaeus, qui et, 


ipse ediderat olim sz£qvx' deí, in commentariis criticis defendit »rs- 
gvxivoat, quod non video quomodo cum ro4ué conciliari possit, nisi 
si scripseris, quod est in Flor, 18. et marg. 9., vixousvog. Nam 
uod ipse conflatam dictionem putat ex duabus loquutionibus zó 
09A0v ag xoxóv, et'ÜoU4Aov xtqvx£vot cg xaxov éczi, verbis illud 


quidem speciosum est, reapse vanum. 


Nam mihi quidem constat 


confusionem illam duarum loquutionum, in qua tantopere se iactant 


v. 993. 5 0£, quod ut Ioni- 
cum aspernatos esse Tragicos 
opinabatur Valckenaeriusad 
Phoen. 1683, vindicavit Porso- 
nus in Advers. p. 37 ed. Lips. 

v. 396. Iungenda videntur xo«- 
xQg tipüv vOv doO1ov, nisi si 
xoexog vouíttuw hoc loco expli- 
candum sit: in observando 
more parum diligentem 
esse. Alibi tamen significat ma- 
lo more uti, ut in Androm. 
693: oluoi, xo9' "FAj4ó og 
xexGg vouíferou. — e ued iov 
Ogásiv,in stultitiae cri- 
men incidere. Sophocl, 
Antig. 470: eysÓov tt nogQ uo- 
Qíav dgAtaxdvo. Noster Phoen. 
110: mario à dg avrov aua- 
la» dgtoxdvb. . 


v. 998. oi fieogf ago: ài 
I. e. vusig óà ol fjagflago:. cd 
Matth. Gr. (. 431. 9. 


v. 939. Construe: og xoexó» 
(ovi) v0. ÓovAov ntqvxévoi. —. 
voÀludüv, perferre, tole- 
rare. Cf. ad Med. 590. supra 
326. 1223. S o p h. Oed. Col. 184: 
voAua £sivog inl Eé£vgg, *Q, cAd- 
pov, Ot. xol zOÀlig TérQogsy 
&quÀAov czoGtvyriv xoló gíi- 
Aov o£fecQ'at. Adde Iacob s. ad 
Athen. p. 309. 


v. 334 sq. 906 aiS9éooa 
oovàor|] In ventos ne- 
bulasque cesserunt, ir- 
riti fuerunt. Suppl. 1155: 
Aóyov 0$ xzugoxélsvoua cov coi 
qtQOusevo» olzerat. Troad, 418: 
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* EKABH. 
o $yer:Q, oDuol ubv Aóyoi zQÓg ci0foa 


qoov0o,. udrqv OtpÜévreg dugl Go0 qóvov 


335 


60 0 s v. uelfo ÓUvauw 1) uijtuo Pyuc, 
6zxoU0o[t, T&G6cGg Gor dnóÓvog OrÓuc 


qÜ9oyy&g leo, ur) Orton? ver Blov. v. 
zo0gzizre Ó oixrQOg tovÓ0  Oóvooíog yóvv, 


xol z&'. Éyeig Ó& mQÓqeou" fors y&Q véxva 


340 


xol vg0s, vuv Onv Ger Pvoutügos vÜyQv. 


IIOATRENH. 


óoÀ 6, OóvoosD, Ó:bi&v De síuevog 
xQUzTOvra qtigm xol zQógomov FuxeAw 


nonnulli, ut nonnunquam admittenda sit, magis tamen 1n libris 
Grammaticorum quam in sermone Graecorum celebrari. Ego quan-. 
quam coniecturam Brunckii, a Porsono probatam, in textu. 
reliquerim, tamen multum vereor, ne doctius quid et exquisitius in 
illa scripturae varietete lateat, crediderimque Euripidem dedisse: 
v0 Óo91ov Gc xoxóv zíqvx dcl, Toludv 9 d ur) 197) tj B(a vcxoó- 
psvov. Fefellit librarios duplex verbi z&qvuxéves structura, a quo 
pendet non solum xoxóv, sed etiam infinitivus vrodudv. Eadem vi- 
detur ratio esse loci Sophoclei Antig. 61 — 64, ubi versum excidisse 
suspicatur Hermannus. 

v. 335. Vulgo óigévtsg. Cf. Valcken. ad Phoen. 979. 

y. 9338. Matthiaeus ex Flor. 10. cqsíco: scilicet, quod 
primam verbi iévor syllabam necessario produci existimaret auctore 
Brunckio ad Aristoph. Lysistr. 157. Est vero anceps; et cor- 


rexit errorem in Gr. Gr. $. 90. p. 72. 


Woysi. óvaíón xal Dovyov énai- 
mius "Avéíuoig qéoscQ'at mao- 
óíócgu:i. Anthol. Palat. V, 183: 
OQxovc à sig dvéiuovg vlOsuot. 
— un aàz»v oup oévcreg. Med. 
1404: ucrqv Éxoc EQQumron. 

v. 387 sq. x40 «ug p9oy yag 
isica] Dicitur hoc de iis, quo- 
rum omnes in partes se vertit 
oratio, ut aut assequantur quod 
velint, aut, si quid 1mminet mo- 
lesti, id ne subeant. Exempla 
huius formulae collegit W yt- 
tenbachius ad Eunap. p. 198 
sq. [6500 v0g acóu o de fle- 
bili voce eaque multiplici ratio- 
ne variata usurpatur. Vid.Span- 
hem. ad Callim. H., in Pall. 
94. p. 689. F. I.] 


v. 399. woógzizmts—y0- 


y v] Infra v. 737: sórtQa sxQosg- 
eéoo yovv 'Ayeu£uvovog vovós; 
Androm. 537 : rí us sztoogxítvstg; 
Suppl. 10:- ixrzo« €a119 gog- 
70000 iuóv yóvv. 


v. 940. z00ga61v] aicíov, 
&qogurv ro) stíOsw. Schol. 
Andocides c. Alcib. $. 17: 
moogp&otig &inOsic. Xenoph. 
de re equestri VIIT, 16: uuxocd 
zto0qocig doxfosu xsioOou, x«l 
«Ur0v xol rÓv Lzzov. Obtesta- 
tio per liberos, tanquam carissi- 
ma pignora, satis frequens. Cf. 
Soph. Ai. 587. Eurip. Alc. 
976. Lysias adv. Diogit. (. 13. 
Sallust. Catil, 35. Cic. pro 
Cael. 32. 
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Groéqovra, uxj Gov zQoct(yo yevadóog. 


Qdgosr mégevyoag vOv £duóv "Iníoiov fior 


Gg Fyouel ye toD v. &vayxalov yágw 
Sovév ve xetitovd el Ót uy] Bovàióopan, 


xen) qgevovuct xal gi 
Tí ydQ us óc fuv; 1j 


QDovyóv &xévrov: v0UvÓ uoi zoovov fíow 


Uvuv P oégü wv &nióov xev bro, 
posiievo viu, CjAov oU GuxQOv yiucv 
Éyovo, Otov dou ioríoav v dqpibopev 
óéomTowe Ó 14 óUorqvog "üóelcacw ov 


govoaei, ze90fvoig anófAemrog uva, 


345 
vjog yvnj. 
qj mero uiv qv &vof 
350 
3595 


(6n 9toi0. mAQv TO xcrÜavsv uóvov 
vOv Ó' sul óoUVAg. mzoór« ufv us roUvouc 
Oavüv égüv v(0nOw ovUx tioÜ0g Ov 


v. 955. aag9écvoig v' Kingii et Porsoni codd. Valck. ad 


Phoen. 554. 
v. 956. Aldus $e7o:. 


v. 944. u9» cov moogOQíyo 
ysvsicOog] I. e. urj ce Ixs- 
ctvGOo. Vid. ad v. 286. 


v.945. mépsvyag rov duóv 
"Ixéciov zía] Elfugisti neum 
supplicem Iovem, i. e. non est 
quod verearis, ne supplicibus ego 
te verbis orans tuae erga Iovem 
pietati vim adhibere velle videar. 
V. C. Fr. R. 

v. 959 sq. £j 4o» — a pi £o- 
p«i] Felicem invidendumque 
nuptiis redditura virum, cui de- 
ducta essem, 


| v. 953. órov à 
&gíboua:] Ex E dicendi 
ratione exspectabas optativum, 
Indicativus positus est ex aliqua 
orationis in rectam transeuntis 
conversione: Polyxena enim ex 
mente procorum loquitur, quo- 
rum quisque invido animo ita 
quaesivisse putandus est: cívog 
op boc(ev v' dgibevo:; Ys C. 
Fr. R. 


v.355. &m of Aemrog] Con- 
spicua. Lucian. Somn. $. 11: 
Uzo zd» yéyst xol srÀov rc mQod- 


gó»vrov dzroflexónevog. Nigrin. 
$. 13: aU rüg piv Qro fnAovóc 
elvat váGL volg 'Aümvaioig xel 
og &v evüaíuov anofAéntcto:. 
Similiter conspectus, con- 
spici Latini. Vid. Gronov. 
et Drakenb. ad Liv.IV, 13,3. 

v. 988. ,,Rarissima participii 
substantivi cum alio participio 
coniunctio. Exemplum tamen oc- 
currit apud Homerum ll. r, 
80 : émiociuevóy msg eóvro, aliud 
apud Aristop h. Ran. 735: 0U- 
t£ yÓQ tOUTOLOLV OUGLV ov XEXL- 
Bàgisvuévow. Adde Aristot. 
Qvo. Axgocc. III, 13. Frequens 
est apud recentiores," Porson. 
Cf. Matth. Gr. $. 359. 

v. 959 sq. Óso zz or Q v — Óg- 
vig] De hac singularis cum plu- 
rali constructione dixi ad Med. 
220. — ósomórot ouol o£vag, 
domini saevis animis praediti. 

v. 369. dvyaywny 6LT OT O0L- 
Ó v] I. e. dvdyxnv vo) ciroxoi- 
&iv. Servile officium et hoc et 
quae deinceps commemorantur. 
C£, Androm. 166. Troad. 491 sqq. 

. v. 966. 409o» sl Yiop. 1266 : 
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Ene i6a dy ÓcGtovy ouo o£vag 


TOOL, &v, Ogtig dQyUoov u orijóeret, 


360 


Tiv "Exrogóg Té qdrégov z0AÀdv xac, 


TQ0gÜtig Ó 


0 dv&yxqv Giwrozoióv £v óóuoig, 


Galotiv v&€ Ócue xegxiow v égtovovot 
AvzQav &yovoav vuégav w' dvayxiotw 


Aéyng Ói vcué, óo)Aog cwwutóg zoUsv 


365 


quei, TvQévyay q9060ev Vjevopgévo. 
o) Ónv cpi OuudroOv dAeo)tgov 
qéyyog 7ó0, "Aióy zoogtiütio &uóv ócuoc. 


»25 


&y 0Uv Uu, 'Oóvoct), xol ürégyaGot U yo" 


oUT &a(0og yo ore TOU Tz TIT) 


3970 


V'égGog Tog tjui, dg zov ev meet us «ox. 
uio, GU Ó' cuiv unóbv iuzoódv yévQ 
Aéyovoa ugó ÓpóG0c GvupovAov ÓÉ uot 


v. 313. 
ullus habeat." 
Bos. p 


Matthiae. 


t0 rp. exogvyOéyra uj zoá- 
vet Aéym. 

v. 370. ,,Tlg eodem modo col- 
locatur i in Aeschyl. Prom. 21: 
iv' ovre gov OUT: TOV u0QQ7)V 
Boorav "Ova. Soph. Trach. 3: 
ovv tiyomorOg, ovr tl vo xa- 
xóg. Vide infra 1169. (1179). 
Porson. Sic etiam Soph. An- 
tig. 257: enusio Ó' o)cte 990g 
obrs TOv xvvOv EAO960vrog, o) 
ozo«covrog i£sqoívero. Praeter- 
ea haud ab re fuerit discrimen 
vocabulorum ZAzíg et àó£a ani- 
madvertere, quorum ilud de spe 
non temere nec sine certa qua- 
dam ratione concepta, hoc de 
opinione dicitur, quae sua spon- 
te se in animum insinuat, etsi 
causa idonea non adsit. 

v. 972. c 9$ à] In huiusmodi 
conversionibus orationis legiti- 
mus est tertius locus particulae 
8f. Infra 1287: 'Exdfin, a) à, 
e roca, Üimvvyovc vEXQOUG 
Zittíyovca Sint. Cf. Or. 1071. 
El. 122. P ors. et Schaef. ad 
Or. 614. 


v. 973. Aéyovooa gumóài 


»45ts Brunck. Pors. Herm. quod dubito an codex 
Probat tamen Schaeferus ad L. 
- 771. et EImsleius ad Sophoclis Oed. T. 817. 


0oócco] Negativa particula ad 
prius participium | subauditur; 
quemadmodum apud Herodo- 
tum I, 215: cid5jgo ói ovà 
eQyvoo 4oOvra. ovóév. Noster 
Troad. 477: ovg TQocg ovà 
"EÀin»ig ovó? fáoBagos Iwvvj 
TEXOUOO XxOJLTOGELEP ÉvV TrOTÉ. 
V. Schaeferum ]l. c. Dictis 
factisque omnis continetur actio: 
illis igitur quem abstinere iube- 
mus, eum prorsus nihil agere vo- 
lumus: id quod facit hoc loco 
Polyxena, cui si obtemperavit : 
mater, omnino quiescere debuit. 
Contra omnis est illi ratio agendi 
praescripta, cui, quid dicendum 
faciendumve sit, declaraveris. In- 
certus, quid ageret, Oedipus Cre- 
ontem Delphos misit , og aU- 
90,9, Ort gà» 7j ti govàv 
ví»ós óvcalunv nów, Soph. 
Oed. T. 71. Similiter Inachus 
apud Aeschylum Prom. 659 : 
Q'sozQozovg [nAÀev, Gg uoos, 
tí xol Zgàve 7j Aéyovra óalpuo- 
6iv 7tQU00t1» qiio. Phil ostr. 
V. A. VI, 19. e. 951 - DV lush ieits 
vtog Ut» coto, tEScAoSSU Su 


-— 
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Qavév, mQlv cicyoÓv ur) xev d&iov vvyeiv. Y. 


Ogng y&Q oUx tloUs yeUtO00L. xcxv 


375 


qéoet uév, GAy& 0. evUyév evriOelg fvyd 

9ovdv 0' Gv di uáALo» tUvvyfOvtQog 

j £v và ydg Düjv uj welég uíyeg mévog. — 
XOPOZ. 


ósvóg qegexvio x&míonuog év fgoroig 


icüAQ» yevíéGOot, «dz usifov Eoystot 


380 


vig £Üyevelag Ovouc voiow Gig. 
EKABH. 
xaÀdg uiv tizug, ÜUyortQ: dÀÀd vQ weg 
AUmQ TQÓgtOTwv. &i 9b Ósj v Ilgàéog 
qdouv yevécüo, zou06, xal ijóyov quyev — 


vuég, 'O0voor), vivos uiv uy xriívere, 


385 


fug 0 &yovreg zQ0g zvgiv AypAiog 
xevttive, ur] qeióeGU* iyd "vexov IloQu, 
Og zoi0« Oévóog dasoev vófoig nAow. 


xol fuo? ógífeww xol G gi) 
evt xol à M3) zQr, xal oxmqví- 
xa xai iq 0cov xol Ori Afyov- 
rag 7] Ógovrag. Plutarch. V. 
Thes. c. 6: ràv avrov écgoxó- 
t0» xol zQurrovrt xol A&yovti 
srQogretvz5nxOrov. Cf. Xeno- 
phont. Oecon. IIT, 3. Aelian. 
V. H. X, 11. 

v. 978 sq. ovufov4ov ó£ 
pou. 9 avsivy] Mecum mihi 
mortem exopta. 

v. 977. u&ilov svtvz£- 
6t&9gog] Particula comparativa 
in utraque lingua saepe abundat, 
Noster Hipp. 485: uaAlov d&ài- 
ylov xAvst». Soph. Antig. 1210: 
n&Alovy docov. Cf. Matth. Gr. 
$. 458. Boissonad. ad h.l. et 
ad Aristaen. p. 430 sqq. Stall- 
bau m. ad Platon. Phaedon. 
p. 98. 

v. 379. Nobilitatis vim, de qua 
plura infra v. 592 sqq., ex eo ma- 
xime agnoscit chorus, quod illa 
vel in virgine apparebat. Id au- 

' tem, quo se prodit generosagtirps 
atque indoles, traducto a num- 
mis, quorum ex nota impressa 

probitatem cognoscimus, voca- 


et 


bulo zegoxr5Q dicitur. Saepius 
hac similitudiue utitur Euripi- 
des: cf. imprimis Med. v. 516 sq. 
El. 558 sq. 572. Ex epithetis 
quam sit accommodate qd com- 
parationem positum éxíanuosg, 
me tacente iutelligitur. 4ftuvóy 
autem vocatur quicquid, PxzAmEuy 
voQ^yt(, ut aut metum excitet 
aut admirationem propter vim 
quandam eximiam aut virtutem. 

v. 980. 26940í, nobiles 
atque ingenui, ut infra v. 
597. Soph. Antig. 38: sir' ev- 
Jive zégvxog, &iv 0910» xa- 
x5. [Alcm. Fr. 8: do91d» dx 
&v0gàÀy écQ94d yiyytoO ot vénva, 
vetus dictum. Vid. Welcker. 
d in Theogn. p. LIII sqq. 
F. I, 

Ibid. xezl usifoy Egze- 
t a1] ,,Progrediturque clari ge- 
neris splendor iis quidem, qui 
se dignos eo praebent, ad ma- 
iora et ultra nominis iactantiae- 
que vanitatem."  Dictio eadem, 
sed sensu magis proprio, apud 
Soph. Philoct. 258: 5$ à ij 
vócog el víOnAs wdmi usifo» 
Egxecat. 


bj 


HECUBA. 4 


OATZEZXETZ. ! 
oU 6, & ytQcud, xcvüavtv "AyAtag 


qdvroGu "yetoUg, GÀ TivVÓ, qr)ooro. 


390 


EK A BH. 

 WVutig Ó0É u' dAAG ÜvyatQl OvugortcvGore, 

xel Óig tÓGCOV su oíuerog yeviosron 

yaíc vexQ ve TQ vdÓ éouovuévo. 
OATZZETZ. 

&Ag xópuo O5 Oüvetog ov szQogoioríog 


&AAog zQóg GA^Gr uoi vÓvÓ celAousv. 


305 


EKABH. 
ToAAMj y dvéyxg 9vyorol Gvv)oveiv &é. 
OATZZETZ. 
TG6; oU y&Q olóa Osozóveg xextQuévog. 
EKABH. 
Óxoic *1600g ÓQvóg Oxcog TücÓ ouo. 


v. 996. Non necessarium videtur, quod coniecit Herman- 
nus ad Soph. Trach. 294. x0115j 'o*' àvàyxg. 


v. 987. Noster Herc. F. 319: 
i0o? zagscru.» 70s gacydvo ó£- 
Qn Kt»rtiv, govevti», iévai mé- 
tQog &zo. De morte Achillis cf. 
H e y n. ad Il. z, 359. 


v. 391. a44« in media oratio- 
neiuxta eam vocem, in qua sen- 
tentiae vis ac pondus inest, col- 
locatum elliptice ponitur et ex 
suppressa enuntiatione hypothe- 
tica, ex orationis nexu facile ex- 
pedienda, suam habet explicatio- 
nem, velut hocloco: vüsig Ód, 
8i ur) novo ut flovisc9e qovtv- 
6oi, did OvyatQl evugovtvoa- 
tt, VOS Vero, sj me non solam 
interficere vultis, at una cum fi- 


lia interficite. V. C. li. R. 


v. 399. "Troad. 381: ovó? vo0g 
ragovg"Ec9" 0grig evroig «lue 
j1j 9ogricsrou. 

v. 995. u nó? vóvà' àgsí- 
Àousvy] Utinam ne haec 
quidem caedes nobis pet- 
petranda esset! ad expri- 
mendum votum, cuius compos 


fieri nequit. Idcirco ponitur 
p59£, non ovóé, quemadmodum 
in negata optione ubique est p. 
V. C. Fr. R. 

v. 997. ol 0 « cum nominativo 
n , ut Soph. Antig. 89: 
dAÀ oid égécxovo olg udis" 
aóüsiv us gor. Oed. Col. 797: 
&AA oló« yag 68 toUro ur) xel- 
9€ov, i91. V. Hermann. ad Vig. 
p. 771. Matth. Gr. 6$. 548. 2. 

v. 398. Inanem, ut videtur, al- 
terius particularum comparativa- 
rum abundantiam alia ratione 
Reiskius, alia Porsonus re- 
movere studuerunt: quorum ille 
óxoia in Ouox mutatum voluit, 
quod haud scio an ponet Blom- 
fieldiusad Aesch. Agam. 1282; 
Porsonus 6zog cum verbo 
ÉÉouot coniungendum existimat 
et affert exempla huius constru- 
ctionis paullo rarioris, quibus 
adde Or. 1060. Veram interpre- 
tetiondim demonstravit S eid le r. 
ad Troad. 147, qui locus nostro 
simillimus ; u&vng 8 GS ww tu 
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OATZZEYTZX. 
obx, [v ye me(0y) volo, GoD Gogortégoig. 
EKABH. 


Og Tijgü ixov6c moi00g ov usÜüQcouo. 


400 


O4TZZETZ. 
dÀA& ovÓ £yÀ um» vqvÓ zug c)roO Auto. 
IIOAT'E&ENH. 
uijveQ, TiOoD uov xol Gv, xoi ZotQtiov, 
q&Ac« toxsDOw tixóvog Üvuovuévotg, 
GU T, à tüA«we, volg xQoroUOL u) ucyov. - 


BovAs, zsGsív mQ0gG ovóag, &AxoocL ve G6Óv 


405 


yígovra 49Àv« zQO0g iav oV ovuéry, 
doynuovioal v ix véov fooylovog 

Gzo0Uti0 ; & zeiGsv ur) GUy- oU yàg Giov. 
dA, € qíAx uot uijreg, v0lovgv qíoe 


Ó0g xol mags» moocBoAtiv mzoonióv 


410 


Gc obmov «U0ig, dAÀR vOv sevvGOtatOv 
dxvivo wvxAov 9' cov soogówvouat. 
tílog Oye. O07] vÀv iuów zQocggÜeyudtov. 
OQ uUjttQ, C) TEXODO , (uttiuL Or) xóTO. 


v. 418. Aldus et edd. vett. dgov. Sed longe maxima codicum 
pars óéygp vel, quae hinc depravata facile videas, à Eyn, v Eyes, 
à ü » ! 


Xet. 


vois xAeyyav "Ogvicw 6zas i&- 
dg£o 'yo Moàlnav. In utroque 
loco duplex est comparatio, ózroic 
xi0c0g — ÓQvóg Ozcg, cg ud- 
tnQ — ÓQvioiy Oztog. Probave- 
runt Hermannus (de ell. et 
pleon. p. 201. Opusc. T. I. p. 
920.) et Matthiaeus. Cete- 
rum ex hoc loco et Med. 1213. 
profecit auctor Christi Patientis 
v. 1308: zgogsizóuzv og xi000g 
fovec. óQvog. 

v. 399. Plato Phaedon. p. 89. 
B: oix, Xv yt é£uolze(9q. Iphig. 
|. 4.519: o)x, rv Qivq ys 90098. 
Cf. Reisig. Coniect. I. p. 204. 

v.400. 06 ov us95 aou) 
Supple i691. Med. 596: dg ov 
uide tQvÓÉé cou cà sAs(ova, 
ubi v. EI msleium. 

v. 409. zéÀ«] Intransitive. 


M od 


v. 491. "Veram huius versus scripturam ex Eustath. ad Il. £. 


Ion. 637: sixsw 000) yolovta 
vois xaxíocw. Orest. 698: e£ 9 
5novyog tig eUr0g évceivovrs uiy 
Xaoldv vztíxot V. lacobs. Ani- 
madvv. p. 6. — vtoxsv6iv» de 
una Hecuba, x Qevov6. de so- 
lo Ulixe. Poetarum enim et 
praesertim tragicorum hio est 
mos, ut, licet de uno tantum ho- 
mine agant, pluralem tamen nu- 
merum ponant, quando siguifi- 
care volunt eandem rem aut de 
pluribus valere aut cum vi qua- 
dam pronuntiari, Cf, Gr, Gr. no- 
stram 6. 97. annot. p. 43T. V. C. 


Fr. R. 


v. 408. à m síase:] V. Matth. 
Gr. $. 477. d. — uj cvy €. For- 
mula blande precantium, sup- 
plenda plerumque ex nexu loco- 
rum, quibus ponitur. Plene En- 


HECUBA. 40 


y yeAAe ToBÓv dU or oTQv 


EKABH. 
o SUyortQ, 5usig 0. £v qc OovieiGouev. 415 
. , HIOATRENH. 
Gvvugog, Gvvgévoiog, ov. uw iyw. vy. 
EKABH. 
oixrQt GU, véxpov, düAMa Ó £yg yvvj. 
IIOATAEENH. 
&ei 0 iv GÓov xsiGouect ycolg G&Ucv. 
| EKABH. 
oio ví Q6; zoi vsAevrioo. Blov; 
II 04 T&ENH. 
607A 9cvoUucu, morgóg oUG &svOÉgov. 490 
EK ABH. 
Tutig Óà mevt)jxovtà y' GuuoQou véxvG. 
II 0 AT&A&ENH. 
vi Got To0g "E»xrog 17 yígovv sixo zó0w; 
. . EKABH. 


dué. 


; IIO ATRENH. 
€e7 
e ! OréQvo, uero 9, oi w' oéjo9" Tjü£ac. 
p..639, 57, quocum consentiunt Flor. 2. 10. Vict apud ,Mat- 


thiaeum, restituit Porsonus." Aldus zueig 0b mevt5yxovr Guoi- 
Qo: 7 véxvav, cuiusmodi versum procudisse Euripidem non erat 


credibile. 


ripides Med. 1056: "y 057o, 9v- 
Bé. uo ovy égydag voÓs. lon. 
1331: I. KLLLIIT] Qcog TOL, 7:0- 
Asuíove € p dv xvávy. II. uj 6v- 
ys. zoQ nuovà ixi ovg £o 
Aóyovg. Cf. Phoen. 595. ibiq. 
NV alck. Iph. A. 1460. Ion. 439, 
Plat. de rep. I. p. 345. al. 

v. 416. à»] Scil. 9usvaíov, 
quod ex adiectivo dvvudvoiog re- 
petendum, Vide ad v. 23. 

v. 419. zoi r£ÀevcOqOO 
Bíov;] Iloi, i. e. Ég ci. Quum 
enim (Graeci dicant ig. rs ve1sv- 
ti», usque ad locum aliquem aut 
modum rem ad finem deducere, 

ttÀfUTOV etiam cum iis adverbiis, 
quae motum in uliquem locum si- 
gnificant, potest iungi. Sic Troad, 
1029: 7» síóge, oli Mr d 
4oyov. Plato Symp. p. 181. E 
Eurip. Yol. I. Sect. 1r 


vÜ y&Q tOv moi0ov vélos àdg- 
Àov ol rsÀeve& xoxíag xol dgs- 
cng tpvyzg ve méQu xol couarog. 
Aesch. Pers. 74l: mg rs O7 
xal moi veAsvriw;ubi cf. Blomf. 
in Addendis. Hinc probabilis in 
Aesch. Choeph. 1007. Jectio 
Blomfieldii: .GAX tog Gv si- 
ófc, vrovr dQ olà' üxos vslsi. 
cf. Lobeck. ad Phryn. p. 43. 

. v. 42]; Noster Med. 1395 : czs/- 
Z0, 0:000» y d&pogog téxvov. 
De numero Priami filiorum vid. 
H om. Il. o, 496. coll. £, 243. 
Athen. Xill. p. 056. B. Virg. 
Aen. II, 503. 

v 423. &yyslis—. d91i:e- 
téíryv ipi] Scil. ovcav. Sic 
infra v. 6591 : ayys4O'sioc uos. yev- 
sy&lod. Admonuit Mat thiae; on 
6. 634. E j 
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EKABEH. 


Q.Tijg doQov, 9UycreQ, düAMeg TUynS. . 425 
IIOATRENH. 
oig, c vexoDGa, qoiQe KacdvóQa té uo. 
EKABKH. 
qalgovów Aon u«rol Ó' ovx fovw cóÓt. 
IIO AT 3E NH. 
0 v iv quizzow OQuíl IloAvóoQog xig. 
EKABEH. 
e (gj y: dmovà 0" ds sávro Ovgrvyó. 
IIOATSENH. 


Dg xol («vovogo Ouue OvyxAdotu tO GÓv. 


430 


EKABH. 
vÉüvgx fyoys mQlv Qavéip xaxdw vz0. 


v. 496. 
v. 497. 
v. 498. 
v. 435. 
ter et assentiente Hermanno; 


v. 425. Marklandi conie- 
cturam (ad Iph. T. 1490.) d94/« 
contra libros intulerat Porso- 
nus, quum vulgo scriptum esset 
&OAíag, quod iure vindicavit 
Hermannus. Nam quod valde 
invenustum duplex epitheton vi- 
debatur doctis Anglis, ea de re 
aliter iudicaverunt, quos optimos 

. elegantiae arbitros auctoresque 
dicas, poetae veteres. Hipp. 668: 
vüÀavsg O xaxotvztig yvyauxdy 
zoruo:. 1972: svayqtov 9' aà- 
pvoóv ixl zóÓvrov. Aesch. S. 
c. Th. 862: igeróv éx BoOvxó4- . 
zov o:j96o». Soph. Trach. 
170: goiwíag £y8Qag iy(óvng. 
Pind. Olymp. XIII, 85: a/9i- 
Qog ^pvyg&g cx xóAzov ignuov. 
Sed hoc genus infinitum est, ne- 
que attinet plura commemorare. 
Cf. Béisig. Comment. crit. ad 
Oed. Col. p. 335. 

v. 427. Simpliciter negat in se 
convenire illud zaigs, quo laeta 
omnia discedentes amicis precan- 
tur, neque quum alíos laeteri di- 
cit, aut Graecos morte Polyxe- 


Codd. v' duoí. Ald. «' ép. 

T6005, scil. zü zaígsww, Cf. Or. 1083. Vulgo zo. 
Ante Hermannum legebatur Ggo£í. Cf. v. 1267. 
Óóvou'. lacobsius et Wakef. coni. Qpu , elegan- 


displicuit tamen Porsono ad 


nae laetos, ut arbitratur Her -— 
mannus, aut omnino certos 
quosdam homines respicit, sed 
quicunque minus iniqua fortuna 
utuntur. Hoc igitur dicit: Illnd 
zoigs aliis acclamari oportebat, 
qui essent a gaudio haud alieni, 
non mihi, quae misera sum. Si- 
milia dicta Tragicorum collegit 
Valckenaerius ad illa ex 
Phoen. 618: II. &4À& zeigé uos 
67, u7jttQ. Tox. gogte yovv ad- 
070, vÉxvov. | 

v. 498. Sophocles Tereo 
ap. Schol. Ven. ll. o, 705 : "Hiis, 
quAlzezo:g Gon noso(lioror eé- 
Aag, ex emendatione Blo m fiel- 
dii gloss. ad Aesch. Sept. 386. 
cf. infra 1089. 

v. 431. Hunc locum expressit 
Plutarchus consol. ad.Apol- 
lon. p. 107. A: &f yàg zQogóci- 
psv (tjv rov Qavérov zQoOs- 
Guíev), xv mQottstüxovró ti- 
vsg Gig Avzoug xal sol qxo- 
Quysiv irsOvyxeidav. 

v. 435. Nihil offensionis habet 
formula zgogseseiy Üvoud: viv0g; 


HECUBA. 91 


IIOAT'SENH. 
xóui£, 'OóvcosO, u' duquétlg xóa zítAow 
Gg zglv Ggeyijvol y' éxcévqua xagüloy — — 
OoxvoiG, uxrgóg, vávós v' Éxvi]xo yóotg. | 


3 ET 


0 og' 


zQogseiv ydo OO0v Ovou eor pot, 


435 


ué£reor, Ó' os0iv mAQv Opov woóvov £ígovg 

Baívo usvaf) xel mvo&g AyuAéog. 
EKABH. 

oL "vo* mooAslo" Avevo, ÓÍ uov u&A. 

à Oyoreg, Got uqrgóg, Éxrtwvov y£go, 


Óóg" ur Aimo u' &monÓ0. dxeoAduwv, qiAcL. 


440 


Ge t0v Jüxowev Boyyovov zhogxógow 
Eàivqv iow Ó& xaAóv yíQ Óuudrov 
oeloy.oro "Tooíev siàe viv eUOc(uovo. 


Orest. 1080. Sophocles Antig. 879: ovxéri uot voós Acuszoóog 
"tgóv 0uua 9éuig 0güv raAe[vo. Sed vide annotationem. 

v. 441. Legebatur dg, rarissimum illud apud Atticos (v. Hein- 
dorf. ad Plat. Protag. $. 44.), quanquam pluribus olim quam hodie 
locis scriptum erat, ubi nunc rectius dg posüerünt, ut Hippol. 1054. 
Bacch. 1068. Cf. Matth. Gr. $. 628, 3. 


non comparanda illa cum eo, . 


quod dicitur zocsizsiv vel óvo- 

, ^ aq 05 
pa£sw vruvà 0vouo: de quo alibi 
explicandi erit locus. 


nomine compellat, et vero mul- 
to magis de eo, qui id ita facit, 
ut ad eum praeter nomen nihil 
quidquam pertineat.  Polyxena 
quidem eo iam redacta erat, ut 
lucis ipsius expers haberi posset, 
nomine tenus adhuc frueretur. — 
péívtovi Ó  ovó£v,scil. cov. 
v. 436. Brevissimum tempus, 
ut opinor, significare voluit, quo 
vitale lumen adhuc adspectura 
esset Polyxena. Ecquod autem 
brevius erat, quam dum inter sa- 
crificii apparatam hinc gladium, 
quo transfigeretur, ex altera parte 
tumulum Achillis cerneret? Baeí- 
vo autem i. q. féfyxoa, adsto. 
Nam quod vulgo de gladio Uli- 
xis intelligunt, recte hoc impro- 
bavit Boissonadius, qui 
aliam eamque satis acutam ex- 
cogitavit interpretationem. Iun- 
git enim fígovg xol mzvgág et 


Prius et - 
de eo recte dicas, qui aliquem 


haec duo simul esse viae termi- 
num" putat. Reticuit igitur poe- 
ta eum locum, a quo processit 
Polyxena: quomode Sopho- 
cles loco,a Matthiaeo lau- 
dato, Oed. Col. 991.. cà à? us- 
vrxíÀ to6rov u5óopog ylyvov 
xoxóg dixit pro: u&ta£) vovós 
ro? zgóvov xal ro? zagsivot vv 
&u0va., 
d edAT. og — Làoipi] Po- 
tuerunt haec verba in eum sen- 
sum accipi, qtio accepit Mat- 
thiaeus:: quam.vellem 
conspicere Helenam 1li- 
ceret, scilicet ut ulciscerer 
eam;. vel, quod eodem redit, 
utinam Helenam couspi- 
ciam, modo memineris optandi 
vim in solo optativo inesse, og 
exclamationi inservire. Sed Grae- 
corum consuetudo aliam magis 


--commendat rationem, qua ag 


ro relativo accipitur. Idque iam 

akefieldio placuerat, cui 

quod obiecit Matthiaeus, ipse, 

credo, vir doctissimus iex& wsw 

Qrobet. jam XAecovs, Ses. 
E 
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XOPOZ. 
» : (ore. e^.) 

«bQu, SorriOg cUQU, ! 
&ve movroxXógovg xouittig . A 445 
€oàg dxdrovg iv oióue Auvag, | 
Soi ue tdv utAéav moQtUGtg; 
vQ ÓovAóGvvog szQ0g oixov 
xvQütrio dqibouo; MEM 
3 4ooíóog Oguov alag, . 450 
1 d)iog, tX« xoAM- ! 


v. 444 sqq. Metrum chori est Glyconeum: plurimi autem ver- 
sus ex eo genere, quod explicuit Herm. Elem. p, 556, nisi quod 
adiecta est plerumque thesis monosyllaba.in fine. De vv. 449. 460. 
470. 479. videndus idem p. 569. Denique vv. 454. A65. sunt Pha- 
laecei hendecasyllabi, vid. p. 562 sq. c 


erQ. c. 
Xx XU - 

. Boo - 
SU ws NE eed) emus 
Ao Ux ae x ux 
uode AU Ace oU ERA 
uomo oid us 
ed wu uve 
-Sovv-u-- 
Louoe-uou* 
Xolo.o.u-u-uou-- 

ero. fl. 
e E UND. e 
LOT IE 
Que S ne d Ag P x uS 
Íovu-uu-- 
wi v TES 
Bod uem 
zm cm uU uo 
X-.l00- 
X-x-2.lo0o- 


H 


Helenam eodem.modo, quo ipsa — hil aliud significant, .nisi hoc: . 
pereat, dolore ob immolandam  ÓOseQ moOovccv (sc.t0 Umoié- 
filiam, pereuntem videre optet." — 69a.) 'EAévn» ido. — pg 
At illa àg — 'Eléyy» l0otis vi- 


HECUBA. 


6vov vOócvo» zxovíQo — 

qaolv "Amuioyov yéog Autaivzw ; 
(ertiotg. «'.) 

7 vá6ov, GAujot 

xot Tteuftouévev vüAcwOT, 

oixzodv fuovav Éyovoav olkotc, 

ÉyV9o szocoróÓyovóg ve- qolri$ 

Ocgve 9' iegosg dvéoye 

zr0oPovg ovo) qiAe, 

oivog &yeAuc ólag; 

60v Z4QgAdGow re xovQuig 


455 


460 


v. 451. Vulgo tró» xoAMGrov» 9. x. Articulum delevit Pors. 


Vid. ad v. 469. : 


' v. 454. yvaeg. Vulgo e/o. Sed Baroc. 74. et Ms, Reg. oc. 
K. rdg yvíag: rectius y9«g, quomodo scriptam vocem dudum pro- 
baverant Valcken. ad Phoen. 648. et Toupius in Suid. T. 1. 
"p.191. Restituit, articulo deleto, Hermannus. 

v. 469. Aldus et pars codd. xovQousiv: metro convenientius 
idemque a plurimis codd. confirnatum xovgoug. 


v. 444 sqq. Chorus futuras se- 
cum miserias reputans, et quem 
cuique':dominum locumque ser- 
vitii sors datura sit anquirens, 
postremo flebiles de Troiae ex- 
cidio lamentationes fundit. Cf. 
prooem, p. 9. — v. 446. 1í- 
E75, quod proprie lacum si- 
gnificat, praeeunte Homero, 
Tragici quoqne de mari dixe- 
runt, quorum ]locos collegit 


. Valck. ad Hipp. l4l. — v. 450. 
Zogíóan cie», Peloponne- 


sum, quam Jg&yalev Zfogíóe 
sàcov: vocat Soph. Oed. Col. 


696. De Peloponneso loquens 


Strabo VIII. p. 333 estr. cys- 
66v Ó' Er. xol vU», inquit, «ecd 
sroÀsig &AAoL GALoG ÜieA£yovcan, 
8oxovci 02 Óogíftiv Gravrsg Quà 
zv ovufcev énixgattiav. Idem 
de Apidano, Thessaliae fluvio, 
 L.JX. p. 4832: 90 à" 'Evumt9g có 
tjs "O9Qvos mood ágcoilow 
Qvtlg &(d rOv 4zi0avÓv xwara- 
! penu ó à sig vóv IIgvsiós. 
urip. Iph. A. 713: 4zibavóy 
dugl zoreuóv iv dOíag Ogoig. 
Cf. Herodot, VII, 196. Herbi- 


das eius ripas laudant Proper- 
tius E, 3, 6. Ovid. Metam. VIT, 
998. Simillimae laudes Lydiue 
fluvii apud Eurip. Bacch. 571. 


v. 455 —465. Delum insu- 
lam, natale Apollinis et Dianae 
solum, designat, ubi, si forte, 
1ego8ovA4cv munerefunctura erat, 
Ordo et structura verborum talis 
est: 17] (zogsvGEig u&) cuore 
xd to- eu mouévov vcioiwov, oi- 
xtQàv Diorav fyovoe» olxois, 
vácov £y Oa etc. De genitivo vc- 
cov, qui ab Év?« pendet, vid. 
Matth. Gr. $. 334. Frequens 
mentio palmae, ad quam Apolli- 
nem peperisse dicebatur Latona: 
v. Theogn. 5. (929; Welck.) 
Eurip. Iph. T. 1099. Ton. 919. 
cf. Spanh. ad Callim. Del. 210. 
Sacra arbor, qua gaudet proles 
Iovis et Latonae, &yoAue oivog 
óíag dicitur: nam &yodue est 
zv ig! à rig dyodAevou. Ni- 
cander apud Athen. II. p.52. 
E: gmyol ITevog éyolue. Cf. 
Boeckh. Corp. Inscript. Vol. I. 
Fasc; I, p. 7. — v. 464, CexósxNs. 
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TAAOTB J O 2. 
ZgoD vv vaccoy àj zov oUGov. DAov 


"Exáwv dv &evgouu, "Togáósg xógoi; 
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XOPOZ. 
eUtry zíAeg Gov vov tyovo é&mi y9ovl, 
ToU Vie, weivot, SvyxexAuouévg ménAotg. 
TAAO TB I OZ. 


ó Zeb, Tí. Aéfoo; móreQd 6 dvügoimovg ÓQ&v ; 


7 Óófov GAAog vivÓs xevsij oon uta 


evdi JoxoÜvvac Seir & Vot yévog, 


voy ói mvve vdv fooroig émi6xozEiv; 
ovy TO &roO0n TOV ROAVyQUGov dDovycw ; 


0X joe Ilowtuov Too uey OABiov ócuaQ; 


xol vOv zÓAg uiv TO  dvéGrijuev OoQí, 
avri) óP ,9ovAn, yoce0g, &moig, éxl 48v 
XElEOL X0VEL qigovóa OUGrqvov xaQo. 


.- 495 


qt) qeD. yégov ué£v elu" Ong 0é pou V'aveiv 
eli: aol» elógod TIEQUITEOEUV roy wl. ——— 
dvícreG, à óUGrqve, aod uerdoGtov 


zÀevQGv EmoiQe xol vÓ siAAevxov xága. 


v. 484. Troad. 506: dyzre zóv 
dfgóv Àj moz iv Tgoíw zóàa. 
1277: e ueyco 7j xor! aum yÉ- 
0vo' £v BagBdgore. Suppl. 1130: 
avri cop icov £vOox(uov Ó xor 
iv Mvxqvaig. Quibus locis om 
bus eadem ratio particulae àjj vi- 
detur, ac quum superlativis sub- 
licitur; neque video, cur ap. X e- 
noph. Cyrop. III, 2, 26. magis 
mAsiorov Ónmort scribatur cum 
Schneidero (in Lex.), quam 
aÀsiorov à; TOT. 

v. 486. vàcvr' Pgovco éxl 
z9oví] Scilicet collapsam ad 
tantam malorum gravitatem ex- 
cepisse Troianas mulieres ac su- 
pinam reclinasse cogitandum est. 

v. 488. gà v] Animadvertere, 
sic ut aut puniat merentes aut 
remuneretur. Cf. Soph. Oed. C. 
279. Matthiae. Misc. Philol. 
Vol. II. P. I. p. 9. 

v. 489. Paullo durius, neque 
tamen sine exemplo, quod i in al- 
tero sententiae membro. subie- 


500 


ctam mutavit, ut ad xexrij oO et 
non dg, sed dv9go nove cogita- 
tione repetendum sit. Deinde ex 
more tragici sermonis cumulan- 
tur similis verba significationis, 
&Alog, uoto», apevón. cf. v. 696. 
Med. 1036. Hipp. 1367. Partici- 
pium autem QoxoD»tag explican- 
dis illis, zz»às óo&ov, inservit. 
Sic apud Isocr. Phil. $. 89: 
oluc, 0à rà» uiv Ac eU Ti0E 
Qobeie negl vig GrQott(ag tijg 
elc viv Aaíay cvufovisvew, ígi 
raUt7Vv dy émmeotiv tjv ara- 
pixÀinciv, Aéyovtag etc. de 
antidosi $. 69: rovrov à? £- 
ysxc rüUrQv Ímoimodumv cae 
jzo90iv, 0 yo ULtvo e éx di 
mzoQoiveiy Tiv Tt ÜLovoiev vs 
éxsivov. TIT IM I TYVLITT, x«l 
TüV TQOTOY TÓV ipevro? vdyi- 
cro ÓnAoctsw. Cf. Heindorf, 
ad Plat. Phaedon. $. 5. ad Theaet. 
29. 
v. 496. xsira:] De Achille 
ereptae Briseidis luctu oppresso 


HECUBA. 50 


E KABH. 
ie víg ovrOg 6o ,SOUuÓY oUx Eg 
xsi600; vl xwtig Uu», Ogttg &, Avstovulvgv ; 
"TAA0TBIOZ. 
ToMPvpvog. Tjxa, Zlavoidow vaoérms, 


| 4pauéavovog zíuavtog, à yUvcw ué£ra. 


EKABH. 
"s qiaser , Qa xu em qan Tg 


905 


óoxo)v "4yowoig 17A)9:6.; [- [d &v yos. 
ozsU0ouev, éyxovOyuev, 1jyoD. uot, yégov. — 
TAAO0T BIO Z. 

Gv moióc xovrücvoUGor Og Odo yUvos, 
9o UereOrei yy og méumovou óÉ ue 


Ói6GoL v "Argtidm, xol Ato "Aycixóg. 
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EK 4 BH. 

. oluoi, zí Ang; ovx &Q OG Sevovuévov 
ueri] Aeg Jue; GÀAC Onuavov x6 5 

| OAmAog, ó toi, uigóg ágao0 elo &T0* 
qjuti Ó rexvo, voUzÍ 6" o vGAcw yo. 


Sg xoL vuv. éexodbov ; &Q aidoUusvo; 


Hom. n.g, 688: xsiro yag iv 
yrje60L ato dgxng Oiog Apueog 
Kovens. zo0p£vog Boionióog 5j- 
xóuoto, Soph. Ai. 206. Eurip. 
Or. 36. Med. 24. Snppl. 22. Lu- 
gentium etiam illud, quod sequi- 
, tur, xX0vt& QUQovoc QvorqQvov 

xdgu. Catull. LXIV, 224: Ca- 
nitiem terra atque infu- 
so pulvere foedans. 


v. 497. Senex quidem sum, in- . 


quit, ut vel in extremis miseriis 
ilud praesto sit solatium, pro- 
pinquam esse mortem omnibus 
malis liberaturam; tamen tam 
gravis est Hecubae fortuna, ut 
mori cupiam, antequam similem 
-malorum acerbitatem experiar, 


v. 501. tíg o0r0og — osx 
éGg] Apte Porsonus compa- 
rat Hom. Ii. X, 8&2: Tíg ó ovrog 
xor v5og d»& 6rQaróv Porto 
oiog ; cí, Thiersch. Gr. p. 689. 


vy. 504. méuspbavrog] Sub- 
audi u£,.et mox. uéza,, sc. od. De 


915 


»vi praepositionis huius vid. ad 


Med. 6. 

v. 511. ví 1é£síg;] Fallun- 
tur qui futurum pro praesente 
positum putant. Loquitur He- 
cuba sic, ut quae alia iis, quae 
jam dicta sunt, graviora metuat. 
Cf. infra v. 719. 1194. Phoen. 
1980. Med. 1310. Hipp. 353. Ion. 
1132. | 

v. 014. ro zí c'] I. e. zov- 
zl oí, quod attinet ad te, 
Orest. 1345 1338) : Z6959, 
0cov ys rovz iu ,ubi v. Porson. 

v. $15. Usum particulae xe 
post interrogativa illa ríg, zr, 
vt0i, 7:0, Xoiog illustravit P o r- 
sonus ad Phoen. 1373. Aliud 
exemplum est in hac fabula v. 
1064: zoi xaí us qvy& IItoc- 
covci pvyov; cf. 1201. Hippol. 
1171: zog xol Ouier! , sim&. 
Apud Stobaeum Floril. Vol. 
IL. p. 51 : zzo$ xoi zr oixsi G0- 
gperog AayOv Bfgoq ; S oS hx o 
&pud À p o1 o à wm às yon 


. ad 
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T zQóg tÓ Óswóv A90, cc £y9gÀv, yígov, 

xrt(vovreg ; simé, woimtg oU Aéfow qe. - 
TAAO0TBIO zz. 

OutAG us qonbstg Odxove xsgüGvot yUva, 


Gc moi00g olxz vbv rs ydQ Afyov xox& 
véybo vÓ0 Ou, zQóc vdqo 9", 0v GAAvro. 


.920 


zog» uiv OÓyAog müg "ycixoD GOTQovoU 
cAjous XQ0 vUufov Gf wógns imi oeydg 
Ae(owv Ó' 4vuAéng xoig llolvíévgv wsgóg - 
Éovqo iv xgov youerog, méAog Ó é&yo* 


Aexvol v "Ayowov Éxxgurou veovíot 
Ox(ovyuc uócyov Gne xcÜfovreo vtooiv 


925 


fomovro' mAWjotg Ó £v wegoiv Aefow O£mzag 
TüyyovGov ijós. yegl moio "AyUAog 
qo&g Sjovóvw zero: Gnuaíbs, Ó£ uoi 


Guyrv "Ayewov zovti xnovbo, OrQotQ. 


930 


xáyo) zegeGrig tiov £v uícow; vdóe 
Gur, Ayoiol, Giyc müg É6vo Ag 


Glya, Gio" vijveuov Ó' Éorqo 


ÓyAov. 


ó 0 sxev, o zo; llwAéog, moro Óó' éuóg, 


Offot 40dg uow végÓs xnAqvuolove, 


p.988. A: erog spe xol yivo6xo- 
pev; His locis omnibus facile 


animadvertis quendam interro- , 


gationi vigorem addi interposita 
particula. 

v. 618. xegü vet] Formam 
hanc damnavisse videntur Attici- 
stae, sed exemplis confirmavit 
ElmsleiusadSoph., Oed. Col. 72. 

v.990. zo0g vro o 9, 0r 
dAAivro] Scil. £rsy£o. 1so- 
crates Phil. '$. 95: vó uiv roí- 
vvv u£ytorov, o9 uiv vovg EÀ- 
Agvac sUvovg £5rig, — xtivor 05 
0i& zag Ücxabagziog vdg éxi Aa- 
xtÜciuovíov oc olo» vt Óveus- 
vtorürovg, scil. siyov: ubi fe- 
fellit haec ratio Coraium. Vi- 
de ad v. 57. 

v.594. cm élag 0^ iy] In- 
tell. £ozgv. In summo tumulo ut 
consistat, inferias Clytaemnestrae 
missura Helena filiam hortatur, 
Or. 116: xal erüc im &xgov 

gojuarog Acfor ddr. 
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v. 598. E6651] Active, fun- 
debat. Theocr. V, 121: 'Iué- 
Qv odvO' vÓerog Ósíro vae, et 
v. 196: 'Psíroo gà Zvflagizig duly 
pé. . 
v.584. o zx e«íi IIniéíog,za«- 
v59g 09  épuóg] O fili Pelei, 
idemque pater meus. Re- 
ticetur in priore membro uép, 
ut apud Sophocl. Oed. Col. 
1975: à on£Quat ovóQOc rovó, 
iuol 0 Oucíuovsg. Vid. Elmas- 
leium ad Med. 940. 

v. 595. Verbo óézsod'o, iungi 
dativum personae docuerunt ad 
h. l. interpretes. V. Matth. Cr. 
6.394,3. Rost. 6. 105. observ. 1, 

v.537. ax gai vig] Iphig. 
A. 1574: &yoevtov olua xoAAu- 
zogfévov ü£ong. Philostr. V. 
A. IV, 95. p. 166: cà yàg xod 
rv ooucrov x«l vyéo GiteioD on 
évopfev, éntiür) dxgoupvig as- 
voig rü eine. Id. Imagg. II; 9. 
p. 61: toU 6b oiuutog. cxeoa- 


HECUBA. OD 


vexoGv dyoyoUg £i 9, Gg sigo uAav 

20Q1c Ux geugvig eiu, 0 6oL óngovucde ' 
6rQotóg Tt xor Tgevutvye Ó nqQuiv yevoo, 

ADGol TE mQUuveG xal gedavamjout 


veGv Ó0g Tui», moevuevoüg v &x Lov 
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vóOrOv' TUyÓvrOg Sí&vrtag ig zéTQav uoAGv. 
voGcUr Lbs, mág Ó é&xeUDoTO OtQotÓg. 
iv. dugíyovóov qdGyavov xoxo Aepov 
&ÉtiAxs x0As00, AoydG, Ó' "Agytlov OrQosoD 


venvíaug Évevoe zogQUévov Aofeiv. 


945 


j 0, Gg égoéo)n, vóvó Porunvev Aóyor 
c v)v &uQv míoGovrig "Aoysiou mÓAw, : 
ixovoo QuáGxor ur vig GWwyros yoo0g | 
voUuoUv: mogíbo y&Q Ófonv tÜxagüLog. 


Eevüfgoy 0f uw, dg svÜtoe Üdvo, 


550 


Zg0g QeOv usÜévreg xvelyov - v vexooiG y&g 
óovAq AXEXAT00 cx fecus 0060 oio ivogen. 
Àool 0 éxeoóÓ0 ncav, "Ayouéuvov v vof 


ELTEV ueDeivos mogüévov veavicug. 
ol 0, Gg v quor ijtovoav Dovárny óme, 


999 


usÜ xav, oUszeQ xol uéyiwToy wv xQdrog. 


gvovg Üvrog TÓ uiv rà Omia 
zgoívst, vó 0? avrov. 


v.546. podio 7] cvrj«ts, 
Eyvo , vont». Hesych. So- 

hocles Antig. 1048: cg ol- 
Der d &vO'goizrov t16, cgo ggdte- 
tU; M. 1040 : u7 vttivE pov, 
«AA Unos xQvapeig vcio Oootov 
vÓv» &vàgo. Cf. Nostri Med. 653. 

v. 900. Sententiam corrumpit 
emendatio Elmsleii ad Heracl. 
569. og éievOtQosc €uvo. Nam 
&Aevü égog Oavsiv, hoc est mori 
ut liberum decet, etiam ei 
licet, qui vinculis constrictus ad 
mortem ducitur. Libera autem 
sive &1evO Qa non morietur, nisi 
quae, demtis illis servitii signis, 
rursus sui luris facta sit, 

v. 659. De infinitivo xexAjoOon 
post aícz0vouo, dixit Matth. 
Gr. $. 555. not. 1. Rost. 6.199. 
4. a. Sensus est: nolim serva vo- 
cari, quae regia stirpe nata sum. 


Soph. Ant. 941. de Antigona: 
vv fjaciMión nosvnv Aou. 

v. 555 sq. Mihi non persuadent 
argumenta, quibus post Tacob- 
sium Exercit. crit. in ant. script. - 
T. I. p. 95. Matthiaeus hos 
versus ab interpolatoris manu 
profectos demonstrere , conatur, 
Nam, ut a verbis vorerqv zo 
ordiar, quum nihil dixisse Aga- 
memno narretur, nisi ut puellam 
iuvenes dimitterent, ineptissimum 
videtur viro celeberrimo ex his 
unum aliquod verbum novissi- 
mum vocari. At, nisl vehemen- 


« ter fallor, celeritatem significare 


voluit poeta, qua res dicta sequuta 
est: quod aptius facere non pot- 
erat, quam si diceret vix exiisse 
novissimum vocis sonum 
(hoc est enim vorótgv xa), 
quum obtemperatum sit regis im- 
periis. Cuiusmodi in seutewa 
nOn Quaeror, wwuwm YyOXMA, *w 


pauca dicke synxX. ese Nemex* 
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xh vÓ0 tlenrovos Ósozorov Emog, 
AefovGc zízAovg if Gxoag imtoulóog 
tone Aeyóvog ig uécov moo óuqpaAóv, 


ucoroUg T 


v Lóufe OvíQve 9' dg dydApevog , 
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w&AAMOre xol xofci6c zQog yoiov vóvv 
Elbe mivvow vAnpovéorovov Aóyov- 

ióo9 vÓÓ si uiv GríQvorv, d veawio, - 
zolew zootvusi, mtoioov,.sb Ó Ox cüytva 


genou, mügs6rt ActuOG eUrgemio 00s. 


9065 


ó d oU Ov ve xol OdAov olxro: xógiie 
wins Gióoo mveUuorog éiedbodg; 
xgovvol Ó bydgovy. qj 0b xel € noxovo Oucg 
ttoAAnQv aQÓvoi sixev evoyXuOog mE6tiv, 


v. 569. 


£UTQt£7g. Pars codicum perperam sUmosmc. Saepe 


haec eorabdlà confundi docuit AN yttenbachius, ad Plut. T. I. 


p. 480. 


v. 568, 9. Laudat h. 1l. Lucian. Demosth. Enc. 47. T. IH. 
p. 925, ubi olim scriptum erat evoyguóvog, quod Euripidei etiam 


adiecta sunt verba o)7t0 xclué- 
yi6rov rv xg&cog, de quibus cu- 
pidius, quam vellem, disputat vir 
egregius. Scilicet causam illacon- 
tinent, non cur obsequuti sint iu- 
venes, sed cur moram nullam ius- 
sis Agamemnonis interponi passi 
fuerint. Quid? quod ipsum Tal- 
thybium non sine tecito quodam 
gaudio pluribus, quam necesse 
erat, verbis ea commemorare pro- 
babile est, exquibus illius, cuius 
erat minister, potentia et aucto- 
ritas perspiceretur. Jam interpel- 
latum orationis tenorem interpo- 
sito verbo ueO xev non aegre fo- 
ret qui legerit annotationem no- 
stram ad v. 605. Denique, si recte 
haec interpretati sumus, og r«- 
quoc Tjxovaav votatmv Ozo,illud 
quoque concidit, quod parum 
elegantem censuit narrationem, 
,3n qual bis idem dicéretur, Gg ra- 
quot ,«ovcay Vjer&ütqv Ümxa — 
«ot:b TOÓ eicrixovae ósororov 
Éxog. Sunt enim haec ad spe- 
ciem sane similia, sed re longe 
distant: vertenda enim hocmodo : 
illi vero, quamprimum fi- 
niverat orationem is, cu- 
ius suminum erat impe- 
/ 


rium, dimiserunt vi rgi- 
nem. Atque haec, quur 
domini verba audivisset, 
scissa ex humeris veste 
pectusnudavit. Unumigitür 
relinquitur, in quo quis haerere 
possit, quod subiectum mutavit 
poeta v. 557. non diserte indicans 
Polyxenam; sed hoc etiam alibi 
factum. In verbis ovztQ xalpué- 
jJi6t0» jv xQ&zog respexit fortasse 
Homerum Il c, 78: 5 7 yàg 
o7opoi &vóga goloofpev, Og uéye 
zr cvt V Agyeíov xgaréet, xo ol 
seid ovrot Víyatot. Certe dictio 
Homerica: cf, Il. o, 293. Od. 
«, 70. 359. [Hermannus delet 
hos versus, quanquam fatetur 
Pflugkium eos ingeniose defen- 
disse. F. I] 

v. 5588. £5 üxgegc ixeuí: 


80s] Interpungebatur olim com- . 


mate post haec verba, quod recte 
delendum censuit Huschkius 
ad Tibull. T, 10, 61. Coniungenda 
enim sunt cum verbo Fóóm£s, par- 
ticipium autem Aefjovoe quodam- 
modo abundat. V. Schaefer, 
ad Soph. Oed. Col. 476. 

v. 560. Pulcri homines haud ra- 
TO Cum atetols sive duae com- 
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xQUzrovo Q uxQUzruw Ouuct doGívov yosow. 
éxdl 0 die mveÜue Qevaoiuo OqoyÜ, 


61 
970 


ovOdg rÓv cUtOv siyev '"Aoysiov szóvov 
dA Óói uiv mvvóv viv Qavoboav ix gsQov 
qvAAoig fjaAAov, oi Ót zAnogoDow mvgcav 


xoguovg qígovrtg. xevx(vovg, 0 Ó oU qéíQov - 
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zg0g.ToD qéígovrog voidÓ: Tjovtv «oua 
fovgxeg, c xdxioTe, vij vedviót 

oU zéxAov ov0b xóouov £v ysgoiv Eyow; 
oUx si TL ÜcGOv Tij zwtQ(60. eUxagüíc 


jeyáv v doícvg; voidó dugl o; Aéyo 


980 


zo100g Üevovons sUrtxvorütQqv ÓÉ6 Ot 
 S4GÀv yvvouxdv Ovgrvycoróvmv 9" OgO. 


codices partim suppeditant. V. Schaefer. ad Dionys, Hal. de 
comp. verb. p. 202. Passow. de Lexx. cond, rat. p. 30. 
v. 580.. Aéyo Heathius. Libri Aéyov, nisi quod Harl. N. 


Brnb. Aéyov exhibent. 


parantur. Plato Charmid. p. 154. 
C: «Aia sávrsg QgztQ éyoÀue 
$8evro avro». Phaedr. p. 251. 
À: $Uoi d» ag dy diner xol O66 
toig zoiÜixoic. Philostratus 
de Vit. Soph. II. p.619: xol yag 
Énígegignaloyoduavias,ola Én- 
Bos (f. prog). Cf. Heroic. cap. 
XVII. p. 725. Achill Tat. V, 
ll. p. 113, 12. [Praeivit A e- 
schyl. Agam. 233. de Iphigenia 
ante aram constituta: stg£zrovoe 
€ iv ygegais, ubi conf. Blom- 
field. Glossar. F.I.]. | 
v. 560—570. Hocquoque, iure 
notatum ut xe«xo$niov ab Her- 
mogene p. 759, 40. Ald., imi- 
tatus est, qui in tota de Polyxe- 
na narratione Euripidem expres- 
sit, Ovidius Met. XIII, 479: 
Tunc quoque cura fuit 
| partes velare tegendas, 
Quum caderet, castique 
decus servare pudoris. 
Euripidea- etiam Achilli Ta- 
tio ob oculos versabantur L. IV, 
9. p. 89, 26: ) 0$ zgogezcAousv 
uiv, ov)iv qgovrrifovca xv- 
mc» Uoc yvy) uy; 0QGoOo: O- 


eL. : 
v. 574. DegviAoflolic, qua fax 


vorem suum qui certamina spe- 


'ctabant victoribus testabantur, 


egregius est locus Eratosthe- 
nis ap. Schol. ad h.l., cuius non 
immemor feit hunc morem illu- 
strans Casaubonus ad Sue- 
to n, Ner. 25: '"EgorooOévng qol 
zzsgl vig pváaofloAlog, og zza&ot, 
g0glg &91ov eymvi£ouévov cv- 
Ooozov, v vixoovrt xod'ozntg 
Egavov sígpégovtsc EQüunvov vàv 
Oserdv Omog Éxactog qgunóQ:. 
010 à5) co9vnQsg &yivero xvxAg 
a8guxoQevousvoy émoyslQstv. xal 
A«ufovsw có Gi00usvov. oi ul» 
o9v éuzogsvóusvo:. Oui qoqo Óó- 
Q« rov Aouró» (haec corrupta 
sunt) oi uiv» iyy?g xaO nusvor 
ocegasovg ExeríO taav, ol 0$ c'vo- 
véQO, rovro óneQg1]v Aouzóv, IH (od- 
Ao» roig &vOsct xol pvAAoig. Cf. 
Boeckh. Explicatt. Pind. p. 329. 
. V.576. xax] Probra, con- 
vicia. Soph. Phil. 374: x«yó 
zoloQ lc sU9'Ug 7igaGcov xcxoig 
T'oig z&diw. Aristoph. Nub. 
1371: e14' s99 2g i&agarro IIo4- 
Aoig xcxoig xeiaygoics. Eurip. 
Alc.704: e à rpg xoxo Eqsiq, 


GXOUGEL T6). wo "ovo ANRRe. c 


C£, aà Meà, AS. 
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EURIPIDIS ] 


XOPO2A. 
ócewvóv v. zuo llowuíócag &xéeoe 
zÓAe, Te Tu" ÜtOv dveyxoiov vóOt. 

EKABH. 


d Q9UyortQ, oUx oi0 sig O0 vv BAGUo exi, 
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TOÀAOv szegóvrow Xv yàg Owoucl Twog, 
TÓÓ oUx iG us, mogexeAd Ó  ixtiütv cv 
AvzQ Tug AA OLd0oyog xexQv xexeig.  ' 
xcl vOv v0 uiv GOv Ogtt ur) Orévav zxdüog 


oUx iv Óvvalunv &oAcboo)c. qorvóg" 


990 


TÓ Ó a) Alv sxogtisg dyyeAOtiod uot 
yevvaiog. oUxovv Ótwóv, tb yüj uiv wex)) 
vvyoD0C xocigoD Ütó)8tv &U Ortyvv qot, 


v.593. Ald. et codicum pars eboreyvy. Primus eU Grázvy qé- 
Q£t edidit Barnesius, quod confirmant Florr. omnes. Porsonus 
eitavit Callimachi h. in Dian. 130: xeívo:g &Ü piv &gowQe gé- 
Qtt or gvv, £U 0b ysvíO1n TerganóOov. 


v. 995. Hermannus scripsit &»O9czo:;, idque ita probat, 
ut alterum, àvOgoo:g, inepte dici contendat. Credo aliquanto con- 


v. 583. im é£ eos] H. l.expli- 
cat Etym. M. p. 355, 129. Ari- 
stoph. Ach. 821: ofog «v u£ieg 
ci6 Suiv OvuoAop énétsosv. 

v. 088. diaódoyzog xoaxà» 
xexoig] I.e. 5 QivO£yevoi xoxd 
xoxoig, quae excipit mala ex ma- 
lis. Cf. Matth. Gr. $. 4065. a. 
Rost. $. 105, 6. 

v.591. ró à' a9 A(av] Sup- 
plere possis Grévswv, sed non 
opus. Sic in Antiopa fr. XX. ap. 
Stob. Vol. HI. p. 62: e/ósio8os 
0$ ygy, D'ovo vÓ Ae» xol qv- 
AacoscOo. qOóvov. Phoen, 584: 
péS9erov có Aa. . 

v. 599 — 6029. Parum opportu- 
ne, meo quidem iudicio, digre- 
ditur in locum e media philoso- 
phia repetitum, utrum natura vir- 
tus an disciplina gigni videatur: 
quemlocum tetigifi&tiam in Suppl. 
v. 911 sqq. Electr. 366 sqq. et 
alibi; suo more tractavit Pla- 
to alique, quos commemorat 
Boeckhius in Plat. Min. et 
Legg. p. 49. Quanquam eiusmodi 
pevaioAoyiv plenae fabulae Eu- 
ripidene. Voluit autem, nisi fal- 
Jor, refutare cam opinionem, quae; 


disciplinae vim ad animum vir- 
tute imbuendum tolleret: sed id 
propter Polyxenae in morte ob- 
eunda constantiam, unde facilius 
quod confirmaret vulgi opinionem 
quam quod elevaret peti poterat, 
ita aggressus est, ut quadam cum 
indignatione mirantem faceret 
Hecubam, quod alia agri, alia 
hominum esset conditio , neqde 
colendi diligentia, quae segetem 
quamvis malignam aptam redden- 
dis frugibus efficere posset, eaif- 
dem in hominibus vim haberet. 
Adiunxit autem certe quid esset 
honestum disci posse liberali in- 
stitutione: quod si quisrecte per- 
eepisset, comparata specie ho. 
nesti, quid esset turpe ignorare 
non posse. — Verba ipsa satis ex- 
pedita sunt ac facilia intellectu, 
nisi quod, quum ot)xovv Osivóv 
duplicem subiectam habeat sen- 
tentiam, alteram, in qua de agri 
virtutibus dicitur, alteram de ho- 
minum moribus atque ingenio, 
magis id, quod reprehenditur in 
his, óti»ó» dicitur, quam quod 
de agro praedicatur, Simillimus. 
locus Musonii spud Sto bae- 
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qouor) Ó duagrobG cw 49sOv cUTQ» TUytw "d 


xaxov Oí0m6t xcomów dcvOgomoi Ó dd 
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ó uiv zovggoóg ovótv GAAo zAqv xcxóg, -. . 
ó 0 i69A0g i60Aíg, oU0R OGvugogGg Oxo 

qvow Oiéq?ag, dAAG qouoróg iov del. 

&Q oL vexóvreg Owegégovow, 7] voogoí 


Éyeu ye uévro, xol vÓ 9oeqü vor xoAdg 


600 


Olde io9Aoi- voDvo Ó' dv mig t0 ud, 
oiüev vÓó y eiGoyoóv xcvóv roD xeAoD ucc. 
x«l voDro uiv Ór vovg &óbevosv ucrqw . 


60 ó' ét xoi oxuqvov "Aoytoig váós, 
u9 9uy&vew uor uxóév , dAX. ciQyew. OyAov, 


605 


Hg To0100g. fv vow uvQío GOrQortUuoti 


cinnius esse quod de coniectura reposuit; sed illud non reputasse , 
videtur vir aeutissimus, quum scripsit annotationem ad hunc locum, 
non omnia esse ad rationis severitatem exigenda, sed aliquid etiam 
consuetudini tribuendum, qua facile tuearis librorum omnium lectio- 
nem. [In ed. anni 1831. Hermannus tentat: £y figoroig à. cs. F.L.] 


um Floril. Vol. If. p. 11: dQ' oo» 
o9yl Óri»0» Éxtivovg uiv (mig 
ovósvog tOY x«AOv» dvéírzsoOat 
tero müGyovtog, zug Ó vnig 
xceAoxocyaQíag xci toD xoxiov 
Bi» ixgvysiv v5v Avuoivou£évnv 
ju zov Bíov xz70o090c1-0& aQt- 
tv, 7]tu5 Gmayroy cov ayoOí» 
igri zoQmydg,. ur] .ar»ro zr0vov 
vgíoracda:; add. Isocr. ad Ni- 
cod. 6$. 36. Cf. W olfium in Anal. 
E II. p. 338 sq. et Matth. ad 

v.695. a» € oo xoig] I. q. 
iv avOgo oig. V. Matth. Gr. $. 
387. p. 709. Peculiarem huius da- 
tivi vim ut percipiamus, aliis for- 
tasse alibi verbis utendum erit; 
aed rationem usus eandem ubique 
animadvertere licet: atin Bacch. 
310: u7) tà xgdrog a)zet óvva- 
piv &»Oodoig Eys.v. 402: 0v! 
ol O:1bigpovsg véuovret &vacoi- 
e1v "Eoortg. 

v. 601 sq. Notauda repetitio 
verbi ueO'siv in extremo versu: 
quo quidem in genere, ne quid 
librariorum culpa commissum ex- 
istimes, paullo negligentiorem 
fuisse Euripidem semel monen- 


dumest. Namne illa quidem mul- 
tis in locis valet excusatio, quam 
indicavit R eisi g. Comment. crit. 
ad Soph. Oed. Col. p. 186. 

v. 603. éroÉsvosv] Elegan- 
ter cum telo comparatur oratio. 
Aesch. Suppl. 449: xoi y1080« 
vobsvooao ux) rà woitQux. So p h.. 
Antig. 1084: roievca oov, àAv- 
ztig yoQ, Ogre vrofótgg Agrixe 
9vuo xag8íeg robrvuero. Eu- 
rip. Suppl. 456: x«i ravre uiv 


'Óg mo0g r&Ó. éEnxóvrica. Me- 


nander fragm. inc. LXXXVII., 
p. 225: y4ooog uezoíovg ifa- 
xovtí(cerdoyovg. Cf. W yttenb.. 
ad Plutarch. T. I. p. 56. 

. v. 608. Verba «44 elgytuv OgAo» 
posita sunt di uécov, utloquun- 
tur grammatici. Sic. in hac fa- 
bula v. 919: zrógig àv €oicuoig 
Éxsiro, Evovéóy à. inl cmac- 
e«1o, Nevroay oUux£9" 0g» 0pi- 
Aov. cf. 704. Androm. 974: og 
qpílov uiv:dv D'uciuw cw de— 
gv, Ex roO 8» Ó ov QeÀLos, 
Qevyov. oz olxcov og £yd qevyap 
qvydg.: Helen, 1599: £z', a. &dv 
ág t0 zQdcOtv, | «ues A ss 
IIleocouv ; Ci C3. S84. Wes. 


e ECRIPIDIS 


dxóAcOrog OyÀocg vovvvn) v dvagyla ! 
xotlo6cov mzvgóg, xoxóg Ó O ux vv ÓpOv xaxóv. 

G) 0 «v Aefobv0c vtOyog, doyole AdtQu . 

pewao  Éveyxe Ór0go movrlag cA0g, | 610 
Gg soiüe Aovtooig Toig ztervorüroig £u | 
viugqnv v Cvvugov zag)üévov $. dixagUcvoy 

AoUGo zoo)gducí 0" og uiv dfc, mó0tv; 

ovx Qv Óvvclugv Gg 0 Lyco ví yoQ z090; 

xóouov v. dysl(oaG aiyucAcviócr zdga, 615 
ei uo, xügeÓgou vvÓ ioc OxQvouatov 

volovow, 5 Ttg voUg vecti Órozórag 


v. 607. dvegzío recte tuetur Porsonus propter. librorum 
consensum, Non male tamen Dio Chrysost. Or. X XXII. p. 389. 
A. dro£ía. Cf, Iacobs. Lectt. Stob. p. 72. 


565sq. Lobeck.ad Aiac.p.294. — dazdg9svog. Alia quaeque eius- 
Fritzschii Quatst, Luc. p.  demmodi,explicato genere in uni- 
176. versum, notasse sufficiet: ycuog 
v. 608. xQseícoov xvoóog]  «yauog Eur. Hel. 696. — deouóg 
Significat vim, quae aegrecohiberi  é&óeguog Suppl. 39. ol Xvodos. 
ossit. Androm.271: & à Éor ph. T. 888. sóAsuog émóAlspuog 
dridvne xoizvgógzrsQoiríQ,quo ^ Herc. F. 1139. . yd gre &yageg Iph. 
loco cum aliis similibus usus est — T. 566. (cf. Aesch. Prom.569.) 
Musgravius ad Soph. Philoct. Vid. etiam Matth. Gr. $. 446 
927. Cf.Orest. 696 sq. Hipp. 530. not. 4. — . 
v.610. zov cíec $406] Cycl. v. 613. soorí(9toOot vocabu- 
931: ov yon a aÓrigoig r0vÓ8  lumfunebre. Phoen. 19318: Oz 
ztQogóo09vo, zozov ; V. Matth. 4osog ztoó&mral v osxér' Óvra 
Gr. $. 323. zai igóv. Cf. Suppl. 59. Phi- 
v.612. Acutumquoddamgenus |, .tr Heroic. p.72]. Heeren. 
loquendi, quo substantivis iun- ad Menandr. de encom. p. 104. 
guntur adiectiva ab ipsis et « oc&- M ; 
gueceo composita. Talis est enim v.614. ví yag «a8 ;] Recte 
aec ratio, ut, quod rei nomen vertunt quid fa ciam? Proprie 
indideris, eius vim continuo tol- st: dubito, quid me heri opor- 
las aut minuas certe, idemque et teat, &ut quo animo esse debeam 
etquomodo affecta. Exempla hu- 


posse dici et non posse indices, € f 1 ud Euripid 
;d t : ius formulae ap em an- 
Foiyxena quideni reete et 9mm notavimus haec: Phoen. 902, ubi 


vocari potuit et. zrvoO'cvog: alte- 
r : T dixit de hac re Valckenaer.; 


rum, quod desponsa fuisset Achil- 
: : . A(üAndrom. 514. Suppl. 257. "Troad. 
li, alterum, quod non nupsisset ta 280. Uus est etian Honierda 


men, Iam sponsa, quae non conve- 

nisset in indu viri, adillamfor- ll. 4, 404. cf, Anthol. Pal. V, 
mam, quam modo declaravi, suu- — ]l l.interpp. ad Aristoph. Nub. 
qx ávvpqog dicendaerat; virgo, 994. : . 
quae, quod habuerat cui nuptura v.619. o oy" 5 er oixos] 
esset, quodammodo desiisset in  Periphrasin pro o/xo: esse docet 
virginum numero esse, szagQévog — Monkius ad Alc. 935. Sed falli- 


- 
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AeQobo E Eye Ti vidaue TOP Kouz/- Óouc». 
ó 6píjuer oiov, e mor eUrvjEig 9óuot, 
o zxA&ov Eye X4ÀMOTE T, EUTEXVORTOO |. .* 620. 
Tloícue yeooud 9". 5j& &o uino. prot Neri 
Gg ig TO a iid T|XOUEV y goorijuerog . | 
roÜ Tiv orsQevveG. eire. Ov. 6yvotusba E p 
ó u£v vig judv: ttÀovoloig & douaciv, . P 

Ó ó àv zoàíreug vlutog: x&xAQquévog. ^^ -:3. : ^ 695 
vt Ó ovOtr fug qarsiócw. voti apa 
gAel601g TÉ XOutOt. — XtivOG da iisutog,. : t 
TQ xr "ucQ TUyqOvt, undi», xaxóv. 


s 
4. Wes ar 
- 
t 
. 


v. 619. «c' post siügne viii "Aug. à. male. —'- 
j5tut v. 696. Vulgo zd". Cf. EL 940. Herc. F: iet ode modo 


peccatum fuerat. "E ru 
: -. . Jj. 


tur. Zy/u« enim primo quidem . rexv»og dicitur, et molto minus 
Tormam habitumque universe si- xdAAusra evcsxvort«rog. Cf. Rei- 
guificat: tum aut egregiam for- — sig. ad Soph: Oed. Col. p. 342. 


mam , puleritudinem, decus, ut 
hoc iode et initio Andromachae: 693. 9 Iyxodute a] Usita- 
"Matdvidog yüs ez/ue, Orfeo tum hoc cd sal. efastu AGE 
zig , aut deformitatem, tristi- PAP cbr ad oxn)- 
tiom, squalorem, ut Alc. 1. c. Id Ai. 19 uy es P eH, My. 
autem ipsum, quod contraria in- ; un AH «Q oodd , 
dicat, argumento est, nonesse in^ ^ £L vivog m Uu Pe M 
ipso vocabulo hanc vim, sed tra- aisi da vedi Bá I : iN 
xisse aliquid ex tenore et condi- i iacit Her E "1291 : atque 
tione sententiarum, Soph. An- dd on ad X£- 
;  WXAquévo 8i Bri uiaxegío zosà 


tig. 1169: xolfnsvoavvov 6 
Lov. Xeno p Totes ', Nin 4i pexofoda évztgov.. 


ói v0 cóv eyjue., 0 0 mte v. 626. &44og s 9e £1 Vana 
Binoe, xal v env ó0fo», ov" Opiniomünrcom ta. Lu- 
ei rele 6 00€ 99v xéxcnoaL zQogyé- .eian., Phalar-T. $. 13 :: e uy xe- 
v0.TÓ 601, 0UÓ^ Gg dy ixavé uor — vy) &ilog 96 0750.6 var £GtL. 
9oxsi slvol aoi. de gym. Y. 32; Ajgog. xal zeu- 

v.620. Recteinterpungiturpost . i4 éA4og. Dio Chrysost. Or. 
xdAlira rt: mAsioto xdAliord LV. P- 286. R.: ol 8à zoAiol uá- 

vs dictum ut xoAAm xal xexe& Ah- ,, tQ» Ofoyso.Lr gowuxira AéysoQ ut 

drom. 953, et quae plurima hu- xal Oyio» &Almg xal qgàivaoíos 
ius «generis reperiuntur. Vide- 3yor»voa(. Eurip. Cycl. 316: 
Herm. ad Vig. p. 8328. Matth.  ózàevrosg, sv oonísxe, volg 00- 
Gr. $4. 444.4. Wyttenb./adPlu- 7 gig 960g: -T& à da uóumo: 
tarch. Mor. T. p. 178. Sic etiam — xol Aóyow £u vipogeíon. Aelian. 
HoratiusEpist.1,8,3: multa  H. A. VII, 1: xol og ovx Éoriv 
et pulcra minantem. Por-.. &lips v6piog cà slgnuévor, i 
sonus iungi volebat xcAA:9ze& — vvg O Aoyog. VIL, 29 : 
sUrexvoracs, sed, ut recte mo- poDomoiqya, oi veins xen 
nuit Matth., neque xao sb- axeg. p LR 

Eurip. Vol. I. Sect. T, m CUNT 


66 . EURIPIDIS 


 XOPOZ. 
(esgogij-) . 
£uol yoij Gvtipogá», 
éuol xeijv miuovàv yevéirou, . 630 


"óeíay Ove sxodvov DAcv 
4Abav8oog eiAevívev 
&sónei?, Gov éx oldua PEDESAHIGU 
EAfvag émi ,Arroa,, vy |^ 635 
xcAMOrap Ó qovcoqen ' 
"Aog eoa. 
(dvziespoqif.) 
zÓvo, yàg xol zóvov 
dvéyses XQelGGOvtg . 'UxAODVTOL. 
Don wotpóv ó à& ióíag évoluc 640 
xoxóv: v6 2Zuovyrió, y 


óA£BQuov fuoAs, GvuqoQé v dm AAcw. 


'v. 629. Canticum hoc ex Glyconeis versibus eet aliisque, ut as- 
solet, coguatis numeris compositum. 


| oro. 
uc usse uu 
e4£-£ío-oc-- 
E TP UE 
odÉO£,.- 
oO C0uoOoof.,.-.o-2.- 
vwoiIo.o-vu- 
Xu Bau 
LTD 

. én os. 
vov-o-t2..2f2oo-21- 
DOS MUI E UL A TUR DU IPAE 2 
UE uA UU ay dm S edem 
vouoctuovc-uoc-c 
of£o-2-lo-ut . 
LESE APPENA 
DOES) E 
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éxolün 0 fgg, àv ly "1- 
^  Ó6« xolve tQuGGGG  peoutoov 
Soideg dvüQ fovsos, 


(énadós.) 


im) $ogl xol qpóvo x«l àuw utAdüQmw Ace 
Orfvet 0b xol Tig Gugl vOv eDooov: Ev. 


Aáxowa zoAvóéwovroc iv Oópoig xóQo, 
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SoAióv v xl xpcrc tao 
víxvov Oavóvsoy vídeux, qépo, 


ÓgUzrerol v6 mxeQetdw, 


! . . 695 


Olciuov Óvvge tiütuéva Grto.ooyuoig. 
/— 6EPAIIAINA. 
yvvoixeg, "ExdBu oO mxoU' xj zovoQAMo, 
à mévre vix06 vÓgc xc QuAvv OxoQdv 


xexoiGw; ov0sg Grépovoy dyWcuguotvot. 
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v. 649. s$goov primus dedit Hermannus. Libri edgoov. 


v. 629. Praedicat chorus utri- 
que populo, Graetis inquam et 
Troianis, communem exitii lu- 
ctusque causam fuisse Paridis de 
tribus deabus iudicium deductas- 
que ad petendum Helenae coniu- 
gium naves, ut sibi quidem iam 
tum ex vita discessisse melius fue- 
rit. Nam, ut ait v. 638, labores 
et graviora laboribus dominorum 
imperia me circumstant. 


v.639. «y» &yxai] Malaser- 
vitutis. cf. Soph. Aiac. 485. 
Eurip. Andr. 132, Matthiaeus 
interpretatur calamitates fa- 
tales, quae non video quomodo 
satis recte z0voig opponantur. 


v.640. é& ió(ag dvolons) 
Y. e. d& &veíag (óidvov, Paridis. 
Sio eivaSruuvo 101a ap. Hero- 
'dot. I, 18$. [Ob antithesin «s' 
«Ale probanda fortasse explica- 
tio Scholiastae veteris: é£ /díag 


&qgocvvne, €7j9 y5jg 9nAoveóvi 7j 
yug rov IIugiBoc &pQoeóvn ovx 
oAorgla sv Toiv yv. F. 1.) 
v.644. d» — xgívsrrQie- 
vg. x.] Constructionem illu- 


strat Matth. Gr. (. 491. not. 9. 
p. 775. Ma ir&idvg nota 
circumscriptionis. formula, ut 
zaiüsg EAldvov v. 990. 


v.647. inldogl xal—4Ad- 
B«| Praepositio eventumindicat. 
Herc. F. 881: 9g exl lofle. Yph. 
A. 549: 08x 85 Gídvu' "Eooc ó 
zQvcoxópag zó£ évselysrti gagí- 
t0», r0 uiv Üm Une. ztóT[MD, 
v0 Ó énlGowyzveti fuovrog. A es ju 
Sept. 878: óopnev ézl Asp. 


v.649. ecives 02 xal vit 
etc.] ,,Maltae etiam Graáe- 
carum mulierum lugent.? 
Cf. Matth. Gr. $. 487. 1. Cete« 
rum non dubito, quin quaesitá 
sit soni similitudo in verbis s9- 
qoo» Expo». 

v. 658. Famula, quam Hecuba, 
antequam ipsa ad apparandum fu- 
nebrem ornatum Polyxenae if 
tentorium digrederetur, miserat, 
ut aquam afferret (cf. v.609.), nanc 
redit secum portans veste ami- 
ctum Polydori cadaver, quod a 
mari eiectum susceperat. 


8. 


EURIPIDIS 


XOPOZz.. 
xí 0, o táAcwva Ojo xexoyAd00ov oj; 


Gg oDzo)0 bón 


AvzQC Gov xgoUyuasa. 
OEPAIIAIN A. 


"Exdu qégo vÓÓó GAyog £v xaxoicw ót 
oU (gó,ov QQovoiów tUqnutiv oróuo. 
XOPOZ. 


xol u5v z:QGGc Tvyydva ÓÓpcw vxo 
6oi6,. qaiveva, Aóyotg. - 
€EPAIIAIN A. 
u&AAov 1] Afyo» 


$0, ig Ób xcuQgOv 


$4 $ 
CQ ZOVTOAOUOG, XOT 
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ó£oxow' , üÀoAag, oUxév. &, [AixovGa que, 
&xeig, &vevóQog, GmoAg, i:pÜnguévg. 
EKABH. 


o) xowóv tixag, slóócw Ó oQvelóiGag. 
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dvdg ví vexgÓv vóÓvÓs uo IloAv£tvuc 

jjx&g xou(fovo, 1c dxuyyA9 víqog 

Süvrov "Ayecov Ói& qepóg Gzovónv Éyew; 
o 8 EPAILAIN A. 

fj oU0bv oidev, dAA& uo, IloAv£éviy 


9onve, véov b .mrudrov ovy üxvevot. 


. 675 


v.665. dopo» x0. Libri &xo veltseQ. Vid.ad v. 53. et de 
confusione praepositionum jaró et Uzz£qg B'a s t. Comm. Palaeogr. p. 646. 


v. 661. à «cd Anivo — Boc] 
Orest. 1286: o edo &yà xa- 
xiv. Med. 1098: 9 óvcrdiouwa 
tác £p5g «vOc0íag, ubi plura 
Elmsleius v..996,. suae editio- 
nis. Eadem ratio constructionis 
infra v. 783: à ogsrMo o9 vw 
perQri zov xóvov. Androm.1179: 
Berl zoO£oy iya. cf. R ost. 

9; 4 . 

v. 669. £0 à £1] Eleganter pro 
cessat, conticescit, Hom. 
Il. &, 594: 0gg s00gotuévog Bo- 
Qéco. Solon. fr. XV, 19. Br. : 
SóÀtuov eUÓovr üntysíQst. Cf, 
Suppl. 1147. Phoen. 637. Cete- 
rum quaerat áliquis, quid tandem 
acerbi praeter eam rem, quam 
nuntiatura est, attulerit haeo fa- 
mula, ut eam chorus increparet. 
Non memini legere illam aliorum 


malorum nuntiam; sed quae in 
domo Hecubae aetatem exegissoet 
(v.609.) ac socia fuisset illius 
cladis, qua Troiunae opes ever- 
sae sunt, eam sane probabile est 
multa minime laeta Jam olini ad 
dominam pertulisse. : 

v. 667. «dt. uà1A0» 5] Aé- 
yo] I. e. 3 táAoiwa. Hipp. 914: 
gílovg ye xaàzt udAAov 7j qídovg- 


. Alc. 1089: earoecév ue xact pa- 


Ao» 7j A&ym. El. 1185: é&A«cze, 
uéAse xol méqa' madoUco. lufta 
v.1191: dxoàse , oUx czxolsd, 
dAÀ& usitó»eg. CF. Fritzachii 
Quaest. Luc. p. 121. - 

v. 668, Virgulam post s, quae 
olim aberat, posui auctore Rei- 
sigio Synt. crit. p. 10. Sensus 
est: quum vivas, tamen tanta est 
miseriarum moles, utmortuae in- 


HECUBA. 


EKABH. 


ob "9d vdÀcwwa , uov vO p 


ii. uil xoc — 
vic V:05z10000 0r0Qo. KacávóQag qos; 


OELEPAIIAIN A. 
CoGav AAexag, vOv Qevóvva 0' o) Grívag 
rÓvó. GAA &09noov GOue yvuvo0iv vexgoD, 


& Go, q&veito. €uDue xol meo &sxloag. 
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EKABH. 
oluot, BAéxzo à) mzei0 éiuóv vtÜvqxóro 
IloAv0ogov, 0v uo Ogyf toot olxoig dvo. 
áxoAóuxv ÓvGOrQvog, oUxév sil Ox. 


& tÉxvov, véxvov, 


LI 


eloi, xorioyoucu vóuov 


Bexysiov i$ &Acovogog 


doriiogno xoxo. 
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GEPAIIAIN A. 
Éyvog yàg Órqv meióg, o ÓvOTQve 67; 
EKABH. 
&mi0v mi6Ta, xcwa xowd Ófgxouou. 
£rgo Ó' dq? Erígov xexà xoxówv xvgtt 


v. 687. srai8óg, c Ovorqvs, co); Flor. codd. novem idque 
coniecerat olim, approbantibus Heathio, Musgr., Br., Cante- 


Melius videtur ov. 


star sis. Cf. Soph. Phil.1018: 
&giVov, Éonuov, &xoluv, iv £ó- 
6.» vexQOv. 

v.670. o9 xc«tvóv] Sc. vi. 
Sic Hom. Od. 6, 690: osrs ti»& 
Óc&oc d£aíaiov otvs vi sin v Ev 
ónjuo. Helen. 1052: xóvvoroyv el- 
moc. El.975: eí/oyg0v y' einog. 
Vid. Heind. ad Plat. Gorg. $. 
47. Fritzsch. l.l. p. 92 sqq. 

v. 682. oix osg] Domi. Infr. 
]014: ceigós cofsro:i erfyat:g. 
497 : oixtQ&v(orav ÉEyovcav oi- 
xoig. cf. Rost. 6. 106, ]. e. 

. v. 684 — 790. Non essehoc car- 
men liberum solutumque anti- 
strophicaeresponsionis legequum 
esset veri simillimum, tamen ea 
responsio qualis esset, non ea- 
dem fuit sententia Seidleri de 
verss, dochm. p. 233. et H er- 


rus. 


Cf. Androm. 68, 170. 631. Hec. 1257. 


manni Elem. doctr. metr. p. 766. 
Ac de Seidleri ratione illud 
dubitationem movet, quod trans- 
ponendi aleam haud detrectavit: 
non quo nihil usquam hoc etiam 
adhibito remedio sanandum esse 
existimem, sed quod vix quid- 
quam est in arte critica, de quo 
difficilius idem facias, praesertim 
quum id non uno loco audendum 
sit. Maior in eo genere religio 
fuit Hermanni; sed is quam 
dedit descriptionem carminis, ea 
sane ad elegantiam alterius com- 
parari non potest. Ceterum nu- 
meri sunt dochmiaci, interposi- 
tis jambicis, primo quidem duo- 
bus dimetris vv. 684. 685, deinde 
trimetris. 

v. 685. xor a gzoueaivóouos. 
Q.] Orest, 9G -. wuxe.qiSV 9 Scu 


^0 | A EURIPIDIS 


oUÓ£zov dÓdxQvtow, dGrfvoxrov 690 


duíge u' &moOyrou. 


XOPOZ. 
OdV , à vdÀewa, Ota mdGyoucP xoxd, 
REKABH. 


à víxvov, vÉavov vaAaivog ucsQóg, 
vv. uógo. 9vijoxeg, viv. zóÓvug: xcidei 
Zgóg vívog dv)gcxmov; 


695 


0 EPAIIAIN A. 
oUx oi0- év dxroig vw xvQOà SocAcOOloug. 
EKABH. 


iy voeudüo AevoG 


ExBAqvov, 1] zéónue qowílov 6ogóc; | 700 


v. 690. Ald. dódxgvrog, dovivoxrog. Idem superscriptum al- 
teri lectioni in Gu. Flor. 6. 9. 18. Probavit Hermannus in Elem. 
l. c., sed ut vocabula ipsa transponeret. et deleret praeterea g' versu 
sequente: osÓézor  «Grévaxrog, düdxovrog d — ufQe ixiognoti. 
Potest hoc placere propter numeros dochmiacos, quum in vulgata 
lectione vix assequi liceat, quae sit ratio numerorum; nisi si talem 
existimes: 

/ 


—--— WA MVAZ 


M rue i| Be 
Matthiaeus recepit coniecturam Seidleri: ovóémor dÓcxQv- 
v0», dGrívoxrov r - uoQ Eu imiograti. Post verba &uéqe i ézi- 
676tL Gu. Flor. 21b. addunt a? ot vov xoxdàv, alii, teste Porson o, 
ci oi xax». Hoc amplexus est Seidlerus, sed transposuit haec 
verba ante illa, &zi0v' ázi0ro et quae seq., atque hinc initium stro- 
phae duxit. : ' 
v. 699. à» $oaudí9o svo. Legebantur haec vulgo ante 
illa v. 701. zróvrov viv d£rveyxs mtldytog xAvüov , simulque cum his 
ancilae tribuebantur. Hecubae tribuenda esse monuit H erman- 
nus l.c. p. 767, quum ancillam, quae nuntii officio fungitur, non 


/ 


9cyuOv, ubi alia huius constru- 
ctionis exempla indicavit Mus- 
gravius, Hom.Od.y,445. Ly- 
cophr. 209. Athen. XIV. p. 
622. C. Cf. Matthiaei Gr. (. 
836. n. 1. 

v.690. c8 à xQvrov — imi- 
07750251] Per prolepsin dictum 
pro ézi6*75ot1, Ogre dócxqvrov 
ysvéo€oi. Soph. Antig. 881 : róv 

inóv xovuov aüdxovrov ovóslg 
gíAor ortva£tei. Trach. 106: o9- 
zoz puydttuy aÓoxqvtov Biega- 

Qo» zóbdor. | Vid. Matth, Gr. 


$. 446. not. 9. I. B. Ahlemeyer 
über die dichterische Prolepsis 
des Adject., Schulpr. Paderborn 
1827. I. F. E. Mey er. comment, 
de epithet. ornant. vi et natura. 
Eutin. 1837. G. Aen. Koch üb. 
den proleptisch. Gebr. des Adjevct, 
ad calcem edit. Luc. Charon. Lips. 
1839. G.Iacob. in Quaest. Epi- 
cis 11, 4. p. 136sqq., ubi tota res 
accurate explicatur. 

v. 699. Ancillae tribuit hunc 
versum Seidlerus, cui videtur 
in hoc carmine ea esse lex, ut in- 


HECUBA. " 


OEPAIIAIN A. 
mTÓvrov vw ijveyxs meAdywog xivÓcv. 
: .  EKABH, 
Quot, cici, tuatov évixviov, Opputvom 
duóv Oy, oD us magífa givra- —— 
6uc usAcvómreQo», | 
&v igeidov cugí 6, 
& víxvov, oUxív Óvra Zhóg év giat. 
XOPOZ. ' 
tg yáQ vuv Éxvav ; olo0" Ovsigógoov qodcor; 
EKABH. 
iuóg &uóg ÉÉvog, Ogipuog izmótog, 
iv. 0 yígov maro fOeró vw xgUivas. 
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T10 


nisi trimetris uti deceat. 'TIw&nsposita sunt autem eodem auctore; 
etsi, quam in diss. de antistr. proposuerat sententiam, post ipse re- 
liquerit in Elem. doctr. metr. [Vulgarem ordinem retinuit Herm. in 
ed. 1831. propositam ah ipso transpositionem nunc improbans, quam 
temere receptam esse a Matthiaeo et Pflugkio censet. F. 1.] 

v. 702. "Transposuit haec Seidlerus hoc modo: dor, ai of, 
"Enog0y» ivosyi.oy. Owiv duuovov duo», Ov wegífe us pácuo ns- 
devónzrtQov, "4v dgsidov eu o£, véxvov, ovxsv üv - va zfióg £u 
g&tt.. Hermannus, recepta coniectura Matthiaei gavreoua, 
cetera sic scripsit: zc» sl'gi0ov eugl eor, e véxvov etc. in Elem. p. 
767. [In novissima editione Herm. haec sic exhibuit: 

— — EIuaOov Évvzvov ouudrav 

iuóv 6i ovóà xagifa us od- 

onc psAovántsQoy, &v £csióov duel 6] 
Codices non magnopere discrepant, nisi quod Gu. Flor. 6. 9.18. 9]b, 
Aug. c. £igei8ov, Aug. b. dv dgsidov d» iugi 0 , o) tixvov, puncto 
supra utrumque dv scripto, exhibent; denique Mosq. A. éugi G0», 
vr£xvov. quod ex coc ortum videbatur Hermanno, cuius in edi- 
tione Hecubae scriptum reperias: dgsidov dug dol, à v£xvov etc. 

v.709. óvsiQóg oov Ga. Florr. omnes; praeter 25., Vict. 
Mosq. D. Havn.  Yulgo óveigóggor. 


terpositi senarii in strepha ad an- 
cillam, in antistropha ad Chorum 
pertineant. 

v. 695. 9»56xs:c] Pro prae- 
terito. Infra 773: $wvyoxs, oi 
vtQ0g v09 xel cívog zóruov tv- 
20»; Bacch. 1041: ví». uópo 
&vroxti' A0:x0g &Bixd c ixxog(- 
fov dvgg. V. lacobs. ad An- 
thol. Palat. p. 265. — — Keie9oi, 
mortuum esse. Aesch. Agam. 
1413: xsico: yvyeixog t7c06 Av- 
pavtrqiog. Conf. ad v. 205. 

" v. 698, De constructione verbi 


xvQd cum accusativo vid, Matth. 
Gr. $. 328. not. 


v. 704. Verba ob us zag?fc 
gvrecue uslevomregov inter- 
pellant orationis tenorem ea ra- 
tione, de qua supra dictum ad v. 
605. Nam d» referendum ad ójuv. 


v. 711. ?v« referendum ad Ogj- 
x7, quod latet in adiectivo 89g- 
xieg. Nam cum persona, vehe- 
menter dubito, an non possit con- 
iungi, Andr. 652:. ovcav uiv 
'Hx*£iQ9 tty, o0. «Ventes. 


42 EURIPIDIS 


|» XKOPOZX. . 
duo, vL Abetg; yovoóv Go Éyg xta; co ovo 
EKABH. | 
&obyr, ; .dvavóuacta, Pevucov TíQo, 


"$4 XO0TüQUt cvógdy, Gg dreprotg doo) 


q0Óc, Gidegéo vruov qu yóvo 
uéAsa vovÓe 4teidóc, ovÓ dwtiGag. 


o TATjuov 3 dg ot fStoAvztovorr avv Doordv 
doluc Füywev, Ogtig éGrÍ Gov Dopug. 
GÀ tlgogc y&Q ToU0s Ósoxórov Ocuag 


"Ayeuéuvovog , toyvOEvos Gwdutv, qíAci. 


£006, ip olgzeQ ToA v iog. ijyyeiMé uot 
Ui Suyytvaw Ojo wnuóév "Apple xópne ; 


rjusic uiv ovv éduev, ovÓb spevoutv: 
e) Ób OyoAdfetg, cre Devuceer dé 


ij«o Ó' dxoGreAÓv Gt vdxeiüsv yàg sU 
memQoyuév &oviv, ei vv vOvÓ. £r XOGÀGQG. 
Ee vv &vgo TÓvÓ' eni GxQgvoig OQó 
Qevóvra Tooiov ; oU yàg '"Agyslow. mézAo 


| oU; ocv : o9 évexsd. zo) OÍxa ftvov; - 715 
720 
XOPOZ. 
195 
| ATAMEMNAN. " 
"ExdBy, ví u&Atg zoo 6nv xQUmTEUV váy | 
730 
735 


Ocuag zmsQurrUGGOvteg ÓyyéfAAovOL uot. 


v. 712. Ern optimi libri dederunt. Vulgo Ézoi. Vid. ad v. 97. 


v. 715. ovrzó606:, o? 


)À dvwsxrd ex multis bonisque codd. 


recepit Matth. et Her m. in Elem. p. 767. Sequutus sum librorum 
magis quam hominum auctoritatem ; quanquam illud miror iudicium 
Matthiaei, quod in vulgata lectione, ovy 00:d v' ovÓ -a»£xrd, 


IlksioQ" "EAAddog zménvoxs 0ogi- 
1327] XQ. 

v.714. évovoucccta] In- 
fanda, tristia. Hom. Od. KZ 
960: Kaxolliov ovx óvopasrijv. 


v. 116. & x«cd& oT a v- 
gov] Vid. Matthiaei Gr. 
6.320. Dobraeum ad Aristoph. 
Vesp. 396. 

v. 724. Ófuac circumscriptioni 

iuservit, Or. 107: z( 0 ov21 9v- 


yergàs "Eouióv76 méuntie dfpag ; 
Iph. A . 936 : oU ye um fXeLV 
zioxdg à xagQtto 0Q T7r06€6 
roUuóv fuas. Iph. T. 1440: 
cüsigne v Agyog égn£uwov 8é— 
peg. Cf. Matth. Gr. p. 798. 
Rost. $. 97, 9. b. 

v. 731. zdxsiosv] Med.1117: 
xoQaóoxo rüxsiQtv ol xgofiics- 
roi. Iph. T. 1410: 601 rag éxei- 
9t» onuovo», &va£, rvzog. Cf. 
Or.851. Herecl. 142. Heind. ad ' 


HECUBA.': 18 


EKABH. 
vorm, éuevriy i) Aéyo, Aéyovom 06, 
"Exdfn, ví 0gd60; Eye fígogztéGo yóvv | 
"Ayeuéuvovog vo00, 7 qéoo Ow xaxd; 
AI'AMEMNAN —. 


ví uot ngog VOTov . £yxMvada 60v 
ÓUQa, TÓ gez» Ó oU Aéytg, Tío ll ode. 
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dAA & ue dovAqy moAepíoy 9 bh 
yovdrov dxoooew , GAyoo- Gv sQocQtlusta. 


otro. zíqvxo ucvng, Ogre ur) xAvUaGV 
éborogijoou Gv 000v fovisvucvov. 
: EKABH. 


dg éxAoyitouol ye TQ0G TO Óvguevig 


uGÀAAov qoévag vo00, Ovrog oUxl Ovguevots ; r 


&b vol ue Bora TOvÓs unüiv ei0évot, 
ig voUrÓv Tmug* xol yàg ovÓ £y xAv&wv. 


oUx dv Óvvalugv vobOs vicQriv teg 


EKABH. 
AI'AMEMN 9 N. 
745 
ACTAMEMN QN. 
EKABH. 
790 


vÉXvVOLOL TOig £uoiOw TL OtQíqo váÓt; 


TOÀuüv .GvüyxQ, x&v vUyo, xüv ur TUYO. 
"Ayáusuvov, ixereUo Ge vóvÓs yovvévov | 
xol 60) yevilov. ótbiGg v eUOaipiovog. 


Janguere ceuset r8. 


Citius equidem asyndeta, si longius progre- 


diantur, molesta dixerim, quam si post plura davvü£rog posita co- 


pulam inferas. 


; Atque in vulg. acquievit Seidlerus, cui hic ver- 


sus est jambicus trimeter; nobis dochmiacus cum dimetro iambico 


catalectico in disyllabum. 


Plat. Gorg. $. 61. Krueger. ad 
Dionys. p. 302. 

v. 739. áoci iv xoà c] Helen. 
1993: xe1óg dvsig. Deadverbio 
cum verbo substantivo coniuncto 
optime dixit, me iudice, Stall- 
baumius ad Platonis Euthyphr. 
p. 10. C£.- Matth. Gr. $. 309. c. 
Goettling. ad Aristot. Polit, 
p. 293. 

v. 734. o9 yàg AoQysícsv] 
. $e i evró» slvat. — Cf, El. 616 sq. 


v. 736. Non respondet primo 
Hecuba, sed quae loquitur usque 
ad v. 751. secum loqui putanda 
est, sciscitante interim Agame- 


. mnone miri illius silentii causas, 


postremo paullulum etiam offenso 

tanta tacendi pertinacia. 
v.739. mgogonzo — cóv] 

Orimeotergum ob vertens. 

^ «1748. ig vravcvóv fjxsic] 

Scil. é&oé, idea «en As eX 

e€g0, eadem uS BOWEOIS YAERS 


14 EURIPIDIS 


ATAMEMNAN.. 
ví 4ojue uaGreovOo; uv &eoP toov 


alQve Qéc0ct; QcÓiov ydo iotl Gol. 
E K AB H. 
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oU Ófva' vo)g xexo)g Ób tiuoQovuévn ZEE 
eióve vOv féumavra ÓovitvGo, OÉAo. 
| ADLI'AMEMN 9 N. 
xol Ó»5 vv sug tig ixdgweGuv xoAcig ; 
EKABH. 
oDófv v, rosvrov àv G9 Oofdftuc, &vof. 


[4 
ÓQGg vexQOv TÓvÓ , oU xevacrdjo ÓdxQv; 


160 


AlIl'AMEMN QN. 

ógc* TÓ uévvot u£AAov ovx PÉyo uoti». 

EKABH. 

voUrÓ» zov Puxov x&qegov Dowvyo omo. 
ADI'AMEMN 4&N. 

lovw Ób víg GÓv oUrog, à vAQguov, véxvow; 

| EKABH. | 

oU vóv Qcvóvrov. Ilowquóóv ox "Do. 

AL'AMEMNAN. 


1j yég vw! GAAov Évexeg j] xelvovg, qUvta ; 


765 


EKABH. 
dvóvq& y , cg Lowe, vóvó Qv tigoQóe. 


est. In Orest. 1980. parti chori, 
satis omnia, qua speculetur, ex- 
plorata nuntianti respondet altera 

ars: &/g rovrÜv ?jxttg^ xol yàg 
ovó? rà 0z1oc. 

v. 754 sq. Vereor, neeademsit 
eut similis horum verborum sen- 
teutia atque illorum, quae Persi 
Macedonum regi, ne duceretur 
in triumpho, deprecanti respon- 
disse fertur Aemilius Paullus, in 
cuius vita Plutarchus c. 34: 
«aíroizQocémepibe (scil. Perseus) 
vOQ Alpe Osóusvos ur) xouztv- 
Ogvoi xol meoeitobutvog róv 
$€oiouBov. 'O à? rg cvovüglog 
ero xol giulojpvzíog, og Eos, 
xataytsAQv, AlAx vOUTO y, sims, 
xol zQórtQov yv im evtó xal 
»)» lori», cv fovinror Ono» 

fü» xà a/azí»ng Ocvoroy. [Di- 


gnus erat rex ignavissimus, qui 
ilud deprecationis responsum 
ferret. Reginae autem sine cri- 
mine miserrimae fortunaeque ma- 
lis oppressae tale consilium ab 
Agamemnone dari non putaverim, 
praesertim quum se supra (553.) 
clementem praebuerit, nec in se- 
quentibus durum animum prodat. 
F. I.] 

v.709. ovO£v vi vosveov] 
Scil. e/roouet vel nesrtvo, aut 
simile quid. 

, 3:762. Ecex ov ug sooyf£. 
v.] Figura, quam zroe9-vorsgoy 
vocant grammatici. El. 969: szejg 
yaQ xvavo viv, fj uw E99tse xd- 
tt4t»; Vid, Schaefer. Melet. . 
crit. p. 16. ad Sophocl. Oed, 
T. 827. 

: 166. dvóv má qi Pepert 


HECUBA. 16 
ADI'AMEMN QN. 
To) Ó cw ! Éroyyay , Tvi€ Avo msÓAG; 
EKABH. | 
siendo vuv éeuibev ó00o0cv Sardi. 
AD'AMEMN QN. 
foi vv» vÓv Üvro» yogíong tíxvov uóvov; 
EKABH. 
ic rifvós qoQauy, oUstQ svgéü Qovow. 7710 
ADLIl'AMEMN &N. 
79Àg Gvóg , Og üoyet vijoüs IloAvuwoOtoQ 490róg; 
EKABH. 
évra0Q" éxéuqü n murgovérov y9ov6oD qUAc£. 
| ADUIAMEMN £N. 
QviGxs 0b mQO0g voD xol v(vog mOwuov vvyóv; 
EKABH. 
vÍvog y ox ov; Og vw. DAtGE &tvog. 
ADUI'AMEMN 9 N. 
Q vAjuov, wXov qgvoóv odc9» Aofv; 715 
EKABH. 
voicOT, éxaud:) Cvugogdv Eyyo. Dovyóv. 
AI'AMEM N 9 N. 


eUgQeg Ób zoD vuv, 5] síg djveywev vexoóv; 


v. 774. 
oH: A. D. Flor. 17. 21b. Gu. 


sane, sed utin hoc quidem, quem 
vides, fructum pariundi nullum 
perceperim. Hipp. 1145: o zd- 
Aciva juüceQ, Erexsgavovota. cf. 
El. 507. Philemo fragm. inc. 
LXiV: Érexfc ue, Morse, xal yé 
yotró go, téxvov " Ovnoig, dgxtg 
xal 8íxotóv éarí c0: 

v. 771. IIoÀv t) j0vo0g] No- 
men, quod cum &yógo construi 
debebat, traiectum est et accom- 
modatum adrelativum. Homer. 
0d. LA 69: Kvxlonog xsyoAotat, 

"T ógOaiuov psraiea a Avcid toy 
Iloivg«uov. Infra v, 986: szQd- 
vov uiv sinh weiÓ , Óv ib dure 

góg Iloléócgov Éx ce pui 
droénoulsus. Hipp. 101: eyj 


tívog xQóc Giov ex ingenio Porsonus; 4' omittunt 


j| vAausLOaiG ip eormxev Reset 
quo loco usus est de eadem 
quendi ratione disputans Hein- 
dorfius ad Plat. Phaedon. $. 30. 
p.66. E. Cf. Matth. Gr. 6. 474.b. 
v.774. cívoc y 9x &110v;] 
Fortius negat, quam si abesset 
partic: ys, quam in interrogativis 
sententiis locum non habere cen- 
sebat E1msleius ad Med. 1334, 
refutatusab Hermanno ad Boph. 
Philoct. 439. cf. Troad. 941: el 
ol- víve y' 7j 8:00odíag mÓÀw 7] 
d9:dóog sizes 7; Kaüptiog yDo- 
90g; Hoc quoque loco ye in à 
mutaudum videtur Elmsleio ad 
Soph. Oed, Col. 9. 935. 
' *. Ti6. vote € Xue wr 
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EKABH.. 
Z0  ivvvyobGo zovríag dxv)g Em. 
ADI'AMEMN 94 N. 
TOUTOP uereUOvO, T TOVOUGO GAÀÀov zÓvOV; 


EKABH.: 
AoUtQ cowev oloovo &$ aA0g llolviévg. 780 
- ADI'AMEMN QN. | 
xtGvov vw, Og tower, éxfaAAe Éévog. 
EKABH. 
QoAcoGóxAeyxvóv y', cs Owrsuow yoóo. 
| ADI'AMEMN QN. 
à GyerMla GU vÀv dutrQivov ztóvow. 
E K AB H. 


OAcA, xoUÓbv Aoimóv, "Aydusuvov, xaxov. 


mandi habet, ut Electr. 645. Si- 
militer zevr« apud Aristo- 
phanem, docente Heindor- 
fio ad Plat, Phaedon. 6. 6]. 

. v. 782. Qa4accomionyxrov 
y] De particulae potestate moni- 
tum ad v. 246. 766. 

v. 786. Poetaapud Stobaeum 
Floril. Vol. II. p. 59: ovó:tig &v 
&inoi xtivov cy Ogo zo» xexóg, 
Ovóà' sí gO9ovov y£voico óvcus- 
víorsgog. Alia eiusdem generis 
dicta laudarunt interpp. ex Te- 
rent, Ad.IV,7, 43: ipsasi cu- 
piat Salus, Servare pror- 
sus nonpotest hanc fami- 
liam; Trabeae ap. Cic. Tusc. 
IV,31: Fortunam ipsam an- 
teibofortunis meis; Plau- 
ti Asin. 1,2, 1: Ubi egonunc 
Libanum requiram aut fa- 
miliarem filium, Uti ego 
illos lubentiores faciam 
quam Lubentia est. 

v. 793. Magnum illa mensae sa- 
cra communio vinculum pietatis, 
nec quidquam magis nefarium vi- 
debaturquam euim, qui iisdem epu- 
lis assedisset adeoque in hospitii 
ius venisset, violare. Hom. Od. 
9,27 : 0g uiv Esivoy ovra wové- 
wravev Q £l oluo'. Zgérliog, 
ovó €tQv 0v yOccar ovói tgd- 
xsjav, Tv O5 ol zagéOnwev 

£xurm Óà smípys xal avtóv. 


Achill. Tat. III, 21. p.78, 18: 
ctaü)to Aéyoy» £Ótóumqv dia Eévios 
xoaÀov xclxouwng GvopusT) Gxov 
vQazéfng. Cf. Hu schkii diss. 
de fabulis Archilochi p. 14sq. * 

v, 794 sq. Suspecta viris doctis 
verba zoor« rv» iuOv gíAov, 
neque iniuria, quum viri prin- 
cipes ac primarii semper 
v& ztQOrtc, nusquam ztQOro abs- 
que articulo dicantyr. Vid. Matth. 
Gr. $. 438. Wernsdorf.ad Hi- 
mer. p. 348. Quanquam depra- 
vatam esse hanc lectionem ex 
illa, quam de.coniectura repo- 
suit Porsonus, 7Qorog o* 
éudv pílov, ego quidem non ad- 
ducor, ut credam. Neque aliae 


'aliorum coniecturae iuvant: ut 


quod proposuit Musgravius 
Ecvid v, vel Hermanni £suíag 
vs mQoroQiÜÓuo rov iu)v qí- 
Aov. Longius progressus est 
Matthiaeus. Is enim quum 
nequé Éevíog aQi9uO commo- 
dam habeant explicationem, ne- 


. que ea, quae sequuntur, Aoflóv 


etooun9(av dubitatione vacent, 
omninoque nimis verbosa haeo 
hospitii cum Polymestore iuncti 
declaratio videatur, -hos versus 
ut spurios circumscripsit. Qui- 
bus sublatis constructionem ver- 
borum ita explicat, ut illa xo:»5€ : 
tQum£(ns wmokhéwig ctuyov éuol 


HECUBA. 11 
AI'AMEMNAN. 


qe) quei tí; obro Óvgvvyro igv yvvij; 


185 


E KA BH. 
ovx feum, el ui) Tv vp evrnv- A&yoig. - 
àr GvaxeQ OUVEX dugi Gov zíazvo yóvv 
&Xovoov. [ uiv 060i Go, szoÜtiv Óoxó, 
Grégyowur &v' ei b voUumrodu, 6v uot yevoo 


rusagóg dvágóg cvoGwsérov. &&vov, 


790 


Og obre vOUQ yiüc végUev ovre TOUQ CVWO 
. ÓgíGag ÓfüQexsv tpyov cvoGtostatov, 
X0tvino rQozébjs z0AÀAÀdxAG rvyoV éuot, 
&víag T dodug zooro vov éug» qíAcm 


vvyOv Ó 000v Os xal Aefov toounüíav - 


795 


Éxrtive, viupov Ó, s xvaveiv oum 


Éxrtwve exegesin contineant co- 
rum, quae praecedunt, ü£ügoxsv 
-Kgyov dvocidirarov; de quo ge- 
nere loquendi . obiter monuimus 
ad Med. v. 384, et explicabimus 


.infra ad v. 1094. At omitti non ^ 


potuit nomen Polydori, quem oc- 
cidisse dicitur hospes. Quare an- 
"te v. 796. excidisse statuit V.D. 
versum , qui illud nomen conti- 
meret. Sequutus est L. Din- 
"dorfius: mihi quum cetera pa- 
rum gravia argumenta videntur, 
"ut illi versus tanquam . capitali 
iudicio damnentur, tum illud lon- 
ge durissimum, non acquiescere 
.in ea re, sed, ut ab omni parte 
"haec ratio satisfaciat , novum 
"neglecti a librariis genuini ver- 
sus crimen confingere. Certe ego, 
quamvis aegre desiderans articu- 
'lum ad sgoz«, tamen omissio- 
*nem illias cum Graéci sermonis 
"Aindoleé facilius crediderim con- 
*éiliari posse quam cum iudicii 
'prudentia eam, quam dixi, expe- 
diendae difRcultatis rationem, 
"Enimvero aliain ingredi viam li- 
cet, quae nescio an aliis durius- 
cula, mihi non inepta videtur. 
Etenim tam crebro recurrunt hoc 
loco vocabula, quibus quid. a c- 
c : perit Polymestor indicatur, 

» quamvis legitima illis stru- 
Seis genitivi sit, tamen non mi- 


rer eum, qui scripserit rjv, 
posuisse accusativum 7:9 ro, qui 
referretur ad id, quod animo co- 
gitaret, Aefv, quod quidem 
ipsum posuit v. 795. Video quae 
contra dici possint: scilicet ut 
concedatur eiusmodi constructio 
vQÓg TÓ voovutvov, tamen du- 
rum videbitur, quod, quum zgà- 
vt& dixisset poeta, nihilominus 
redierit ad id verbum, quocum 
hic casus conciliari nequeat, Sed 
tantam animadverti veterum scri- 
ptorum in hoc genere licentiam, 
quo qui recentiorum linguarum 


ad grammatitae praecepta ex- 


actae accurationi se assuefecerit$ 
haud facile aspiret. lam £evíag 
coiOuO recte in Scholiis expo- 


.mitar év 79 eQuOuO rày gilov 


(Écvov) Lov. Denique Aefov 
zQountÜio» in hac sententiarum 
comprehensione vix aliter inter- 
preteris, nisi hoc modo: quum 
magna cura observantia- 
que cultus sita nobis, [An 
verbád sic accipienda: tory ó- 
voy Ori sig róv magóvra - gó- 


"vov, xa) sig tüv écÓutvov svQOv 
3judg noount'evousvovg? Sed ve- 


rior scriptura zgoOvpuíov (i. e. 
xnóspovíov), quam Herm. TOP 
suit. .F. I.) 

v. 796. t$ uon. AV edu 
jj Emo tv Brevis t cogens. S- 
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ovx xX&ícos, dA duquxe mzóvwov. 

jutig uiv oUv ÓdoUAol ve xdGÜsveg lGog 
&AÀ' ol 9*ol cOfvovai yo xtvov xQcvov 
vóuog" vóug ydg ro)g P):o)g Wyovusdo, 
xcl Gouev GÓwe xcl Olxcr cguuévor 

0g ég G6 dvcAPOwv £i ÓtagP'agijostat, 

xol ux Oíxqv ódGovcow ottwtg Éévovg 
xztlvovow 1| Qedv leg& voAuGGw qot, 
oUx fou ovVóiv ràv iv dvügomoig (Gov. 
vcUv oUv £v aiGyog* Qéutvog cióéGO tri ue, 
olxregov QuGg, Og yQeqeUg v dxooto)dg 
ióoD us xéváügnoov ot Éyo xoxd. 
vUQ«vvog X» Sov, dAÀAG vOv dovAg Gic», 
tÜmeig xor ov6m, vov 0b yQeíQ &xmg 9  Gue, 910. 
&zoAig, toquog, dÜAoTéTQ Qoorow. 


800 


805 


v. 818. Elmsleius ad Soph. Oed. T. 1389. suspicatur scri- 
bendum fy jv xore: de qua constructione vid. Matth. Gr. $. 519. 
Potuit sic loqui Euripides, immo debuit, si hoc diceret, quod even- 
turum erat, si facerent homines, quod non faciebant. Nunc sim- 
pliciter indicat quale in eloquentiae studio consilium sequi deceat. 


ctio, quam sic fere plenam red- 
dideris: vUufov à , si xcavsiv 
éflovAcvo, ov ó£ov «xoortQrca:, 
ovx ntiocsv. 

v. 798. lo mg] Recepta in ur- 
basnum modestumque Atticorum 
sermonem vox, etiamsi nihil aut 
ipse dubites autalios dubitare ve- 
lis. V. Buttm. ad Soph. Phil. 180. 

| v.799. Respexit nobilissimam 
Pindari sententiam, vóLog à 
«avrov feacusvg 9votóv rt xal 
&O'yüroy, de qua consulendus 
Boeckh. T. II. P. IL p. 640. In- 
telligitur autem lex naturae 
sive ordo rerum fatalis, 
cui ipsi etiam dii obnoxii. Cf. 
-Aesch. Prom. 5265 sqq. Ex ea- 
dem suprema lege omnis suspen- 
sa est religio ac sanctimonia deo- 
rum ; ad eandem referuntur, qui- 
bus vita humana continetur, iusti 
iniustique discrimina. — Gram- 
maticam rationem verborum revg 
O9eo9c syovutO« post alios ex- 
plicuit Stallb. ad Plat. Eu- 
thyphr. p. 18 sq. Plene enim di- 
ctum oportuit tovg Qeo)g 19yov- 


—- 


utO'a slvat 9sovg.. Similis locus 
in Helena v. 998: zà 9s 7y0v— 
b évr. c 

v. 809. 0 c refer ad praecedens 
»ónog (v. PES Iunge: &i d$ o$- 
vog (ó vópog) dvtlOoy» sig cà 
&iagS'agijoscot, — ovx Eovey — 
lcov. V. C. Fr. R. : 

v.807. dg ygagsso v «- 
zoctaOsig] Illustravit haec 
Schaeferus duobus Luciani 
locis, T. I. p. 702: veUt' ovv £vs- 
&miocüusvo, cUroOlg 400081 xal 
éniflovitvovoiv, sl zig cixo0rág 
exgiflóc xaravsvog«og aUVroUg 
ÉxrQo'ygrjas. xal zQ0g xoAloUg 
dgei. T. II. p. 491: d» uiv zdvo 
dyyí9s» cxomdpéív ri. xol omà 
vOv» OogOciuov avtov, o$óie 
&xQifiig Oreywtaxopev* jv óàÀ 
&moGgtovtsg Éx TOU GUuuÉrQOU 
éiacca uatog lOopusy, Gaovto €«- 


€ g xeragaíscror cà e$ xal và 


pu!) ovrog Éyovca. : 
, v. 810. e$ xaig xov ovae] 


Exspectabas sj, sed participium ' 


posuit defugiens, ut opinor, si- 
failitudinem structurae illius ver- 


HECUB A. 


oluow zdAcwe, moi u' vuebdytig m000; 
foe zoáfuv ovófv à víAcw &£yd. 
| Óijye Qvgvol vcÀÀe piv uc)ugara 


uoyQoUDuev og yo» sávve xol gocrevopev, 


815 


zt0c0 Ób vüv vUQavvov dvÜgoirotg uóeqy 
ov0fv vu. u&AAov &g víAog Oxovódboutv 
uiGÜüo)g ÓidÓvreg ucvOdraw, Ly 4 soe 
ztiOsww & mo QoUAowo vvyjyivew 9! Guo; 


Sóc ovv iV üv mg &Àxíoc. xodftv xoAég; 


820 


ol uiv voGoUroi mzoiüsg oUxír tio uoi, 
cvv) Ó éx aioyooig aiyucAemog oUyouc* 
xcXvóv Ob móAsog vóvÓ outQÜüogcOxovÓ OO. 
xcl ujv iocg uiv ro Aóyov xevóv vóós, 


Kixow soofljAAsw &AX Oucg sigrotvov - 


825 


XQóg Goi6L zAevQoig zig iur) xowulbevot 


Rern liquido diiudices paullulum immutatis poetae verbis. In Elms- 
leii lectione hic sensus est: srs:0 05 — ovósv ti halo — Gxov- 


OÓdfouev — uovOdvstv, 3v EOtt uevOevtuv, 


Üv' vjv ztoz8 etc. in vul- 


gata: sj» Oei uayOdweiv, Uy' 5j et quae sequuntur. 


borwm, quae est ià. praecedente 
versu. Vim tamen ac significa- 
tioneit verbi finiti illud partici- 
pium hebet, propterea quod co- 
gitationi adhuc inhaeret, quod 
praecesserat, 7»: quo quidem as- 
&umpto wascitur.illa formula cít- 
otmne&riptibnis, de qua exposui 
bd v. 1179.  Participiam vero et 
- imperfectum eiusdem verbi si 
«quis parum eleganter coniungi 
: existimat, reputet velim maguam 
molestiae partem removeri et fal- 
lere quod&mmodo lectorem ac 
multo magis qui adiret tantum, 
quod illa noa ed eures accidit 
similitudo ac vegnatio, sed sab- 
&udiendum est sv. 

" t. 819. 408 u' dtzetcyeis 
st 00 5] Fraudem facit similitudo 
loci Sophoclei Oed. Col. 11$: 
evyroeuei zb xal eo u' é£ ódov 

.stóéüo Kqv3bov: qui quidem pos- 
'set cortíparari, sí sensus esset is, 
quem -tribuit Ewmripidis verbis 
Porsonas: Q&to meum pe- 
üem subducis,i. e. quo ro 
66$í5 16 sequi? Quae ex- 


plicatio neminem fugit quam sit 
contorta ac longe quaesita. Jarse£- 
€ysi» Xódo dixisse videtur Eu- 
ripides pro valgari geysiw, cai 
accusativus ex more adiungitur, 
ut aliis similibus. Lucian. Tox. 
€. 86: 9xoryoQoüust» évtog. 
Demosth. adv. Androt. 6$. 76. 
p. 617. R.: ei;gépo» à. ix «dv 
(6io» ovóéva xoówote xivbvvoy 
vxio doing é&Pory. Musonius 
Stobaei Floril. Vol, IT. p. 16: 
và niv dinO de xoud suc 
gav9j éuto8necO e. Cf. Lobeck. 
. 8d Soph. Ai, 82. p. 231. ; 
v. 817. Iunge it tílog nu»Dá- 
vti9, perfecte, consumma- 
te discere. Iph. 4. 161: 8v2- 
vàv 8 Difiog eic ecXog ovdele. 
v: 820. 21m 404] ,, Hanc for- 
rmham poetis' Atticis non inusita- 
tam esse docuit So h ae Per, me- 
let.cr.p. 86. Erfurdt. udSoph. 
Antig. 410 ed, win. et Add. Ad- 
de dromtÓeui:9 Eurip. Helen. 
J6/, ^ Matthfíae. xvícu, Bur. 
Suppl. eai. : 
-oswe SOR. ie! viegqoe ws We. 


EURIPIDIS 


7 gotfiás, Tv xeAoUGt Kacdvügev doy... |. 
zov Tüg qiaug ónv £Ugoórvag ósíeetg, &vcÉ, - - 


d] TOV év sÜvj quAzéTOV doseuivov cde us 
qaQw civ feet toic &nj, xivyo 0 dy | 


830 


[ix vo? Gxóvov yg vàv vs vvxtigov müvv - 
qiargo peyiony 7 iyrevos Booczoig 1éou-] 
&xove Ó) vvv: vOv Vevóvra rÓvÓ OQóg; . 


ToUrOV xcAOg ÓgQv Ovrc xrdeoriyy cider. 
dgéGeic. ivóg uov ub90g £&vóeng £m. 


835 


& uou yévouo q9óyyog &v Boeyloot E ES des d 
xol qeQ0l xol xdueciow xol zoÓóQv (Gu. ^. ^ 2 
7| 4ociÓdAov véyveww vj ÜtOv wwog; '. vt 


.. v. 831, 82. Ut edidimus i in plerisque. codd. hic locos scribiter. 
Aldus vero "haec habet: éx ro9 0xotovg yàg vuxt£QUOP v dexecud- 
rov Oílrgov ono) ce roic Beoroig soAÀr, adois- - in qua lectione, ne 
dicam parum eleganter repetitam vocem eozxooudroy, Ou0U r5 sensu 
caret: pro quo quod reponendum coniecerunt Reiskius.et Tyr- 
whittus (cuius coniecturas in Euripidem. adiectas videas Lipsiensi 
editioni Hippolyti a Valckenaerio illustrati) ópovret, vereor, ut in 


Attica scena unquam auditum: sit. 
T olerabilem: effici sententiam , ,confleta 


ix toU Gxórov yàg vvxréQov v' aGza- 


ut monui in annotatione. 
cum illa Aldina lectione: 


Codicum quoque lectio laborat, 


curo» dílrgov ptyíorn yíyvezot floovoig LEE censet Mat— 


ut indigna pristina fortuna pa- 
tienda sint, Iph. A. 29 :: ovx. £z 


.sücí» o égoveva dyaBois, Z4yi- 


. tuv ov, 4vgetg. 

v. 898. 89g oóvas) Dixit per 
-euphemismum, ut Troad. 660 : 
AXOLtOL Afyovaiy, og pui &UqQósT) 
qoÀ6. To óvgusvig yvvoixog sig 
dvógàg AÉyog. . Quae sequuntur, 
| và» £y eVyjj etc., eorum haec 
-est sententia: aut quomodo ali- 
sem gratiae fructum ac nierce- 
dem ex consuetudine tecum inita 
hlia mea T et propter illant 
. ego? 

. v. 631, 39.. Vocem mtv, etsi 
rariorem, tamen haud inusitatam 
Tragicis fuisse: docuit. Porso- 
nus.: Sed.illàd man docuit, quo 
-sensn dicatür £d 9vVxvéQov mó- 
. 9v glizgov: eb: enim loco posi- 
tum. est zrevv , .ut alio trahi non 
.possit.. Matthiaeo qgíárgtv 
quoqne displicuit, sed, ut equi- 
dem arbitror, iniuria, Becte enim 
; jbsum:etiambeoncubitur$ dac: vo- 


ce significare: licet, . quatenus 
vim habet conciliandi augendi- 


que amoris. - 
v. 836. e£] Utinam. Soph. 


. Oed. T. 863: e? uo« bwvaln eé- 
gosti poigo «uv sÜGEPTOP Oyv&£- 


ev Adyesv. E: v. Suppl. 620; xo- 
rov»us.:b a6 Tig A rid vrigat. 
Helen.. 1478. 04 dégog &i zore- 
vol yevoíuseQo Ai(jusg .oieval. 
Citavit nostrum locum propter 
significationem. illam: paullo ra- 


. riorem Etym. M. p. 26, 50.. Cf. 
-Blomfield, ad Aesch. - Sept. 


563. Vota ipsa Hecubae concepta 
dixerim ad similitudinem.quarum- 


: dam Joquutionum, quae prover- 
; biorüm instar usurpantur; velut 


: in, iureiurando- Amphictyonum 
"apud Aeschinem. de falsa le- 


gat. $. 116: tipogrjasiy cl yetgl 
xal 2:001 xal qov7 x«l wo67.09- 
. SUUBL. 
- Ex; eadem oratione $. 107. .qp- 


C£. udv. Ctesiph. $. 109. 


: portune contulit Boisson adips 
.cum y, 840: .»Adovz, dgiapd- 


HECUBA. 81 


Ge zdv) óuagtá Gv Lyowo. yovréávov 


xAclovv, éxwxrimvovro mzovvolovg Aóyovg. 


à ó£omov, o u£ywovov "EAAQGw qog, 
Ti900, mogoOxs yrioe vij zosopurióL 
tiucQÓv, ti xol uxóév iGvw, GAY Oucg. 
éc0Ao) y&Q dvÓgOg vj Oíxy 9' Dxworreiv 


' «cl voUg xexoUg Ógv mevreyoD xcxcg del. 
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XOPOz. 
Óswvóv ye, Üvqvoig og Gmovra Gvum(tvet, 
xel vg dvdyxeg ol vóuot ÓwQiGav, 
qíAovg tiüÉvreg voUG ye zoAsuuoTCTOUG; 
éy0go)Ug vs ToUg zQlv EUusveig zowUutvOL. 


thiaeus. Idem tamen potius a mala manu invectos hos versus ar- 
bitratur, idque et mihi probabile visum cum Hermanno. 

v. 897. xópuaict haud scio an rectius omisisset poeta; sed 
in codicum, Etym. M. 26, 54. et Tzetzis Chil. I, 515. consensu ten- 
tari non debuerat a Musgravio, qui primo xóge:ot, deinde x»yg- 
peior coniecit, bene refutatus a Porsono. 

v. 847. Mire Huschkius ad Tibull. III, 8, 22. scribendum 
putat rdg Aveoyxog ol vóuot, intolerabili in Attico poeta Dorismo. 

v. 848. Elmsleius ad Iph. T. 199. p. 212. Lips. praefert 


tovg re zzoleuicrerovg ex Aug. b. 


?trovco zovroíovg Aoyovc. Per- 
opportune autem in his votis me- 
minit Daedali, de cuius admira- 
bili in fingendis signis artificio 
Diodorus Siculus IV, 76: 
xac ó2 rjv rOv d'yodudroy xa- 
tOOX£U7vY TOCOUTQ tQ üxdüvtoy 
cvOgozov Oujvtyxtv, Ogre ovg 
ptroaysvsórfQovg  uvdoAloyrnocat 
7teQl evroD, Ó.ÓrL TC xor o.0xevac- 
£outva vÀÓv dycoluérov Ouoi- 
tor& toig Éuwvryotg UmaQrtv 
BAénswv v8 yaQ cvUrO xol mtgi- 
maceiv xal xoOólov rnotiw rzv 
toU 0lov cGouarog ÓOudOtci, 
gts Óoxriv có xatacxctvacOiy 
EÉuvrov £oov. 

v. 639. av Eyorito yov- 
vocrov] Noster Bacch. 197: 


«M' iurc Eyov zegóg. Cf. Matth. 
Gr. $. 330. 
v. 842. ,,m&gaazs Ald. et 


MSS., quod temere barbarum vo- 

cat Brunckius, quum sit analo- 

giae regulis consentaneum, Non 

valde usitatum esse fateor; oc- 
Eurip. Vol. I. Sect. II. 


currit tamen xcrecyse in Herc. 
Fur. 1211. Sed vide ad Orest. 
1330. Infra 889. (895.) ézxíog 
Aug.3." Porson. Cf.Iacobs. 
ad Achill. Tat. IV. p. 729 sq. 

v. 846 — 849. Vexavit hic lo- 
cus interpretes et veteres et re- 
centiores, neque ausim affirmare 
magis me perspicacem fuisse, Sed 
videamus, quid rei agatur. Du- 
plex est quaestio, ad quam re- 
spondendum sit: primum quid 
sit hocloco av&yxg: deinde quo 
pacto ea legibus subiecta atque 
obnoxia dicatur, Igitur advcyxg 
necessitudinem sive amicitiam, 
quod opinabatur Musgravius, 
nunquam significat: qua de re, 
ne actum agam, vide quae 
circumspecte disputavit Mat- 
thiaeus. Semperillud vocabu- 
lum significat necessitatem;. 
sed ea multis modis dicitur, ut 
qualis quoque loco sit aliunde 
intelligendum sit, et quidew ex 
co, in quo 9X ceusa WNeCeASNSSSS. 


EURIPIDIS 


ADI'AMEMN 9 N. 


iyd 6h xol GÓv moióc xol vOyoe Gv, 


850 


"Exáfn, óv obxrov qtigà 9' ixsolov tyo, 
«ol DoUAoua, Ü:v 0' obvex dvóoiov Gfvov 


«cà ve) Ouolov 


vivós 6ou Óobvvo, Olxqv, 


£l Xog qavig y' dere ool v Éytw xod, 


6rQovQ ve ur) OóGcuuu KoGavógag xydgw 


Opus Gvexvs vóvÓs BovisvoQt qóvov. 
for» yàg 5 vogoyuóg dumtzvoxí uov 

vóv üvóQc voUrov qiAwv wytvo, Grg«róg, 
vOv xorÜ0avóvra Ó &y8gów si Ó& col qíAog 


00 ior qoglo voDro xo) xowóv GrQovQ. 


860 


Sgóg vcvrc qoóvn6" eg ÜGovre uív u' Eyeug 


v. 850. Matthiaeus ex paucis codd. recepit Éyowys, quod 
qé iam inesset in z/xeg aoéOs». Possunt tamen illa etiam iunctim 


commemorari. 


v. 859. Elmaleius ad Soph. Oed. T. 376. et ad Eurip. Iph. 
T. 203. corrigit e? à  &uol qíAog 08. éccí. Sed fallitur V. D. No- 
lebat Agamemno suas quasdam partes in ulciscendo Polymestore 


Ac singula quaeque complecti et 
longum est neque huius loci ; sed 
unum est genus necessitatis, quae 
nascitur ex quadam rerum ac 
fortunae conditione, cui tantam 
. vim tribuas, ut superari non posse 
videatur. Sic, ut utar exemplo, 
nemo unquam credidit fore, ut 
acerrimum illud inveteratumque 
Graecorum in Persas odium ob- 
literaretur, sed videbantur qua- 
dam dv»cyxg illae mutuis ex in- 
iuriis ortae irae ac contentiones 
inter utrumque populum vigere. 
Sed tamen ea inciderunt tempo- 
r&, quibus de consanguinei po- 
puli exitio cum alienigenis et ho- 
atibus consentirent Lacedaemo- 
nii. Neque minus incredibile vi- 
sum est communi consilio, qui 
debebant esse inter se inimicis- 
simi, Agamemnonem et Hecubam 
ultum ituros scelus Polymesto- 
ris, hominis sanctissimo hospitii 
iure cum Troianis coniuncti. Sed 
hac etiam cvo*yx7 maior fuit vis 
atque auctoritas legum (id erat 


enim alterum ex duobus, de qui- 
bus explicandum erat) : quas qui 
migraverit, adversus eum fas est, 
tanquam adversus crudelissimam 
pestem generis humani, sepositis 
inimicitiis, coniungere opes suas, 
quibuscunque pietas ac iustitia 
curae cordique est. In ean- 
dem sententiam praeclara scripsit 
Frid. Schillerus nostras in 
"Morte Wallensteinii Act. I. Sc. 
VI. de fide, cuius violatoribus 
bellum ab universo geuere ha- 
mano perpetuum indictum esse, 
idque tanto omnium consensu ca- 
pessi, ut ceterae aliquantisper 
discordiae conquiescant. Sed, ex- 
plicata sententia, restat, ut ver- 
borum adiiciamus interpretatio- 
nem, quae talis est: ,,mirum quam 
nihil non accidat hominibus, ne- 
que res eae, quae adstringere eos 
vi necessitatis videantur, quate- 
nus valeant, aliunde pendet quam 
a legibus, quae et amicitiam cum 
inimicissimis iungunt et inimicos 
ex benevolis faciunt." Didy- 


—— —— 


——ÀM M — — 


HECUBA. |. 8 


Gol fvumoviGet xol toyUv mQogaQxécoL, 
, Bo«óov 0, "Agexoig si OtoAnQjoopat. 
: EKABEH. 
qe | 
ovx Lor, 9vqrv Ogrig Fav &esütgog 
57 yoqudto» yàg OoUAóg £Orw 7] vUyxG, 
qj zAjK9og «Uróv zÓAcog 7j vOucw ygegol 
tígyovo, qoroU)oe, ur xer& yvouxqv vgómoig. 
ind ób vageig và v OyAo mAÉov víutig, 
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iy 6s 9100 vrov0 &)Utgor qopov. 


£oro). uiv ydg, "v vw Bovisvoo xcxóv 


870 


vQ TÓvÓ dazoxvtivavt. OvvÓgáOgg Ób us. 
qv 9 à 4yuóv 9ógvfog 1j "mxovgla 
zíOyovrog dvÓgóg OQnxóg oic stíGerow 


videri, ne id Cassandrae amori tribuisse existimaretur. Quare nec 
illud coram exercitu commemorare potuit, sibi carum esse Poly- 
dorum: in quo perspicua fuisset ea causa, quod esset frater Cas- 


sandrae. 
tur exercitus. 


mus ap. Schol. quum quo sensu 
poeta rg oveyxaeg posuisset non 
intelligeret, haud iniuria miraba- 
tur necessitate fatali, qua nihil 
maius cogitari poterat, graviorem 
dici legum vim: ov udAlov ógti- 
Asv símsiv, Ott tovg vouovg oi 
dvéyxat Ótogífovow; xal yàg 
aváyxot xol cv vouov éixga- 
véGtEQat, 0Uz 01 vOuo. Tv dvay- 
xOv. 
v. 851. 01  o?xvov — Ego] 
Y. e. oixrsíQe. Suppl. 194: 6; 
oixrov rog duag Aofsiv vvzag. 
Iph. T. 683: ravv ov» gofloi- 
poi xol 07 elayévng Ego. Cf. L o- 
cella ad Xenoph. Ephes. p. 183. 
v. 854. Particula ze non quo 
debebat loco posita est. Aut 
enim dicendum erat s? zog ga- 
vtín y Ogts Gol v' Eysw xolg, 
éué v& 6tQerO ur) Óo£o: etc., aut 
sl xg qavsín 9' ogcrs col £yew 
xaAQg, GrQuTQ Tt L7] ÓÓEouuL et 
quae sequuntur. Sed eiusmodi 
haud rara etiam in optimis scri- 
ptoribus negligentia est, dum ma- 
gis sententias totaset earum con- 


Hecubae autem jpgiuriis, verebatur, ne non commovere- 


iunctionem quam singulorum ver- 
borum rationem cogitant. 


v. 868. A4zaioig si Óua- 
p1n9797q6ou«a:] si in Grae- 
corum invidiam incidam. 
Heracl. 421: ovvs£evgiog Oxog 
Avtroí v8 00070:00$ xal zx£üoy 
vó8s, Kdyà zoàíroig u?) Ouf An- 
9couo:. Sophocl. Phil. 582: 
1j us ioo orgezó A£yov9" 
& uy ti. 

v.867. p» post verbum &lg- 
ytwv abundat. Thucyd. III, 6: 
xe) trc uiv Qaiescng sloyov ur) 
zoro9«a. ro?c Mvrigvalovg. V. 
Herm. ad Vig. p. 810sq. Rost. 
$. 135, 6. b. 


v. 873. at oz ovrog — ol« 
c £tíoETcXí) Ita loquuntur qui 
rei gravis aut male ominatae 
mentionem declinant. Helena in 
Orest. 78: ézil mgóg "IAuov "E- 
zÀtvo Onog Énisevoo Osoucvsi 
z0tuc. lbid. 660: guov zQa«c- 
Goyrog Og ztQe60c tX vU». Vid. 
Blomfield. gi. *à & ese. 
Agam, 66. 

Q* 
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geri vic, eloye u» 9oxàv duQdv géou. 


& 0 GAAe 9goev z&vv yo $u6c xocAQg. 


875 


. AT'AMEMN QN. 
móg oUv; cl CE amóveQu qioyavor aeot 
Aofioboo. octo quara Bgagov XTEVElG, 
17] qoguoxolu, 7] axovele TV ; 1 
tío Go, $vvéGro vslo ; nó9sv xv16s. qiAove; 


EKABH. 


Gríya, xexeUQaGo cíüs "ooaócv ÓyAov. 
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ADT'AMEMN £N. 
vüg aiyucAcTovg tixoc, EAANvov yQav; 
EKABH. 
fUv voigÓs vOv iuÓv govío nuog6oouct. 
ADI'AMEMN QN. 
xol zog yvveifw dgGfvov foveo, x9dtog ; 
EKABH. 
OsvOp v0 zA(Poc, bv 00Ao ve Óvguayov. 
ADI'AMEMN &N. 


ósvóv só uévvo, 9iAv ufuqouo yévog. 


v. 891. Elmsleio adIph. T. 96. p 
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. 907. Lips. placet Zveao« 


zoí»v zov. Matthiaeus, quod non videtur abesse posse vel ar- 
ticulus vel participium (ut supra v. 484.), coniecit &voccc y' 5$ 


zot. 
genitivus TA/ov. 


Mihi eius vocabuli, quod requirit, vices sustinere videtur 


v. 901. Elmsleio ad Heracl. v. 7. sic distinguendum videtur: 


v.874. uj Qox àv) Scil. eilg- 
ys, dissimulans mea gra- 
tia te eos arcere. Med. 67: 
fjxovoc rov Acyovrog, ov Qoxów 
xÀveu. Iph. T. 956 : piyovy ó 
6LyTi xdÜOxovy ovx siüsvor. 

v. 875. gave iyo 93co 
xcidg] Recte omnia in- 
stituam ac perficiam, ut 
nihil inde incommodi tibi nasca- 
tur. Discernenda ab hac formula, 
cuius apud Euripidem alia ex- 
stant exempla in Or, 1664. Hipp. 
921. El. 648. Iph. A. 401., illa, 
. quam ad Med. 896. illustravit 
Eimsleius, quocum coniungas 


Wytten b. ad Plut. T. T. p. 406. 


et Blomf. ad Aesch. Pers. 234. 
gloss. ad Agam. 31., sU vel xolog 
víOscOnÍ v., in qua propriam 
medii significationem ubique a- 
gnoscas licet, ut dicatur de iis, 
quae quis ad rem suam pertinen- 
tia hene administret ac componat. 

v. 876. Hipp. 598: zt ovv; 
tí ÓgoGsig, 0 ) zo ojc cp xorver; 
Med. 1376: zàg 0U» ; tí ógdoo; 

v. 882. gov£a hoc loco, item- 
que El. v. 599, 763. ultimam syl- 
labam brevem habet. Qua de re 
quos laudat Matth. Gr. $. 88. 
not. 3., iis adde Meinekium ad 
Philem. fragm. p. 387. 

v 887. &o0qv] funditus. 


HECUBA. 


 EKABH. 
ví 0; o) yoveiieg &iAov AiyUzvOov TÉxwo, 
xel Aijuvov &güqv coGÉvam ébobuoov ; 
dÀAA Gg yevéocQov vóvÓs uiv "T Aóyor 


méwbov ÓÉ uot ro dGq«Adg Ói& OtQaroD 
yvveixa. xol 60 Ogni mio eio &vo 
Aífov, xaAsi 6 veo0c díjtov 
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"iov 


"Exdn, cov osx fAaGGov 1j ueri «o£oc, 
xc zoi0ng Og Oti xol véxv siOévos Aóyovg 
roD ib ixeivQg. vOv Ób vüjo veoGqpayobg 


IloAvéévige énlo jeg, "4yduguvov, qo, 


895 


Gg TOU dOtAgo mzAnoíov uw qAoyl, 

ói60:) uéguo Vis xovqüyrov yVovi. 
AI'A M EMN A2 AN. 

Éovot rio obra xel yàg &i uiv Qv Grot 

mois, oUx dy eiyov rijvàc 60L Sobves Adour 


vov à, oU yo io ovplovg mvoóg 9'eóc, 
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uévew dváyim ZAODV ovrog fjovyov. 
yévotro Ó sb zog" xo yoQ XOLvÓv vó0e, 
ioo 9' ixéovo xol góAat, tÓV uiv XXV 
XoxÓv Ti adoyem, 1 TOv Ób q4ouotOv tUvvytiv. 


Mévewy dvcyxg, mÀovv Og vrag, Tjovyov. 


Sane illud rectissime 


vidit 70vzov non esse cum zào)v, sed cum verbo uévsuy coniun- 


gendum. Sed hoc. loco adverbialiter capiendum est: 


neque enim 


praecedenti plurali ügówroeg, qui referretur ad vocabulum Grgoro 
(cf. ad v. 39.), statim subiicere licuit adiectivi singularem ad idem 


substantivum referendum. 


Phoen. 1620: rí u' dgügv à! 
omoxrtivtuig, Kg£ov; Conf. Ion, 
1274. Plato de rep. IV. p. 421. 
A: gilaxsg 02 vónov c£ xL 7tÓ- 
Asoc u7] veg. aAÀAa OoxovUvtsg 
oQGs 0r] Ori zrioov dgÓmv móAw 


&zoiAvac:i Adde Isocrat. Or. 


de permut. 6. 160. et al, 

v.888. «4A oc yevéc oi] 
: Praetuli hanc lectionem , quod, 
quomodo depravari in alteram 
yevéc9o potuerit, facilius per- 
spicitur. Plane eadem ratione 
dixit Iph. T. 603: «AA Og ysvé- 
69'o., r00s uiv ü£Arov 0í8Oov. Cf. 
Troad. 721. MaátthiaeiGr. $. 
546. p. 1072, 


v. 892. yzo£og eodem modo 
dicitur, ut alibi ydgiv. Cf. supra 
v. 874. Sophocl. Trach. 465: 
xsívov vs xol o5v éb laov xoi- 
vrv zagw. Vid. Hermann. ad 
Vig. p. 701. 

v. 901. zio)v 0govraoc] 
navigandi opportunita- 
tem speculantes, secundos 
facilesque ventos exspectantes. 
Plato de Legg. IX. p. 866. C: 
idv 0b Gxov EA, 7v uiv xoc 
Olarvav éxnínvq mgóc v7jv yoi- 
Qov, exnvnodusvog év Ouldrrg 
vtéyyov Lr z'00eg zAoUv &xi- 
gváiarréto. 
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XOPOZ. 
(ero. ot.) 
6) u£v, o zexolg "Dag, | 
vOv dzogü"rov zóLg ovxín A£bnv 
voiob "EAMivov víqpog duqí 6s xgUsXrt 
óogl ó:) dogl smégGo. 


905 


v. 905 sqq. "Tametsi multa erant, quae excisae patriae 'Troia- 
nas mulieres admonerent neque refrigescere luctum ac desiderium 
paterentur: tamen nullum maius praesentis fortunae documentum 
.reperiebatur, quam quod ipsi reginae longe gravissimam malorum 

artem exhauriendam videbant. Sed quum sua sponte maerorem 
paptivis tristitiamque iniiceret miserrimr urbis clades, tum illa mi- 
rum in modum excruciabat augebatque animi dolorem cogitatio, 
quotiescunque quanta ex laetitia securis ac vino epulisque disso- 
lutis illa supervenisset calamitas reminiscerentur. Idque, ut erat 
ad commovendos miseratione animos vel maxime idoneus, praeclare 
intellexit Euripides, neque magis caedem terroremque et incendia 
exsultantium in capta urbe hostium quam iucundam amoto belli 
metu civium quietem descripsit, Quarum rerum memoria facit, ut 
acriore in tot malorum auctores odio chorus incitetur, et, qui tanta 
spe salutis eum deiecerant, Paridem et Helenam diris devoveat. — 
Sed, ut ad metrum huius carminis veniamus, systema est versuum 
Glyconeorum, sed id ex more Euripidis paullo liberius compositum 
et ut primitiva forma versus Glyconei nusquam appareat. Nam pre 
basi aut anacrusis est, ut v. 911, aut duae breves, ut v. 905. 909. 


v. 906. AéEt.] Passive, vt 
apud Soph. Oed. Col. 1186: d 
pi 60. EÉvugégovro AfEsros. No- 
stri Alc. 399: d1À ovríx iv oig 
oUxér' ovo. Aé&ouot, et semper 
apud Tragicos, monente Por- 
sono ad Hecub. 279. Quanquam, 
si Schaeferum audias Appar. 
ad Demosth. T. I. p. 500, genuina 


haec est simplicium passivi fu- : 


turorum forma, et falluntur, si 
qui aut hoc aut alia eiusdem ge- 
neris futura medii esse existimant. 
v. 907. vroiov 'EAÀAavov 
v$íéq og] De sententiarum copu- 
landarum ratione monitum est 
ad Med. v. 718. Andr. 1073: ovx 
Éovi 001 zog 01006, 06 uas, 
y£gov IInAs)* roiag08 qaoydvov 
JxÀnyag Eyes. Négog de multi- 
tudine posuit H o mer. Il. 0, 274: 
dua ó$ víqog stmsco mto». cf. 
z, 66. Q, 243. Eur. Phoen. 257. 
Iacobs. ad Anth. Gr. I, ]. p. 233. 
v. 911. «i9a40g, ut h. 1l, 
pro substantivo posuit Ly- 
cophr, 55. et Semus Delius 


! 


ap. Athen. XIV. p. 622. D. ut ex 
H. Stephani Thes. I. p. 150, B. 
monuit Matthiaeus. 

v. 913. osxéz: o' ip a- 
v8v00] El. 595. 1950: éufa- 
vtÜGa, zx0Àw. Genitivo iunxit 
Sophocles Oed. T. 825: uc 
luwrsvsuv mezgíüog, ubi vid. 
Brunck. 

v. 914. uscovoxctiog] Idem 
tempus designavit parvae lliadis 
scriptor apud Schol.: v»£ uiv 
pícon, Aeuzoa à. inivsis oeirj- 
v1, unde collegerunt captam ur- 
bem 0y8óg qOívovrog: mense 
autem TThargelione eam rem eve- 
nisse praeter Callisthenem, 
quem laudat Schol., memoriae 
prodiderunt Ephorus, Damastes 
et Phylarchus, teste Plutar- 
cho V. Camill. c. 19. cf. Dionys. 
Hal, A. R. I, 63. ibiq. Casaub. 
Virgilius Aen. II, 268: tem- 
pus erat, quo prima quies 
mortalibus aegris Incipít 
et dono divom gratissi- 
ma serpit. 


— 
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&X0 Ób Ortpüvav xíxaQGat 910 
zUoyov, xcro Ó aicAov 
XnÀi0 olxrgovtóvov w£rooGc, 
vüÀcw, oUxíz, G bu[aveUGo. 
(dvziovg. a'.) 
peGovixviog oAAUUaV, 
910., et in fine versus adiecta est thesis monosyllaba, v. 910. 919. 


913. Haec monenda videbantur, antequam formam ipsam stropha- 
rum et epodi describerem, quae tales sunt : 


erg. «'. 
X — ww — Mo 
* "— 
/ / , 
-— Aj —— -— SQ) S o XJ o 
Gu ou€-g 
UU qx) XU: m. m 
-Svv-uy- 
o o4 xu xy qs - 
, 69 Jf. 
/ ^m. /7T.- 
AJ — WA MV M OMM 
"7 ^7. ! 
WA WV X VA ML OVV OX 
BD does Ay NU ox UA xe 
AS ADU Se NUUS 
ézoó. 
/ / 
—- wu -—-Kwuc—uu-Kuyuw--uuyu-- 
Dog Wsum X xw AU AU XE am 
77 77 478 / 
Joco v02v-zl;y- 


UU M- 


v. 919.  oixrgortáre Ald. et pars codd. Sed »xm4ià non 
potest dativus esse, quod z dativi non elidunt Attici, V. E1msl. ad 
Heracl. p. 116. Lips, Lobeck. ad Soph. Ai. p. 340 sqq. Hermann. 
Elem. doctr. metr. p. 55. 
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qjuog x Oslmvov Qxvog ZÓU)g iv! 06601G 


915 


xióvovot, uoAmüv Ó xo xol qogoxowv 


Ovciwiv xcrazocUGag 


zó60ig év O9cÀdauotg Éxtio, 


£vovov à ix) mococAo, 


920 


vovrav OUxÉ0  OQQv niÀov 
Tooíev "Dado. dupepoxo. 

1 (ere. 8.) — 
íyà ób mAóxauov dvodfroig 
uívocucw. àoóvÜOwEÓuov 


qovoéíov évózTQow 


925 


AevoGovo dríguoveg sig «Uydg, 
éviófuvvog Gg szíGow/ ig &Uvdv. 

. dvà Óà xfAadog fuoàs zÓAuv 
xíAevouo Ó' ww xov üd6orv Tooleg vó0" o 


moidtg "EAAdvow, móve Ó» zmóve vàv 


"eludóa Gxosziv 


930 


TíoGewreg Tésv oixovg; 
(dwriorQ. D'.). 


Aéyg 08 giAut. uovózezAoc ] 


v. 943. 41iogxoqoty] Paris. A. Flor. 10. 915. Vulgo 24fioc- 


x0oUgoi. ,Phrynichus 


. 100: Zfi0gxovgor 0g80regov zfiog- 


*ogor. ysioGtig OUv tODG OUv v v Afyovrac. Herodian. Pier- 
soni p. 445: Oi 4fiógxovgo: càv rÓ v, rav nAn9vvrixag Afyovrou* 
tQ ZhLogxogo 02 év cà OvixQ «giOuO Gvysv vov v. Cf. Heind. 


v.915. éx Ós(ízvov] per- 
actis conviviis. Sic dzó 
üsínvov in epistt. Lyncei ap. 
Athen. III. p. 75. E. c£. Hero- 
d ot. I, 126. IT, 78. VI, 129. et 
adde annotationem nostram ad 
v. 59. 

v. 917. ugoàizü» à' mo] 
Praepositio abundat. El. 1108: 
vsoyvov 8x róxovtenovu£vy. cf. 
ad Med. 46. — xerezevcoag. 
Activum pro medio. H o m. Od. 
0,659 : zavcov aéQ'1ov. Eurip. 
Hel. 1336: £zovos zovov. Ion. 
592 : move. Heracl. 7329: Emsiys. 
cf. Eubul. ap. Athen. XIV. p. 
622. F. Matth. Gr. $. 496, 5. 

v. 990. £vocóv» àÓ' £iml 
zeccdio) Accipienda haec óc 

,égov. V. ad v. 605. Mox miror 


Valckenaerium ad Phoen. 
321. maluisse vavz&v: hoc enim 
prosae orationis, vevzov Oui1ov 
poetarum est. Aeschylus Prom. 
495: Zx$0ns Ouiiog. Noster 
Herc. F. 408: zóv lzzsvrav Auo- 
fóvov crQoróv. Iph. A. 1059: 
9íococ ixzofórog Krvrovoov. 

v. 926. &rÉQuu 0v og consensu 
Schol, et Eustath, ad Il. 7. 
P. 690, 41. explicant xvxAorsosic, 
in quo acquiescendum videtur. 
Xgvot« fvonzoQu commemorat 
etiam Troad. 1107. 

v. 997. émióc£uviog — dg 
& 974 v posita sunt Zx zogedr- 
Aov, cuius generis permulta in 
tragico sermone observantur. lon. 
1441 : àv» xecà yàc ÉvíQmv 196- . 
viO0V Utv& llegosqovag t 6é00- 
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AutovOc, Zoglg cg xóQa, 


6suvi» zxQog(fovo 


oUx Tvvo "Agrsuv & vÀCucn" 
 &youew 0b Q«vóvr ióovO cxolvav 
vóv éuóv GAvov éml zmíAayog, 

ZTÓAw Y dxoGxoxoU6, ixl voOTLIuOv 


veUg ixivgGsv mó0n wal uw amxÓ yág 


&ouGev. "LAiióog' 


vüÀcw , dzsizov GAy&. 


940 


(ino00g.) -— ; 
vv voiw Ziogxógow "EA£vov xàcw, "Icióv te BoUvav 


elvóxoQw xcvráge Óu0000, éxtl ue yüg 
éx mavQoeg dmoAtOtv 


945 


&duoiv v olkov yduog oU ydpog, dA dAdGro- 


Qv uve mzíAmyog GAvov caaydyow ztduv, 


Qóg tig oifUg 
950 


uijrs xetQoov (xow' &g oixov. 
JIIOATMHZT4F. 
o qlAreY dvógóv lloíeus, quAvév 0i GU, 
"Exdfm, óexogUc Gc sigogOv móAw vs Gnv 


ad Plat. Euthyd. p. 371. Schaefer. ad Gregor. p. 300. In Iphig. 
Aul, 759. (769.) metrum requirit Ziogxovoov." Matthiae. 


v. 948. éfoxicév c 


reperio apud Porsonum; vulgo i- 


Qxicé £', quod revocavit Matthiaeus, contra metrum, 


xov» vat. Cf. Lobeck. ad 
Phryn. p. 754. Schwenk. ad 
Aesch. Sept. c. Theb. p. 199. 

v. 931. càv IAia 0e oxo- 
z L& v dixit Troiam, credo, quod 
esset. apud Homerum "[itog 
]vspóscoo. 

v. 933. De vestitu virginum Do- 
riensium, tenuiore illo et ad pri- 
scae aetatis simplicitatem compo- 
sito, pleraque complexus est O d. 
Müllerus Dor. T. II, p. 263 
sqq. Euripidis huc pertinet locus 
ex Androm. v. 597 sqq. zgog- 
íi£ovae' — "Agvsuiv. Noster 
Fragm. inc. XLII,2: Qouóv zroog- 
(£e. Helen. 1519: Evgorovégs- 
tóusva:. Vid. Lobeck. ad Soph. 
Aiac. p. 249. Quod autem ad Dia- 
nae potissimum simulacrum sup- 


plices se confugisse memorantyj 
haud scio an Laconicas religio-. 
nes respexerit poeta, quarum 
promptum erat meminisse, quod 
Troadas  uovozémiovg modo 
comparasset cum virginibus La- 
caenis. Cf. Pausan. [IT, 10, 8. 
v. 940. ,, Navis zróóeg erant duo 
funes, qui ab utraque inferiore 
veli parte, sive ab angulis veli, 
exeuntes in navi puppim versus 
alligabantur." Seidler. ad Iph. 
T. 1104, quem vide dilucide at- 
que adhibitis scriptorum testi- 


moniis de funibus nauticis dis- 


putantem., : 
v. 948. yípog ov ycpuos] 
quem dicere poterat ycuov &ye- 
Ov. 


Vid. ad v. 6129. Androm. 


103:'IAie aix & aqu vo xS 
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viv v dgtlog 9avobvGev Éxyovov Gé0cv. 


qe 
oUx Üórw ovóiv mwróv oDv tUOobío, 
oUv c) xcAóg zoíGGovra u») mzQdiíaw xcxag. 


955 


qUQovo,. Ó «ord Q:ol müAw ve xol moó60 
voQcyuOv ÉvuEvrvsg, dg cyvooíe | 


O£fousv evUroUg. GAÀÀG ToUto uiv vl Ósi 


.960 


Ogqveiv zQoxómrovr ovóiv ig mQócÜt» xoxów; 
co) Ó & rw uéuqer vijg &ujo éxovolac, 


Oyéíg vvyydvo yàQ 


év uícoig OgQxne Ogoig 


dzov, Or 1A0:g OrDQ- ime Ó dquxóumv, 


ju 100 i5o Óouévov cigovti uoi 


965 


íg vra/UrOv Ts Gvuzvve, Ouoig OfOtv 
Afyovoa uU9ovg, dv xivov dquóumr. 

| EKABH. 
 eloyovoucl 6e zoogBAémew ivavrlov, 
IloAvwijóroo, Év voioigós «suévg xexois. 


0vo y&Q OgÜnv s)rvyobDO, olco w ye, 


970 


iv vgós zóvuo vvyydvovo, iy eiui viv, 
xoUx &v Ovvelugv mooc(Aémuw 6' Óg)cig xógocig. 


v. 955. Nonnulli codd, &yyoyo», male. Cf. Dorvill. ad Cha- 


rit, p. 909. 


pov, dAAd viv &vov Hycyst. 8v- 
vaíev tig Q'uAduovg 'EAtvav. He- 
len. 1147: v£Qag ov vé£gag. 


v. 958. pv govoi:] miscentac 
perturbant. Plutarch.dels. et 
Osir. p. 378. D: gvgriv vàg £9l 
O:óv Óofag xol GvvraQüvreuw 
djzowloi:g xrózxoic. Philo de 


Lege Spec. p. 809. D: zovro qv-. 


gov xol cvyzíov, quem locum 
cum aliis similibus laudat Ia- 
cobsius Lectt. Stob. p. 88. not. 


v.961. m ooxozrovr ] ni- 
hil promoventem et tanquam ad 
finem malorum progredientem. 
Alc. 1079: cí à' àv srgoxozrcoig, 
ai GéAsic del Gvévei. Hipp. 23: 
v& z0AÀA Ói IliAoi zQoxoOspac, 
ov zóvov z01Àlo0 us Oti. — Ég 
xoóc0O0 v attigit de praeposi- 
tionum cum adverbiis copula- 


tione agens Lobeck. ad Phryn. 


v.970 sq. Participium zvyyd- 
s$0vO0UX, Si quid constructio ver- 
borum postulaverit quaerimus, 
non recte coniungi potest cum 
illis e/óog p Éysi: requirebatur 
enim zvyrzdüvoveav. Sed quod 
ipsum per se vitiosum videatur 
necesse est, culpa vacat propter 
vim consuetudinis. Etenim la- 
tissime patet in Graeca syntaxi 
illa ratio, ut similis significatio- 
nis loquutiones inter se permi- 
sceantur, neque magis ad id, quod 
grammatica ratio postulabat, 
quam quod mente complectun- 
tur, structuram verborum scri-' 
ptores accommodent, Sic hoc 
loco nominativum posuit Euri- 
pides, plane illum convenientem 
non cum eo, quod expressit, a» 
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dÀX cr u» ÓUgvoiev yx569 G£8tv, 
IloAvuijoroo: GAMg 0 aiz.óv tt *cl vóuog 


yvvoixog &vOgOv ur BAéxawv &vavríov. 


975 


JIOATMHZT4OP 


? 


xcl QeUuc y 


oU0év. dAAG Tig yotía O iuov; 


ví qon inéíuo vOv &uóv ix ÓÓucov z00o; 
EKABH. i; 

Üov éucvrügg O1 v Tgog ot povAoguat 

«xol ztaidoc sÜTtiv óosc óz&oveg ÓÉ uo, 


qoolg xé£AevGov vOvÓ dzoGrQvoi ÓÓucm. 


980 


JIIOATMHZT 49 FP. 
qaosiv* év doqoàéi y&o 10 é&pquía. 
qi uiv sí OU, mgogqutg 0É uou vóÓE 
Oroérevw Ayeuw. dAAd Gquotvew 6E qe» . 
Tí ygr] TOv &U mQU6Govre ur sxoucoovow eU 


qíAoig éxagxsiv dg Erowióg elu &ydJ. 


985 


EKABKH. 
Soorov uiv gixb xoió Ov iÉ dwüuc ysoóg 
IloA$ócgov £x ve morgOog &v ÓÓuoig fysg, ! 
eb pj và Ó GAAa OtívtQóv G' ép0oouo.., 


v. 982. Plurimi codd, pí1g uiv jui» si ov, zoocgidig 03 uoi 


T6Ó0t. 


Postremam vocem, neglectam a cod. Flor. 10., deleverunt . 


VY. DD. Ego Matthiaeo assentior, qui zuiv tollendum iudicavit. 


Oog p. ÉEyst, sed cum illo, quod 
cogitavit, e/óovuo:. Eiusdem 
generis est locus Hippolyti, quem 
ad v. 961. adscripsi ; et Cycl. 330: 
4logais, Qnoov coue t eoiBe- 
A À v £uóv Kal x ivaít ov, 
giovog ovó£v Lot u£Aei, quod 
est idem ac si dixisset ovóiv 
goovzí$o. Lucianus Demosth. 
encom. $. ]: dol y&Q rot vÀvV 
TUXTOV £bavaccog ÉOo5? uot yor- 
vat toig "Ourjgov ysve9Aíoic 76 
z:0LTT1XT]G ezogbooOo:. Plura 
vid. in Matth. Gr. $. 556. 
not. 3. 

v. 972. óo€coig xógaic] 
rectis meque perturbatis pu- 
dore oculis. Iphig. A. 851: 
pe ov yàg 6g8oic Ünpecív P 

v sigogO, c'evórjg yevousvr xal 
me Dojo avóbix. Similia multa 
ad Horat. Carm. I, 3, 18. aitu- 


dit eruditio Bentleii, aliaque 
ad h. 1. notavit Porsonus. 

v. 976. xal 9evud y' o9- 
àv] Vim particularum xol — ya 
senties mecum interpretando: 
Sunt haec, ut dicis, ne- 
que vero ego miror. Soph. 
Oed. T. 1132:  xoV8£v ys 9€avua. 
Cf. v. 993. 1275. Helen. 106. Ion. 
840. 1293. Cycl. 178. Aristoph. 
Ran. 49. Stallbaum. ad Plat. 
Phileb. p. 188. Blomfield. ad 
Aesch. Pers. 266. 

v.976.víc zgsta o' éno$;]. 
Exemplo Homeri dixit Il. 4, 
606 : ví 0c c» gos éusio ; et ali- 
bi. Vide doctam annotationem ' 
Porsoni ad Or. 659. 

v.977. cl zona; quare? 
Heracl. 633: ví zona wsiaot xol 
xacnote Gup yug S.S. 
iYi9 


* 
- 


92 EURIPIDIS 


IIOATMHZT4OP. 
uéAu.Gro" ToUxsivov uiv tUrUytig uépog. 


EKABH. 
à gíAroU", dg eU xá£log Gíü:w A£yag. 990 
IIOATMHZT9OP. 
ví Ova. ovs, ÓcUvegov uot iuo); 
EKABH. 
si vig vexoUOQe TücÓs ufuvqval ci. uov. . 
IIOATMHZT4 E. 
p" 0rDQÓ y' cg 6b xgUqxog ves uoAciv. 
| EKABH. 
'qgvoóg ób Góg, Ov jA8ev ix Toolog Üyow; 
| IIOATMHZT 9 FP. 
GÀg, Éév ÓÓuowg ys toig juoig qoovgovusvoc. 995 
EKABH. 
606óv vvv cUtóv, ug). toc vàv mAqGlov. 
IIOATMHZ T4 E 
fuor * óvoíumv vov sxogóvrog, o yUvo. 
E K AB H. 
oic)" ovv GQ Aie Gol ve xol zcv 040; 
IIOATMHZTXOP 
oUx olde vj Gà ToUro Oquovtig Àóyg. 
EKABH. 
fovo quAn)étg, óg 69 vóv &uol quei. 1000 
IIOATMHZT4fP. 
ví oru, O «dub xol véwv  ciÓfvon goto; 
EKABH. 
49vooUv zaAoiwl Ilowuiócv xovoQvysg. 
IIOATMHZT 9 PF. 
vovv f00' à fovUAu ze) Gquivoi Gf8cv; 
EKABH. 


ucAL To, Ó.& GoD y- si yàg sUotfrg cvno. 


v. 989. ros xsívov i. £gos] 
quantum ad illum atti- 
net. Rhes. 405: "EAAqouv 7] 
zzQoUmisg tO 60v pigog. cf. Plat. 
Criton. p. 45. D . et alibi. 

v. 998. « Tr Non vide- 
batur congruere zojzo versu seq., 


ubiBrunckius scripsit revta. 
Illud qui intactum reliquit P o r- 
sonus, tamen re consentiens 
cum B runckio, hoc versu cor- 
rexit d. Meliora docebit M atth. 
Gr. 6$. 475. a. 

v. 1021 seq. Egregie Euripides 
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IIOATMHZT9OFP. 
ví O9ra véxvov vOvós Oti zegovolac; . 1005 
EKABH. 
Guewov, zv GO xorÜdrgc, voUgÓ. tiü£von. 
IIOATMHZT?2OPF. 
xcÀcgG tAebog vijóe xol Gogorsgor. 
EKABH. 
oic)" oov A9vog "Aog tva 6réyov; 
IIOATMHZT:2OfP. 
iyvaDQ' Ó qovoóOg é6v.; Oquciov Ób ví; 
EK AB H. 
u£Acwa mírga y5c Om:gríAAovo vo. 1010 
IIOATMHZT£OP. u 
fV oov cw fovAu vóv isi qod(ew &uol; 
EKABH. 
6Q6oL 6s yoruo)' oig fvvefgAPov Qo. 
IIOATMHZT£2)P 
zo0 Ora, méxAov ivróg x) xgvwWeo Pyug; 
EKABH. 
oxUAcp iv O44 veigüs Gofevou Orycug. 
IIOATMHZT9O—F. 
z0D 0; oiÓ ^4ycwOv vovAoyow miQwuvvvyol. 1015 
EKABH. | 
iot, yvvouxv. oiyucAotióov Gréyot. 
: IJIIOATMHZT OF. 
vüvOov Óà mv, xdgoívov £gquío; 
EKABH. 
oUOrlg "Ayow)v fvüov, dA Tutig uóvo. 
dÀÀ tom ég olxovg xol ydQ "Aoytiow veov 
ADG0av zofovow oixaó £x Toolog z00c 1020 


Gg Zzévto sod$ag Qv Ge Óti Ovtiymo mA 
" « 
CUv zoiolv oUxzeQ vÓv £uÓv cQucag yÓvov. 


utitur illa ambiguitate verborum, 
quae , dum securum reddit eum, 
cui laquei intenduntur, spectato- 
res futurorum gnaros metu ac mi- 
seratione percellit. Etenim tam- 
etsi qui perfidiam hominis atque 
avaritiam hoc ipso colloquio per- 


spexerit vindictam Polymestoris 
cupiat, tamen improvidum neque 
ulla praesidii ac salutis spe ruere 
in perniciem, nescio quo pacto 
miserum videtur et crudele, ma- 
gnamque irae partem detrahit. 


9^ 
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a ug suüppedinbr. 
eo. cmminoque hs 


norme: 
De 
LL 
0o 
x: 


DIR. **d ex comsaetndis 
ci--3. Quae alia estia 
1*:25. Sed illud mihi qE 


i «molestum est ac murem 
)at -^»rem, quod extrem ) 
tr: t:ae tanquam Imut)e pe 

az haerent ea, quae, at recte 


debebant. Quamobrem vete: 
probabilius 5i alteram, st 
heta disüncüone vost dixg 
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e dion glàeg xagólag, 
&g Bíov. vÓ yoQ vmnéyyvov 


xol 9soiow ov) Pvunitw& 


1030 


B iov econiectura Hermanni. Edd. et MSS. f/o- 
icobsius Animadv. ad Eurip. p. 8. coniecit fiótov, 
l. 8cut. Herc. 331. Hom. 11. 4,58. Matthiaeus su- 
»* 0 yàg )z£yyvov etc. : 

oU £vunxícvti edd. et MSS. ov Évunicvei coni. 
s, quod sequuti sunt Br. Pors. Herm. 


Éxzs0si, quod olim 
iannus, etsuadent 
Primum id liquido 
ent, nisi quod com- 
it dialectum, codi- 
:07. Deindesicon- 
(xmíog, est haec 
myfrequens in com- 
isurpatio coniuncti- 
ticum poetam unum 
se exemplum testa- 
zr. 6$. 591. not. 8. 
constructio verbo- 
Aeg xegóíag cu£o- 
vig Á&zQuog zteo0v 
vzAov, ettotum hoc 
juperiora illa: ào- 
uae ratio loquendi 
' plura, considera 
ouis Protagora p. 
OLOUTOVG LOL Óoxti 
v AiusioQti du£ cs 
£uvovg T0)S 7rOL 
7L. cUT V 7tQ0G 
:Aóyovg zoiteioQat : 
ndorfii annotat. 
xXtagora p. 335. A: 
DUT, O OU XEAEUELG, 
y ix£isvé us Óia- 
Q9 ÓicAryOumTV, 0V- 
Avío? fgoiwounv. 
Iph. T. 999, Ob- 
dmis esse tautolo- 
lAeg xagüíag a uég- 
ta quidem Mat- 
ur. Nonputo: ne- 
io annotationis in- 
tam copiam verbo- 
ectavi, quod idem 
sed mihi videbar 
lere posse poetam, 
mentionem mortis 


obeu: dae fieri ne- 


hilum quidem di- 


xisset, redundaret autem verbis, 
ubi sim 'lex rei significatio suffi- 
ciebat. Quodsi rem diligentius 
consideres, similia haec sunt sane, 
quae coniunxit Euripides, sed 
non eadem. Etenim, nisi fallor, 
du£ocec Bíov non est simpliciter 
qui moriatur, sed qui pessimo 
mortis genere afficiatur. — Nunc 
breviter attingam, id quod absol- 
vit interpretationem huius loci, 
vocab. 4éygiog, cuius vim facilius 
assequare comparato loco Vir- 
gilii Aen. I, 104, ubi de Tro- 
ianorum. classe procellis iacta- 
ta: Franguntur remi; tum 
proraavertitet undis Dat 
latus; insequitur cumulo 
praeruptus aquae mons. 
v.1029. zó yàg 9zéyyvov 
— xax 0v] Ratio reddenda est, 
cur poenas daturum esse Poly- 
mestorem verisimile sit. Perquam 
autem inepta foret ratio, unde 
vindictae ab homine scelesto su- 
mendae spem chorus conciperet, 
quod ea,quae essentaccommodata 
iustitiae (c0 Unéyyvov Oíxa) non 
solerent malum eventum habere. 
Atqui talem fere h. 1. sententiam 
sibi visus est reperisse Matth. 
Illud afferendum erat, haud im- 
pune fas pietatemque violari, ne- 
que negligere deosiustarum poe- 
narum exactionem, Idque ipsum 
voluisse poetam non dubito. Ver- 
te: dirum enim ac perni- 
ciabile malum, quod fide 
etquasi $ponsione iusti- 
tiae ac deorum cautum 
est, ne pereat, non fit ir- 
ritum. SequorenimSchol., qui 
£vunírvs, explicat oqavitecat, 
cz 0AAvtat, Quexa vero Vis w- 


- 


EURIPIDIS 


óAfüQiov óAÉOQwOv. xaxóv. 


aeUos, 6 Ódot veo dnlo, 1 


6 Món 


Vjevécuov zoóg GÓav, iO A. 
. &xoAéuo Ób qeol Aehbeg fiov. 


IJIIOATMHZT49P. 


Guor, TvgpAotuer géyyog óuudvov váAag. 


1035 


XOPOZ. 
QxovGar dGvÓgóg O05xóg oluoy5v, glo; - 
JIOATMHZTOLE 
duo, udA cD)ig , véxvo, Óvorivov Ggayís. 
XOPOZ. 


glAei, némQoxvoi xeiv too OÓÓucv xexd. 


/ 


II0OATMHZTOFPF. 
du OUT, uj quy Aero zl 


féAAav yàg otuov vóvó dvagüréo uyovg. 


1040 


v. 1033. Vulgo 4ióav, /o rog. Versus foret dochmiacus 
cum clausula iambica, ut v. 1025., si producas primam syllabam voc. 
Alüav: quod fecisse Sinonidem in iambo apud Stob. Floril. Vol. 
III. p. 240. et Euripidem in versiculo, quem servavitLucianus 


Necyom. T. I. p. 
ad Soph, Antig. 


gnificationem immerito, credo, 
in dubitationem vocat Matth. 
Sententia similis in ea lectione, 
quam ex coniectura restituit 
Musgr. ró yàg Vméyyvov 9íxo 
x«l 950iciv ov Evurizvii, 6 0. 0.9. : 
explicat enim: ubi i.e. inquo 
vel in quem cadit et con- 
currit, ut ob crimen com- 
missum simul et humanae 
iustitiae et deorum vin- 
dictaesitobnoxiusac vel- 
ut oppigneratus, illicer- 
tissimum exitium immi- 
net. Ac mequidem, ut etiam- 


. num dubitem, an verior sit con- 


iectura Mus grayii, potissimum 
movet repetitio vocis oi8Qiov, 
quae haud scio an indicio esse 
debeat hinc, ut fecit Musgra- 


456, 14, monuit Porsonus. 
1996. Dimetrum dochmiacum revocavit Kingius 


cf. Erf. et Herm. 


v. 1035. Foedum caedis adspe- 
ctum subducit poetd oculis spe- 
ctatorum. Geriturresintentorio, 
unde primum lamentabiles voces 
Polymestoris, oculos suos occae- 
catos et necem liberorum queren- 
tis, mox (v. 1039 sq.) erumpere 
cupientis impetum iactumque ex- 
audiunt. Sed antevertit Hecuba, 
quae postquam breviter choro 
quid actum sit exposuit, ipse pro- 
cedit Polymestor, misere foeda- 
tus, nunc deplorans cladem cru- 
delissimam, nunc in iram et ul- 
ciscendi cupiditatem exardescens 
et auxilium suorum Graecorum- 
que et Atridarum exposcens. 

v.1039. o? n7 9Qvynt s] 
non effugietis. Aoristi enim 
coniunctivus a particulis oU 47) 


vius, incipiendam esseapodosin, e pendens vim suscipit futuri cum 


HECUBA. - 94. 


X OPOZ. 
idov, Baoslag qetQ0g óguévei Bélog.. 
Boves" énsgméGoQuEv;. Gg dxum xoAt, 
xay mzegsivow Tocdow re Ovuudyovg. 
KABH. 
&ooG6E ; geiüov unóév, ineo TUAng" 


ov yág zov Ouuac AouztQóv dvirjoeng xóQcig, 
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oJ zeiüg Oc. Dovrag, ovg Exvaw &yo. 
 XOPOZ. 


17 yàg xoQtAtg Og xol xgereig févov, 
ócozowe, xol ÓfÓQuxag oidztQ A£ytig; 


EKABH. 
Oe, viv. cóvix. óvra. Ócudvov mgog : 


tvQAÓv, TUQAQ Gvelgovvo magonpóQt toól, 


1050. 


Toí0cov ve Ói66Qv Gouo), oUg Lxruwv lyó 
Gv volg colóvoig Tooécw gig» óé uot 
OfÓcxe qyooti Ó, dg Ogg, 00 éx ÓOucv. 


scribendo o | edo e codd. Reg. Soc., quod sequuti sunt Br. et 


'"Pors. &óav Gu. 


v. 1049. Ald. Brub. Herv. 1. 9. Cant. énionécoptv. Flor. 83.. 


ézionsvoopsv. 


Correxit Barnesius. 


v. 1047. Elegans est, nec tamen necessaria, coniectura Her- 


manni $évo», 


0v coniuncti, Noster Cycl. 666: 
«AX obi 7) PEYTER UT T Es 
argon. Aesch. S. c. Th. 2 
" oU yaQ ti uGAAov i) 0. tÜ 
pógouuov, cf. Matth. Gr. $.517. 
Rost. $. 135, 7. a 

v. 1042. Bosieee" imsgmé- 
cop ev;] Vid. Matth. Gr. 516. 
3. dxp1 idem fere, quod alibi xei- 
Q0g, tempus tale, u i ut cum vé- 
tere poeta loquar, 0v7 qui e $- 
yov ovà' du og. Herc. F 
sig dxuv 00v log, wid 
compares cum Hecub. v. 666. S o- 
phocl El.1337: sis magéA- 
9:0', dg vÓ uiv uA xoxóv 
"Ev toig ro: vroig Éor' , dny- 
Ady9oi0' dxujj. V.Bergler.ad. 
Aristoph, Plut. 255. Cf. Ruhnk. 
in Auctar. Emendatt. ad Hesych. 
p. 194. 

Eurip. Vol. I. Sect. II. 


v. 1047. Non excussissent,opi- 
nor, interpretes eruditionis suae 
thesauros, si, quo loco nunc le- 
gitur Éévov, scriptum fuisset aut 
per metrum scribi licuisset roo 
&v»ógóg: quod vocabulum haud 
raro, ut apud Latinos vir, vice 
fungitur pronominis. Nunc quum 
Polymestor vv. 774. 890. dicatur 
Go76 &évog, falso sibi persuase- 
runt easdem voces hoc quoque 
loco coniungendas fuisse, direm« 
tas autem exquisita quadam ra- 
tione loquendi. Quidni enim di- 
cere potuerit Euripides: 5 7 yàg 
xaO tilsg Ogre xal xgoreig eu- 
v09; Pronomen languidum, in 
fine praesertim sententiae, cum. 
significantiore commutavit voca- 
bulo £évov. 

v. 1050. zepio s 0ó0í(| Qui 
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EURIPIDIS 


dÀX £xmoódv zs xéxo6TíGouct 


9vug péovw Ogg Óvcucyovavo. 
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IIOATMHZT4OP. 


Guo, yo, 


zà pO, x4 OvÀÓ, mà xéAo0; 
veroézo00g (ow $unoOg ógsotígov 


viüfusvog émi wegen, xov Üyvog; 
mToíav, v] veUtGv, 7) vOvO. 


££oAAdEo 


1060 


4 


vOg dvÓgogóvovg udo, qoubov 
"udóeg, ct us ÓuJAsoov; 
vÓACLPOL XOQUL TOÀcwOL Oovyów, 
& xovdgeroi, xoi xol us quy 


v. 1055. 9vuà forc: Ald. et codd. plerique, quod parum recte 
Mu sgr. defendit loco Demosth. de corona p. 2972: 89ecvvou£yco 
xal zoAÀio Qéovri xa0" ouv, cuius explicationem pete a W ytten- 


non regitur lumine oculorum: cf. 
Phoen.841.1534.1610. Porson. 
adPhoen.1722. zoegocgogoc, qui 
incerto ac vago gressu titubat, 
vid. Ast. ad Plat. Legg. VI, 18. 
p.390. Baehr. in Creuzeri 
Melet. III, p. 5 sq. 


, v. 1055. 9v uo £éovti Oo.] 
Thraci ira fervido. Paullo 
aliter Soph. Oed. C. 434: 0zz- 
víx' Etec QvpuOg. cf. Iacobs.ad 
* Anthol. Gr. Vol. II. P. II. p. 203. 


v. 1056 — 1084. 'EzsgoovQogov 
hoc carmen videtur Hermanno 
Elem. doctr. metr. p.759 sq. ex 
duabus strophis, in quibus fines 
(vv. 1067. 8. et vv. 1082 — 1084.) 
Bibi respondeant. Pauca contra 
libros correxit: v. 1060. insertis 
post 7 vevrov verbis 7 x&ívyov, 
v. 1063. admissa, quam nos quo- 
que probavimus, transpositione, 
quum vulgo scriberetur zdAau- 
vat, tXAnwvOL xógot DovyOv, v. 
1081. addito c& post 4uvoxgoxov, 
v. 1083. gvAcx' scribendo. Ali- 
quanto plus sibi sumpsit licentiae 
8eidlerus, quihoc carmen ex 
stropha (vv. 1056 — 1068.), me- 
sodo (vv. 1069. 1070.) et antistro- 
pha (vv, 1071 — 1084.) constare 
ceuset, de verss. dochm. p. 915. 


? 


Sed nescio quo pacto saepius quam 
tutum credideris verborum utitur 
transpositione : qua de re quae di- 
cit p. 277. mihi non videntur eam 
vim habere, ut disceptationem de 
singulis locis, ubi hanc adhibeas 
medelam, removeant, lIudicet le- 
ctor exposita varietate lectionis: 
v. 1056. /6 uoi iyo. - v. 1059. 
lacunam indicavit post [Í'*vog, 
quam explendam putat voc. zro- 
óov annot. ad Troad. 3, v. 1060. 
add. xsíva» post ravra. - v. 
1063. verba transposita sunt, 
ut apud Hermannum. - v. 1065. 
z1100600v01wv. - v. 1072. zui9iusvog 
€x5oÀv. - v. 1077 sq. . apoxzov 
xv6ol povíav vs Óait' ogsioav cvij— 
psgov v. éxfoAdv. - v. 1080. z0»— 
ví0LOL. 

v. 1057. ,,Illiusvoculae (dez 
loquitur) alium puto sensum esse, 
prout alii verbo iunctasit, idque 
vel in eodem orationis tenore, ut 
modo sit quorsum, modo ub i, 
modoquo pacto: ita quidem 
intelligo Eurip. Hecub. 1032. (ed, 
Matth.) zà (jo,z: 010,7: à «6100, 
ubi nolim argutarii? Boeckh. 
Explicatt. ad Pind. p. 199. — x é4« 
G«: proprie de navibus, quae 
portum ingressae aut ad terram 


 eppuolsse «x salo consistunt: quod 


HECUBA. 99 


Tr0)600v61 uvye; ; 


TD rou Qupd cluerócv fA£qagov 
dxíGov dxíGci0 vUuqAÓv, "Ah, 


qépyos. exo sos. 


& &. Oiyo, GLyo, xQvmtav 


Bdcw eloüvouet vávós yoveaxdw, 


cz x0 emdbog 
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6c0XOv óGrécv v fuTAQo9ó, 
&olvay dyglaw 9g9óv ru) utvog . 


dQvUuevog Ade, 


Avueg dvrímow duóg; à vag. 


Toi, T& qígouot Tíxv toque Amov 


1075 


Béxyoig "400v. Óieuioig&Got, 


bachio ad Plutarchi Mor. T. I. p. 174. Ovuó £covvi Harl. et C. 


BRuhnk. Ep. crit. II. 


p. 224. coniecit Qvpóv £covri, quod mihi qui- 


dem deterius videtur. Cf. W akefield. Silv. Crit. Vol. I. P. II. p. 23. 


quam apte ad Polymestorem 
translatum sit, nemo non videt ; 
cf. v. 1080. — Similem huius verbi 
potestatem animadvertere licet 
etiam in El. 139: "4oys. xéAaog 
móó clara. Hipp. 140: Sovà- 
TOv x£ÀlcoL ztorl régua óvoravo». 

v. 1059. iz) xzsioe, xac 
izvog] Sine copula, quam desi- 
derabat Porsonus absorptam exi- 
stimans voc. xot, paullo melius 
dicuntur, ut in oratione commo- 
tiore: quemadmodum apud T e- 
rent. Andr. IV, 1, 53: conari 
manibus, pedibus. ."Igvog 
simpliciter pro p ede, utin An- 
thol. Palat. V, 92: LN zort xal 
Gregovovg ngotíga» vnsQ éx- 
xQ do cLoLL , "Ogyio9 sion ea- 
Tti toig Oo(lugoig iyvs&couv. Ad- 
de, quem laudavit Porsonu s, 
Bacch. v. 1132. Nisi, quod non 
decerno, addendumsit cum Seid- 
lero zoóov, vid.ad v. 1056. Ce- 
terum exspectabas eiusmodi fere 
formam orationis: $75o0g óíxny» 
Bici i9 éusvog (i.e. Batvav) ixl 
gtige, xav Lyvog: nut, ut aliter 
dicam, fact vio ÉuEvog bis cogi- 
tandum est, primum ad 97906, 
deinde ad haec iml ysige, xor 
iyvog. Quae quod brevius elo- 
quatus est poeta, mirisea res com- 


mentis interpretum dedit occasio- 
nem, ut et constructionem ver- 
borum perturbarent et sollicita- 
rent scripturam sanissimam. 

v. 1063. "Transpositionem ho- 
rum verborum idoneis exemplis 
is Seidlerus p. 278 

uibus reperias haec ex 
Med. 1213: &xovstg Boc», &«oo- 
eig véxv OV; 1282: uíav 7) xAvo, 
piav ràv zzcgog. 


v. 1066 sqq. Haud inepte, ut 
caecitati suae medeatur, Solem 
invocat Polymestor, utpote lu- 
minis auctorem. 


v. 1071. éma bag] active, S o- 
phocl. Ai.40: xal z90g ríÓvg- 
Aóyuorov à. pev x£Qo ; 

v.1074. 49uag dvcízouv 
Épag] Appositio haec est ad 
praecedentem sententiam. Or. 84]: 
Ggoyiov E9'sro uevéoo, norooi oy 
zov duouav. ph. A. 233: 
vay yvvaiuxziov Ópiv dupocoy 


eg zÀnociui, utíAuvov aOovav. 
V. Matth. Gr. $. 432, 5. 


v. 1075 sqq. Longiusa tentorio 
digressus, ubi liberorum cadavera 
reliquerat, vereri incipit Poly- 
mestor, ne illa a mulieribus in 
caedem ac foedissimu Cecie exe Ss- 
rentibus Civis" Ache , SS. 
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EURIPIDIS 


Gori Xv6oi ve qowíiov Ócit, dwü- 
piegóv T ovgelav £xfoAdv ; 
z& 6v, zG DO, xz xcuwo, 


vog Oxog zovríog mtloueGu. Awóxooxov 


qigog 6véAAQv, 


1080 . 


£m vóvót cvüclg víxvov £udv qvAof 


oAéüQiov xo(vov; 


XOPOZ. . 


o vAijuov y óg 60L óUeqog sioyaOvot xoxa* 
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OpdGovt, Ó p ósvà vimivlu 
óalucv fócxev, Ogrtg £orí Gov DagUg. . 
| IIOATMHZT OP. 


aL «i, lc Ogre 


Aoyyoqógov , &vomAov, stizmov, 'A- 


Q&L xXótoyov vyévog. 


1090 


io A jowl, io 4trgtidon. 
Boav Boo» GUtO, Boc" 
à ite, uóAeve zo0g Uto». 


XÀUE&L Tig, Ji ov0dg doxéOs; cl | ucAAete ; 


yuvoixtg GAtGÓV U&, 
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v. 1079. Eo ordine, quem post Herm, et Seidl. probavimus 
et ipsi, haec verba exhibuit G. "Vulgo z& coto, z« xopapo, zza o. 
v. 1089. ÉvosxAov Ald. et MSS. recte: versus enim ex tribus 


creticis constat. 
v. 1091. omittit Aug. b. 


Eustathius ad Il. f. p. 358, 32. legit etomAov. 


v. 1093. Libri alii o fre, alii /à ive. Ald. Flor. 33. in bis exhibent. 
v. 1105. "4168 « correxi pro vulg. 44ióo. 


Cycl. 397. "4ióov u&ysigog), si- 
mili credo scelere, ut Orpheum 
olim ac Pentheum Bacchae lace- 
raverant, discerperentur. Itaque 
navis instar, contractis quasi ve- 
lis (A4uvoxgoxov gagog oréAlov») 
gressum cohibuit, et ad custo- 
dienda carissima corpora rever- 
titur. — ITe(ouore hoc loco non 
sunt retinacula navis, sed ru- 
dentes, ut monuit Schol. 

v. 1085. Verte: O miserum 
te! quam gravig in te per- 
petrata sunt mala. Iso- 
crates Nicocl. $. 61: 9 zt 0v- 
iil vg "évégav ógyítecoss, tuUtc 
toig dAAoig ur] zotsice , ubi non 
Pa robo Bekkerumi, qui coutra 

bros et Stobaeum Floril, Vol. I. 


p. 133. correxit ro?g GA1ovg. Cf, 
Matth. Gr. $. 415. not. 1. 

v 1088 — 1106. Perelegantem 
Seidlerus dedit (de verss. 
dochm. p. 981.) descriptionem 
huius cantici, quod tribus com- 
plectitur strophis, sese deinceps 
excipientibus, quas, interposita 
mesodo v. 1094., sequuntur in- 
verso ordine tres antistrophae, 
claudente carmen epodo v. 1102 
— 1106. Quanquam hic quoque 
transposuit vv. 1098. et 1039. 
Praeterea v. 1091. bis scripsit e] 
pe (o, et v. 1093. Lo , (5, 

r8, lr , ice, uoseve ngog cv. 
Cf. V. L. Aliter totum carmen 
digessit Hermannus Elem. 
doctr, metr. p. 168 sq. , vt ver- 


 HECUBA. gei 


yvvoixeg eiyucAoríósg. 

Óswv& Óswa zemOvÜGuev. 

cuo, iéu&g Ace. 

coi roézouov; moi moQEvOO; 

eidéo dumvüuevog oUQcviov $- 1100 
aurevig ég uéAoQgov,  .— | 

:Qoíov 17 Z&gug tv)« zvgóog 

qAoyéec ,deplnow 06600» 

eUyóg, 7] vOv ig "Aic 1105 
usAGvoyoOve zxogÜüuóv (bo vüAag; | 


| X0POZ. 


Bvyyvoloo" , Orov tig xQsíó00v 5 qéoew xoc 
mo0 , taAolvus ibosxeAAfo, Dong. 
ADTAMEMN QN. à 

xocvyng GixoiGag 7A9ov: oU 730 fj6vxog 
mérQug Ogeeg zoig Af£Aex va GrQoTÓv 1110 
Hyo, 0100060 9ógvfov. el 0b ux) Dovyóv 
aUgyovg atoóvvag douev EAMajvov dogl, 
qopov zegéoy Gv oU uéócg 00s xrUmOg. 

v. 1112, TIT, Etym. M. p. 439, 1. i'susv Ald. et MSS. 

v.1113. zegécz cv ex coni. Heathii. Aldus szreg£cyev, 
quod tuetur Hermannus, cregéogev &v N. Flor. 21. a m. sec. 


Elmsleius ad Med. p. 150. not. (151. ed. Lips.), quod Attici non 
solerent & tertiae personae elidere ante particulam &v, scribendum 


i bos z&Q£Gyev ov uécog 00 Ov xtvmOg. "Matth. Gr. 


$. 43. ! 


sus, qui sibi sespdu desit: per- 
mixti sint solutioribus numeris: 

quod genus perdifficile estad iu- 
dicandum. Ego interim reliqui 
vulgarem versuum distinctionem, 
nisi quod extrema illa inde a v. 
1102., quae ita scripta erant, ut 
nullam  agnosceres probabilem 
aut usitatam metrorum speciem, 
paullo aliter disposui. Plurimi 
autem in toto carmine sunt ver- 
sus dochmiaci, aliquot cretici et 
iambici. 

v. 1094. 7 cum prima syllaba 
voc. ovóslg coalescit. vid. Soph. 
Oed. T. 993. Eurip. Bacch. 648. 
cf. Matth, Gr. €. 56. Blomf. 
ad Aesch. S. c. Th. 186. 


v.1100. duzxcrcusvog pro 


evoztcutvog, quod ipsum per- 
peram exhibent codd. nonnulli, 
Infra 1263. eufinosi. cf. Matth. 
Gr. 6. 38. 

v.1107. £vyyvo o9] Plura- 
lis adiectivi pro singulari. Med. 
49] : ovyyvoor. &v qv cot rovÓ- 
égocÜnve: A/yovs. 703: Bbvy- 
yvocra usvrüg mnvosivmsicOo, 
yvvat. cf. Phoen. 1001. Matth, 
Gr. 6.443. — «gsíccoov mr gé- 
Q£.v, graviora quam quae ferri 
possint; cf. Matth. Gr. p. 842. 

v. 1109 sqq. Agamemnonis ad- 
ventu quum speret Polymestor 
fore, ut Hecuba dedatur ad sup- 
plicium, sedatior simul cum ani- 
mi motu fit oxeto , ex exa ww- 
Terorom vehewmenAexe eo WXunt- 
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IIOATMHZT4OP. 
o qsev ; qoum yco ,. "Ayéutuvov , Otüt» 


qovje dxovGug, slgooüg & miGOyouev; 


£o. 


Iloivyijórog ó óUGrqve , tío 6 cT63446e ; 
tg OÓuu Eee tvgAÓv eluébog 100a, 
zoi0dg ve vOUgÓ Pxrewev; 1j u£yav q0À0v 
60l xol vfxvowGw tüyev, Ogrug Tv àgo. 


Txéfm ue Gov yvvoiliv olyueAovlouy 


GXoOAÀt0 , OUX GXOAEO , GAÀ& utijóvog. 


ci que; G0 vovoyov tioyoGo, vÓÓ , óg AEy& 5 
69 vóAuav, ExdnQ, vivó tfrAgo dunyovov ; 


ditot , ví. A&fete s j ydo eyyós éoví. 0v; 


1115 
ADU'AMEM N £N. 
JIIOATMHZT4ZOP. 
1120 
ACTAMEMNAN. 
IIOATMHZT4£)P. 
1125 


oruavov, tizb mo) 'o0', [v &gmdGeg wigoiv 


ÓixGzdooue, xol xoSceuudfo vyoóa. 
ADI'AMEMN 9 N. 


ovrog, vi m 6y5G; 


IIOATMHZT9O9O—P. 
Tgóg 9tOv 6t MóGoget, 
u£üeg " ipeivor vjós uagydGav qíga. 


v. 1141. 


nos Dindorfius. 


tatem excipiunt trimetri iambici. 
Iamque eo res adducta est, ut, 
quod maxime amat Euripides, tan- 
quam in forensi certamine causa 
disceptetnr, absolutaque Heouba 
simul et promissis satisfaciat Aga- 
memno, et iusti regis personam 
egregie tueatur. 

v. 1118. za81ov col xal vé- 
*v0oicuLv £iysv) Constructio- 
nem illustravi ad Med. 75. 

v. 1121. Hecuba me perdidit ; 
perdidit, dico? immo maius quid 
perpetravit. Iph. T. 1321 : o 9a$- 
po. TG G5 uelfov ovoudcag cv- 
£0; Vid. ad v. 667. 

v.1127.09 zog,ví zo0r19;] 

Heus tu, quid coeptas? 


&gsrev] Flor. 9. 95. Vict., quod receperat aute 
Vulgo afoiev. 


Eadem formula apud A ristop h. 
Vesp. l. Av. 1044. Noster Alc, 
716: ovrog, ví 6tuvOv xal ms— 
goovrixóg fAéreig; cf. Ruhnk. 
ad Tim. p. 279 sq. Reisig. Con- 
lect. I. p. 166. 

v.1128. uagy cav] caedis 
avidam, saevientem. Phoen. 1156: 
cA Kors pooydvc. oavróv iva- 
A(ov $509 II: wAopevog, 7raig. 
1247: uegydvr ém dAXjAowuv 
liver ÓóQv. cf. Soph. Ai. 50: 
xol wg émé6z8 ysiQo uoo 
govov; 

v.1199, rà c oBogov] Irae 
impotentiam. lutarch. V. Ar- 
tax. 6: quce Gaguévuoc ovca 
xxl Qdofegog i» ógqoig. "Wa. 


HECUBA. 
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ADI'AME M IV £2 N. 
ioy" ena 0i xagüíag vÓ fofaoov 


Ay , Og &xovoag 600 'te vijgoé v év ufga 


1130 


ima Qual, dv Üvov szeGyng vds. 

.. IIOATMHZT4ÀP. 
Aéyour. &v. Tw tuG Iowyidó vector tog 
Io430ngos , ExdfQo moig,; Ov ix "Tooleg &uol 
moro oido Iloíeuog &y ócuotg TQÉgeLv, 


Vmromvog dv ,Tooixijc GA O6tO. 


1135 


voUrOvV xaríxvtw" dv)  Ovov Ó Pxrtwé vw, 

(xovGov, dg tU xol Gogj zooun9ie. 

fóti0a, ur) Gol zoAéuvog AsqÜüclg Ó seig . 
Tooíav cügoloy xol fvvowloy száAw, 


yvóvttg Ó "Aeuo Porra , Howquóóv tUa 


1140 


ovv ig ciev ev)ig &Qrav OrÓAov, 
xümete Ogg meólo Toípotev vcr 
 Aenhovobvteg, yelvoow Ó sig xoxàv 
Todo, v gare vOv, &vof, éxduvogev. 


Exin ót aide yvotGo Vjavéowov uógov 


1145 


Àóyo ue toigÓ. Tay , Gg xexovuuévag 
eixag qodóovGo Llowquóów £y Tio 
J0ov6o?- uóvov ót Gov véxvowoL uw eigdyes 
OóGovg, iv &AAog ui vig elÓrÍg vas. 


ffo Ó& xAvgg & uéoóo xag yóvv: 


1150 


v.1146. 4óyco Ald. rell. et v. 1. in marg. Flor. 6. 004p. 


Hemsterh. ad Xenoph. Eph. p. 
180 ed. Loc. 

v. 1132. Aéyoig àv] Vim 
habet futuri. cf. Reisig. Com- 
ment. de vi etusu &» partic. p. 135. 

v. 1195. $zoztog active: 
qua de re dixit Wyttenb. ad 
Plutarch. T. T. p.237. Alia eius- 
dem generis adiectiva commemo- 
ravit ad hunclocum Porsonus: 
7t.6T06 Aesch. Prom.953. Soph. 
Oed. Col. 1031. (adde Plat. de 
Legg. VII. p. 824. B.) Lspzrrog 
Soph. Trach. 446. Ac sunt mi- 
nime rara huiug usus exempla: 
interim cf. BlUmf. ad Aesch. 
Pers. 108. 

v. 1188. Eós0o, u7) — à- 


9oolom xal Evsoixícqg]Sin- 
gularis quaedam ratio est verbo- 
rum timend i, quum praeteritis 
iunctum habent coniunctivum j 
v. Matth. Gr. $. 520. Rost.Gr. 
9. 192. annotat. 5. Hoc loco di- 
gnum animadversione est, quod 
diversos modos consociavit: d- 
9goícg, Ggerev — volBoiey — sb. 
Nec temere. Alterum enim, Troia 
utrestitueretur, verebaturneeve- 
niret; de altero coniecturam fa- 
ciebat, haud esse dissimile veri 
Achivos redituros. De utriusque 
modi coniunctione quaedam no- 
tavit Iacob sius ad Anthol. Pe- 
lex. y. 992, 
NM. 


Yoses Cpxosvo XS 
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XOPOZ. 
obzo Ó60oxag, «AM loog ÓcGOtsg Olxqv 


dA(uevóv Tig Gg ig &vtAov mtOow 


1025 


v. 1025. sco» N. Vulgo duxscov, quod tuetur Matthiaeus, 
eo usus argumento, quod dochmiaci versus nonnunquam in iambos 
desinant, coll. Seidl,. de verss. dochm. p. 163. Aesch. Eum. 39]. 
899. cf. supra v. 715. Sed hoc tamen loco illa parum. elegans scri- 


ptura est propter sequens £xzréoq.. 


v. 1024 — 1098. Maximam in 
hac sententia difficultatem, obii- 
ciunt verba eu£gcog fíov, quae 
quominus cum illis Zx«zéoy qíAag 
xagóíag coniungam, impedit in- 
epta: ac futilis profecto in hac 
verborum constructione copia 
orationis. Igitur quin referenda 
sint ad idem subiectum, quod est 
in óoo£:g, non dubito, eamque 
ob causam sustuli paene maiorem, 
quae est post Óíxy», interpun- 
ctionem. Sed illud nondum de- 
crevi, rectene Brunckius in- 
terpretetur qui privasti vita, 
sc. Polydorum, an ulía circum- 
spicienda sit explicatio. Brun- 
ckium sequitur. Matthiaeu s, 
idemque accusativum (fjKíoy simili- 
ter positum censet, ut si quis di- 
cat agaigtiatDo, vel dzootsQsiv 
vtiv& Ti, Exemplum etiam huius 
structurae attulit ex H o m. h. in 
Cer. 312: ysgoeov c' iguxvó£o ti- 
p» x«l 9veidv "üusgotv 'Olvn- 
7t.X Ócpuet Eyovrog. Ad meum 
tamen sensum nescio quo pacto 
vehementer frigent haec verba, in 
extrema praesertim sententia, ubi 
expleret animum «vooíov £xor. 
tOÀu9yucro», aut simile quid. 
Atque haud scio, an ab hoc po- 
tius progrediendum sit initio, ut 
investigemus, qua in re posita sit 
naufragi atque in importuosa lo- 
ca eiecti similitudo cum, poena 
Polymestoris, Ea enim res, nisi 
aliam ineas interpretandi ratio- 
nem, nusquamapparet: siquidem 
ilud, unde ducitur comparatio, 
non potest esse poenarum exso- 
lutio, quae cadit sane in Thracum 
regem, non cadit in illos, qui- 
cunque mari obruuntur, At utri- 


que diram et ineluctabilem mor- 
tem oppetunt. Itaque ut recte ha- 
beat comparatio, aliquid deside- 
ratur ad illa ód9otig Ó/x7v, quo 
peremptum iri Polymestorem in- 
dicetur: quod quidem ipsum iam : 
exagitandum est ex aliqua late- 
bra. Duplicem autem viam licet 
ingrediare. Aut enim, sublata 
maiori interpunctione, quae est 
post üíx5j», coniunges haec: óo- 
6sig Óixnv cu£ocag fiov, poe- 
nas capite lues. Aoristi par- 
ticipium similiter usurpatum in 
Iph.. T. 443: fv« — Aeiworó- 
po Osomoívog zegl €dvy aowdg 
óo$0 dvrumiovg, ubi noli exi- 
stimare id exoptare chorum, ut 
poenis nescio quibus ac suppli- 
ciis perfuncta ad extremum per- 
eat Helena, sed ut morte obeun- 
da poenas delictorum persolvat. 
Quanquam est quod me ab illa 
ratione revocet: non quo medium 
autQodutvog requiram, quum di- 
catur de eo, qui non alium vita 
spoliaverit, sed sibi ipse auctor 
pereundi exstiterit: neque enim 
magis hoc necessarium puto quam 
quod supra v. 598. pro vulg. gv- 
6,v Ói£qO tig suppeditabat Aug. 
a. óiéq'og', omninoque haec res 
non est ex praescripto grammati- 
corum, sed ex consuetudine iu- 
dicanda, quae alia est in aliis 
verbis. Sed illud mihi quidem 

ermolestum est ac mirum affert 
anguorem, quod extremae sen- 
tentiae tanquam inutile pondus 
adhaerent ea, quae, ut recte ad- 
iungeretur similitudo, praecedere 
debebant. Quamobrem vereor, ne 
probabilius sig glterum, ut, re- 
Xicta distinctione post Óíxgv, v. 
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Abygtog ixmióg ging xagólag, 
duígGeg Qíov. cO yàg vnéyyvov 


Oxe xol Ocoiów oU Gvunivve, . 
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v. 1098. fgíow econiectura Hermanni, Edd. et MSS. f/o- 
vov, unde Iacobsius Animadv. ad Eurip. p. 8. coniecit fiórtov, 
coll. Hesiod. Scut. Herc. 331. Hom. Il. 5,58. Matthiaeus su- 
spicatur fjfforóv: 0 yàg Unz£yyvov etc. 


v. 1030. 


ov £vyuzxíctvet edd. et MSS. o9. Evumitvei coni. 


Musgravius, quod sequuti sunt Br. Pors. Herm. 


1096. corrigas éxzrecsi, quod elim 
fecerat Hermannus, etsuadent 
duae causae. Primum id liquido 
scriptum exhibent, nisi quod com- 
munem servant dialectum, codi- 
ces E. F. éxzso7. Deindesicon- 
iungas og — éxméog, est haec 
apud Homerumgfrequens in com- 
parationibus usurpatio coniuncti- 
vi, sed apud Atticum poetam unum 
hoc se reperisse exemplum testa- 
tur Matth. Gr. $. 521. not. 8. 
Nunc alia est constructio verbo- 
rum: £xzsoti píAagxagü(og ctu£o- 
cog fiov, Og rig A£gQuog zt£6OV 
&ig t Ausvov GvrAov, ettotum hoc 
epexegesis ad superiorailla: ào— 
G£ig Üixrv. Quae ratio loquendi 
frequens: ne plura, considera 
haec ex Platouis Protagora p. 
948. A : rovg rot0vrOvc uo. Óoxti 
zonvoi u&AAov uiusioO9at ius cs 
xal cé, xara tuévovg rovg zr0(m- 
zdg evro?g 0t ruv eürOv zog 
eAlnjàiovg rovcAóyovg ztoLsioQ ot : 
ubi cf. Heindorfii annotat. 
In eodem Protagora p. 335. A: 
tj rotto ímolovv, O0 ov xsisUtsig, 
og 0 cvriléyov ix£lsvé us Óia- 
AéysoQ'oi, ovo OiityOumv, ov- 
óc»0g dv fir(ov égoiwoumv. 
Adde Eurip. Iph. T. 999, Ob- 
liciat aliquis nimis esse tautolo- 
gum éxzeosi (Aag xagü(eg du£g- 
o6oe Üíov: ita quidem Mat- 
thiaeo videtur. Non puto : ne- 
que quum initio annotationis in- 
eptam dixi istam copiam verbo- 
rum, illud spectavi, quod idem 
bis diceretur, sed mihi videbar 
iure reprehendere possepoetam, 
qui, quo loco mentionem mortis 


xisset, redundaret autem verbis, 
ubi sim lex rei significatio suffi- 
ciebat. Quodsi rem diligentius 
consideres, similia haec sunt sane, 
quae coniunxit Euripides, sed 
non eadem. Etenim, nisi fallor, 
&uéocag Bíov non est simpliciter 
qui moriatur, sed qui pessàmo 
mortis genere afficiatur. — Nunc 
breviter attingam, id quod absol- 
vit interpretationem huius loci, 
vocab. 4éygrog, cuius vim facilius 
assequare comparato loco Vir- 
gilii Aen. I, 104, ubi de Tro- 
ianorum. classe procellis iacta- 
ta: Franguntur remi; tum 
proraavertitet undis Dat 
latus; insequitur cumulo 
praeruptus aquae mons. 
v.1099. zó yàg 9xéyyvov 
— xax 0ó»] Ratio reddenda est, 
cur poenas daturum esse Poly- 
mestorem verisimilésit. Perquam 
autem inepta foret ratio, unde 
vindictae ab homine scelesto su- 
mendae spem chorus conciperet, 
quod ea,quae essentaccommodata 
iustitiae (r0 Uméyyvoy Óíxa) non 
solerent malum eventum habere. 
Atqui talem fere h. 1l. sententiam 
sibi visus est reperisse Matth. 
Illud afferendum erat, haud im- 
pune fas pietatemque violari, ne- 
que negligere deosiustarum poe- 
narum exactionem, Idque ipsum 
voluisse poetam non dubito. Ver- 
te: dirum enim ac perni- 
ciabile malum, quod fide 
etquasi $ponsione iusti- 
tiae ac deorum cautum 
est, ne pereat, non fit ir- 
ritum. SequorenimSchol, qui 


a Polymestore obeu' dae fierine- * £vpsírps; explicat oeewQsxex, 
, cesse erat, ne hilum quidem di- — dzólAlvtoi. Quem vex Vws u- 


-— 


-— 
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óAfügiov OAfOQuov xoxóv. 
ajeUos, G^ 000v vügO dAmig, i 6 Emjyope 
Povácuwov zQog GÓav, i vAag | 
. émoÀéuo Ób yagl Ashbeag piov. 
IIOATMHZT 429 EP. 


Guot, TvqAoUue,. qéyyog Ouudtov vdAog. 


1035 


XOPOZ. 
ZxovGcr dv0g0g Ognxóg oluoy5v, qn; 
IIOATMHZT OF. 
duoi ud coQig, véxvo , Óvorqvov Ggayic. 
XOPOZ. 
giAet, zxéxQoxvro, xoív foo OÓOÓucv xcxd. 
| |. IIOATMHZTAP ' 
dAÀ ovr. u5) qUywre Aenbuog zoót 


[dAAgv yàg otxov vóvó dGvognío uvyovg. 
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v. 1033. "Vulgo ióev, o rc1og. Versus foret dochmiacus 
cum clausula jambica, ut v. 1025., si producas primam syllabam voc, 
"Alóav: quod fecisse Sinonidem in iambo apud Stob. Floril. Vol, 
III. p. 240. et Euripidem in versiculo, quem servavitLucianus 


Necyom. T. I. 


p. 456, 14, monuit Porsonus. cf. Erf. et Herm. 


ad Soph, Antig. 1926. Dimetrum dochmiacum revocavit Kingius 


gnificationem immerito, credo, 
in dubitationem vocat Matth. 
Sententia similis in ea lectione, 
quam ex coniectura restituit 
Musgr. có yàg Ü)n£yyvov Oíxo 
xal Q50oicw ov Evuzitvel, 0. 0. *.: 
explicat enim: ubii.e. inquo 
vel in quem cadit et con- 
currit, ut ob crimen com- 
missum simul et humanae 
iustitiae et deorum vin- 
dictae sit obnoxius ac vel- 
ut oppigneratus, illicer- 
tissimum exitium immi- 
net. Ác mequidem, ut etiam- 


. num dubitem, an verior sit con- 


iectura Musgravii, potissimum 
movet repetitio vocis 0A£0 iov, 
quae haud scio an indicio esse 
debeat hinc, ut fecit Musgra- 


v. 10835. Foedum caedis adspe- 
ctum subducit poetd oculis spe- 
ctatorum. Geritur res in tentorio, 
unde primum lamentabiles voces 
Polymestoris, oculos suos occae- 
catos et necem liberorum gueren- 
tis, mox (v. 1039 sq.) erumpere 
cupientis impetum iactumque ex- 
audiunt. Sed antevertit Hecuba, 
quae postquam breviter choro 
quid actum sit exposuit, ipse pro- 
cedit Polymestor, misere foeda- 
tus, nunc deplorans cladem cru- 
delissimam, nunc in iram et ul- 
ciscendi cupiditatem exardescens 


. et auxilium suorum Graecorum- 


que et Atridarum exposcens. 
v.1039. oír n7 9vynts] 

non effugietis. Áoristi enim 

coniunctivus a particulis ov 7] 


vius, incipiendam esseapodosin, e pendens vim suscipit futuri cum 
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X OPOZ. 
ióov, Baoslag qetgog óguéros BéAoc. 
Bosicot' émegmíGouev; cg dx xeA&. 
xf mogtvo, Toodow ve Ovuudyovg. 
K ABH. 
&Qo66s ; gelüov unóév,' infe TUA" 


ov yéo zov Ouge AogztQóv £vbij6tg x0Qctg, 
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o) zciü«g Ow. Dovrog, oUg Exvew' &yo. 
XOPOZ. 


57 yàg xo9tAtg Opggxe xol xgottiG Éivov, 


0fozowae , xol ÓfóQexag oltz:Q Aépttg; 
EKABH. 
Oe, vv. ov(x! óvra. Ócudrov aigog 


vvQAÓv, TvgAQ ovelyovro magotpóQQ zTo0l, 


1050. 


zoíóov ve Ói600v 6Guo9, oUc ceu lyo 
Gv volg colóvoug Tooécu [a Óé pot 
Ofócxe qogti Ó, cg ÓgGg, 00 £x OÓucw. 


scribendo o | vlog e codd. Reg. Soc., quod sequuti sunt Br. et 


'"Pors. &óav Gu. 


v. 1049, Ald. Brub. Herv. 1. 2. Cant, inionécoptv. Flor. 83.. 


ízi0z£v0OUtY. 


Correxit Barnesius. 


v. 1047. Elegans est, nec tamen necessaria, coniectura Her- 


manni £évor. 


0v coniuncti. Noster Cycl. 666: 

«AA or. u7 guys id Foe 

mírgwg. Aesch. S. c. Th. 267 

, oU y4Q tL u&AÀAov m qgvyge tó 
poooiuo0v, cf. Matth. Gr. 6.517. 
Host. $. 135, 7. a. 

v. 1049. Bos legs émsgmé- 
copev;] Vid. Matth. Gr. 516. 
3. exp rj idem fere, 2 alibixei- 
Qog, tempus tale, i, ut cum vé- 
tere poeta loquar, 0v7 dw $ - 
yov ovàó' du oiág. Herc. F 
sig &«uyv é109Àv qíAoig, id 
compares cum Hecub. v. 666. S o- 
phocl El.1337: eioo TugéÀ- 
9:9', dg rÓ piv uA xoxóy 

Toig toio)roig Éov', exi- 
Adz9aLÓ' duy. V.Bergler.ad 
Aristoph. Plut. 255. Cf. Ruhnk. 
in Auctar. Emendatt, ad Hesych. 
p. 194. 

Eurip. Vol.I. Sect. II. 


v. 1047. Non excussissent, opi- 
nor, interpretes eruditionis suae 
thesauros, si, quo loco nunc le- 
gitur Éévov, scriptum fuisset aut 
per metrum scribi licuisset roo 
dvógóg: quod vocabulum haud 
raro, ut apud Latinos vir, vice 
fungitur pronominis. Nunc quum 
Polymestor vv. 774. 890. dicatur 
Ger &évog, falso sibi persuase- 
runt easdem voces hoc quoque 
loco coniungendas fuisse, direm. 
tas autem exquisita quadam ra- 
tione loquendi. Quidni enim di- 
cere potuerit Euripides: 7 7 yàg 
xaO siAsg Gofjxo xol xgezelg eu- 
to); Pronomen languidum, in 
fine praesertim sententiae, cum 
x hs commutavit voca-- 
bulo £évov. 

v. 1050. emin soóí| Qui 


vA 


9g ^. EURIPIDIS 


dÀX ixmo8dv Ümsun xdmooriGouo, 
O9vuo pfovw Ognxi Óvcueyovdvo. 
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IIOATMHZT4OP. 


&uoL yo, 


z& pO, rà OvÀO, mà x£A00; 
vevQcm000g cw $5goóg óQsGrépov 


viüéusvog émi vega, xov iyvog; 
"VA | I ) $9 
Tolxv, 17 TCUtaV, 9) vivÓ 


£faAAdfo 
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a 


víg dvÓgogóvovg uUo, yoyGov 
Tuéóeg, ci us óuAsoov; 
vOAcLPOGL XOQou vOAcwWwOL Opovyov, 
à xevdgaroi, xoi xol u& quy 


v. 1055. $€vuóo Q£orri. Ald. et codd. plerique, quod parum recte 
Musgr. defendit loco Demosth. de corona p.272: 89ecvvou£vco 
xal zoAÀg Qfovri xa0" oj, cuius explicationem pete a Wytten- 


non regitur lumine oculorum: cf. 
Phoen.841.1534.1610. Porson. 
ad Phoen. 1792. z«gocgogog, qui 
incerto ac vago gressu titubat, 
vid. A st. ad Plat. Legg. VI, 18. 
p.320. Baehr. in Creuzeri 
Melet. III. p. 5 sq. 


, v.1055. €vu o $£f£ovti Oo.) 
Thraci ira fervido. Paullo 
aliter Soph. Oed. C. 434: ózq- 
víx' Ettt 9vuog. cf. Iacobs.ad 


* Anthol. Gr. Vol. II. P. II. p. 203. 


v. 1056 — 1084. "EvsQgo0rQogov 
hoc carmen videtur Hermanno 
Elem. doctr. metr. p.759 sq. ex 
duabus strophis, in quibus fines 
(vv. 1067. 8. et vv. 1062 — 1084.) 
Bibi respondeant. Pauca contra 
libros correxit: v. 1060. insertis 
post 7 vovrav verbis 7 xsívav, 
v. 1063. admissa, quam nos quo- 
que probavimus, transpositione, 
'quum vulgo scriberetur crdAait- 
vau, ttAcuvet xógot DovyOv, v. 
1081. addito c& post 4usoxgoxov, 
v. 1083. gV1ex' scribendo. Ali- 
quanto plus sibi sumpsit licentiae 
Seidlerus, qui hoc carmen ex 
stropha (vv. 1056 — 1068.), me- 
sodo (vv. 1069, 1070.) et antistro- 
pha (vv, 1071 — 1084.) constare 
ceuset, de verss. dochm. p. 215. 


Sed nescio quo pacto saepius quam 
tutum credideris verborum utitur 
transpositione : qua derequae di- 
cit p. 277. mihi non videntur eam 
vim habere, ut disceptationem de 
singulis locis, ubi hanc adhibeas 
medelam, removeant,. Iudicet le- 
ctor exposita varietate lectionis: 
v. 1056. /o noi éyo. - v. 1059. 
lacunam indicavit post 7»og, 
quam explendam putat voc. zro- 
óc» annot. ad Troad. 3, v. 1060. 
add. xsíveo»v post rovrov. — v. 
1063. verba transposita sunt, 
ut apud Hermannum. - v. 1065. 
zt:00060901v. - v. 1072. ri€ dusvog 
€2090v. - v. 1077 sq. , cgexcov 
xv0l govíov cs Óoiv ogsiov cvij- 
psgov T. éxfoAdv.— v. 1080. z0»- 
ví0LGt. 

v. 1087. ,,Hliusvoculae (de 0zz« 
loquitur) alium puto sensum esse, 
prout alii verbo iuuctasit, idque 
vel in eodem orationis tenore, ut 
modo sit quorsum, modo ub i, 
modoquo pacto: ita quidem 
intelligo Eurip. Hecub. 1039. (ed. 
Matth.) zà (j0,ztà 6r, rà «6400, 
ubi nolim argutari? Boeckh. 
Explicatt. ad Pind. p. 199. — x é A- 
G«: proprie de navibus, quae 
portum ingressae aut ad terram 


 eppulsae ex salo consistunt : quod 
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cIU0000v0L uUo ; 


slUs uo, Ouucvov cluerócv. BAéqaoov 
dxíGoV dxíOoi10 vUqÀÓV, "Ae, 


qéyoc &xoÀAcEag. 


3 
& &. GÍya, Olya, xovztv 


B&cw aicüvouo, vívóe yovouxdw. 


T& mÓ0 éxibag 


1070 


6«goxóv Óoréov v étuxzAncQGó, 
9olvav áyglov 9quoov viüéuevog . 


dQv/vusvog Aoav, 


Avuag dvvimow du&g; À vcAag. 


Toi, TÀ qígoue, víxv  foquo Mxov 


1075 


Béxyoig "460v. ÓouoigGGot, 


bachio ad Plutarchi Mor. T. I. p. 174. 9vuà ££ovri Harl. et C. 
Ruhnk. Ep. crit. II. p. 924. coniecit 9vuóv ££ovyri, quod mihi qui- 
dem deterius videtur. Cf. W akefield. Silv. Crit, Vol. I. P. II. p. 23. 


quam apte ad Polymestorem 
translatum sit, nemo non videt; 
cf. v. 080. Similem huius verbi 
potestatem  auimadvertere licet 
etiam in El. 139: "4oyet xcAcag 
sóó elarav. Hipp. 140: €ovd- 
vOv x£lont ztotl végu Óvoravov. 

v. 1059. éml zsioga, xav 
Uzvog] Sine copula, quam desi- 
derabat Porsonus absorptam exi- 
stimans voc. xor, paullo melius 
dicuntur, ut in oratione commo- 
tiore: quemadmodum apud T e- 
rent. Andr. IV, 1, 53: conari 
manibus, pedibus. ."Izvog 
simpliciter pro pede, utin An- 
thol. Palat. V, 99: 2v ztors xal 
Grtgovoyg mQo9vQov Uztg éix- 
xQsuoaoopet, '"Ogyiüsioa sa- 
tti toig Goflagoig Lyveciy. Ad- 
de, quem laudavit Porsonus, 
Bacch. v. 1132. Nisi, quod non 
decerno, addendum sit cum Seid- 
lero zoócv, vid.ad v. 1056. Ce- 
terum exspectabas eiusmodi fere 
formam orationis: $75o0g Oíxnv 
Bow vri9éusvog (i.e. Balvov) £x) 
g£iQgo, xov Lyvog: aut, ut aliter 
dicam, faci» vi9 £usvog bis cogi- 
tandum est, primum ad 67906 
deinde ad haec zl ysige, xar 
lIyvog. Quae quod brevius elo- 
quutus est poeta, mirisea res com- 


mentis interpretum dedit occasio- 
nem, ut et constructionem ver- 
borum perturbarent et sollicita- 
rent scripturam sanissimam. 

v. 1063. Transpositionem ho- 
rum verborum idoneis exemplis 
confirmavit Seidlerus p. 978 
sq., in quibus reperias haec ex 
Med. 1273: dxovsig Bocv, &xov- 
tig v£xvov; 1982: uev 07) »Avo, 
píav vÀwv ztcgog. 

v. 1066 sqq. Haud inepte, ut 
caecitati suae medeatur, Solem 
invocat Polymestor, utpote lu- 
minis auctorem. 


v. 1071. ése £g] active. S o- 
phocl. Ai. 40: xol zg0g ví Óvg- 
Aóyuorov oO. pEtv x£ga; 

v.1074. A$juog évcízoiuv 
éu&g] Appositio haec est ad 
praecedentem sententiam. Or. 84]: 
6goyiov EX'ero uozéoo, roarQoov 
zo9íov cuoijiv. iph. A. 933: 
r&v yvvoixt(av Odi Ouudrov 
og zÀnjociui, usíAàuwov dOovaw. 
V. Matth. Gr. $. 432, 5. 

v. 1075 sqq. Longius a tentorio 
digressus, ubi liberorum cadavera 
reliquerat, vereri incipit Poly- 
mestor, ne illa a mulieribus in 
caedem ac foedissima facinoxe.f«- 
rentibus (iva " AvqS9 , «o9. 
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Gp XvGL ve qouwicv Óoir, dvü- 
usgóv v oUQelov &nfoAdiv ; 
cT& 6v, m& DO, m& xéuwo, 


vog Oxog xovríoig zelóouoGu Awóxooxov 


qigog OTLAAOV, 


1080 . 


- 


&ri vévóe Gvüclg víxvov tuv qUAof 


0AÉ8QuOv xXoívov; 


XOPOz. 


Ó vAijuov , Gg 60L óUegog eioyooot 2L 03ut* 
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ógdGavr, Ó' clóygd óswà vdauvluuo 
Ocluov tOcxsv, Ogrig Ovi Gov Qagug. . 
IIOATMHZ TAE 


al ci, là Opine 


Aoyyoqpógov , tvonAov, stixmov, "A- 


Qe xtoyov yévoc. 


lo "Aou, io "rgeien. 
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Boc» Boa» dUTO, Boc 
à itt, uóAeve Tgog Uto. 
XÀUtL Tig, 3 ovódg dgxéíG&; vi uéAAere ; 


yuvoixig GAEGQV ut, 


1095 


v. 1079. Eo ordine, quem post Herm, et Seidl. probavimus 
et ipsi, haec verba exhibuit G. "Vulgo zrà oco, zt& xopapo, zt o3. 
v. 1089. £vosov Ald. et MSS. recte: versus enim ex tribus 


creticis constat. 
v. 1091. omittit Aug. b. 


Eustathius ad Il. B. p. 358, 32. legit svozAov. 


v. 1093. Libri alii o ire, alii/ó Pre. Ald. Flor. 33. e bis exhibent. 
v. 1105. "4:8 « correxi pro vulg. "4i. 


Cycl. 397. "4i8ov paysigog), si- 
mili credo scelere, ut Orpheum 
olim ac Pentheum Bacchae lace- 
raverant, discerperentur. ltaque 
navis instar, contractis quasi ve- 
lis (4uvoxgoxov qügog azéAlov) 
gressum cohibuit, et ad custo- 
dienda carissima corpora rever- 
titur. — IIsíouera hoc loco non 
sunt retinacula navis, sed ru- 
dentes, ut monuit Schol. 

v. 1085. Verte: O miserum 
te! quam gravig in te per- 
petrata sunt mala. lso- 
crates Nicocl. $-61: o T.46y0v- 
teg og "érégov ógyígsoge, vtaUTC 
toig GAAoig ur] xoisire , ubi non 
| iid Bekkerumi, qui coutra 

bros et Stobaeum Floril. Vol.I. 


p. 133. correxit rovg GA1ovg. Cf. 
Matth. Gr. $. 415. not. ]. 

v 1088 — 1106. Perelegantem 
Seidlerus dedit (de verss. 
dochm. p. 281.) descriptionem 
huius cantici, quod tribus com- 
plectitur strophis, sese deinceps 
excipientibus, quas, interposita 
mesodo v. 1094., sequuntur in- 
verso ordine tres antistrophae, 
claudente carmen epodo v. 1102 
— 1106. Quanquam hic quoque 
transposuit vv. 1098. et 1039. 
Praeterea v. 109]. bis scripsit o 
2s io, et v. 1093. (o, io, 

r8, lr, ice, uókere ngog Ocov. 
Cf. V. L. Aliter totum carmen 
digessit Hermannus Elem. 
doctr, metr. p. 1GQ sq. , ut ver- 
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Osa Ósw& zemzÓvÜnuev. 


cuo, &u&g Aocfag. 


"toL votos; ztoL moQevdó; ; 


eiüéo cuzrceuevog oUgdvior $- 
abuxetig & uéAo0 gov, 


1100 


£2oíov 1| Z(giog fvÜc mvgOg 
qAoyéag ,dephiow 066v 


cUyóg, 7| tÓv ég "Aic 


1105 


usAevoyoovo zogüuóv (bo vOAOg; 
XOPOZ. 
ÉvyyvoloQ", Órov vig xotl660V 5 qígsw «oxa 
mi , ToÀaivgo ifomolAdfew Dong. 
ADAMEMN & N. : 
xQcvyuüo dxovGog 590v oU yao fj6vyog 


mévQa Opgs(ag moig AéÉAex dva GrQeróv 


1110 


Hy, 0.00060 96gvfov. sí 0b ur Dovydv 
TUQyoUG mtOóvvag tjOuev EAajvoy dogl, 
qopov zegéoy '&v o) uéócg 00s xrUzOg. 


v. 1112. qon» Etym. M. p. 439, 1. isuev Ald. et MSS. 


v. 1113. 


quod tuetur Hermannus, 


zC«0£07z cv ex coni, 
zaoíoysv àv N. Flor. 21. a m. sec. 


Heathii. Aldus zreoé£cysv, 


Elmsleius ad Med. p. 150. not. (151. ed. Lips.), quod Attici non 
solerent & tertiae personae elidere ante particulam &v, scribendum 


coniecit: 


$. 43. I. 


sus, qui sibi NiSGUndeunE: per- 
mixti sint solutioribus numeris : 

quod genus perdifficile est ad iu- 
dicandum. Ego interim reliqui 
vulgarem versuum distinctionem, 
nisi quod extrema illa inde a v. 
1102., quae ita scripta erant, ut 
nullam  agnosceres probabilem 
aut usitatam metrorum speciem, 
paullo aliter disposui. Plurimi 
autem in toto carmine sunt ver- 
sus dochmiaci, aliquot cretici et 
iambici. 

v. 1094. 5 cum prima syllaba 
voc. ovótlg coalescit. vid. S op h. 
Oed. T. 993. Eurip. Bacch. 648. 
cf. Matth, Gr. 
ad Aesch. S. c. Th. 186. 

v.1100. du xt&usv0og pro 


«fiov z&Q£oysv ov uécog 00 Qv xrvmOS. 


.56. Blomf. 


Matth. Gr. 


&vonrcutvog, quod ipsum per- 
eram exhibent codd. nonnulli, 
Infra1263. cufnoz. cf. Matth. 
Gr. 6. 38. 

v.1107. Evyyv 097] Plura- 
lis adiectivi pro singulari. Med. 
491] : ovyyvo6c' &v Qv cot rov0. 
igec)9rvei Afyovs. 103: bvy- 
yvoora usvrág rnv os AvzsioSat, 
yvvat. cf. Phoen. 1001. Matth, 
Gr. $.443. — xo síccov'  pé- 
Q&1v, graviora quam quae ferri 
possint; cf. Matth. Gr. p. 849. 

v. 1109 sqq. Agamemnonis ad- 
ventu quum speret Polymestor 
fore, ut Hecuba dedatur ad sup- 
plicium, sedatior simul cum ani- 
mi motu fit oreuo, ex WMaxa ww- 


Inerorura xe€AémenNsIA V9 wwne- 
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IIOATMHZT9OP. 
o qsev ; qoüduqv yéo , "Aytusumov , 60e» 


qovig dxovGug, slgopüg & moyouev; 


fa. 


Iloivyuijóvog o óUorqve , vig 6 d 63426e ; ; 
ví; uU Ebpe rvqAÓv eluesog 1ógog, 
zoiü0dg v& TOUGÓ Exrewev; 7 uéyov q9Ào0v 
G0l xol véxvowGw tsiyev, Ogtnug vv do. 


"xen ue Gov yvvoibiv odyueAovlouy 


rA oUx dxoAtG , &ÀÀ« ueifóvog. 


vi qus; 6v T0 UQyOY sioyooo, 7ÓÓ , ds AEy& 5 
60 vóÀuav, Exdu, vivó tfrAgo dunxevov ; 


tot , Tí A&bete: 1] 


1115 
AD'AMEMN & N. 
IIOATMHZTA29P. 

1120 
ACTAMEMNAN. 
IIOATMHZTAÀF. 

j yoo éyyóc évvÍ Tov; 
1125 


eijuavov, eim "is '09^, iv &omáceg xigoiv 


PERPE xol xoSwudbo "yoóc. 
ADI'AMEMN 9 N. 


ovrog, vi zdOytig ; 


IIOATMHZT4OF 
Tg0g VtOv Gt AMGGopat, 


u£Üeg U inva vjüs uegydOev wépo. 


v. 1141. 


nos Dindorfius. 


tatem excipiunt trimetri iambici. 
Iamque eo res adducta est, ut, 
quod maxime amat Euripides, tan- 
quam in forensi certamine causa 
disceptetur, absolutaque Heouba 
simul et promissis satisfaciat Aga- 
memno, et iusti regis personam 
egregie tueatur, 

v.11I1R. z040v col xal v£- 
*v0oicuv £i ysv) Constructio- 
nem illustravi ad Med. 75. 

v. l12]. Hecuba me perdidit ; 
perdidit, dico? immo maius quid 
perpetravit. Iph. T. 1321 : à $a$- 
Be. "tS GE usi ov ovouccag rU- 
£0; Vid. ad v. 667. 

v.11272.09 zog, ví t i 0y sig; 
Heus tu, quid coeptas 


&gstov] Flor. 2. 25. Vict., 
Vulgo afoiev. 


quod receperat ante 


Eadem formula apud Aristoph. 
Vesp. l. Av. 1044. Noster Alc. 
716: ovrog, tí GtvOv xal zs— 
goovrixog BAézsig; cf. Ruhnk. 
ad Tim. p. 979 sq. Reisig. Con- 
iect. T. p. 166. 

v.1128. ueoy aav] caedis 
avidam, saevientem. ,Phoen. 1156: 


.uAÀA Éozs poQyOvt avrüv iva- 


Alov QtoU IegixAvuevog. eraíig. 

1247: uagyóvt im aAjAouw 

isva. OóQv. cf. Soph. Ai. 50: 

xal xg Éx£0y8 zsiQec uoi oov 
070v; 

v.1199. rà c of agov) Irae 
impotentiam. utarch. V. Ar- 
tax. 6: gvos& Doqvevuog 090a 
xol GaoBogog 6v óqgoiq. "Vid. 
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ADI'AMEMN QN. 
ioy" ena ói xagólag vÓ Diofagov 


My , Gg &xovGag 600 te víjcóé v £v u£ga 


1130 


xglvc Ouxalog, dv)" Orov züGyng váót. 

|J IIO4ATMHZTAP. 
Aéyoig! &v. Tw vig Iovi VeoTOtOG 
IIoA50ngoc, Exdfme xeig; 0v éx "Toolag iuol 


moro oído Iloíouog 


&y ÓÓuoig voíqu, 
Dimomvog Qv à Tooixij GÀcj Oeo. 


1135 


vOUTOYV xetérvey" &v9" Orov Ó' Érrewd vw, 

&xovGov, [ eU xol Gogij mgouijüle. 

fuco, ur col moA£utog Ang) Ó oig - 
Tooíov d9ooíoq xal $vvowlon mdAw, 


yvóvveg Ó Ayeuol Povre ,Ilowquóów TLUO 


1140 


dovyów ic eiov cv)ig Gocav GrÓAOT, 
xümewo Ognxuo miÓlo roípotev ve 
Aer AooDvteg,, yeízoGuw Ó s xoxóv 
Too , & gare vov, Cvo£, Exc vogue. 


Tofu óE acidog yvoUGo Vjeváoiuorv uógov 


1145 


Aóyp us vOigÓ Tyoy , Gg xexovuuévog 
dixe qoécovco Ilovoquód £v Tio 
19v60)* uóvov óP Gov véxvoiG u egdya 
Oópovo, iv &AAog pij vig elOr( vaOs. 


[jo 0b xAlvge év uéóo xeu beg yórv: 
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v.1146. 10yo Ald. rell. et v. l. in marg. Flor. 6. 01g. 


Hemsterh. ad Xenoph. Eph. p. 
180 ed. Loc. 

v. 1139. Aéyoig' àv] Vim 
habet futuri. cf. Reisig. Com- 

ment. de vi et usu &y partic. p. 135. 

v. 1135. $zomrcog active: 
qua de re dixit Wyttenb. ad 
Plutarch. T. 1. p.237. Aliaeius- 
dem generis adiectiva commemo- 
ravit ad hunclocum Porsonus: 
ztiGr0g Aesch. Prom.953. Soph. 
Oed. Col. 1031. (adde Plat. de 
Legg. VII. p. 824. B.) Leuncóg 
Soph. Trach. 446. Ac sunt mi- 
nime rara huiug usus exempla: 
interim cf. BlWmf. ad Aesch. 
Pers. 108. 

v. 1138. Z80s160, u7 — à- 


€0o0l(0m xal Evroixícg]Sin- 
gularis quaedam ratio est verbo- 
rum timendi, quum praeteritis 
iunctum habent coniunctivum; 
v. Matth. Gr. $. 520. Rost. Gr. 
9. 192. annotat. 5. Hoc loco di- 
gnum animadversione est, quod 
diversos modos consociavit: d- 
9goíon, &gevrv — volBoiey — st'n. 
Nec temere. Alterum enim, Troia 
utrestitueretur, verebaturneeve- 
niret; de altero coniecturam fa- 
ciebat, haud esse dissimile veri 
Achivos redituros. De utriusque 
modi coniunctione quaedam no- 
tavit Iacobsius ad Anthol. Pa- 
lat. p. 292, 

x4. MAS. Wege sxewve WS 
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StoAÀcl 6 4:906 ci uiv d dQiGtEQüg, 

ei 0 f»(:sv, Àg 0» mag qao, Todov xógc 
Soxovo FyovGos nequid" Hóovijg xeoóe, 

fvovv 9? Dd «Uy&g vOUQ0s AtUGOOUGOL zÍXAOUG 


GAAc, Ót peo Ogyxíav Qexusvat 


1155 


gvuvóv u Füixov, ÓuxrUyov GroAlGuotog. 

00e, Ób roxdósg xoav Exrory Ao Vuevon 

víxv £v wegoiv Emodov, Gg Z9000 motQ0g | 

yévoivro , Ó,adoxoig  duelfovoos (egoUv. 

eid éx yoAqvóv, aic doxzig, "90 cg Deyuétsa 1160 
&UOvg Aofovoc. qioyov £x míxAov moU0iv 

XEVTOUOL SxiOng, ci Ob zoAsuiv Óixqv 


v.1153. €«xooG schol. Flor. 59. Elmsleius ad Heracl, 


994. — Quxov» Ald. rell., 


unde VV. DD. fecerunt '8'axovv. De au- 


gmenti apud Atticos poetas omissione disputavit Hermannus in 
Elem. doctr. metr. p. 52. et 120. iterumque post R eisigium in Con- 
. lect. I. p. 78 sqq. et E] msleium ad Eurip. Bacch. 1132. in praefa- 
. tione ad editionem eiusdem fabulae, quae prodiit Lipsiae a. 1823., 
ubi quum p. XVII. hunc etiam Hecubae locum attigisset, etiamnum 
se in ea sententia esse profitetur, quam in secunda. editione tragoe- 
diarum Euripidis a Porsono curatarum Schaeferus p. 564. comme- 
moraverit, ut scripsisseEuripidem credat: Quxovg Égovooa:. Non im- 
probarem hanc lectionem, si causam. viderem idoneam, cur a vulgata 
discederem ; sed hanc quo argumento Hermannus a ggreditur, ei 
quid tribuendum sit, nemo non intelligit. Parum apte, inquit, di- 
ctum videtur, Éyovac xsQxió' 'Hócwvis yegóc, quod sic demum, si 
quid video, recte diceretur, si de opere, quod ipsae nunc texerent, 
sermo esset." | Corrumpendae eius lectionis, quam recepimus, oc- 
casionem dedisse videtur, quod diversa tempora poeta consociavit: 


Teoov £n «ox0v. Mox i interpo- 
situm &vo£ indicio est vereri Po- 
lymestorem nonnihil, ne, quod 
erat confessus aliquid etiam fini- 
timis incommodi Graecos attu- 
lisse, offenderit Agamemnonem, 
et velle quodammodo lenire hu- 
lus confessionis asperitatem. 

v. 1152. 96g 07 mood g íAc] 
I. e. specie quidem amicitiae, sed 
revera inimicissimae. Helen.1398: 
o t Oovovri gdgyr ot 7 GUVEX- 
covOv. Ion. 1202: dg tQ véoÀOr) 


Ósonzóry yágw g£gov. conf. Iph.: 


T. 1338. Xenoph. Symp. VIII, 
4. Plutarch. V. Timol. 15. 

v. 1153. xsgxíó Hóovzsg 
25906] Radius textorius pro ve- 
ste commemoratur: quemadmo- 

dum apud Homerum i6cog etin- 


strumentum. textorium et telam 
ipsam significat. Ita recteBrun- 
ckius. 

v.1154. 9 *' oavyd&g] ,,Plu- 
tarchus Op. Moral. p. 829: 
ali vm UUyag 9o. Id. ibid. P. 
1107: vx avyàg $SiezrtvÉag." 
Musgravius. Cf. Ruhnk. ad 
Tim. p. 264. zéziog de virili veste 
haud inusitatum ; conf. Borne- 
man n. ad Xenoph. Cyr. III, 1,13. 

v. 1156. um rv rov DTE 
Gu orog) hastae et pallii. 

v. 1160. z 06 Goxsis] Simi- 
liter interponitur Hipp. 446: zo9- 
v0» Aaflovca , zog Óoxsic, xo$v- 
BQuosv. cf. Iph A. 1590. Ari- 
stoph. Ach. Nr VAN à o6ti0)v- 
tL, 7tOG Óoxsig; Add. Diphi- 
lus Athenaei HI. 9. G7. D. Ara- 
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Évvaomácoón) vàg iudg elyov qéoag 

xal xGAe zoei6l Ó dágxéoos yontov éuoig, 
| e uiv mQÓgomov £&ovioradtyy éuóv, 
xus xGTELyOV , ei OE auvoliy qéocg, 
za yvvauxGv | oUORv jvvov vA. 

TO Aoi60i0v ÓÉ, siue mjuerog mÀ£ov, 
&oyéoovro Ósiy" &udv yàg Ouuctov 
zóQzeg AefoUvGoe, vag ra AciTToQovG xógu 
XEvTOUOw , aiudoGcovOw" sv dva GOréyag 
qvydótg noo: La óP mj(oas £o 
7o dg Óuxo tg iieugpóvovg xovg, 
&Tovyv é£gevvQv volyov, o svvi]yévig, 


1165 


1170 


Ouxoíc — jov»: cuius rei exempla attulit Heindorfius ad Plat, 
Phaedon. $. 77. [In ed. anni 1831. Hermannus ex sua coniectura 
edidit: &axovg Éyovaa, «soxiü' "Hàovgc gtgóg "Hewovv, 9x ovyàg 
etc., quo difficultates, quibus haec verba vulgo laborant, tollun- 
tur. I. 

v. T1155. y&voizo MS. Reg. Soc. a pr. m. Mosqu. D. Aug. b. quod 
recepit Porsonus. Vid. Matth. Gr. $. 300. — Ibid. Codd. per- 
multi cum Ald. àodogo?ctv, duo ex Florr. óvad0goiot. Porsonus, . 
ne omni caesura versus careret, coni. Óiwóogoig v ousíflovciw (vel 
xir gs0oiv. 

. 1167. Zv»vov Ald. et MSS. zjvvrov Porsonus ex prae- 
GEH. Atticistarum ; quibus haud scio an iusto maiorem fidem adhi- 
beaut, qui haud cunctauter obtemperant,: nullo facto scriptorum dis- 
crimine. Ego quidem poetae quamvis Attico non eripiam. vulgarem 
formam, quam tuetur etiam illud Sophoclis El. 1451: gíAgs ydg 
vtQoÉévov xavrvvoav. De Attica forma exposuit Porsonus ad 


Phoen. 463. et Schaeferus ad Greg. Cor. p. 71. 


ros IV. p. 175. F. Fritzsch. 
Quaest. Luc. P. 80. Ceterum sup. 
plendum ai p ày — xsvrovci zai- 
Óog, cui respondet cii — cvug 
duc slyov qfoes. Herc. F. 635: 
z rjuecty ó£ 0i qoos: "Egovoi, 
Ó ob. Xenoph. Cyrop. IV, 
3, 9: Éisyov, 0r. ozÓ v09 orQa- 
romédov slev zQ0s1gAvOOrtg éni 
qtÀóv, ol à  éni $v1o. Apud Pau- 
" san. II, 2, 5. scrib. /vo:to», róv E 
Bángsiov óvondtovei. Vulgo r0»- 
e. cf. Matth. Gr. $. 288. not. 4. 
v. 1165. ez uiv — é&avi- 
ovaíns| Optativus rem saepius 
repetitam indicat. Iph. T. 325: 
cA si qUyoL ti6, rego. z00g- 
xeluevoL "EBoAAoseeri rovc". e£ àÀ 
rovgO ageaco , Av91g tÓ v9» 
vxsixov 7g«000v9 st£rQOig. Cf. 


M atth. Gr. $. 521. 6. 524. p. 1019. 
De genitivo xóu76, qui notat par- 
tem, qua prehendebatur, vid. an- 
not. ad v. 62. 
v. 1168. z7guoc xnuectog 
zÀ£ov] Eadem ratione dictum, 
quam explicui ad v. 1074. Simil- 
limus locus Troad. 489, nisi quod 
perspicua decausa nominativo ef- 
fertur appositio: tó AoícOtov às, 
8eiyxóc e OÀíov xoxo , Zlov4m 
yvvrj yoe9c Elia0 sigapl£ouat. 
Ceterum comparanda dictio Ae- 
schylea Agam. 837 : xoxo) xexioy 
&Alo na. Noster Med. 234: xa- 
x0U yàg roUr Lr ÓÀyiov xaxov, 
ubi vid. annot. 
| w 11722. ix àà zxq65cag] 
'lTmesis, cuius exewws. xà. 9x 


Metth. Gr. 9. YYWS. 
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BaAÀov, égéGGcv. roidÓs OztÜÜcv qaQw 1175 


zémov)a viv GQv, moÀéuióv ft G0v xvravow, 
"Aydusuvov. ce Ób ur uexgoUg vivo Aóyeve, 
sb vig yvveixag vov ziv siQgxtv xaxo, 

1] vóv A£yov víg iovw, y] utn. A£yaw, 
&Tovr& vato Gvvrtuov éyo qgd6o* 

y£vog y&g ovre zóvrog ovre y) toíqei 
voi6vÓ* Ó0 Ó dd fvvrvyov éxiovavo. 


1180 


v. 1179. Aíyov» cí(g idoviv e Paris. A. Ceteri codd. cum 
Aldo A£yov Éorí vig, quod leviter correctum (£ori» tig) receperunt 
Barn. et Musgr. Ex Stobaei Floril. Vol. IIf. p. 45. edidit P or- 
sonus: 75] vU» A£ytt vig 7j xal ucdlst Aéysiv, idque defendit do- 
cta annotatione in Addendis. MS. Reg. Soc. ap. Pors. omisit rig, 
unde speciem conciliare queas coniecturae W akefieldii, quam 
probavit H ermannus, 7 vov Acyov Éoz. 7) ndlw u£AMe:t Méysu. 

v. 1189. «iei MSS. edd. probante Osanno Syllog. Inscr. V. 
p. 249sq. ,Recte, inquit Porsonus, huius vocis penultimam com- 
munem esse statuit Piersonus ad Moerin p.231." Equidem, si 
credibile esset aut codicum in hac re aut scriptorum fuisse constan- 


v. 1177. pnaxgovg ceívo 
A6 yovg) Plato Gorg. $. 47. p. 
465. D: uaxgó» AOyov damoré- 
taxa, ubi v. Heind. cf. nostra 
ad Med. 1351. 

v.1179. 1£yo» éovív, pro 
Aéysi.— Cycl. 38b: xg, 0 ra- 
AmíxcQ , ntt wmd6yovrsg vds; 
Supra v. 122: 9v aontvÜmv. Aua- 
xandrides ap. Stob. Vol. III. 
p. 57: 0 yàg Óíaviog éotww ai—- 
Oyovgv Eyov. cf. Matth. Gr. 6. 
559. Chalcidiacum hoc schema 
vocat Lesbonax p. 179. Repe- 
titum rlc defendit in Addendis 
Porsonus,allatis exemplis scri- 
ptorum saepius etiam in eodem 
orationis tenore hoc pronomen 
praeter necessitatem iterantium, 
Soph. Trach. 3. 943. Philem. 
Incert. fr. XXII. Nostri Orest. 
12918, Quanquam ne opus qui- 
dem erat isto molimine: nam 
quum in superiore versu iungenda 
sint elg rà» zoív, accuratius scri- 
psit Euripides repetito pronomi- 
ne quam omisso. 

v. 1180. cvvrsu o v]l. e. ovv- 
vópog £inov, velquod dicit L u- 
cianus Imag. (. 14: &»l Aóyo 
ovvslaw gaígv &vy. Noster Aeol. 
fr, V: zaideg, cogo? ngog áv- 


ógóc, Ogrig év (jgozsi IIoAlovg 
Aoyovg oloc rt 0vvcétuvstw xoAog. 
conf. Troad. 441. Iph. A. 1949, 
À uaxilas Athen. XIII. P. 9058. E : 
ce»rtuo»vr. Ó  ovób ty» "EcQ" 
iralgag 00« zsQ Fori Oni éo- 
AéGrEQOov, quae videri possunt ex 
nostro loco expressa. 


v. 1182. o à' asl Evvrv- 
Z0] Sc. evroig. Atl i. q. Éxa- 
6rore, ut apud Thuc. I, 11: of 
ys ovx a99001, «Aid u£gst roO 
atl zegóvru. avrtizyov, et alibi 
saepissime. ézígraroi,gravishoc 
loco vox: suo damno edo- 
ctus cognovit. QComparari 
potest Troad. v. 8941: £yo www 
oió« x«l av gol ztzovOorss. 


v. 1183. roig o«vcto?v xa«a- 
xoig] propter tua ipsius 
mala. Sic Hipp. 854: oc rvz&. 
supra v. 299: rà Ovuovufvo. 
Zv»Q0slg auget vim vocis sti», 
quasi dicas: omnes, ne una 
quidem excepta. Geminus 
locus in Protesil. fr. IIT: | ogrig 
ói zacag ovvrO tlg spéyss« A6yo 
Ivvoixag tÉne oxcióg dort xov 
cogpog. Iph. T. 1015: &Gzevra 
y&Q ZivvOrig cdà' sig $» voro» 
&inito Xoeiv. 


HECUBA. 


XOPOZX. |. 
uwóiv QoaGUvov, unà voig GcvroD xaxoig 
r0 Q4Av GvvOdg cs xv ufu yivog 
z0AÀcl y&Q cucv, cl uiv sio émíq9ovor, 
cl Ó cg GoU'uOv vOV xoxÓw TtqUxoutv. 

EKABH. 
"Ayéusuvov, dvOgoirouow oUx iyofjv zote 
vOv zQcyuüvov viv yAcOO00Cv ioyótw sAbov. 
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tiam, Xon spernerem, quod testium auctoritate niteretur,  Nuuc 
malui rationem certam quam casus temeritatem sequi. 

v. 1184. uépusp g codd. plerique et Stobaeus Floril. Vol. IIf. p. 
98. u£ugm Flor.95. 33. Aug. c. etpro v. l. Mosqu. A. Gu. vitiose. Cf. 
Hermann. diss. de praeceptis quibusdam Atticistarum p. 4 sqq. sive 
in Opusculis T. I. p. 270 sqq., quanquam sequior Graecitas ne hoc 
quidem aspernatur; vid. Iacobs. ad Anthol. Palat. p. 735. Quod . 
in Stobaeo edidit Grotius u£uapou, ferri illud quidem poterat, v. 
Koen. et Schaef. ad Greg. Cor. p. 15. ad poet. gnom: p. 155, 
sed et rarius uj aoristi imperativo iungitur et ab Euripidis consuetu- 


dine haec ratio abhorret. 


v. 1185 sq. Sententia satis per- 
spicua: nonnullas quidem malas 
esse mulieres, sed alias probo 
ingenio. Ipsa verba magna ob- 
scuritate laborant. Nam quum 
bimembris sit sententia, dubium 
est, utri parti laus mulierum in- 
sit, utri reprehensio. Sed pleri- 
que haec verba: ei à' eíg agi- 
$uÓv rv wocxàv ztqvxapsv, in 
eum sensum acceperunt, ut illa 
statuerent esse concedentis chori, 
reperiri mulieres, in quas cade- 
rent ia, quibus universum ge- 
nus insectatus fuerat Polymestor, 
convicia. Principes in hanc sen- 
tentiam fuerunt veteres scholia- 
stae: sed iidem, ut illis verbis 
recte opponerentur, quae priore 
versu leguntur, vocabulo ézíq90- 
vog significationem tribuerunt 
prorsus inusitatam, immo falsam, 
ut esset idem quod ézeiwerós, 
fgieoróg. Semper enim dicitur 
de iis, qui mediocritatem quan- 
dam vel bonarum rerum vel ma- 
larum egressi in invidiam odium- 
que incurrunt, Hoc qui intelle- 
xerunt recentiores interpretes de 
altero versu non mutarunt sen- 
tentiam : priorem vero illata ne- 
gativa particula corrigendum cen- 


suerunt. SicMusgravius,quem 
sequitur Brunckius, scripsit: 
zollal y&ào 70v ovó£v sic énl- 
q9ovoi. Beckius: zoAjol yàg 
"uv «i uiv ovx énígO90ovoi: de- , 
nique Porsonus, eiecto pro- 
nomine: zoài4el ydg' ol uiv od- 
£v sia. éníq90ovoi. Non dicam 
nunc, quid sit ex his verisimil- 
limum: quanquam aegre, credo, 
omnes concedent omitti potuisse 
eiusmodi vocabulum, ex quo sen- 
tentiae integritas penderet: sed 
demus esse in his coniecturis 
quod genuinam Euripidis manum 
referat. Quid igitur est hoc, alias 
mulierum bonas sane esse, alias 
malarum in numero habendas? 
Talia ab eo dici, qui reprehen- 
dere vellet mulieres, minime mi- 
rum foret; sed quum eas vindi- 
care chorus a promiscua illa cri- 
minatione velit, quid aliud quam 
inverso ordine illa dici debebant, 
ut praecederet culpae in nonnul- 
lis confessio, sequeretur defen- 
sio? ]taque mihi quidem plane 
convenit cum Her manno non 
esse corruptam prioris versus 
scripturam: sitne depravata in al- 
tero, ut idem ceusex, Sex. 

Yen quà wear wet "Ye 
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eite qoo Bügoce, qorov tàu Aéyew, 
d ev Zovyo& , voUG Aóyovc sive, Go0goUe, 


EURIPIDIS 


1190 


xel ux ÓU5vacücw rüOwux tv A£yew TOté. 
6ogol uiv OUV elo" ol vdó  vxoioxórse, 
dÀÀ o) OÓvvowr v óc véAovg tiva, Gogol, 
xoxcog Ó dato A0vt " oU énvíé xo. 


xol rot TÓ uv Góv cs goouiíloig Dyer 


1195 


zgO0g TÓvÓs Ó' elut, xol Aóyoig dueljouet, 


v. 1193. Osvevrot Ald. et MSS. ó/veivr àv MS. Leid. ep. 


Valck. ad Hipp. 294. 
v. 1191. 


xoxdogÓ dindlosto xobrig — Ald. MSS. Unus apud 


Ki ngium, ut edidimus, Hermannus coni, xaxog à óloiwr dv, 


xot rig &. 5s 


vulgata lectione non videtur in 
laudem feminarum accipi posse. 
Quamobrem Reiskius corrige- 
bat rv x«iQv. At hoc de fe- 
mina dici vix potest, nisi si cor- 
poris formam, non animi bona, 
spectes. Quod qui recte monuit 
Hermannus aliam ipse, eam- 


que, ut ait, certissimam emen- 


dationem proposuit: ei à 0j x 
ig aQiOuO0v vOv xaxov zegvxa- 
p£v. Speramus hodie minus cer- 
tam eam videri viro egregio : nega- 
tionem enim, praesertim in tanto 
sanitatis colore, non magis hoc 
versu quam superiore adducor ut 
o9blitteratam esse credam, Ut bre- 
viter dicam, explicatione eget hic 
locus, non correctione, neque, 
si quid est peccatum, magis id 
librariorum negligentiae, quam 
ipsi poetae tribuendum, quiquod 
sentiebat paullo obscurius elo- 
 quutus est. Quodsi quis impro- 
babit quam propositurus sum in- 
terpretationem, hoc velim memi- 
nerit, coniecturam me facere, cui 
quis 'tandem aegre feret si ean- 
dem veniam petam, quam tri- 
buere consuevimus illis, qui mu- 
tanda codicum lectione locis ob- 
scuris opem aíferunt? Sensum 
igitur illorum versuum hunc esse 
existimo: ,Sunt sane quaedam 
nostrum, etmultae quidem, odio 
dignae: ceterae vero propter se- 
xum non suis quaeque virtutibus 
Vitiisye, sed numero tantum, epe- 


- 


ctamur; malis non nostra quadam 
culpa, sed natalium vitio cumuli 
instar et tanquam numerus adiici- 
mur." Quodsi vere interpretati 
sumus verba difficillima, in voca- 


. bulo &oiduóg agnoscis 'similitu- 


dinem illius significationis, quam 
ex Eurip. Heracl. 997. "Troad. 
476. et aliis quibusdam locis il- 
lustravit Boeckhius de Trag. 
Gr. p. 93. Nam ibi quoque de 
hominibus dicitur, qui nonnisi 
numero spectantur, cetera inuti- 
les. Ac quoniam quae his ver- 
bis significari declaravimus eo- 
dem redeunt, ac si dicas: aliae 
mulierum sunt improbae, 
aliae videntur; non vere- 
mur, ne peccasse chorus contra 
modestiam videatur, quam qui 
v. 1186. in deteriorem partem in- 
terpretati sunt in eo sibi viden- 
tur reperisse, quod in verbo z&- 
Qvxousv se ipse non excludit ex 
numero earum, quae a reprehen- 
sione haud immunes sint. Quan- 
quam siquis tam atrocia crimina 
lactet, ut Polymestor, haud scio 
an nimia sit haec modestia, non 
deprecari talis culpae suspicio- 
nem, Nunc ita loquitur chorus, 
ut neque arrogantiam reprehen- 
dere possis speciem criminis 
agnoscentis, crimen ipsum. ne- 
gantis, et laudabilis videatur mo- 
destia, quam a se ipse propulsat 
iniuriam, eandem aliis etiam mu- 
lerius &eri. yroowoüsous. — 
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0c quc Aye mÓvov dzXoÀAGoGov ÓwrAoDv 
"Ayeu£uvovóg 9" £xatt moi duóv. Xvovely. , 
eX, o xut, zQTOV ovzOT v gíAoy 


:ó BdoBagov yévow &v "EAAgow: yévog, 
oor Gv Üvvetto. tívo 0b xol Omevücv 4dow 
"too vuoc 1690; móvtQo sóeUov TIPO, 


1200 


LI 
. 


7 E£vyyevüo dm, 1] vv" civiov Eyov; 
1 Oiüjg tusAAov yüg veutiv (AcOvQuovo 


v. 1197. 


06 qc Paris. A. Lib. P. Flor. 2. 10. Vict. et v. 1. in 
Elmsleius ad Soph. Oed. Col. 731. coni. uzà' àv 


MS. Reg. Soc. : Ceteri cum Aldo zó& gs. 
v. 1901. 
óvveuro, Voluit, opinor, ovà àv Óvvoito. 


Postremo monendum est, quod 
etiam schol. animadvertit, zzoAiol 
et ai uiv posita esse x "mogel- 
Ariov. Etenim non illud quae- 
ritur, ex multis an pars sit bona, 
pars deterior; sed quum cunctas 
culpaverit Polymestor, vere id 
de multis pronuntiari, alias cul- 
pae expertes esse dicendum est, 
[Loci difficultates bene perspe- 
xit Pflugkius, non sustulit. Her- 
mannus repudiatis lectionibus 
vulgatis corrigit: ei uiv ella éni- 
q9ovoi, ai à avrüQuOuoL tv 
xaxov £Qvxoutv, multae 
enim nostrum, aliae qui- 
dem reprehensioni sunt 
obnoxiae, aliae vero e 
contraria parteaequamus 
numerum malarum. F.I.] 
v. 1189. £óg 602] Accuratius 
scripsisset Fügecav, quum prae- 
cesserit «v9 Qoizt0ic. Sed illa 
numerorum permutatio in utra- 
que lingua frequentissima. Ty r- 
taeus I, 97. Br.: véoic, 0b zavr 
Éndoimsv: "Og égorijg (sic scri- 
be cum Valcken.) 7fms dylaóy 
&v9og Ezn, 4vàgdot uiv 950106 
(üsiv igaróg ve yvvei£(v. X e- 
no phon. Oecon. II, 5: Loos 
ydo dvaAioxovoi Ovx gig à Qd ós 
uóvov, . dA xel .els & gidfnv 
qos. a9cO xol ró olxo. Eadem 
ratione Eu ripi id es in Androm, 
421 : o/xrgd ydo t& óvgvvyr] 
Bgoroig Gztot, xdv Qvgoiog ow 
3vgy. cf. Suppl. 435. 459. Hein- 


Vide annot, 


dorf. ad Plat. Protag. 6. 98. 
Matth. Gr. $. 293. p. 587. 

v. 1190. caQ90g proprie de 
fictilibus, quorum suspectus ex- 
ploranti sonus: hoc loco Go890l 
Aóyo. dicuntur, qui non apti sunt 
ad persuadendum. In Rhes. 639. 
Minerva, fallaci oratione Pari- 
dem deceptura, co goig A0yoL- 
0i» , ait, éy9 90v &vàQ  auslwpo- 
pet. Conf, Wyttenbach. ad 
Plutarch. T. f. p. 422. Stall- 
baum. ad Plat. Phileb. p. 177. 

v. 1192. oi 1 ,Uixerfo- 
xórtsg] Sc. rÓ sV Aéysv rà 
&Oixa. 

v. 1194. odcig &dEngAvEE 
z o] Sop h.Oed. Col. 280: gv- 
yn" or vov Myzo ysvéo9a. qo- 
T0g dvocíov Bgocóv. 

v. 1197. 066 9 7] »Simillima 
orationis conversio in Soph. 
Oed. Col. 1354." Porson. Cf. 
Matth. Gr. $. 477. b. 

v. 1201. Non esse soloecum, 
ut censebat E1msleius, odvs - 
post ov fidem faciet prolixa dis- 
putatio Hermanni ad Medeam 
a docto Anglo editam p. 330 ed. 
Lips., quacum coniunge Reisi- 
gii Coniect. I. p. 186 sq. 

v. 1208. 9 vív' «ivríav 
Eyov] I. e. viva &A1mv aiz. 
Ey. Iph. T. 511: gvyàs ó ézj- 
Qog maroidog, 7 ztolo TU; - 
Infra 1264: monté otG vo Tt0L- 
61», 1] to(Q tQé1u9 ; V. S «v e. e 
fer. là. »À Vj, WoUh Wt. w- 
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/ 
mÀeUGovreg &U915; tva Óoucio zelotw vd0e; 


EURIPIDIS 


1205 


Ó 4Qvoós, £i BovAoio. van Aye, 
Éxreuve TOV éuóv. Toc «ol xégUn rà 6d. 
éxel Ol0ofov vobro: mdg, Ov rÜTUyE 
"Too(c, xígi 05 sUoyog ty fri mÓAw, 


i ve Iloíouoc, "Exvogóg v 1w94 óógv, 


1210 


ví Ó oU vór, eireo vo)0 £BovAnüng gigi 
9éctot, vgégov rÓv moido xdv óuotg EQ 
Erreweg, 1 Dovr rjA9to Aoyeloig &yov s 
GA Tv ju ela oUxé Qutv. é& get, 


xomvg Ó écnunv Gov moAsulcov 1710, 


1215 


Évov xoTÉxTGG. 6i uoAóvV &p éovíav. 

mQ0g voicóe viv &xovGov cg q«v& xcxóg. 
40v 6, reo (jo voi AyotolGuy gig, 
tO0v qyovoOv, Ov quje ov GÓv, GAAQ tOU0 Lyc, 


Óobrct qégovre mevopévoig T€ xol "«oÓvov 


1220 


ffoAUv TotQQag yng dxtBevouévoug 
G) Ó' ovUób vóv zo Gio dmoAAdÉfew ytQOg 


v. 1915. 


xaczvo Ald. et MSS. xomvog coni. Canterus, quo 


admisso scriptum oportuit xozvóg à éeruyv &orv moltulov Um 


Óv, magno versus detrimento. 
ne opus 


Quodsi omitti participium posset, 
uidem erat mutatione: quandoquidem cnuaeíveiv, perinde 


ac Ócixvvven, ó5Alov» et alia eiusdem generis verba, nominativum 


etiam participii adsciscit., 


847 sq. ad Soph, Oed. Col. 474. 
ad Trach. 390. 

v. 1905.  zsíosiv ros] 
Soph. Oed. Col. 797: c1À' olóx 
y&Q 6s ra)ro ur?) mzt(Ocv, i91. 
Amphis ap. Athen. XIII. p. 563. 
C: ví 9e; 6) tovt ztQocÓoxdig 
esíosww éuní; Vid. Matth. Gr, 
$. 421. not. ]. 

v. 1207. w£gón v& cc] I, e. 
alizéoid dria Y c 
. v. 121]. ví 7' ] Interruptam 
longiore interposita 
orationem redorditur: cuiusmo- 
di in locis ex more infertur ó&. 
Isocrates de permut. $. 169 sq.: 
0rs ydg Émopsveiy 7 0x0uTv tois 
làiois, dzroiopévov » tQ Tt0ÀÉ- 
Ap rà zgüg A4uutüminoviovg d- 
muivrow cóv vzoQyóvtov Tiv 


sententia . 


— — re à 0v», GgrtQ simov, 
"iezóun zÀnctdiey tiGi9 etc, 

v. 121]. z&gi» 9éc9o1i] 
El. 61: zogira ri8tu£vg arócts, 
Cf. Dorvill, ad Charit. p. 409. 

v. 1215. xaozvo onuaívsib, 
fumo signum dare, quum 
absolute dicatur, non addita re, 
cuius signum fumus sit, offensio- 
ni ea res fuit interpretibus, At 
idem fit in formula éerunvs «5j 
Gimyyt, scil. 0 egziyxcig. Ni- 
mirum quae res significetur,spon- 
te intelligimus : tubicine canente, 
initum pugnae fieri; fumo au- 
tem urbis quid aliud quis indica- 
ri suspicetur, nisi incensam es- 
se? Quidquid autem non patimur 
solum, sed etiam facimus non 
nostra sponte, sed elieno quodam 


HECUBA. l1 


roAu de, tyov ób xaQttQti iv iv Oóuoig. 
«ol pov rgégav uiv dg 6E ToiÓ yoQ toíquw 
OdGog vt TÓV éuóv, ebyeg. à &v xcAOov xAfog 1225 
év toig xoxoig ydQ &yctol Gaqp£Gvoot 
qíAovr t& qouo:t Ó e«vV Exo Eye giAoug. 
£j Ó éiozüwfeg youudvov, 0 Ó cUTUy&U, 
916ev90g &v 60L zoig omijoy ovuóg uéyog" 

vov Ó ovv. &xtivov dvóg Eyeg GovrO g(Aov, 1230 
qovGoU T óviótg olyeros ZTi0ig TE Gol, 
eUróg ve zQdGoGtig ce. Gol Ó £yà Aya, 
Ay&usuvov,— el 190 , dexécug, x exog qovei 
d evospi ydo ovrt Ti0t0v oig iygiw, 
oUy, Ociov, oU Óíxciov £0 Ópc6tg bévov |. 1235 
evróv ói goiosw TOig X0XOlgG ot gjoouev 
vOoL0ÜTOV Üvro: ÓtGzÓTag Ó oU AoiogQG. 

X O P OZ. 

qe qe Pooroicw Gg TG qgnora T'Qcyueto 
«Orr» doqus évülóo0  d& Aóyow. 


v. 1217. qevjg Mosqu. B. G. Ask. 9. Flor. 2. 10. 25. Vict. 
Havn. ,,quo admisso cg esset pro £a." Porson. gav;j Ald. 

v. 1218. Prorsus putida librorum lectio videtur Her manno, 
qui edidit sireg 569" ó»tOg Agaioio, QíAog. Eius coniecturam 
improbat propter metricas rationes Elmsleius ad Suppl. 303. 
(Class. Journ. XVI p. 431.). Cf. Herm. Elem. doctr. metr. 
p.117. Nobis quoque nimis severum videtur Hermanni iudicium. 
incitamento, wvozró tivog ?roitiv — nis suspicionem moveat, e codi- 
dicimur. Cf. Matth. Gr. $. 599. — cibus enotatur. Cf. E1msleiuth 
Igitur fumi significatio quum ef- — ad Med. 460. 
fecta sit igni ab hostibus iniecto, v. 1225. x «10v xÀ£og] Hom. 
recte addit zodsuícv vo. Od. e,95: £g940v x4£og. Theo- 

v. 1221. dzsbtvoutvoi] crit. XVI, 58: dya90y xÀ£og, 
Sophocl. El. 776: gvyag &ms- Contra Helen. 135: alozoóv xAéog. 
$svovro. Plato de Legg. IX. p. v. 1927. v & 49noco x. t. À.] 
866. A: éày ü£ rig — zovG zoó0- — Res secundae ultro amicos alli- 
vovg uj £g mingovv &zxoí&- ciunt. 


voburvoc rovg E/Qruévove. v. 1934. oL g ig oiv] Scil. zi- 
v.1223. zo4u Gg] Vid. adv.  oróv slvot. Ceterum ut hoc loco 
332. — «aotsQsi $, ó.aceátis- oUvtE — oVc£ excipit oy — ov,ita 


v. 1224. Verba mirum in mo- etiam in Hipp. 1321 sq. Soph. 
dum traiecta sic construe: wel Antig. Bbl sq. Notavi de hoc ge 
inv rQépov uv, dg Éygv OB nere ad Med. 1848. — Mox v. 
TQÉÍQsLYy z oio t0v iLóv, occog — 1237. roL0btov Óyta, int. oloívsg 
c£, Scil. eUvós.  Turbavit haec — ol x«xo(. Tanta autem fuerat He- 
res etiam librarios, sed nihil ta- — cubae libertas dicendi, ut, eam. 
men, quod de sinceritate lectio- — si foxte 1a sexw& vwegxe AS. 
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dy9swà ufv uo, v&AAÓtQue xglvew. xoxd: 


1940 


Oucg Ó dvéyxg xol yàg elGyDvgv qéps 
zoGyu. ic ages Aofóvs &zx06o60c T0ÓE. 
dol ó ; v tijg, ovv duy Óoxeig ydQu 
OUT p Aou &vÓQ dzxoxreivou ÉÍ£vov, 


dAM Og Üygg vOv qgvoóv iv Óóuotot ooig. 


1245 


A&yeig. ot Gevro) mQÓeqoQ &v woxoiow Gw. 
Ty OUV Tog uiv ódótov Gevoxvoveiv: 

quw óé y aiggàv voi6ty "EAMow vóÓ. 
Tg ovv 6s xolvag ux GOixev qUyo qóyov; 


ovx Gv Óvvolumv. 


dÀA md và ur xoàd 


1250 


zodG6s» &rOAuag, vÀQUL xol và ur qae. 
Il O.A4 TM HZT4£P. 
oiuot yvvouxóg, Og foy , "j6Gouevog 
óovAgg Ugébo toig xaxíocw Obxnv. 
EKABH. 
oUxo)v Ouxalog, six sigycoo xcxd. 
IIOATMHZT&£4fP. 


oiuo, Téxvov rOvÓ Guudvov v éduów, vcAog. 


1255 


EKABEH. 
dAytig" vl Ó' Tug; moi00g oUx dAyeiw Ooxtig; 


v. 1956. 


ti Óní us moid0g ovx d. Ó. Ald. Brub. Herv. 1. et 


.codices haud eed. unde depravatae sunt quas alii habent lectio- 


nes, vrí Ó. ÉL 


vel ví ó£ us. Vere monuit Matth. óa(, etiamsi 


non eximendum sit omnino e Tragicis, tamen in oppositione non 


Agamemno, deprecationem ad- 
liceret: 8eazótag ri 0v Aoidogo. 

v.1943sq. oiv —o$br ,ov»] 
Aeschyl. Agam. 457 : y sinv 
7t0Àiz6 976, Lut o)» evcog 
&Aovg vz &AAov fov xerióoqu. 

v. 1247. $e8010v] Gaius 
apud Stobaeum Floril. Vol. It. 
p.57: eU yayov 0? s/g tO óaOíog 
tL T0ÀlunGaL 9vuóg yovotxóg. 

v. 1249. p 7) dixe] I. e. 
ui) &Oixoy elvou vel ur) 0ixmxé- 
yo. Vid. Heind. ad Plat. Pro- 
tag. p. 463 sq. De synizesi, qua 
- pr € — conflantur, conf. Hipp. 

997. Cycl. 972. Heracl. 460. al. 
vid, Thiersch. Gr. p. 423. 


v. 1256. ci 0' 7 u&g;] Re- 
ctius, ut opinor, sic interpunxi- 
mus quam, quod fecit Dindor- 
fius, post zí Ó. Solet enim in 
his interrogandi formulis, prae- 
sertim si qua sit oppositio, res, 
de qua quid praedicatur, reiici ad 
pronomen: v. c. apud Plato- 
nem Phaedon. p. 65. D: ví àà 
ój] z& vordós, o Zipule ; gouév 
vi slvat Ülxotov evró 7) ovó£v; 
vid. Heind. ad Gorg. $. 66. No- 
minativum autem an accusati- 
vum ponas, intelligendum est ex 
ratione eius sententiae, cui de- - 
tractum est, quod pronomini ad- 
iungitur, nomen. Nominativum, 


s 
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IIOATMHZT4OP 
qoíosto oBeltovo eig fu, & sevovoys 6v. 
E KABH. ' 
oU ydo ue yoloew. qoi) 6$ viuopovu£rqv; 
II 04 TMHZT4OP. 
dAX o) tíy, wvíx v 6t movría volg 
E KABKH. . 
uy vevoroAjon yüg Opgovc "EAA«v(óog; 1960 
IIOATMHZTAOP. 
sq uiv ovv mzeGoDOov ix xogyuoiov. 
| EKABH. 
So0g ToO [ialov vrvyyóvovooav GAudtov; 
IIOATMHZTAP. | 
evt] "rgóg ioóróv vaóg Gupwjosi smoóí. EL 
E KABH. : 
Uxor éQoLg VOITOLOLV, 7 zoíc TQOTO ; 
—J IIOATMHZTAÀP 
xUcv» yevijós mUQ6 Pyovoc ÓfQyuoro. 1965 
EKABKH. | 
có 9 oic?)e uooqüe vüc ijs utrdovoot; 
IIOATMHZT4FP. | 


ó Opngfi uávrg cime 4hóvvGog rcs. 


occurrere. taque, nisi cum Brunckio malis corrigere rí à» ut vel 


potius ví Ó5] "u£;, amplectenda emendatio Porsoni ví ó 


Ó vus, 


uam nemo non elegantioxgem esse fateatur. 
T 8 


qui referretur ad sequens eiolv, 
posuit Iph. T. 576: c( à, sjueig ot 
t ,spol ytvvQcto 88; &Q  ticlv; 
i ovx £/o(; cf. Soph. Ai. 101. 

Philoct. 491. Heindorf. ad 
Plat. Gorg. $. 123. — a oi00g 
dy ei». Suppl. 58: 0ccov Éno- 
d psiém vOv qgÜOuuivov, ovg 

sxorv, Cf. Matth. Gr. $. 368. 


- v. 1961. Particulae piv OU 
sunt corrigentis ea, quae alter 
.dixerát: immo. Cf. Or. 1511. 
. 1521. Iph. A. 893. Soph. Ai. 
1363. Aristo p hh. Plut. 43T. 
Herm. ad Vig. p. 845. 


v. 1965. ,,Idem vaticinium ali- - 


Eurip. Vol. I. Sect. IT. 


bi dederat Euripides apud 
Plutarcham de Is. et Osir. p. 
319. E: "Exctne &youe qos- 
qógov vov fcri. Quem ridet 
Aristophanes apud Eustathium 
ad Od. I*. p. 1467, 97 —127, 17: 
x«l xvov dx da olog *Exdtng 
&yciuoc qogqogov ysvooouer." 
Porson. Cicero Tusc. III, 96: 
Hecubam autem putant 
propter animi acerbita- 
tem quandam et rabiem 
fingi in canem esse con- 
versam, Cf. Dio Chrysost, 
Or. XXXIII. T. II. p. 29. R. 

v. 1267. ,,De oraculo hoc Bac- 
chi vide Herodot. VII, 111. 

isl 


914 EURIPIDIS 
EKABH. 
60l f o)x Üygnot oviiv Gv Ljug zaxow: 
IIOATMHZT2OFPF 
oU yág XoY Gy» OU yw t:i:g cs GDr OOÀo. 
EKABH. 
Pevoí0a 0 1 [OO £»vü4ó ixxAxOc iov; 1270 
|». IIlOATMHZTAOP 
PavovOv t/ufo 0 Orouc 69 xn 
EKABH. 
uogqg émodóv, 9j zl, vc iue iotic: 
IIOATMHZT9OFP. 
xvvóg taAcvng Oijuc, vavrAou téxuaQ. 
EKABH. 
oU0lv u£At uoi, Gov y£ uoi óóvrog Olxqv. 
IIOA4 TMHZTOP. 
xol Gov y dvdyxq zoióo Kaoavógav («vdv. 1275 


v. 1970. Bíov omisit Flor. 21. manifesto mendosum videtur 
Porsono, cui placet coniectura Musgravii, £xzà7goo ztóruov. 
Brunckius scripsit uogov, quod commendat etiam l'acobsius 
Anim, in Eurip. p. 9. Non opus esse mutatione, si quis recte ex- 
plicaret hanc locum, docuit Hermannus, cuius in annot. expo- 


sul interpretationem. 
v. l q7 l. 


có» Ald. rell, quod intulit, opinor, aliquis, qui non 


animadverteret continuari orationem v. 1273. 

v. 1972, 5 v( Ald. rell. 4j t& Gu. 7| vt Br. Pors. Nihil de- 
siderabatur in Aldina lectione, nisi ut haec verba a reliqua oratione 
distiuguerentur interpunctione. Nec tamen ingenii laude fraudan- 
dus Reiskius, qui coniiciebat : 7] tvz79.*urjg dosis. | 


Mucrob. Suturn. I, 18" Mus- 
Kravoiut. 

v. 1969. Purtem responsionis 
auppressam esso docet particula 
pue. Suppleudum ovx izgQnos». 

op ho cl. Aiuc. Y. 1120 sq.: M. 
'O vobórge Üoumev ov opixoóv 
eqoveiv. T. ov ydg flvavcor 
vj* tcyvn9» dxrgoouny. 

v. 1970. dxwáApngcas fov 
*l simpliciter significaret vive- 
re, ridiculum esset profecto, ut 
visum est Musgravio, coniun- 
ctum cum illo «voice, tauto- 
legicum antem Zà9ge.. At dxxàg- 
ew Biov est ad vitae fiuem 
perveuive: $$ copulau- 


dum cum participiis &ovovooc et 
$0cv, ut hoc dicat Hecuba: 
,utrum moriens eo loco, ubi me 
saltu iu aequor dedero, an vivens 
ad vitae finem perveniam ?" 

v. 1279. 3; «cí] ó:* puécov. 
Similia indicavi ad v. 605. huius 
fabulae. 

v. 1973. Tàó v7e Excflnc uvn- 
psioy in promontorio prope Elae- 
untem commemorat Diod. Sic. 
XIIt, 40. Cf. Hemsterh. ad 
Lucian. T. I. p. 330 sq. 

v. 1276. dxéíxvrvc6 ] Nota 
abominandi formula: cf. Hipp. 
Gl4. Iph. A. 874. Iph. T. 1161. 
Hel. 672. Aoristus pro praesen- 


HECUBA. 
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EKABH. 
dxizywvG- cUtcQ va)va Gol O0cu Eyaw. 
IIOATMHZT4FP. 
xvtvei Vtw 7 voUÓ dGAoyog, oixovgog zixod. 
EKABH. 
pro ucveím "Tvvóaglg voG0vós soig. 
ILI OATMHZTZ4EP 
xcUrÓv Ob rovrov ztAsxvv iÍdgoo vo. 
ADI'AMEMN £N. 


e ^ "» ".- 
ovtog OU, uaivet xol xcxGv £g TUYytV; 


1980 


IIOATMHZT 9 fF. 
xttir, Og £v "Agye& qóvit. AoviQt 6. dvoüéva. 
ADLD'AMEMN 9 N. 
ovy &Abev aUrÓv, Once, ixmoÓ0Qv fo; 
IIOATMHZTQP. 


dàytig dXovUov ; 


v. 1279. 
Porsonus. 
male. 
quod ferri poterat. 


xQUtÓv ys tovtov Aug. c. Flor. 2. Vict. quod recepit 
cf. annot. ad v. 976. 
xevróv Ói rojrov tres Mosqu. Aug. b. d. Gu. et sex Florr. 
Sed looge optimum quod e Paris. A. Ask, 9. 8. 


xavrOv tt TOUtO» Ald. rell. 


R. Flor. 10. 21. 25. 33. post Br. et Herm. reposuit Matth. Gra- 
vis est subita haec orationis ad Agamemnonem conversio; neque 
opus, ut v. 12978. contra libros tribuatur Agamemnoni, quod facien- 
dum videbatur Porsono, si quis gà probaret. Reisig. quidem 
Coniect. I. p. 166. tuetur ye, alienam arbitratus hanc eompellatio- 
nem ovrog 6U, nisi si Agamemno nulla Polymestoris ad ipsum con- 


versione nunc primum sermonem inciperet. 
sed ea quod voluit sic demum efficere- 


servatio viri praestantissimi : 


Et est haec subtilis ob- 


tur, si v. 1278. pronuntiaret Agamemno. 


te, v. Iler m. ad Vig. p. 746. Ad 
sequentia comparandus  Cycl. 
270, ubi postquam culpa se va- 
care asseveraverat Silenus addi- 
deratque haec: 7 ,Haxog osrot 
x«xol Oi zoiüsg czx0Aoww9' ovg 
pol . éyo qii, respondet 
chorus: evróg &-. 

v. 1278. "LET verecunde 
in votis pro pámore dicebant. 
Soph. El. 403: 0U ónvor uomo 
vo) rocóvÓ eimv xev. Noster 
Heracl. 358 : puro vaig usyd- 
Aei.cww ovre xol xo Ay ógotg 
A9 vois £ly. Similiter o?7r0 di- 
citur in Soph. Oed. T. 594: 
OU7:0) tOGOUTOYV 9zOTQLÉVOS xV- 


oO. Cf. Lobeck. ad Phryn. p. 
458. — uevsín. Notanda for- 
mula, qua utuntur qui fortius 
abhorrere se ab aliqua re decla- 
rant. Lucian. Phalar. I. $. 11: 

p5 y&o ovro uavsingv. Cf. eun- 
dem Tox. $. 50. encom. Demosth. 


.$. 5. Dial. meretr. T. III. p. 288. 


v. 1280. ojvrog ov] Indi- 
gnantis et vehementius commoti 
haec est compellatio, ut apud 
Soph. Oed. T. 532: ^0)t0g OU, 
ag ósvQ 749:6; 

v. 1281. Varias de caede Aga- 
memnonis narrationes ' exposuit 
Nitschius Lex. Mythol. T. I. 
p. 106 sq. 





